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Prolog

	Algor

	„Tentokrát žádný svědky.“

	John Patel upíral pohled na obrazovku dálkového skeneru a jako by mluvil jen tak sám pro sebe. Ani se neotočil, ale Bennet Gonzales na sedadle v rohu věděl, komu ta slova patřila.

	„To bylo nedorozumění,“ ohradil se. „Chtěl jsem si tu ženskou akorát schovat na potom, vyřídil bych to.“

	„Pokud by dřív nevyřídila ona tebe,“ Patel klepl na ovládání skeneru. „Měla výcvik, bylo by po tobě, než bys sundal kalhoty, hrdino. Nebo hned potom. Ještě dvě tři akce a všichni budeme za vodou. Kdo něco podělá příště, dostane studenou večeři.“

	Patel ani teď nezvýšil hlas, ale rozhodně nevyhrožoval naplano.

	„Jasný. Jak to vypadá?“ Gonzales raději změnil téma.

	„Je tu fluktuace a vzrůstá, určitě něco letí. Pohotovost!“

	Gonzales se ušklíbl. Patel si potrpěl na blbiny, kterým říkal disciplína, jako by byl pořád v algorské armádě – ale poznámky o jeho dezerci si radši nechal pro sebe.

	Ve velínu Mannheimu – Gonzales netušil, kdo dal lodi tak pitomé jméno ani co vlastně znamenalo – zavládl pohyb. Desítka chlapů v zanedbaných kombinézách si začala chystat zbraně. Zbylých sedm zůstane v záloze na palubě jako vždycky. John Patel naposled zkontroloval skener a zadíval se z okna nad panelem, kde v bledě oranžovém světle newellského majáku Verne visel obrys druhé lodi, Trondheimu.

	„Tady Mannheim,“ stiskl tlačítko komunikátoru. „Něco letí. Čas do kontaktu pět minut, připravte se!“

	„Slyším,“ odpověděl hluboký hlas Erwina Bella a vzápětí se na monitoru objevila jeho zarostlá tvář. Zrovna si četl upatlané viridianské noviny. „Konečně něco. Jak to vypadá?“

	Trondheim neměl na palubě dálkový skener. Vlastně to byla po všech stránkách mnohem větší rachotina, ale ve dvou šla práce líp. John pohlédl na obrazovku.

	„Něco menšího, možná viridianská dé šestka. Hlavně klid. Nerad bych omylem vystartoval třeba po válečný lodi.“

	Bell se chrchlavě zasmál. „Kde by se tady vzala? Čekáme na signál, konec!“

	Než přerušil spojení, znovu se klidně začetl do novin a Patel nespokojeně zavrtěl hlavou. Na jeho vkus bral Bell všechno až moc bezstarostně. Ne, že by neměl pravdu. Maják Verne se nacházel uprostřed ničeho, dokonce se říkalo, že ho sem umístili omylem, když se kdysi jeden skokan ožral tak, že vyhodil bóji místo kontejneru s odpadky. Dnes tu zastavovaly už jen lodě s nejstarším typem Lawrencova pohonu, které nezvládly skákat přímo z Aresu na Kesselskou zastávku – čili takové, co v případě zmizení většinou nikomu moc nechyběly. To ovšem neznamenalo, že si mohli dovolit nedbalost. Smůla nechodí po hvězdách, ale po lidech.

	Ovládací panel zapípal a John se narovnal – teď!

	Nemusel vyhlédnout z okna, aby viděl, co se děje venku, bílý záblesk doprovázený efektem spirálovitě zkrouceného prostoru, ze kterého vzápětí vyskočila loď. Místo toho se rychle zadíval na obrazovku, palec připravený na tlačítku komunikátoru, aby případně zarazil toho blázna Bella…

	Ne. Plavidlo, které se objevilo, rozhodně nebyla válečná loď, ale nebyla to ani nějaká viridianská rachotina. John ihned poznal strohé linie s difuzorem Lawrencova pohonu asymetricky vpravo na zádi. Algorský model. Nejspíš si ho pořídil nějaký obchodníček přes prostředníky, Patel přesto instinktivně zaváhal – ale dobrá. Nejvyšší čas, aby tu svou algorskou fobii překonal.

	„Jedem! Do toho, chlapi!“ houkl a přidržel se okraje křesla, když kormidelník prudce zvýšil rychlost. Staré lodě mívaly jen zřídka pořádné zbraně, navíc pancéřování Mannheimu bylo na amatérskou práci celkem důkladné. Nejdůležitější byl ale moment překvapení. Skok se starým typem Lawrencova pohonu s člověkem občas zamával, a hlavně zamával i se systémy lodi. Trvalo aspoň pět minut, než všechno včetně senzorů znovu naskočilo – přesně těch pět minut, co potřebovali.

	Trhnutí a ještě jedno, jak jejich loď změnila směr. Koutkem oka zaregistroval v okně záři trysek Trondheimu. Bell se blížil k cíli zdola, Mannheim shora, přesně na hlavní vstupní otvory. Ten manévr měli perfektně zvládnutý, ale Patelovi přesto přišlo, že něco není v pořádku: Ta loď nedělala nic.

	Zbývala možná minuta, než budou u nich. V téhle chvíli většina cílů už reagovala, snažila se zjistit, proč se k nim najednou značně nestandardní rychlostí řítí dvě zdánlivě obyčejné kurýrní lodě. Ti důvtipnější rovnou začali utíkat, samozřejmě marně, protože výpočet dalšího skoku trval asi třicet minut a v běžném prostoru neměly pomalé nákladní lodě šanci – ale tahle nevolala, nezapínala motory, prostě jen tak visela. Možná se její posádka nemohla vzpamatovat, možná byla v horším stavu, než myslel, možná…

	Bum!

	Magnetická přechodová komora s hlasitým zaduněním narazila do trupu druhé lodi a Johnovy myšlenky ulétly pryč.

	„Pohyb! Dělejte!“ vyskočil z křesla.

	Chlapi, kteří se dosud pevně drželi úchytů při stěně velínu, vyrazili. Přechodová šachta byla umístěna přímo u něj, dělily ji jen dva poklopy v podlaze. Desítka mužů začala rychle šplhat dolů. První pár nesl místo zbraní upravené plazmové svářečky, Patel s pistolí lezl za nimi. Po očku hlídal Gonzalese – tentokrát nebudou žádné hrátky se ženskými. Každý dostane kulku hezky hned, žádné chyby, rutina…

	Oranžová záře, sykot pálícího se kovu. John zvedl oči vzhůru. Neměl brýle a připálit si sítnici nebylo nic příjemného. Kovová rána, proříznuté dveře vypadly a zařinčely dole na podlaze.

	„Volno! Jedem!“

	John s pistolí v ruce seskočil do chodby. Bellův oddíl měl na starosti strojovnu, jeho velín. Bude nahoře, u algorských lodí byl vždycky nahoře. Jenomže… proč je ta chodba prázdná? Žádná zmatená posádka, taky by to tu mělo být užší, víc zašlé…

	Exploze děsu a paniky.

	„Pryč!“ zařval Patel. „Past! Je to…“

	Záblesk světla šlehl ze vzdálenějšího konce chodby a muž vedle Patela se zhroutil. Z hlavy mu zbývala jen půlka, kouřící zbytky té druhé pokropily všechny okolo. Gonzales s výkřikem uskočil, ale v té chvíli se ve zdech vlevo i vpravo od nich současně otevřely střílny. Patel postřehl tvář zakrytou černým hledím přilby, ostrý záblesk, rudý proud krve z Gonzalesovy hrudi. Muži kolem padali, ani nestačili vykřiknout, a on si v prchavém momentu uvědomil tu přesnost, jeden výstřel, jeden mrtvý… i fakt, že je pořád naživu. Reflexivně trhl rukou – a zarazil se.

	Pomalu rozevřel prsty a nechal pistoli spadnout na zem. S očima vytřeštěnýma stál uprostřed chodby. U nohou mu leželi členové jeho posádky, ještě před minutou dýchající, živí. Střely určené proti chráněným cílům roztrhaly těla v lehkých kombinézách doslova na kusy, vzduch naplňoval pronikavý pach spáleného masa. Vteřiny se táhly v tichu, dlouhé jako věčnost.

	Dveře na pravé straně chodby se rozletěly, vyběhla šestice mužů v černých uniformách s namířenými puškami. John se nebránil, když ho dva srazili na kolena a zkroutili mu ruce za záda, pouta kovově cvakla. Zbylí pokračovali k proříznutému otvoru a ve chvíli, kdy Patela zvedali, uslyšel za sebou znovu výstřely.

	Přesně sedm.

	Ještě zdaleka nestrávil šok, ale když ho táhli chodbou, jedna část jeho mozku dokázala myslet natolik, aby pochopil, že tohle rozhodně není civilní loď. Možná tak zvenku vypadala, ale teď viděl dokonale čisté chodby, bezpečnostní kamery na stěnách, dveře s biometrickými zámky. Byl to nějaký vojenský speciál a emblém na zdi u další křižovatky tu teorii potvrdil: Stylizovaná tlama se šavlovitými tesáky, kterou Patel znal až moc dobře.

	Algorské ozbrojené síly.

	Chodba zatočila a spojila se s jinou z opačné strany. Další dva ozbrojenci po ní strkali Erwina Bella, také spoutaného. Podle výrazu jeho obličeje nebylo těžké uhodnout, co se dělo u druhého průchodu. Z kapsy na stehně mu stále trčely srolované noviny.

	„Patele, co…“ spustil, ale voják za ním ho tvrdě nabral hlavní pušky do ledvin.

	„Ticho!“

	John nereagoval, slova byla zbytečná. Každé další nadechnutí se právě stalo darem, tušil, že jich už nezbývá mnoho.

	Další zatáčka a dveře před nimi se otevřely.

	Nebyl to velín, ale ani cela nebo přechodová komora, ze které je rovnou vyhodí do vesmíru na studenou večeři. Místnost vypadala jako pracovna, jednoduše, přesto luxusně zařízená, žulové obložení vyleštěné tak, že se v něm viděl, masivní stůl ze skutečného dřeva a pohodlné křeslo. V něm seděl zády ke dveřím muž v algorské uniformě bez distinkcí, s přilbou na hlavě. Pohled upíral do okna, za kterým vrhal své netečné záblesky Verne.

	„Pane, rozkaz splněn!“ muž za Patelem zasalutoval. „Tihle vydávali rozkazy.“

	Muž se otočil. V zrcadlově lesklém hledí přilby mohl Patel skoro rozeznat svůj vyděšený obličej.

	„Zajímavé. Nařídil jsem zajmout velitele pirátů živého. Nečekal jsem hned dva.“

	„Piráti?!“ vyjekl Bell. „To ne! My nejsme žádní…“

	Tentokrát byl úder tak silný, že vykřikl. Byl by upadl, ale voják v černé uniformě ho zachytil. Patel poprvé postřehl jeho jedinou insignii, malý stříbrný štít na černém pozadí, než si ale stihl vzpomenout, co znamená, muž v křesle pokračoval, jako by se nic nedělo.

	„Mluvit budete, až se vás zeptám – a jistě, vy nejste piráti. Chtěli jste jen posádce téhle lodi potřást rukou. Podělit se o novinky ve světě. A dveře jste prořezali samou nedočkavostí.“

	V těch slovech nebyl ani nádech pobavení. John v nich cítil smrt stejně jistou jako v hlavních pušek vojáků okolo. Polkl a pokusil se ovládnout hlas.

	„Ne, pane. Jsme piráti, ale tohle je newellské území. Algorská armáda tady nemá pravomoc, žádám o předání do rukou newellských bezpečnostních sil.“

	Erwin Bell vytřeštil oči. Zíral na Patela, jako by se zbláznil, ale tomu to bylo jedno. Všechno bylo lepší než skončit na Noctě, mráz mu svíral útroby, jen na ni pomyslel.

	Muž v přilbě přikývl. „To je lepší odpověď. Bohužel pro vás mají mé ozbrojené složky pravomoc všude, kde jim nařídím.“

	„Vaše?!“ prskl Bell. „Kdo, sakra, myslíte, že jste?“

	Voják za ním napřáhl, ale muž ho gestem zarazil. Pomalým pohybem si stáhl přilbu a odložil ji na stůl. Měl krátké černé vlasy, ostře řezaný obličej s počínajícími vráskami okolo šedých očí, lehce zahnutý nos…

	John Patel ztuhl. Místnost se okolo něj zatočila. Zíral do tváře, kterou léta vídal na mincích i portrétech v každé ubikaci a jídelně. Rty se mu pohnuly, slova vyšla skoro sama od sebe.

	„Veličenstvo… můj pane.“

	„Tak. Další připomínky k mým právům?“

	John nevydal hlásku a Erwin Bell také ne. Zřejmě ani on nebyl tak hloupý, aby nepoznal Andreje Korwariana, ale algorský císař žádnou odpověď nečekal. Znovu se obrátil k oknu.

	„Měli jste se vyhýbat algorským lodím. Zapomněli jste, že patří mně, ať je řídí kdokoliv. Výhoda je, že takové jako vy ani nemusím hledat, stačí předhodit návnadu. Samozřejmě vím, že zásah bude mít krátkodobý účinek, protože vás brzy nahradí další. Tohle místo k tomu vybízí samo, ovšem i to se dá vyřešit.“

	Natáhl ruku a dotkl se tlačítka na stole.

	„Palte!“

	Podlaha pod Johnovýma nohama se zachvěla. Jen slabě, ale přesto to cítil, ozvěnu, která otřásla lodí. Vzápětí uviděl v okně jasně zářící tečku, která se rychle blížila k majáku. Za ní letěla druhá. Pak třetí.

	„Snad ne…“

	Záblesk světla jasný jako slunce na okamžik změnil císařovu postavu v temnou siluetu. Patel strhl hlavu, ale další exploze byly už slabší. Když opět pohlédl ven, místo majáku viděl jen fosforeskující mračno dohasínajících trosek.

	„Vy… vy… jste ho zničil!“ vydechl Bell. „To… to byl newellskej maják! Jejich… nemůžete… chápete…“

	„Ano,“ souhlasil císař. „Chápu to jako službu veřejnému blahu – a myslíte, že zbude někdo, kdo jim to poví?“

	Tentokrát žádný svědky.

	John Patel zavřel oči. Hotovo. Zabití pár pirátů algorskou armádou, byť na vlastním území, by Newellané nejen tolerovali, ale nejspíš uvítali jako laskavost. Ovšem zničit maják bylo něco úplně jiného, rána obchodu, nemluvě o lodích, které, pokud byly už ve skoku sem, se vynoří kdovíkde. Nezáleželo na tom, že byl maják starý, šlo o princip, a on to udělal jenom tak, jako by se nic nedělo – konec.

	On i Bell byli mrtví.

	„Dobrý!“ Bell se těžce nadechl. Tvář měl popelavou, hlavou mu evidentně proběhly tytéž myšlenky jako Johnovi. „Já… já nic neviděl! Nikomu nic nepovím, přísahám… a řeknu všechno. Seznam lodí… jména překupníků. Budu mluvit, jenom mě pusťte… nebo mě vydejte Newellanům, cokoliv… prosím…“

	Vyrážel to o překot. O Patelovi se přitom nezmínil ani slovem, ale ten se jen hořce usmál. Strach se změnil v odevzdanost, věděl své, a císař přikývl.

	„Uvážím ten návrh. Poloha vašeho úkrytu?“

	„V Kesselském pásmu. Asteroid… můžu vám ukázat mapu. Tam jsme rozebírali lodě… měnili registrace před prodejem.“

	„A hlavní překupník pro náklad?“

	„Jsou dva. Jeden na Kesselu, správce stanice Fisher. On… on vede Síť. A Springer na Newellu, to je obchodník. Speciální věci jsme prodávali i jinde, dám vám seznam…“

	„To nebude třeba. Váš návrh se zamítá.“

	Bell stačil jen vytřeštit oči na černou pistoli, která se náhle objevila v císařově ruce. Ostré prasknutí a náraz projektilu.

	Bellovo tělo dopadlo Patelovi k nohám, uprostřed prsou krvavou díru. Strážní, kteří ho ještě před okamžikem drželi, nevzrušeně couvli a Andrej Korwarian schoval zbraň.

	„Věřím, že v jistých případech se zločinec může změnit nebo být aspoň užitečný. Ovšem zrádci se nezmění a nejsou k užitku nikdy.“

	Zadíval se na Patela.

	„Ve vašem případě jsem ochoten ten návrh opravdu zvážit. Takže co dalšího mi povíte?“

	John Patel zvedl hlavu. Hleděl císaři do očí, srdce mu bušilo až v krku, ale hlas měl pevný.

	„Táhněte do pekla, Veličenstvo!“

	Nezáleželo mu už na ničem. Očekával výstřel, výbuch bolesti a tmu, ale odpověděl jen hlas, tentokrát kdesi hluboko pobavený.

	„Zajímavé, že to místo zmiňujete. Mám na palubě osobu, která je dobře obeznámena s duchovními záležitostmi. Také poskytuje služby zpovědníka. Myslím, že vaši duši už tíží velká spousta hříchů.“

	Dveře za Johnovými zády se znovu otevřely. Místo vojáků tam stála tichá postava v jednotvárném rouchu, jehož temně rudá barva připomínala zaschlou krev. Ruce skrývala v dlouhých rukávech, tvář stínila kápě stažená do očí, ale Patel ji přesto zahlédl – a pochopil, co je zač.

	Když ho čtyři strážní vlekli pryč, měli co dělat, aby zoufale řvoucího muže udrželi.

	Další dva vojáci odnesli Bellovu mrtvolu, na podlaze po něm zůstaly krví pocákané noviny. Andrej Korwarian je zvedl a vrátil se ke stolu. Ležely na něm rozevřené i ve chvíli, kdy se ozval zvuk zvonku.

	„Vstupte.“

	Do pracovny se vbelhal drobný muž, opírající se o hůl, a kývnutím císaře pozdravil.

	„Můj pane, s potěšením přiměřeným okolnostem vám oznamuji konec akce. Těla byla naložena do lodí a ty odpáleny v troskách. Pokud by se Newellu náhodou podařilo umístit sem bóji, vše bude vyloženo jako nanejvýš politováníhodná nehoda, a naše Mucholapka je připravena k dalšímu skoku.“

	„Mucholapka, plukovníku?“ Andrej Korwarian zvedl obočí.

	„Ano, Veličenstvo,“ plukovník Severin se usmál. „Registrační čísla přece postrádají poetické kouzlo identity i respektu, jaký zasluhuje každé vesmírné plavidlo.“

	„Dobrá,“ císař se zřejmě nehodlal přít. „Obletíme ještě majáky na Eppoxu, Leobenu a Kočičí tlapě. Možná přilákáme nějaké další mouchy. Pak se vracíme na Algor.“

	„Tak brzy?“ Severin vypadal udiveně. „Domníval jsem se, že tuto misi berete jako příjemné rozptýlení v šedých, jednotvárných dnech vlády.“

	„Mnoho rozptýlení škodí. Zdejší operaci mohou dokončit vaši agenti, hned jak získáme zbytek informací. Já teď plánuji jistou společenštější akci.“

	„Skutečně?“ Severinův pohled znervózněl. „Snad další ples? Ach, jak nešťastné, kdyby měl skončit stejným počtem tragických úmrtí jako minule. Devět, nemýlím-li se… personál nepočítaje.“

	„Bez obav, plukovníku. Tentokrát se hodlám obejít beze ztrát.“

	Andrej Korwarian zabloudil očima k titulní straně novin se snímkem elegantní mladé ženy. Obrátil se k oknu, kde v temnotě zářily už jen hvězdy, a po chvilce zamyšlení dodal dvě slova.

	„Alespoň doufám.“

	Menabaran

	„A koukal jsi, jak se vyspala s tím zlodějem?“

	„Ne, šel jsem si lehnout.“

	„Chyba! Měls to vidět, to bylo žrádlo. Na konci jí podříznul krk jako kuřeti, přímo při tom.“

	„Kecáš, Joe! A to bylo s filtrem?“

	„Ne, proboha, to by jí vrazil leda pár facek! Vždycky ho vypínám, přece nejsem malej harant.“

	„No jo. Když já koukám s klukem, a jak vypnu filtr, stará se může zjevit. Ale další díl je dneska, třeba ji ukecám.“

	„A viděl jsi poslední Duo mstitelek na tý algorský základně? To bylo taky dobrý…“

	Ned Pyne si dlouze promnul obličej a dlaněmi ucpal uši. Byl nevyspalý. Bolela ho hlava. A měl plné zuby idiotů ze směny, probírajících ráno co ráno seriály, statické i interaktivní. Bohové, copak musí být někdo holomaniak jenom proto, že dělá v ochrance mediální firmy? Nebo ten blbec Winston, co jenom sedí, tváří se znuděně a čeká na záminku někoho seřvat. Ned přímo cítil, jak ho každou chvilku po očku pozoruje.

	Nenávidím tuhle práci!

	Bohužel, ani zacpané uši nepomáhaly. Slyšel je pořád, diskuze se přesunula na fyzické přednosti virtuálních hereček a jiné téma očividně nebylo v dohledu. Ned se ušklíbl myšlence, kdy asi měl třeba Joe naposled skutečnou ženskou, a vstal z křesla.

	„Obejdu suterén,“ oznámil stroze Winstonovi.

	„Jasně.“

	„Ať se tam moc neutaháš,“ dodal Joe a ostatní vyprskli smíchy. Ned pokrčil rameny. Kdoví, co mysleli, že na obchůzkách suterénem dělá. Napíchl erotický kanál? Ulil si někde newellskou štětku? Nedovi to bylo srdečně fuk. Už požádal o přeřazení k noční směně, tam bude snad mít klid.

	Vyšel z místnosti ostrahy. Místo do vstupní haly, kterou ustavičně proudily davy lidí, zamířil služební chodbou k nouzovému schodišti. Nebyla to předepsaná trasa, ale ani Winstonovi drobné porušení předpisů tu a tam nevadilo.

	Jako obvykle zvedl hlavu, aby se zadíval do šachty nad sebou. Mrakodrap korporace DiaVision měl sto devět pater. Vyšší byl v Artipoli už jen věžák GenetiXu a Vládní věž. Chvíli se kochal mírnou závratí, kterou cítil – zopakovat to z horního konce schodů by se nikdy neodvážil – než pokračoval tři patra směrem dolů.

	Vzduch v suterénu byl suchý a chladný. Hukot netlumené klimatizace zněl hlasitěji, ale Nedovi nevadil. Měl tohle místo rád. Chodby tu tvořily bludiště dlouhé stovky metrů. Řady dveří se zelenými kontrolkami elektronických zámků, místnosti plné datových úložišť, superpočítačů kdovíkolikáté generace a mnoha dalších věcí. DiaVision byla největší mediální korporace na Menabaranu. Denně chrlila na síť desítky seriálů, syntetických i se živými herci, navíc zpravodajství, sportovní přenosy, online hry a burzovní zprávy. Datová spotřeba byla obrovská, přitom většina zařízení vyžadovala lidskou přítomnost jen v případě poruch. Prázdným suterénem se dalo chodit hodiny – anebo si najít chvilku pro sebe, aniž by člověka rušila parta idiotů.

	Došel ke dveřím s cedulkou „Serverovna 22“. Protáhl svou kartu štěrbinou, přitiskl k senzoru ukazovák a počkal, až se s hlasitým lupnutím otevřou. Bílá, asepticky čistá místnost byla kromě pěti mohutných, tiše bzučících skříní prázdná. Nikde žádná židle, ale Ned si prostě sedl do rohu na zem, zády opřený o stěnu.

	Podíval se na hodinky – mohl se povalovat tak hodinu a půl, pak by Winston mohl začít větřit. Snad se mezitím nestane nic jako před pěti lety, když jeden šílenec málem proletěl skrz mrakodrap aeroautem.

	Rozepnul modrý kabát uniformy ostrahy a z náprsní kapsy vytáhl malou krabičku. Položil ji na podlahu, stiskl vršek a ve vzduchu se zhmotnila stránka holografické knihy. Jas i kontrast písma se po dvou vteřinách sám přizpůsobil okolnímu světlu, zbývalo upravit polohu, aby byla stránka ve správné výšce před jeho očima.

	Ned měl čtení mnohem raději než holovizi. Zapínal si jen zpravodajství, a poslední dobou ani to ne, předvolebního házení špíny všech na všechny měl po krk. Historické knihy byly daleko zajímavější.

	Luskl prsty, čtečka rozeznala nastavený signál a nabídla mu stránku, kde včera skončil, třetí kapitolu Cesty k Exodu. Trochu šroubované, ale zajímavé. Ned pohodlně natáhl nohy a začal číst.

	„Změny provázející zhoršování situace na Zemi se přirozeně nevyhnuly ani religionistické oblasti. Konvenční náboženské systémy, již dříve oslabené, nebyly schopny uspokojivě reagovat na psychologické potřeby lidí v podmínkách globální krize. To vedlo k vzestupu často velmi extremistických sektářských skupin a vlnám náboženských válek, zuřících s různou silou celou poslední dekádu Exodu. Řada nových církví se inspirovala již zapomenutými směry, spiritismem, polyteismem, ale hlavně flagelantstvím z 15. století starého kalendáře. V době vrcholného Exodu dosáhly značného vlivu a disponovaly dokonce zázemím nutným k provádění kosmického výzkumu – důkazem jsou přetrvávající nejasnosti v otázce Chiméry. Po Exodu, jakmile psychologické potřeby lidí pominuly, většina těchto církví opět zanikla nebo se transformovala do společensky únosnější podoby. Není udivující, že jediná výjimka, graciánský řád, přetrvala právě na Algoru, nejnehostinnější ze všech čtyř kolonizovaných planet. Toto uskupení je posledním čistým reliktem náboženství Exodu, včetně odlesku jeho bývalé moci. Nelze totiž opomenout roli, kterou sehrálo v…“

	„Pozor!“ Winstonův hlas ve vysílačce způsobil, že sebou Ned trhl. „Pohotovost!“

	„Co je?“ zareagoval jiný člen ostrahy a další mu odpověděl.

	„Hlášení o bombě.“

	Ned Pyne zasténal. Ve vysílačce slyšel další reakce od smíchu až po nadávky – tohle bylo tenhle týden podruhé a tenhle měsíc popáté. Dřív volali na každé hlášení policii. Pak to všechny přestalo bavit a vedení jen vyhlásilo nové směrnice pro ochranku. Prověřit přítomnost všech členů. Prověřit kamerové záznamy. Prověřit zvláštní události. Jaké? Ned už viděl nějakého newelláka s batohem dipentrátu, jak pochoduje dovnitř, když jen v hale bylo víc senzorů než na kdejaké vojenské základně – v korporátním stihomamu byl DiaVision na špici.

	„Tady dvojka,“ promluvil do vysílačky, zatímco rychle vstával a cestou ke dveřím cpal čtečku zpátky pod kabát. „Jsem v suterénu. Nic podezřelého.“

	Ostatní ho následovali se stejným hlášením.

	„Jasně,“ uzavřel Joeův otrávený hlas. „Zas jeden cvok. Tenhle stojí za to, poslouchejte.“

	Ve vysílačce zapraskalo, jak ji Joe napojil na záznam centrály hovorů. Pak promluvil ženský hlas, nejistý, až ustrašený.

	„Už… už je tam.“

	Těžko říct, zda to bylo oznámení či otázka.

	„Dobrý den. Zde korporace DiaVision. Prosím, upřesněte dotaz,“ odpověděl pečlivě modulovaný hlas komunikačního systému.

	„Ta… ta bomba. Už je tam?“

	„Přejete si ohlásit uložení výbušniny?“ systém poslušně zareagoval na klíčové slovo.

	„Ano… už je tam?“ hlas zněl najednou spíš zvědavě. „Bomba ve skříni. V červené… v suterénu, ta uprostřed. Je… je tam?“

	„Vaše zpráva byla zaznamenána. Prosím, sdělte své jméno.“

	„Ne… promiňte!“

	V hlasu přímo vybuchla panika a vzápětí se spojení přerušilo. Celý hovor netrval ani minutu.

	„Nějaká nána si dala moc Nebíčka,“ odhadl Winston. „Pyne, kde se flákáš?“

	„Říkám, že v suterénu,“ odvětil Ned otráveně.

	„Nelži!“ ve Winstonově hlasu se ozval vztek. „Nebo aspoň lži chytře, koukám na obrazovku. Jestli toužíš po vyhazovu…“

	„Počkej!“ Ned ho nečekaně prudce přerušil. „Cos říkal?“

	„Říkal jsem, že dostaneš padáka, když…“

	„Ne, předtím!“

	„Že koukám na monitor. A kdybys byl v suterénu…“

	„Ale já jsem v suterénu!“ Ned zvedl hlavu ke kameře na stropě chodby. „Stojím přímo pod trojkou. Ty mě nevidíš?“

	Dvě vteřiny naprostého ticha.

	„Chci diagnostiku systému! Záznam ze všech dveří v suterénu za posledních šest hodin. Dělejte!“

	„Jo!“

	Z Winstonova i Joeova hlasu rázem zmizelo pobavení.

	„Co poplach?“ nadhodil někdo.

	„Ne,“ rozhodl Winston. „Pořád to může být kachna.“

	Poplach znamenal evakuaci budovy, stovky vyděšených návštěvníků, zaměstnanců, ale hlavně šéfů. Kdyby se spletli, jsou zítra na dlažbě s takovým záznamem, že se uplatní leda v městských službách jako sběrači smetí. Červená skříň. Ned se snažil rychle uvažovat. Suterén měl prolezlý křížem krážem. Většina počítačového vybavení byl černá, šedá nebo bílá. Co, ksakru, mohlo být červené…

	Odpověď ho udeřila jako rána pěstí. Vrhl se zpátky do labyrintu chodeb, zároveň mačkal palcem vysílačku.

	„Městský servery! Skříně mají protipožární nátěr, červenej!“

	„Dejte sem log!“ štěkl Winston. „Šel tam někdo?“

	Bezpečnostní systém automaticky ukládal čísla karet užitých k otevření dveří, samozřejmě včetně data. Za pět vteřin se ozval Joeův hlas – teď už zněl vyděšeně i on.

	„Včera ve tři třicet. Dva vstupy během patnácti minut. Karta evidovaná na údržbu, jméno Jason Gibbons. Zanesený do evidence předevčírem.“

	Údržba v půl čtvrté v noci. Chlap najatý den předtím. Nějaká kritická porucha a nový technik, nebylo to vyloučené, ale…

	Ned Pyne to nestačil domyslet, protože doběhl ke dveřím. Číslo a cedulka „Serverovna 09“ byla doplněna ještě o výstražný nápis „Nepovolaným vstup zakázán“, přesně podle vyhlášek. DiaVision na základě kontraktu s Artipolí zajišťoval i prostředí pro městské systémy, samozřejmě za tučnou provizi.

	Ned vytáhl kartu. Když ji přikládal ke škvíře, prsty se mu třásly. Vrazil dovnitř. Skoro stejná místnost jako ta, co před chvílí opustil. Slabé bzučení, silnější hukot klimatizace. Sedm temně rudých skříní podél stěny.

	Sedm?!

	Nedův žaludek se změnil v klubko ledových, slizkých úhořů. Přesto, když stiskl vysílačku, hlas měl až neuvěřitelně klidný.

	„Jsem u městských serverů. Je tu sedm skříní, kolik jich má být?“

	Winston odpověděl dvěma holými větami.

	„Šest. Spouštím poplach.“

	Bílá světla na stropě zablikala. Až do suterénu dolehl zvuk sirény a umělý hlas vyzývající k ukázněnému opuštění budovy. Ukázněnému… určitě. Zaměstnanci sice poplachy nacvičovali, jenže každý ihned pochopí, že tohle není cvičení. Nikdo by ho nenařídil teď, když se kvůli volbám neví, kam dřív skočit.

	Ned se donutil pustit to z hlavy. Pohledem přejel řadu skříní. Vypadaly úplně stejně, stejná barva, stejné kontrolky. Když došel blíž, dokonce i všechny stejně bzučely. Pocítil pochybnost. Třeba to přece jenom bude falešný poplach. V záznamech mohla být chyba, šest místo sedmi, souhra šílených náhod, a ta holka… jak že to vlastně říkala?

	Ta uprostřed.

	Ned opatrně sáhl na čtvrtou skříň zleva. Stejná teplota, nikde žádný rozdíl. Přitiskl obličej ke studené zdi, aby mohl nahlédnout za ni… a strnul. Jasně viděl kabely vedoucí ze zdi do skříní dál v řadě, jenomže u téhle nic. Vůbec nic, jen atrapa…

	V té chvíli do dveří vběhl Winston s Joem a dvěma dalšími členy ostrahy. Jejich tváře vypadaly v bílém světle až průsvitně.

	„Je to tahle!“ Ned rychle couvl od zdi. „Nemá vzadu kabely.“

	„Fajn!“ Winstona ani nenapadlo zkoušet skříň otevřít. „Poldové jsou na cestě. Mizíme pryč!“

	Chtěl se otočit, ale Ned ho chytil za rameno.

	„Počkejte! Co když to bouchne dřív?“

	„No a?! Nikoho to nezabije!“

	„Vážně? Na síti visí dopravní systém, nemocnice, všechno. Než naskočí záloha, bude bordel úplně všude! Musíme to vynýst ven.“

	„Ven?!“ Joe na Neda zíral s nevěřícným úžasem.

	„Přes chodbu do vedlejší místnosti. Je tam záložní úložiště, to může chcípnout. Dvoje izolační dveře, ty vydrží!“

	„Ani omylem! Může to bouchnout, jenom s tím hneme, za sebevraždu mě neplatí!“

	Joe nečekal na odpověď, rozběhl pryč a oba členové ostrahy ho následovali. Ned se zadíval na Winstona. Nesnášel ho zrovna jako ostatní. Psí čumák, co člověka seřval pro každou pitomost. Dvě vteřiny opětoval jeho pohled.

	„Kde je nějakej zvedák?“

	„Copak vím?“ zavrčel Ned. „Vezmem to ručně!“

	„Fajn, běž zleva. Hlavně pomalu a nenaklonit to.“

	„Jasný!“

	Než skříň krok za krokem odtáhli ke dveřím, byli oba propocení do poslední nitě. Serverovny naštěstí neměly práh, dveře přiléhaly přímo k podlaze. Dva metry před chodbu. Dva metry do místnosti na protější straně. Dobře zavřít.

	Utéct pryč.

	Ned s Winstonem běželi, jako by měli v patách algorskou útočnou letku, zastavili se až v prázdné místnosti ostrahy. Monitory zabíraly vstupní halu namačkanou místy už panikařícím davem lidí, snažících se dostat z budovy. Winston žuchl do jednoho křesla, Ned do druhého. Ať bylo v té skříni cokoliv, pokud nešlo o atomovku, případný výbuch těžko mohl dorazit k nim. A pokud šlo, bylo jedno, zda zůstanou venku nebo uvnitř.

	Po pár minutách před mrakodrapem přistála blikající policejní aeroauta. Zvláštní jednotka i s pyrotechnickým robotem si neurvale prorazila cestu davem a Winston je stručně poslal na místo. Někdy tou dobou se Ned Pyne konečně roztřásl. Najednou se klepal tak, až dostal strach, že spadne z křesla, a Winston zalovil v náprsní kapse uniformy.

	K Nedovu nelíčenému úžasu vytáhl něco naprosto zakázaného: kovovou placatku. Gestem mu nabídl a Ned kvůli ohromení úplně zapomněl, že nepije.

	Jeden doušek stačil, aby se roztřásl ještě víc, přesto se mu ulevilo. S údivem ho napadlo, že Winston asi nebude zas takový blbec. Jaképak asi čte knihy?

	O půl hodiny později opustilo policejní komando budovu. Na antigravitační plošině vezli temně rudou skříň a pyrotechnik vypadal skoro stejně bílý jako oni před chvílí, přesto jim ukázal zdvižený palec. Winston kývl a Ned zamyšleně vyslovil dvě otázky, které bude brzy jako ozvěna opakovat celý Menabaran.

	„Zajímalo by mě, kdo tam ten prevít dal? Jméno u tý karty bude zaručeně falešný. A kdo, sakra, byla ta holka?“

	
Kapitola 1

	Viridian 

	Fotografie pohledného mladíka líbajícího blondýnku s dobře vyvinutým poprsím se i s celou stránkou novin měnila v nadrobno roztrhané cáry, plující po hladině čisté vody v záchodové míse. Stisknutí stříbrného splachovadla, známý zvuk a zavíření. Hotovo.

	Její Výsost princezna Viktorie Tereza Talminis zažila mizernou noc. Jen zakrýt make-upem oči opuchlé od nevyspání i pláče jí zrána zabralo půl hodiny, přesto když vyšla z toalety, vypadala už klidně. Velkými okny komnat zářilo ranní světlo, slyšela tiché štěbetání ptáků. Začínal krásný den… kdo v takový potřebuje chlapa? K čemu jsou vůbec dobří?

	Došla ke stolu, kam už služebná postavila ranní kávu. Obrazovka počítače vedle byla dosud temná, dotekem ji oživila. V posledních dnech Viktorie zanedbávala práci, úkoly se hromadily, byl čas s tím něco udělat. Správa charitativních nadací je přece mnohem záslužnější než brečet nad jedním lhářem.

	Fajn, ještě tomu tak skutečně uvěřit.

	Komunikátor zazvonil právě v okamžiku, kdy ze šálku upila první doušek. Instinktivně chtěla pokračovat, ať to byl kdokoliv, mohl snad chvilku počkat, jenže si uvědomila tón toho zvonění.

	Krizová linka.

	Rychle stiskla komunikátor na kraji stolu. Hlas v něm zněl stroze, přesto z něj čišela potlačovaná hrůza a Viktorie cítila, jak jí dech vázne v hrudi.

	„Co ministr obrany? Ano, jistě. Někdo z generálního štábu, možná šéf tajné služby… ano,“ snažila se udržet klidný tón. „Za deset minut v Modrém salonku… seženu ho. Hlavně zabraňte panice!“

	Dobrá rada, když od ní sama měla jen krůček.

	Dvě vteřiny uvažovala, kde je Georg, nebo spíš, u které dámy tráví noci tento měsíc. Nakonec prostě vyhledala na displeji komunikátoru jeho jméno, vteřiny vyzvánění se táhly pomalu jako celé dny.

	„Co je?“ ozval se konečně rozespalý hlas. „To jsi ty, sestřičko?“

	„Ano. Musíš sem přijít, hned!“

	„Proč? Hoří palác, že mě budíš tak brzy?“

	Znuděně otrávený tón způsobil, že Viktorii vedle strachu bodl vztek a její odpověď přetékala sarkasmem.

	„Ne. Jenom začala válka, Vaše Veličenstvo!“

	Zlostně přerušila spojení a dopřála si minutu na uklidnění. Během ní ji vlastní představivost stihla vyděsit ještě víc.

	O osm minut později vstoupila do Modrého salonku. Generál Norbert Gleason z hlavního štábu přecházel po místnosti jako lev v kleci, přestože obličej měl popelavý.

	„Madam,“ zasalutoval, Viktorie postřehla, že se mu chvěje ruka.

	„Generále,“ přikývla, ale než mohla pokračovat, dveře se rozletěly. Ministr obrany Antonius a ředitel vojenské rozvědky Michail Petrov. Ministr byl vysoký, urostlý muž důstojného vzezření, Petrov naopak malý, hubený, téměř vychrtlý, jako by bez ustání na něco stonal. Viktorie ho neměla ráda, zdál se jí jaksi neurčitě slizký. Za ním se do pokoje protáhl jeho asistent nebo spíš osobní gorila, skoro dvoumetrový voják se jmenovkou Beck. Viktorie se už nadechovala, aby ho vyhodila za dveře, ale v tu chvíli salonek otevřel další muž a ona na něj rázem zapomněla.

	„Veličenstvo!“ generál znovu zasalutoval. Georg Filip Talminis, král Viridianu, mrzutě mávl rukou. Světlé vlasy měl rozcuchané, zřejmě se nestihl učesat. Vypadal udýchaně, pod dokonale padnoucím sakem mu byla vidět nakřivo zapnutá košile, ale z nějakého důvodu to nepůsobilo vůbec nevhodně. Naopak, Georgovi to dodávalo šarm a kouzlo ležérnosti, které fungovalo jako magnet nezadaných dam. Často i těch zadaných. Poslední úlovek musel být odněkud z paláce, jinak by nepřišel tak brzy.

	„Tak co se děje, pánové?“ padl vyčerpaně do vysokého křesla.

	„Vaše Veličenstvo, před dvaceti minutami provedla k našemu majáku skok mohutná algorská flotila,“ promluvil Norbert Gleason. „Výchozím bodem byl Leoben… což by samozřejmě nemělo být možné, ale nějak to dokázali. Část z nich blokuje maják, ale zbytek, asi dvacet lodí, směřuje značnou rychlostí k Viridianu. Mám tu snímky ze satelitů.“

	Generál přistoupil k velké obrazovce v čelní stěně a chvíli pracoval na terminálu vedle. Scéna, která se pak objevila, způsobila, že Viktorii na okamžik vynechalo srdce.

	„Co je, sakra, tohle?“ vydechl Marcus Antonius při pohledu na plavidlo se svisle rozšířenou přídí připomínající kladivo – hodně velké kladivo, třebaže obrazovce chyběla perspektiva. „Takovou loď jsem nikdy neviděl.“

	„Ani já ne, pane ministře,“ odvětil generál škrobeně. „Je o sto metrů delší než standardní křižníky třídy Devlin, které tvoří páteř algorské vesmírné armády. Nese emblémy císařovy vlajkové lodi, to znamená, že Andrej Korwarian je osobně přítomen na palubě. V té flotile jsou ještě další tři stejného typu.“

	„Úžasné,“ procedil Antonius mezi zuby. „Vynikající zpravodajská práce, že, pane Petrove, tohle přehlédnout.“

	„Tohle, jak říkáte, nepochybně pochází z Mrtvé díry,“ odvětil Petrov klidným hlasem. „Kdybyste četl zprávy, které vám posílám, než je zahodíte jako nepodložené, věděl byste, že rozvědka už rok upozorňuje na potenciálně nebezpečné projekty, co tam probíhají.“

	„Kromě těchto lodí se ve flotile nachází sedm křižníků Devlin a osm torpédoborců Saratoga,“ pokračoval znovu Gleason. „Na orbitě Viridianu budou současnou rychlostí za hodinu.“

	Dalších pár vteřin ticha.

	„Říkali něco?“ otázal se Georg. „Začali střílet?“

	„Ne, Veličenstvo. Ignorují výzvy k zastavení a nepodali žádné vysvětlení, ale ani nevyvíjí zjevně nepřátelskou aktivitu. Zatím.“

	„Doufám, že jste se je nepokusili zastavit násilím.“

	„Ne. S deseti policejními křižníky Vesmírné služby by to bylo poněkud… nerozvážné,“ v Gleasonově hlase hořkla ironie.

	„Co algorská ambasáda?“ promluvila Viktorie. „Jejich velvyslanec neřekl, co je mohlo tak naštvat? A co Menabaran a ta slavná úmluva o obraně?“

	„Obávám se, že je už bezpředmětná, Výsosti,“ Antonius sklopil oči. „Algoru se povedl dokonale překvapivý úder. Kurýra na Menabaran jsme samozřejmě poslali, ale případné posily vletí u majáku rovnou do pasti. Nemyslím, že to budou riskovat. Z algorského vyslanectví na písemnou nótu neodpověděli a komunikační linky jsou hluché. Pozorovatelé hlásí, že celá budova je uzavřena se zvýšenou ostrahou.“

	„Invaze,“ shrnul Norbert Gleason krátce.

	„Ale proč?“ namítl Antonius tiše. „Bez výstrahy, žádná provokace, neměli důvod…“

	„Důvod?“ generál se ušklíbl. „Možná se Korwarian jenom špatně vyspal a řekl si, že by mu to spravilo den.“

	„Pokud je to invaze, co budeme dělat, pánové?“ promluvila znovu Viktorie. „Co můžeme postavit na obranu… nepočítaje těch deset policejních křižníků,“ nutila svůj hlas k věcnému tónu.

	„Doporučuji vyhlásit poplach, madam,“ odvětil Gleason. „Patrně nedojde k plošnému ostřelování povrchu orbitálními zbraněmi. To by mohlo nezvratně poškodit ekosystém Viridianu, algorská flotila spíš provede pár přesných úderů a poté vylodí okupační síly. Pokud jsou ty největší lodě přepravní, může v každé být až padesát tisíc mužů nebo autonomních bojových prostředků… a viridianská armáda má v tuto chvíli sto deset tisíc bojeschopných vojáků včetně záloh. Proto doporučuji zahájit přípravu na partyzánskou válku.“

	Viktorie polkla nasucho. Pokusila si představit, co všechno se v těch dvou slovech skrývalo. I Georg zbledl – a rozhodně zavrtěl hlavou.

	„Pomalu, generále. Při vší úctě, slyším až moc domněnek. Zmínil jste třeba údery na centra obrany. Myslíte, že algorská armáda ví, kde se nacházejí, že znají polohu našich základen?“

	„Myslím, že je to dost pravděpodobné… že, řediteli?“ Gleasonův pohled se upřel do Petrovovy nečitelné tváře a Antonius se ušklíbl.

	„Nespadá tohle také do vaší práce?“

	„Co po mně chcete, pane ministře?“ Petrov ani teď nedal najevo sebemenší emoce. „V těch zprávách, co jsem zmínil, jsem psal i o vzrůstající algorské zpravodajské aktivitě. Ovšem s možnostmi tak omezenými jí těžko můžu efektivněji bránit.“

	„Ano, ta otravná lidská práva, že? Ne jako na Algoru. Kdybyste si mohl pozvat na pomoc třeba graciány, to by…“

	„Pánové, dost!“ přerušil je Georg. „Na debaty, kdo co zbabral, bude čas pak… pokud nějaké pak bude. Petrove, myslíte, že generál má s tou invazí pravdu?“

	„Nevím, Veličenstvo,“ ředitel naklonil hlavu stranou a Viktorie si uvědomila, že jeho klid nervozitu kolem spíš zvyšuje. „Skok, který provedli, dokazuje, že zvládli významně zdokonalit Lawrencův pohon nebo získat mnohem kvalitnější vortexové krystaly, pokud ne oboje. To je strategická výhoda, kterou prozrazením ztratí. Musí tedy mít v úmyslu něco, co ztrátu vyváží, třeba dobytí Viridianu, ovšem na algorského císaře je postup nečekaně mírný.“

	„Mírný?!“ Antonius málem vyprskl. „Tohle vám přijde mírné?!“ ukázal na obrazovku plnou válečných lodí, ale Georg přikývl dřív, než mohl ředitel reagovat.

	„Dobrý postřeh. Komunikaci majáku mohli odříznout tak rychle, že by nestihl ani nouzový signál, a pak zničit každou loď v dosahu. Navíc tenhle průvod sice vypadá nebezpečně, ale nevidím třeba ani jednoho Škorpiona.“

	„Co je Škorpion?“ zeptala se Viktorie. Snad by si vzpomněla, ale bylo toho trochu moc, blesklo jí hlavou, kam se podělo krásné ráno…

	„Loď, madam,“ odvětil Gleason. „Malá, rychlá, zpravidla nese dvě těžké rakety. Určena pro překvapivé, přesné údery.“

	„Tedy takové, o jakých jste mluvil,“ kývl Georg. „Stačila jedna letka, dosáhla by naší orbity někdy před čtvrthodinou a zastihla nás úplně nepřipravené.“

	„To… možná. Ale, odpusťte, Veličenstvo, algorský císař není…“

	„Algorský císař hlavně není hlupák, zvlášť pokud jde o válku. Nezapomeňte na Dieterův masakr. Nevěřím, že tohle je útok. Možná nás zkouší vyděsit, abychom se vzdali bez boje, nebo chce úplně něco jiného. Armáda má pohotovost, ale ať se nikdo nesnaží na tu flotilu střílet. Dokud se Andrej Korwarian neuráčí povědět, proč přiletěl, bereme to jako algorskou státní návštěvu. Přivedl si, pravda, pořádný doprovod, ale je císař.“

	Viktorii zacukaly koutky. Ne, nemohla se smát, a ani to nebylo míněno jako záměrný žert. Georg prostě dokázal instinktivně odlehčit situaci – další součást jeho kouzla, která občas přišla vhod, i když kolem nebyla žádná ženská trofej.

	„Jak chcete, Veličenstvo,“ Petrov bez odporu kývl. Antonius po něm hodil zlým pohledem, generál naopak zavrtěl hlavou.

	„Pochybuji, že máte pravdu, i když bych byl rád. Ovšem vy i lady Viktorie musíte odsud. Utopia bude určitě jeden z prvních algorských cílů, později…“

	„Ne, generále. Viktorie samozřejmě odjede, ale já zůstanu. Palác má ochranný kryt a snad souhlasíte, že je nutné, aby se král i bezprostřední následník trůnu nenacházeli na stejném místě.“

	„Palácový kryt je ale navržen proti živelným pohromám nebo běžným bombám, ne algorským theta střelám. Stačí jedna, a nezůstane tu vůbec nic, Veličenstvo, prosím…“

	V té chvíli se ozval nový hlas z terminálu vedle obrazovky.

	„Generále, tady plukovník Daniels. Máme tu přenos! Slyšíte?“

	„Ano,“ generál rázem spolkl zbytek věty. „Jaký přenos?“

	„Vysílání z algorské vlajkové lodi, pane. Císař Korwarian žádá o rozhovor.“

	Gleason i Antonius ztuhli, Petrovovou reakcí bylo jen zvednuté obočí. Georg pomalu vstal a došel k terminálu.

	„Dobrá, plukovníku. Spojte nás.“

	„Já… lituji, Veličenstvo, ale císař nechce mluvit s vámi.“

	„Tak s kým?“

	„S princeznou Viktorií, pane.“

	Okamžik hrobového ticha. Viktorie cítila srdce až v krku. Skoro se divila svému klidu, když vstala a došla před terminál.

	„Ano, plukovníku. Jsem tady, spojte nás.“

	„Rozkaz, Výsosti.“

	Obrazovka blikla.

	Válečnou flotilu vystřídal válečník.

	To bylo první slovo, které Viktorii napadlo, když spatřila muže stojícího před šedou stěnou s velkým znakem Algoru. Vzpřímený, v černé uniformě včetně zbraně u pasu. Krátké vlasy, přísná tvář středního věku s tenkými rty, oči chladné a hluboké. Neusmál se, jen kývl.

	„Vaše Výsosti. Je mi ctí i potěšením, že vás poznávám.“

	„Mně také, Vaše Veličenstvo,“ Viktorie rychle polkla. Uvědomila si, že nějak nemůže odtrhnout pohled z těch očí. „Právě… právě jsme diskutovali nad účelem vaší nečekané návštěvy.“

	„O tom nepochybuji, Výsosti. Je nešťastné, pokud jsem vás nějak rozrušil. Účel mé návštěvy je ryze přátelský.“

	„Skutečně?“ hlesla Viktorie, pocit úlevy se však mísil ještě s něčím ani zdaleka ne tak příjemným…

	„Ano,“ Andrej Korwarian přikývl, hlas s patrným algorským přízvukem hladký jako samet. „Přišel jsem vás požádat o ruku.“

	Ticho.

	Pokoj okolo Viktorie se zahoupal. Kolena se jí roztřásla, ze všech sil se snažila stát rovně.

	„To… to… je nečekané,“ vypravila ze sebe. „A že jste přivedl celou flotilu…“

	„Není celá ani zdaleka. Pouze doprovod odpovídající významu této události.“

	Viktorie riskla pohled stranou. Norbert Gleason byl bledý, Petrov vše sledoval s tím protivným klidem. Georg… vypadal, že se pohybuje kdesi mezi mdlobami a výbuchem smíchu.

	„Nezdá se vám vaše žádost poněkud unáhlená, když se osobně vůbec neznáme?“ dostala ze sebe.

	„Potom je nejvyšší čas to změnit, má paní.“

	Při tom oslovení sebou Viktorie trhla.

	„Co… co když odmítnu?“

	Tentokrát Andrej nereagoval hned. Díval se, chladně ji studoval a Viktorie musela odolávat nutkání se pod tím pohledem přikrčit.

	„Vaše Výsosti, snad víte, že muž odmítnutý ženou se může zachovat nerozvážně. Často dokonce hrubě… velmi hrubě.“

	V těch slovech nebyla hrozba. Nebylo tam nic, žádný cit, ale o to děsivěji to znělo. Viktorie stěží dokázala odpovědět.

	„Když… když si vás vezmu, odletí ta flotila, odkud přišla?“

	„Ovšem. Vrátí se na Algor se mnou i s vámi,“ Andrejův první úsměv připomínal povytažené ostří meče.

	„Kdy… mohu si to rozmyslet?“

	„Jistě, Výsosti. Máte dvacet sedm minut, než mé lodě dosáhnou orbity Viridianu. Pak očekávám odpověď. Přeji příjemný den.“

	Obrazovka potemněla, než Viktorie stihla odpovědět, ale jí se už stejně nedostávalo slov. Pomalu se otočila a přejela očima po bledých tvářích.

	„Pánové… omluvte mě,“ čí byl ten hlas? Zněl mírně povědomě. „Obávám se… potřebuji ven.“

	„Doprovodím tě!“

	Georg rychle vstal. Viktorie se o něj musela opřít. Vyvrávorala ze dveří, a než se zavřely, přes hukot v uších ještě uslyšela ředitele Petrova.

	„Tak tohle bude zajímavé.“

	 

	„Je ti líp?“

	Viktorie otočila kohoutkem a zastavila ledovou vodu. Ruce se jí pořád třásly, teď už spíš zimou. Nejraději by do toho proudu strčila celou hlavu, ale za námahu přivést pak svůj vzhled zpět do reprezentativního stavu to nestálo.

	„Ano,“ přikývla, zatímco si utírala ruce. „Trochu.“

	„Co chceš udělat?“ zeptal se Georg tiše. Stál krok vedle ní a měřil si ji pohledem vážným jako málokdy.

	„Co myslíš? Ještě včera jsem se stejně chtěla vdávat. Takže se nic nezměnilo… tedy kromě ženicha.“

	Snažila se, aby to znělo pobaveně i statečně, ale výsledek byl v obou směrech žalostný a Georg překvapeně zavrtěl hlavou.

	„Ty a Simon… sakra, já myslel, že vám to klape?“

	„Klape?“ Viktorie se ušklíbla. „Je vidět, že nečteš noviny. Simon… má na občasná povyražení jinde podobný názor jako ty. Doufám, že aspoň v tom bude algorský císař diskrétnější.“

	„Neblázni!“ vybuchl Georg. „Tohle je vydírání, únos! Nemůže tě takhle nutit, řekni prostě ne…“

	„A pak co? Slyšel jsi ho. Neblafuje, vezme Viridian útokem. A i kdybychom se ubránili, potrvá to měsíce, roky. Zničená města, všechno, co jsme od Exodu budovali, v troskách… ne. Jestli se stačí vdát za cizího chlapa, abych tomu zabránila, je to malá cena.“

	„Ty a tvoje pitomá zodpovědnost! Tohle přece není nějaká rovnice, jde o celý tvůj život! Navíc, chápeš politické důsledky?“

	„Právě teď mi to nemyslí moc svižně. O čem mluvíš?“

	„O nástupnické linii… a zákonech. Pokud si ho vezmeš, stane se váš potomek následníkem trůnu hned po tobě a mně. Navíc císař získá občanství i titul viridianského prince. Bude mít právo účastnit se jednání vlády i neveřejných kabinetů. Tajná služba, obrana, ekonomika… proboha, dokonce i Archa! Jako bychom Algoru otevřeli dveře dokořán, přitom máme pořád platné vojenské svazky s Menabaranem. Tušíš, co to může vyvolat?“

	Viktorie bolestně přivřela oči. „Tomu prvnímu nezabráníme. Leda by sis místo povyražení na týden konečně našel skutečnou ženu. A zbytek nesmíš připustit, i kdybys měl dekretem zakázat přístup do vlády všem nezúčastněným osobám včetně mě. Parlament tě podpoří a já… nemyslím, že na Algoru budu mít možnost starat se o naše věci. Budu nejspíš ráda, když se postarám o ty svoje.“

	Při těch slovech si Viktorie znovu uvědomila, co ji čeká.

	„Musíme jít,“ zamířila ke dveřím. „Zbývá pár minut, nechci mu dát záminku.“

	„Jako by nějakou potřeboval!“ procedil Georg.

	Když znovu vkročili do Modrého salonku, Gleason stále přecházel po místnosti, Petrovův bodyguard někam zmizel a ředitel vypadal znuděně. Zato ministr Antonius měl rudou tvář, Viktorie tušila, že za její nepřítomnosti se odehrála další potyčka.

	„Něco nového, pánové?“ donutila se usmát.

	„Ano, Výsosti,“ odvětil generál škrobeně. „Zprávy o té flotile se šíří a před chvílí přišlo další vysílání. Korwarianovi lidé kontaktovali zpravodajské redakce s oznámením, že císař navštívil Viridian a během pár minut učiní významné prohlášení. Ústředna v paláci je už na zhroucení pod dotazy, co to má znamenat.“

	„Nebetyčná drzost!“ prskl Antonius. „Jak si dovoluje, když ani nezná vaši odpověď!“

	„Kdo říká, že nemá připravené obě verze?“ opáčil Petrov. „Pokud Jeho Výsost přijme, bude zprávou oznámení svatby. Když ne, bude to: připravte se na obsazení. Tak či tak to rozhodně je významné.“

	Viktorie v jeho hlasu ucítila pobavení a znechuceně na něj pohlédla, ale té úvaze se nedalo nic vytknout.

	„Ano,“ souhlasila. „A protože čas právě vypršel, nenecháme Jeho Veličenstvo čekat. Spojte mě s vlajkovou lodí, generále.“

	„Jistě.“

	Viktorie postřehla generálův pohled, vyděšený i soucitný. Neptal se, co udělá, věděl to stejně jako ona, a na obrazovce se znovu objevila postava algorského císaře. Stál na stejném místě, jako by se celou dobu nepohnul.

	„Nuže, Vaše Výsosti?“ otázal se věcně. „Jaká je vaše odpověď?“

	„Odpověď je ano. Vezmu si vás, pokud vaše flotila ihned opustí prostor Viridianu.“

	Paradoxně ucítila úlevu. Vlastně to bylo snadné… a pořád měla čas. Potrvá měsíce, než se taková svatba na nejvyšší úrovni zorganizuje. Za tu dobu si na tu vyhlídku snad zvykne, možná i najde způsob, jak…

	„Jsem neobyčejně potěšen, má paní,“ promluvil císař znovu a přetrhl její myšlenku. „Během třiceti minut dorazí člun, který vás dopraví na palubu mé vlajkové lodi, abyste si mohla vybrat vhodné svatební šaty.“

	Viktorie sebou trhla. „Vy… vy máte na lodi svatební šaty?“

	„Ovšem, má paní. Nepřiletěl bych žádat o vaši ruku nepřipraven. Mám na palubě všechen nutný personál, kněze i nezbytné doplňky.“

	„Kdy… na kdy tu svatbu plánujete?“ vypravila ze sebe Viktorie. Už zase cítila závrať, a navíc šílenou chuť se rozesmát. On přivezl na válečné lodi svatební šaty, kněze, proč ne družičky a sbor… ohromené ticho za ní dosvědčovalo, že ostatní sdílejí její pocity.

	Císař pokrčil rameny. „Bylo mi řečeno, že příprava nevěsty k obřadu je časově náročná. Takže odpoledne viridianského času, pokud budete připravena, má paní.“

	„Odpoledne?“ zopakovala Viktorie omráčeně. „Jako… dnešní?“

	„Jistě,“ potvrdil Andrej. „Večer už můžeme být na cestě zpátky na Algor. Chtěla jste přece, aby flotila odletěla co nejdříve, nebo se mýlím?“

	Viktorie mlčela. Bezradně zírala na obrazovku – co teď? Požádat o víc času? Na co? I kdyby vyhověl, zjevně nehodlal odletět bez ní. Znamenalo by to další týdny, po které bude lidem na Viridianu nad hlavami kroužit algorská hrozba. Všechny dotazy, komentáře v tisku… anebo válka, pokud se Antonius zmýlil a Menabaran vyšle svoji flotilu. Nebylo nakonec lepší odbýt to rychle jako bolestivou injekci…

	„Jak si přejete,“ promluvila Viktorie odevzdaně. „Pošlete svůj člun. Já… budu připravena.“

	„Děkuji,“ císař se podruhé usmál. „Budu vás očekávat.“

	Obrazovka potemněla. Viktorie udělala krok zpět do nejbližšího křesla. Za okny Modrého salonku viděla vrcholky stromů palácové zahrady, pod nimi střechy Utopie a blankytně modré nebe. Krásné dopoledne, které bylo tisíc světelných let daleko, kolem ní vládlo stále ticho…

	„Dobrá,“ Petrov rázně vstal. „Soudím, že toto je vyřízeno. Vaše Výsosti, rád bych s vámi mluvil v soukromí. Ihned.“

	Viktorie na něj upřela nepřítomný pohled. Co ten člověk chce… zaplavila ji prudká nechuť se právě s ním teď bavit. Všimla si, že také Beck už je zpátky, i když ho nepostřehla přicházet, stál za Petrovovým křeslem – zavrtěla hlavou.

	„Řediteli, obávám se, že nemám čas. Musím zařídit spoustu věcí, nemohu…“

	„Já vím, madam,“ přerušil ji důrazně. „Právě proto byste mi měla věnovat pár minut. Prosím.“

	Viktorie sevřela rty. Odpor přetrvával, ale uvědomila si, že je to snad poprvé, co v Petrovově hlase slyší naléhavost – nebo co z jeho úst vyšlo slůvko prosím.

	„Pět minut. Pánové, omluvte nás… i ty,“ zadívala se na bratra. Hlavně ne další přesvědčování… ještě by nakonec mohla poslechnout.

	Zdálo se, že Georg pochopil, protože kývl, stejně jako Antonius. Jakmile za sebou zavřeli, Viktorie se zadívala do Petrovovy tváře.

	„Takže o co jde?“

	„Výsosti, vím, že mne nemáte v oblibě,“ spustil klidně. „Také nepopírám, že při dnešních událostech cítím jisté zadostiučinění, které ale nemá co dělat s mou prací ani s vámi.“

	„Jistě. Možná jste vážně upozorňoval na hrozbu, a vždy se držíte stranou, takže máte šanci, že až začnou padat hlavy, vaše nebude jednou z nich. Gratuluji. Pokud je to všechno…“

	„Ještě okamžik,“ přerušil ji znovu. „Můj úřad má k dispozici řadu informací o představitelích algorského císařství, o říši i o Algormontu. Protože tam zřejmě strávíte delší dobu, mohly by vám v začátcích pomoci.“

	„Ano, ale teď nemám čas je studovat.“

	„Proto jsem nechal přinést toto,“ Petrov vytáhl z kapsy paměťový čip. „Je kompatibilní s běžnými typy čteček a upravený, aby ho nezachytily běžné skenery. Když ho budete mít u sebe, museli by vás podrobit přímé osobní prohlídce, aby byl objeven. Pokud byste ho potřebovala zničit, stačí ho hodit do vody, jde dokonce spolknout.“

	Viktorie se překvapeně zarazila. Poprvé se zadívala na Petrova jinýma očima. Zatímco ostatní za její nepřítomnosti naříkali nebo se obviňovali, on dal přednost něčemu praktičtějšímu.

	„Děkuji,“ obrátila čip v ruce. „Co… co byste mi radil hlavně?“

	„Nedůvěru, Výsosti. A opatrnost. Andrej Korwarian poznal zradu i převrat z první ruky, má reputaci paranoika. Potrvá asi dlouho, než získáte jeho důvěru, pokud vůbec. Také netuším, zda sňatek chápe jako strategický tah, nebo očekává… intimní sblížení.“

	„Tu otázku si také kladu,“ odvětila Viktorie tiše. „Zvlášť při jeho pověsti, ty řeči o sadismu, o něm a graciánech…“

	„Výsosti, věřím, že většina z nich jsou pomluvy vytvořené císařovými nepřáteli, nebo dokonce jím samotným. Andrej Korwarian umí dobře těžit z pověsti krutého tyrana, ať už je oprávněná, nebo ne. Graciánům ovšem na algorské poměry toleruje opravdu dost. Netuším proč a nemohu vyloučit žádnou možnost, ale pokud se vyhnete konfliktu s nimi…“

	„Zrovna jim se budu vyhýbat nejvíc ze všech,“ Viktorie se otřásla. Hlavou se jí mihla vzpomínka na historky, kterými ji Georg strašil jako malou, a rychle je zapudila, ale Petrov její gesto postřehl. Náhle sklopil oči.

	„Výsosti, umím ocenit, když někdo přijme nevyhnutelnost. Císař sice navenek projevuje vybrané chování, ale realita v soukromí může vypadat jinak a vaše situace skončit různě. Proto…“

	Rychlým pohybem si stáhl z prostředníčku jednoduchý zlatý prsten. Podal ho Viktorii, ihned si všimla malé dutiny na vnitřní straně. Uvnitř byla zalisována temně rudá pilulka, ne větší než zrnko pšenice.

	„Co to je?“ otázala se. Po zádech jí přeběhl mráz, protože tušila odpověď a Petrov kývl.

	„Mají ho někteří naši agenti v terénu. Rychlé a bezbolestné. Rozhodně to není návod, jen mám jistou zkušenost s algorským zajetím. Člověku přináší úlevu vědomí, že aspoň vlastní život má pořád ve svých rukou.“

	„Chápu,“ odvětila Viktorie tiše. Kdyby tohle slyšel Georg, Petrov by v mžiku letěl z úřadu, možná i z okna… rychle si prsten navlékla. Ředitel měl útlé prsty, padl dokonale. Potlačila další nával chladu a kývla. „Děkuji. Teď už vážně musím jít.“

	„Ovšem, Výsosti,“ Petrov vstal. „Nějaká další přání? Cokoliv?“

	„Ne… snad jen jedno,“ Viktorie se na něj pevně zadívala. „Jsem vám vděčná za pomoc. Možná ji ještě v budoucnu využiji. Pokud by vás ale měla přivést do situace, kdy budete nucen volit mezi zájmy mými a Viridianu, vždy dejte přednost jemu.“

	Petrov přivřel oči. „I kdyby to bylo proti vůli vašeho bratra, Výsosti? Protože oba víme, že pro něj jste vždy hlavní vy. Splnění toho přání by mohlo znamenat, že budu muset jednat za jeho zády.“

	Viktorie neodpověděla. Petrov měl pravdu, to nemohla popřít. Pokud řekne ano, nejen že tím navádí ke zradě jeho, ale zrazuje i Georga. Její odměna za jeho starost… pitomá zodpovědnost…

	„Ano,“ přinutila se kývnout. „Pokud jste k takovému jednání ochoten i vy, řediteli.“

	Petrovův levý koutek vylétl vzhůru. „Ministr Antonius o mně tvrdí, že postrádám charakter. Má úplnou pravdu.“

	„Dobře. Z Algoru vám samozřejmě nebudu moci pomáhat, budete na vše sám. Snažte se neztratit bratrovu důvěru. Myslím, že teď spíš vzroste, jen co si přečte zprávy, o kterých jste mluvil, a pokud někdo půjde, bude to Antonius. Generál… ten za nic nemůže.“

	„Ovšem. Tohle se vojensky vyhrát nedalo. Museli bychom mít menabaranskou flotilu připravenou přímo v našem systému, což by vláda bez jasných důkazů o přípravě invaze nikdy neschválila. Naštěstí… ale na tom nesejde,“ Petrov mávl rukou.

	„Děkuji, řediteli. Nezapomenu vám to.“

	„Sloužím Viridianu, Výsosti.“

	Petrov se uklonil, v bledé tváři opět nečitelný výraz. Viktorie pocítila zlou předtuchu prvního bolestného kompromisu z mnoha, ale teď se jím nemohla zabývat.

	Byl čas si sbalit.

	 

	Krev tvořila na podlaze silnou, rozmazanou stopu, rudou jako ceremoniální koberec. Major Matt Reed vyšel zpoza rohu právě ve chvíli, kdy se velící místnost otevřela a dva vojáci vytáhli ven mrtvolu. Generál Terrakai měl ve tváři udivený, překvapený výraz, oči vytřeštěné, ústa pootevřená. Otvor uprostřed jeho čela byl velký jako půlzlatý.

	„Co se stalo?“ zadíval se Reed na muže pověřené úklidem. Jeden polkl, začal to ze sebe soukat a Matt mlčky poslouchal – vlastně žádné překvapení. Potlačil povzdech. Terrakai byl dobrý chlap, ale jakmile začal mluvit, neuměl přestat. Ti, kdo prorokovali, že kvůli tomu skončí špatně, mohli připíjet na úspěšnou věštbu. Jeho syn právě zdědil jmění, ale těžko z něj bude mít radost. Toužil kráčet v otcových stopách a tohle rozhodně nebyl dobrý start kariéry, s tím se ale nedalo nic udělat.

	Matt se sklonil, aby generálovi aspoň zatlačil oči, ale voják, který držel mrtvého za ramena, ho zarazil.

	„Ne, pane! Císař přikázal, že se ho nikdo nesmí dotknout. Máme ho jen odnést do komory a vyhodit.“

	„Řekl, do které?“ otázal se Matt.

	„Ano, šestnáctky.“

	Matt se jen ušklíbl – jistě. Přechodová komora šestnáct ležela až na druhém konci lodě. Generála potáhnou chodbami všem na očích a za ním půjde historka, proč k tomu došlo. Nakonec ho prostě vyhodí do ledového vzduchoprázdna jako odpad…

	Matt natáhl ruku. Zavřel Terrakaiovi oči, zatlačil mu spodní čelist zpět k horní a narovnal se.

	„Pokračujte!“

	„Ano, pane!“

	Voják na něho zíral se směsicí strachu i obdivu, teprve teď si zřejmě všiml stříbrné psí hlavy na jeho límci. Matt naopak vyrazil chodbou pryč od velící místnosti i té rudé stopy. Nehledě na znechucení, přijít do hangáru pozdě si nemohl dovolit ani on.

	Výsadkový člun s císařskými emblémy už stál před výpustí. Pilot nedbale zasalutoval a překvapeně se na Reeda zadíval.

	„Žádnej ozbrojenej doprovod, pane?“

	„Ne. Budeme diskrétní.“

	„No bezva. Klidně nás můžou poslat k zemi.“

	Major pokrčil rameny a vyhoupl se do zadních dveří. Vzhledem k okolnostem to nebyla úplně lichá obava, jenže měl v hlavě tolik jiných, že v té konkurenci neměla šanci se prosadit.

	O minutu později člun zamířil k povrchu obrovské zelené koule dole. Matt Reed pohlédl z okna, bílé cáry mraků pluly nad bledě zelenými oceány, tmavší zelená patřila pevninským pralesům. Na rozdíl od věčně bílého Algoru Viridian kypěl životem, jenže na zkoumání teď neměl myšlenky. Další minuty rozhodnou o budoucnosti a možná i životě mnoha lidí, jeho nevyjímaje. Raději se zahleděl zpátky do uklidňující šedé stěny.

	Pilot očividně čekal každou vteřinou uvítání v podobě řízené střely, takže průlet atmosférou předčil leckterý bojový výsadek. Když se za oknem objevilo hlavní město Viridianu a stupňovitá pyramida královského paláce, Mattův žaludek už silně protestoval, takže rozhodně neocenil krásu architektury Utopie ani stylovost, se kterou palác zapadal do okolní zeleně. Přistávací plocha se nacházela na druhém stupni pyramidy, a když člun konečně dosedl, major vydechl úlevou. Zamířil ven, ale krátce se zastavil a stiskl komunikátor pro spojení s pilotní kabinou.

	„Doufám, že zpátky to bude pomalejší. Jinak budete vysvětlovat císaři, proč si jeho vyvolená cestou na svatbu pozvracela šaty.“

	Nečekal na odpověď, doufal, že je pilot dost chytrý, aby si to přebral, a vystoupil.

	Sluneční světlo nebylo ostřejší, než znal, ale opřela se do něj vlna horka. Před ním se tyčila k nebi masa paláce, každé patro obtočené širokou terasou plnou květin, keřů, a dokonce i stromů. Z větví zněl koncert ptačích trylků, mnohem silnější však byly vůně, které na něho útočily při každém nádechu. Čerstvá zeleň, květiny, hlína. Až se z toho všeho točila hlava.

	Ve srovnání s tím vypadala šedá přistávací plocha bezútěšně. Na konci u vchodu do paláce čekal muž v zelené viridianské uniformě. Výložky Reed rozpoznal jako generálské, došel blíž a zasalutoval.

	„Major Reed, pane. Byl jsem určen Jeho Veličenstvem jako doprovod Její Výsosti princezny Viktorie na palubu vlajkové lodi.“

	Generál neodpověděl. Na pozdrav nereagoval, probodával Matta pohledem, jako by ho chtěl srazit přes zábradlí kolem přistávací plochy do zelené hloubky k úpatí paláce. Vřelejší přijetí ovšem nešlo čekat, a tak Reed trpělivě stál, dokud se generál neotočil.

	„Tudy!“ ucedil.

	Hned za dveřmi stáli dva viridianští vojáci, kteří se zařadili za ně, a Matt se málem neubránil úsměvu – hlídači hlídající hlídače. Nechtěl by být v jejich kůži.

	„Její Výsost je zaneprázdněna!“ zavrčel generál, aniž se ohlédl. „Počkáte, dokud nebude připravena.“

	Patrně čekal odpor, ale Matt kývl.

	„Jistě, pane.“

	Prošli čtyřmi patry nahoru a zastavili se u dvoukřídlých dveří. Matt se mlčky postavil napravo od dveří, v předpisové vzdálenosti jednoho a půl kroku, a zůstal stát, pohled upřený na protější zeď. Koutkem oka postřehl zmatené výrazy svých viridianských hlídačů, kteří evidentně váhali, co podniknout. Co čekali? Že začne mávat pistolí a chtít princeznu nebo život? Matt sice zbraň u pasu měl, ale poslední, co hodlal předvádět, byla viridianská představa algorského vojáka… nebo vůbec jakákoliv představa.

	Generál dál hleděl na jeho obličej, rozpačité ticho se táhlo. Nakonec pochopil, že ten chlap opravdu nemíní dělat nic než čekat, a mrzutě pokrčil rameny.

	„Zůstaňte tady!“

	„Ano, pane!“ potvrdil znovu Matt, třebaže rozkaz patřil oběma viridianským strážným. Ti jeho slova zopakovali jako ozvěna, a generál zlostně odkráčel. Takže uvítání by bylo.

	Minuty ubíhaly. Zpoza dveří nebylo slyšet nic a Matt byl vděčný, že císařovy rozkazy zněly zcela jasně: Do místních věcí nezasahovat. Pak se ozvaly kroky, jenže ne z komnaty, nýbrž z opačného konce.

	Dobře vypadající mladík s pečlivě učesanými vlasy klusal chodbou s výrazem krajního rozhořčení. Matt se ho pokusil zařadit, viridianského krále i přední ministry ze snímků znal. Tohle nebyl nikdo z nich. Bez klepání rozrazil dveře princezniných komnat a major sebou cukl, ale zůstal stát – vojáci nereagovali, snad se tedy nic nedělo. Muž za sebou dveře přibouchl, ale zámek nezapadl, takže zůstaly pootevřené a zevnitř bylo slyšet každé slovo.

	„Co tu chceš, Simone?“ promluvil unaveně znějící ženský hlas. „My už si nemáme co říct.“

	„Že ne?“ odsekl muž. „Co má tohle znamenat, Viktorie?!“

	„Co tohle?“

	„Chtěl jsem tě požádat o odpuštění a cestou slyším zprávu, že se vdáváš. Za algorského císaře. To je nějaký vtip?“

	„To bohužel není, Simone. Ale hlavně už to není tvoje věc.“

	„Aha!“ Matt i přes dveře slyšel ironií přetékající tón. „Našla sis náhradu rychle, a mně budeš něco vyčítat?“

	„Jdi pryč! Běž si za tou svojí blondýnou, nebo kam chceš, ale mě nech na pokoji! Skončili jsme!“

	„Jistě! Máš přece císaře… flundry šplhají po žebříčku rychle!“

	Plesk!

	Zvuk nenechával na pochybách, jaký čin ho způsobil, a Matta píchlo u žaludku. Jenže vzápětí se ozval hluk, tlumené ženské vyjeknutí a on se rázem přestal usmívat.

	Protože tohle už byl jeho problém.

	Než některý z vojáků stačil zareagovat, otočil se a rozrazil pootevřené dveře. Vzápětí poprvé spatřil svou budoucí císařovnu. Bezpochyby byla půvabná, oválný obličej rámovaný kudrlinkami vlasů barvy mědi. Dlouhé šaty, které jí obepínaly postavu, měly stejně zelený odstín jako její oči. Teď v nich měla výraz zlosti i strachu, když se snažila vykroutit ze sevření toho chlapa, který s ní neurvale třásl.

	„Co si o sobě myslíš, ty…“

	Oslovení Simon nedořekl, protože mu na rameno dopadla Mattova ruka. Bez námahy ho odtrhla od Viktorie, princezna uskočila.

	„Její Výsost žádala, abyste se vzdálil,“ promluvil major vlídně. „Tudy, pane,“ nasměroval ho ke dveřím a Simon byl první okamžik tak zkoprnělý, že ani nevzdoroval. Rychle se ovšem vzpamatoval.

	„Co se do toho pleteš, pacholku?!“

	Mávl rukou sevřenou v pěst. Matt ji zachytil. Zastavil úder, popadl ho za ramena a Simon si uvědomil, že náhle pod nohama necítí zemi…

	Než to domyslel, Reed udělal pohyb, jako by házel kuželkářskou kouli. Simon prolétl dosud otevřenými dveřmi a žuchl za prahem na záda. Po vzorně navoskované podlaze klouzal ještě kus, až se zastavil bokem o stěnu, tak otřesený, že ani nedokázal vstát. Matt za ním zabouchl dveře a postavil se před ně. Hotovo.

	Čekal, že viridianští vojáci zkusí vrazit dovnitř, ale zřejmě je zaměstnala péče o vyhozeného kavalíra. Princezna stála vedle pohovky a zírala na něj se směsí úžasu a strachu.

	„Major Reed!“ zasalutoval rychle. „Byl jsem Jeho císařským Veličenstvem jmenován velitelem vaší osobní stráže.“

	Viktorie neodpověděla. Hleděla na toho menšího, hubeného muže v černé uniformě s algorskými hodnostními znaky a stříbrnými psími hlavami na límci jako na zjevení. Rozhodně by neřekla, že uzvedne chlapa a prohodí ho dveřmi.

	„To… to je v pořádku,“ vypravila ze sebe nakonec, v její řeči slyšel Matt měkký virdianský přízvuk. „Asi… se potřebuji napít.“

	Došla k domácímu baru v rohu. Když zvedla láhev, ruka se jí třásla. Už chtěla nalít do broušené sklenice, ale zarazila se.

	„Skokový let… ne,“ položila láhev a sáhla po bonboniéře na stolku vedle. Vstrčila si do úst pralinku, pak druhou – a s divným, až provinilým výrazem se zadívala na Matta.

	„Dáte si také?“

	„Výsosti?“ major ztuhl.

	„Jen do toho,“ Viktorie k němu posunula otevřenou krabičku. „A děkuji vám.“

	„Nemáte zač, Výsosti,“ Matt se odvážil udělat krok blíž. Dvěma prsty vytáhl z bonboniéry kousek a vložil si ho do úst. Čokoláda byla prvotřídní, přesto bonbon raději rychle spolkl.

	„Děkuji, Výsosti!“

	„Za nic, majore. Tak vás císař poslal, aby měl jistotu, že neuteču od oltáře?“ Viktorie ho soustředěně pozorovala. „Čekala bych spíš celý oddíl vojáků.“

	„Ne, Výsosti,“ zavrtěl Matt hlavou. „Tak to není.“

	„Není?“

	„Jeho Veličenstvo mne pověřilo velením vaší osobní stráže. Podléhám plně vašim rozkazům, Výsosti.“

	„Skutečně?“ Viktoriin hlas zněl náhle rozpačitě. „Takže vaše hlášení císaři, co se tady stalo…“

	„Jaké hlášení?“ Matt pokrčil rameny. „Jen jsem jednomu nervóznímu muži ukázal cestu.“

	Stejně jako s generálovou mrtvolou balancoval na hraně. Jenže v některých otázkách bylo dobré mít jasno co nejdřív a tentokrát na tom záleželo mnohem víc než jindy. Nikdo další potyčku neviděl. Simon nebo strážní sotva poběží Andreji Korwarianovi žalovat, takže pokud se o tom dozví a Matt pocítí důsledky, bude mít jasno, kdo je zařídil – a poučí se. Lepší zjistit hned, jak je hrana ostrá, než z ní později rovnou spadnout.

	Princezna ovšem vypadala, že se jí skutečně ulevilo.

	„Děkuji,“ zaklapala bonboniéru a vstrčila ji do kabelky ležící na koberci u stolku. „Ještě si vezmu pár věcí a můžeme jít. Zřejmě nemá cenu to protahovat.“

	„Jak si přejete, madam,“ odvětil Matt. Ve skutečnosti se nemohl dočkat, až zmizí někam, kde ví, s čím počítat, ovšem chápal, že se jí zrovna nechce.

	Rázné zaklepání úvahy přerušilo.

	„Můžu dovnitř?“

	„Jistě, pojď,“ odvětila Viktorie. Očividně poznala, komu hlas patří, a jakmile se dveře otevřely, Matt ho poznal také – tentokrát skutečně král Viridianu. Za ním stál Simon, nahrbený a ublížený. Jeho účes už zdaleka nevypadal tak upraveně.

	„Promiň, že ruším, ale co se děje? Tenhle tady běhá, vykřikuje, že ho chtěli zabít… a tohle je kdo?“ Georg pohlédl na Matta.

	„Major Reed, palácová garda algorských ozbrojených sil, Vaše Veličenstvo!“ Matt předpisově zasalutoval.

	„Aha,“ Georgovy oči se zúžily. „Vyděrač k nám poslal gorilu?“

	„Ne, tak to není,“ promluvila Viktorie rychle. „Major mě jen chránil, Simon odmítal odejít. On… byl hrubý.“

	Georg se rychle otočil, Simonův obličej zrudl.

	„To ne! Jen jsem… byl rozrušený a ten chlap mě napadl! Skoro mě zabil, budu ho žalovat!“

	„Dobře,“ Georg se ušklíbl. „Právě jsem mu udělil milost. A ty plav, než ji budu muset udělit i sobě, jestli znova řekneš, že má sestra lže!“

	Simon se prudce nadechl… ale navzdory vzteku postřehl Georgův výraz i vojáky dosud stojící opodál. Prkenně se uklonil a vyklidil pole. Na Viktorii ani nepohlédl.

	„Jak… jak jsi na tom?“ otázal se Georg opatrně.

	„Už líp. Snažím se nemyslet… jenom chci, ať je to za mnou.“

	Viktorie zvedla kabelku a přidala do ní fotorámeček ze stolu. Na pohovce ležel zimní plášť lemovaný bílou kožešinou.

	„Slyšela jsem, že na Algoru je zima,“ přehodila si ho přes ruku. Z hořkého pobavení v jejím hlase Mattovi tentokrát zatrnulo.

	Vyšli ze dveří, Georg v čele, Viktorie uprostřed, Matt Reed vzadu. Sotva zašli za roh, uvědomil si major, kolik je na chodbě náhle lidí. Podle oblečení patřili k personálu, stráže, sluhové, zahlédl dokonce kuchaře v bílé čepici. Skoro nikdo nemluvil. Jenom stáli a dívali se, pobledlí a strnulí, jako by chodbou procházel smuteční průvod s rakví. Chyběly jen svíčky a květiny – tohle měl být odjezd na svatbu?

	Na konci chodby stál starší muž s šedivými vlasy. Když oslovil Viktorii, hlas se mu zřetelně třásl.

	„Vaše Veličenstvo, já a několik dalších bychom vás chtěli doprovodit.“

	„Doprovodit?“ zdálo se, že princezna na okamžik nechápe, co tím myslí. „Vy chcete jít se mnou? Na Algor?“

	„Ano, jistě. Sloužili jsme vám…“

	„Ne!“ Viktorie položila staršímu muži dlaň na rameno. „Tohle vám nemohu udělat, právě proto, že jste mi sloužili dobře. Císař ani neřekl, že si smím vzít někoho s sebou… a kdoví, co se stane. Vážím si toho a poděkujte ostatním… mějte se hezky.“

	Ona i ten chlap vypadali, že se snad rozbrečí, a Matt Reed pocítil další úžas – takhle se viridianská šlechta loučí se služebnictvem?

	Alespoň sluncem ozářená přistávací plocha byla prázdná. Čekal tu jen generál a muž v civilním oděvu.

	„Výsosti. Chci vám popřát štěstí… a omluvit se. Tohle jsem neměl dopustit.“

	Generálův hlas se zachvěl a princezna mu položila dlaň na paži.

	„Nemáte si co vyčítat. Rozhodla jsem se sama, a než začnete přemýšlet o rezignaci, myslete také na Viridian. Ještě vás bude potřebovat – i vás, pane Antonie,“ Viktorie se zadívala na muže v obleku, který zavrtěl hlavou.

	„Děkuji, Výsosti, já ale nehodlám rezignovat. Pokud se váš bratr rozhodne mě odvolat, odejdu, ale jinak považuji za lepší chyby napravit než od nich s gesty utéct. Vám… přeji jen dobré.“

	„Děkuji. Teď mě prosím omluvte… i vy, generále. Jsem vám za vše vděčná a doufám, že se nevidíme naposledy.“

	„I já, Výsosti.“

	Antonius zamířil ke dveřím. Generál se krátce zarazil, pohlédl na Georga a s lehkým kývnutím ministra následoval. Chvíle ticha, než se za nimi zavřely dveře – a Viktorie naposled objala svého bratra.

	„Měj se dobře… a hlavně to moc nepřeháněj. Však víš s čím. Já… pokusím se tě navštívit, jak to půjde. Přísahám… tohle zvládnu.“

	Ale ve Viktoriině hlase se ozývalo všechno, jen ne jistota, a Matt Reed ucítil stud. Téhle scéně neměl právo ani přihlížet.

	„Já vím. Věřím ti, sestřičko… co kdybych tě aspoň doprovodil? Jen na tu svatbu, jako host…“

	„Neblázni. Má mít Korwarian jako rukojmí ještě tebe? Určitě by to uvítal. Navíc bys pak potřeboval nového ředitele tajné služby a generála, Gleason s Petrovem by dostali infarkt…“

	Úsměv na tváři viridianského krále byl stejně křečovitý jako ten na Viktoriině.

	„Tak si vezmi aspoň tohle.“

	Georg se jemně vymanil z Viktoriina objetí a sáhl do kapsy. Šedá krabička vypadala trochu ošoupaně, uvnitř se v paprscích slunce zaleskl starý pečetní prsten s erbem viridianského stromu, kterému ve větvích seděla planeta posetá smaragdovým prachem„Ten… ten patřil babičce,“ vzpomněla si Viktorie.

	„Ano,“ souhlasil Georg tiše. „Nenapadlo mě nic lepšího, co by ti připomínalo domov.“

	Místo odpovědi ho Viktorie rychle políbila na tvář, vyloupla prsten z černé podložky a nasadila si ho na pravý prsteníček, hned vedle jednoduchého kroužku.

	„Nezapomenu na to, Georgi. Měj se dobře!“

	Poslední stisk ruky a Matt Reed otevřel dveře člunu. Viktorie nastoupila a on viděl, jak polyká slzy. Do křesla u okna se zhroutila, jako by jí nohy měly každým okamžikem vypovědět službu, prsty skoro nedokázala zapnout pás. Major zavřel, zajistil dveře a usedl proti ní. Člun se s tichým hukotem odlepil od země.

	Pilot si vzal varování k srdci. Stoupali pomalu, plocha i Georgova postava na ní se vzdalovaly jen zvolna. Viktorie na ni nepřestávala upírat pohled, ale Matt Reed hleděl do její tváře. Hlavou mu plynulo vše, čeho byl svědkem, i to, co možná čekalo, zatímco viridianský palác zvolna mizel za příkrovem bílých mračen.

	Pak vše překryla temná silueta císařovy lodi.

	 

	Georg Talminis se díval na oblohu ještě dlouho poté, co se černá tečka člunu rozplynula. Přesně věděl, co by teď nejradši udělal. Zamkl se s pár láhvemi vína, utopil v něm celý svět a vynořil se někdy zítra nebo za týden, jenže to nemohl. Georg věděl, že počínaje dneškem se jeho čas na radovánky podstatně zkrátí, bude muset sám řešit vše, za co dřív nesla zodpovědnost jeho sestra – tu pitomou zodpovědnost, kterou jí vyčetl.

	Namísto obav cítil jen vinu a vztek.

	Kráčel chodbou, která zas vypadala normálně, chmurný špalír na rozloučenou se už rozešel – naštěstí, protože Georg by jeho členům nejradši napráskal. Otevřel dveře Modrého salonku a přelétl scénu. Generál i ministr zůstali, Petrov někam zmizel. Nevadí. Na zprávy, o kterých mluvil, se podívá ještě dnes, a chraň Antonia nebesa, jestli ředitel nepřeháněl. Teď bylo ale třeba vyřídit jiné věci.

	„Chci právníka,“ promluvil Georg stroze a Norbert Gleason se na něj překvapeně zadíval.

	„Prosím, pane?“

	„Chci advokáta, nejlepšího experta na sňatky mezi šlechtou, jaký na Viridianu je. Do hodiny bude tady, i kdybyste ho měli zatknout!“

	„Zařídím to, Veličenstvo,“ ve tváři ministra Antonia se kmitlo pochopení. „Také ministerský předseda žádá o přijetí, chce…“

	„Co? Vědět, co se děje? To uslyší za chvíli ve vysílání od toho algorského lumpa. Chci toho advokáta!“

	„Ano, Veličenstvo.“

	Georg postřehl, že Antonius i Gleason vypadají zaraženě. Chápal proč. Král na zasedáních většinou seděl, občas trousil vtipné poznámky nebo vypadal znuděně. Pravda, když bylo třeba, uměl rozhodovat, ale na lidi nikdy neřval.

	Zvykejte si, pánové. Asi to teď zažijete často.

	Ministr i generál se začali věnovat svým komunikátorům a Georg klesl do křesla. Zadíval se na obrazovku, která stále ukazovala algorskou flotilu. Jak dlouho na to bude muset koukat… myšlenku přerušilo zazvonění komunikátoru na stole.

	„Vaše Veličenstvo, plukovník Daniels. Dostali jsme žádost z císařovy vlajkové lodi ohledně nákladu pro Její Výsost.“

	„Cože?“ Georg se napřímil. „Jakého nákladu?“

	„Císař chce poslat další člun, který odveze všechna zavazadla lady Viktorie. Ovšem potřebuje znát přibližnou váhu a objem.“

	„Proč?“ Georg přivřel oči. „Aby věděl, kolik času zabere je prohledat? Proč se mnou vlastně nemluví osobně?!“

	„On… je prý zaneprázdněn přípravami na obřad,“ Danielsův hlas zněl vystrašeně. „Mám vyřídit, že pokud si budete přát konzultovat každou maličkost, bude Její Výsost muset déle čekat na svatbu a jeho lodě setrvají delší dobu na dostřel Viridianu.“

	Georg sevřel područky křesla. Vyděrač. Nic jiného, špinavý, prohnaný vyděrač.

	„Dobrá. Ať tu svou loď pošle, nechám zavazadla Její Výsosti připravit. Řekněte, že množství bude odpovídat významu její osoby, asi jako velikost císařovy flotily,“ po Georgových rtech se mihl studený úsměv.

	„Ano, Veličenstvo,“ v Danielsově hlase byla patrná úleva.

	„A uvědomte císaře, že Viktorie trpí silnou vortexovou nemocí, pokud to náhodou od svých špiclů neví. Léky ji nechám poslat se zavazadly.“

	„Ano, pane.“

	Georg se otočil na Gleasona. „Sežeňte sluhy, klidně i vojáky, ať zabalí Viktoriiny věci z komnat. A myslím všechny, šatník, obrazy, nábytek i koberce. Máte volnou ruku, hlavně ať je to pořádně, a ne dřív, než začne obřad. Uvidíme, kolik beden stihnou Korwarianovi poskoci vypáčit. Léky chci do diplomatické schránky, zapečetěné na Viktoriin sítnicový obraz.“

	„Rozkaz,“ generálovou tváří se mihl závan škodolibé radosti.

	„Sehnal jsem právního experta, kterého jste žádal,“ ohlásil Antonius. „Je na cestě.“

	„Dobře. Až přijde, dejte mu podepsat slib mlčenlivosti a seznamte ho se situací. Pak mě zavolejte.“

	„Rozumím. Vy…“

	„Já budu u sebe. Jdu psát vyjádření paláce pro veřejnost.“

	„Aha,“ generál soustrastně přikývl. „Hodně zdaru, Veličenstvo.“

	„Děkuji.“

	Napřed použije boxovací pytel a pak zkusí vypotit něco vhodně diplomatického a co nejmíň vylhaného. Georg si v tom směru nedělal iluze. Pro viridianský tisk bude tohle událost roku a nepochybně si ji vyloží víceméně přesně tak, jak opravdu proběhla. V duchu už viděl komentáře, soustrastné poznámky, volání po hlavách členů vlády i armádního velení. Nemluvě o tom, co přijde za pár dnů z Menabaranu… pevně zaťal zuby.

	Boxovací pytel první.

	Když zazvonil komunikátor, Georg seděl v křesle a zíral na poloprázdnou obrazovku. Nenapsal ani půl strany, každá věta mu přišla horší než předcházející. S bolestným pocitem si vzpomněl, že tohle vždycky vyřizovala Viktorie…

	„Ano?“ nepřítomně zvedl komunikátor. „Co je?“

	„Veličenstvo, svatební obřad má začít za půl hodiny,“ ozval se hlas Norberta Gleasona. „A doktor Vidal vás očekává. Jste v pořádku, pane?“

	„Ano,“ Georg spolkl kletbu. „Hned přijdu.“

	Kam se, ksakru, poděl ten čas? Vstal a rezignovaně vypnul počítač. Nakonec, může to hodit na krk Anabell, od čeho má jinak asistentku?

	Doktor Vidal byl menší postavy, s počínající pleší. Se starožitnými hodinkami připnutými ke klopě na míru ušitého obleku a lehce ustrašeným výrazem připomínal spíš účetního než právníka.

	„Vaše Veličenstvo,“ hluboce se uklonil. „Je mi nesmírnou ctí…“

	„V pořádku,“ přerušil ho Georg. „Bez formalit – seznámili vás se situací?“

	„Ano, Veličenstvo,“ Vidal se rozpačitě rozhlédl. „A sice chápu, co očekáváte, ale bojím se, že to nebude snadné. Z toho, co jsem dosud slyšel, nevidím žádný čin, který by se dal kvalifikovat jako právně nepřijatelný.“

	„Vážně?“ zavrčel Antonius. „Odkdy není vydírání trestné?“

	„Jaké vydírání, pane ministře? Algorský císař přece neřekl přímo, že nás napadne, pokud se za něj Její Výsost neprovdá.“

	„Ale z kontextu to vyplývalo jasně!“

	„Kontextové souvislosti nejsou právně závazný akt. Algorský císař princeznu nenutil. Žádné výhrůžky, poskytl i čas na rozmyšlenou, souhlasila…“

	„S válečnou flotilou nad hlavou!“

	„Císař prohlásí, že chtěl ukázkou síly jen udělat dojem na svou nastávající. Takové vysvětlení soud akceptuje, už proto, že pro princeznu poslal jediného muže. To sotva lze označit za únos.“

	„Ale co…“

	„Stačí,“ přerušil čím dál vzteklejšího ministra Georg. „Chápu, doktore. Na tohle všechno si dal Korwarian pozor, teď jde o to, co se stane dál. Chci, abyste sledoval průběh toho obřadu. Všímal si detailů, každé drobnosti, která by případně šla použít k anulování toho sňatku. Jasné?“

	„Ano, Vaše Veličenstvo. Udělám, co půjde, ale nevím, zda…“

	„Přenos začíná!“ hlas generála Gleasona advokáta přerušil, oči všech se upřely na obrazovku.

	Velká, bílá místnost s klenutým stropem a oválnými okny. Kdyby za nimi nebyla vidět vesmírná prázdnota, skutečně mohla připomínat katedrálu. Za prostým oltářem ozdobeným květinami stál důstojně vypadající kněz v bílém rouchu a dva ministranti. Nechyběl ani rudý koberec ke dveřím. Ty se otevřely, hudba začala hrát, jenže místo svatební melodie to připomínalo spíš vojenský pochod.

	Andrej Korwarian měl oblečenou slavnostní uniformu. Na hrudi se mu leskly medaile, třebaže byl v tomto směru překvapivě umírněný, nebylo jich víc než pět. Postavou byl vyšší než Viktorie, která v bílých šatech se závojem a vlečkou vypadala nádherně, právě závoj však bránil rozpoznat její tvář. Za nimi vstoupili svědci, na císařově straně kulhavý chlap o holi, na Viktoriině nějaký šedivý admirál. Zatraceně, to jsem měl být já, blesklo Georgovi hlavou, já měl vést sestru k oltáři… jenže Viktorie měla nejspíš pravdu, to by nemuselo dopadnout dobře. Už jen proto, že by se nejspíš neudržel a tomu lumpovi rovnou jednu vrazil.

	„Sešli jsme se dnes v tento slavný den, abychom spojili životy těchto dvou lidí, Jeho Veličenstva Andreje Leopolda Korwariana a princezny Viktorie Terezy Talminis,“ začal kněz známou formuli. Georg zaťal zuby, ale nutil se pozorně naslouchat každému slovu. Když došlo na frází, pokud je přítomen někdo, kdo může říct něco proti tomuto sňatku, Georg málem vyprskl. Obřadu kromě svědků přihlíželo jen pár císařových stráží, mezi kterými poznal Reeda. Dohromady tam nebylo ani deset lidí a všichni se tvářili spíš jako na pohřbu. Tahle svatba vypadala přesně na to, co skutečně byla. Mizerně sehraná fraška.

	„Ano,“ odpověděl císař na poslední otázku. Antonius zaklel, Norbert Gleason zachoval netečný výraz, zatímco kněz pokračoval. Zbývalo jen jediné.

	„Ano.“

	Viktoriin hlas se zachvěl, ale odpověď byla zřetelná.

	„Z moci mně svěřené Jediným Bohem, před tímto shromážděním prohlašuji vaše manželství za právoplatně uzavřené. Prosím, vyměňte si snubní prsteny a první manželské políbení.“

	Princezna natáhla ruku a císař jí na levý prsteníček navlékl masivně vypadající prsten. Viktorie totéž opakovala s jednoduchým kroužkem bez ozdob. Andrej zvedl Viktoriin závoj, na okamžik se jí dotkl rty – a to bylo všechno.

	Pravá láska na první pohled.

	Hudba spustila další hřmotný pochod, zatímco se novomanželé otočili ke svatební knize na stojanu u oltáře. Císař se zastavil, takže Viktorie musela přistoupit první. Sehnula se k podpisu, Korwarian stál těsně za ní jako vymahač dohlížející na podpis směnky. Po svém podpisu jí nabídl rámě. Společně vyšli ven, obrazovka potemněla. V salónku znovu zavládlo ticho.

	„No, doktore?“ otázal se Georg. Pečlivě kontroloval svůj hlas, v ústech cítil palčivé sucho.

	„Já… obávám se, že nevím,“ Vidal si nervózně mnul nos. „Ještě si projdu záznam, ale neviděl jsem nic, co by se zdálo překážkou legálnosti sňatku. Byl použit univerzalistický obřad, takže ho nelze napadnout z náboženského hlediska, pokud by Její Výsost byla odlišného vyznání…“

	„Ještě že nevzal graciánského kněze,“ ušklíbl se Antonius. „Asi by nevypadal dost esteticky.“

	„Chcete být vtipný?“ otázal se Georg tiše.

	„Omlouvám se, Vaše Veličenstvo.“

	„Ve skutečnosti, kdyby to udělal, právě to jsme mohli použít jako argument,“ namítl Vidal. „Vzhledem k faktu, že graciánský řád je na Viridianu ilegální organizací… ale bohužel. Stejně to je málo pravděpodobné.“

	„Co?“ nechápal Georg.

	„Že by se přímo při obřadu vyskytlo něco, čím by se dal sňatek zrušit. To se děje leda ve filmech, Veličenstvo. Poslední dobou se mezi šlechtou jako nejčastější záminka k anulaci ujalo nenaplnění fyzické podstaty manželství…

	„Dost!“ Georg prudce vyskočil z křesla. „O tomhle nikdo necekne! Natož aby to zveřejnil a podnítil ho k řešení toho problému. Jasné?!“

	„A-ano, Veličenstvo!“ hlesl Vidal. „Já… já chápu.“

	„To doufám – a vy také!“ Georg přejel výhrůžným pohledem okolo, ministr i generál rychle přikývli.

	„Přesto po vás budu chtít právní analýzu, doktore,“ Georg se nutil ke klidu. „Náklady palác samozřejmě uhradí.“

	„Jistě, Veličenstvo. Začnu na ní pracovat okamžitě.“

	„Výborně,“ král si jednou rukou promnul oči. „Dejte mi hodinu… řekněte ministerskému předsedovi, že ho pak přijmu.“

	„Dobře,“ přikývl Antonius. „Také jsem dostal zprávu, že menabaranský velvyslanec žádá o…“

	„Ten ať je radši zticha!“ Georgův vztek vyšlehl nanovo. „Postarejte se o něj, tohle je vaše práce jako ta slavná úmluva. Vlastně buďte rád, že ještě nějakou práci máte! Tohle jste nezvládli, pánové!“

	„Rozumím,“ odvětil Antonius tiše.

	Georg kývl a vykročil ke dveřím. Opravdu se potřeboval napít – a snad Viktorii dovolí mu před odletem ještě zavolat.

	 

	Viktorie Talminis-Korwarian seděla v hlubokém křesle a se sklopenou hlavu studovala své ruce. Ke dvěma prstenům přibyl na té levé další, masivnější. Profil algorského sněžného lva na něm byl vymodelován pomocí různých odstínů zlata, oko tvořil žlutý diamant. Malé umělecké dílo – symbol moci loutkové císařovny.

	To už byl lepší ten prostý kroužek od Petrova.

	S pocitem bolesti si uvědomila, jak hrozně chce domů, a to ještě ani neodletěli. Rozhlédla se. Kajuta byla zařízena luxusně, zároveň však v podivně neosobním stylu. Pohovka, křesla i vše ostatní bylo bílé a oblé. Žádné květiny ani dekorace, strohost tlumila jen měkká barevná světla. Viktorie se tu necítila pohodlně, ale aspoň se převlékla do svého původního oblečení, svatební šaty ležely pohozené na druhém křesle. Zadívala se na stolek vedle, kde leželo otevřené diplomatické pouzdro, krabička Vortexilu a sklenice vody. Trocha otupění tentokrát přijde vhod…

	Uslyšela zvonění komunikátoru a vzápětí se z hladké plochy stolku vysunula obrazovka. Objevila se tvář muže v algorské uniformě. Ihned se uklonil.

	„Má paní, spojení s palácem bylo navázáno. Jeho Veličenstvo král je na příjmu.“

	Viktorii překvapilo, že se nepředstavil, a to oslovení… ale detaily etikety může zkoumat jindy. Bude mít asi spoustu času.

	„Spojte nás, prosím,“ sklonila se k obrazovce. Už cítila, jak se jí po Vortexilu začíná točit hlava. Vzápětí se před ní objevila Georgova ustaraná tvář.

	„Jsi v pořádku? Vypadáš… neublížili ti?“

	„Ne,“ usmála se hořce. „Jenom jsem se provdala.“

	„Vím… dostal jsem svatební smlouvu,“ zvedl ji dvěma prsty před obrazovku, jako by páchla. Viktorie kývla – stejná ležela na jejím stolku o tři kroky dál. Nažloutlý, zřejmě ručně dělaný papír, ozdobné písmo, a dokonce pečeť se skutečným voskem dodávaly tomu cáru vzhled vznešené archiválie. Formulace v něm byly jen obecné, po obřadu musela podepsat čtyři kopie, jednu nejspíš pro sebe, pak pro císaře, další pro Georga, zbylé kdovíkam… úplně stačilo cizí jméno, které tam psala.

	Viktorie Tereza Talminis-Korwarian.

	„Takže už odlétáte?“ promluvil Georg tiše.

	„Prý za půl hodiny. Dobře, že ta flotila od Viridianu zmizí.“

	Viděla, jak Georg přivřel oči. Čekala, že ji znovu vyplísní, aby myslela raději na sebe, ale ovládl se.

	„Dostala jsi léky i se zbytkem zavazadel? Nebo ti vecpal nějaký svůj dryák?“

	„Dostala jsem ty od tebe. Císařova doktorka mi chtěla dát své, ale odmítla jsem. Zbylá zavazadla jsem ještě neviděla, nebyl čas.“

	„Dobře,“ kupodivu jako by se Georgovi ulevilo. „Moc mě potom neproklínej, sestřičko, vzal jsem to trochu z gruntu.“

	„Z gruntu?“

	„No, Jeho Veličenstvo řeklo, že si můžeš vzít cokoliv. Tak jsem vyhověl, aby se jeho lidé nenudili. Snad si nestrhnou záda při vykládání kredence.“

	„No to…“ Viktorie si zakryla dlaní ústa. „Zbylo mi doma vůbec něco?“

	„Tapety. Nešly sundat, ale neboj se. Nechám pokoje zas zařídit, než přijedeš na návštěvu… přijedeš, ne?“ Georg sklopil oči.

	„Nevím. Snad… doufám,“ odvětila Viktorie tiše.

	„Já taky. Nebo přijedu za tebou, i když generála raní mrtvice, nemluvě o vládě.“

	„Dej mi čas, Georgu. Musím zjistit svoje možnosti. Hlavně doma udrž všechno v pořádku a dej na sebe pozor.“

	„To spíš ty. Kdybych mohl ještě něco…“

	Viktorie postřehla, jak Georg rychle mrká, a tenhle hovor určitě sledovali. Císařovi špiclové si nezasloužili tu radost vidět krále Viridianu brečet, ani kvůli ní, byl čas skončit.

	„Ne, teď už je to na mně. Ozvu se, až to půjde. Držím ti palce, na shledanou!“

	„Já tobě taky, sestřičko. Na shledanou.“

	Viktorie přerušila spojení dřív, než někdo z nich ztratí kontrolu. Sama se třásla, v hrdle i v očích ji pálilo. Osušila je kapesníkem, zatímco obrazovka tiše zajížděla zpět do stolu. Takže tím to končí…

	V tu chvíli se ozval zvonek u dveří, nezvykle ostrý zvuk, při kterém sebou Viktorie trhla. Chtěla být sama, ale nakonec se donutila k odpovědi.

	„Dále!“

	Dveře se s cvaknutím otevřely, objevila se tvář Matta Reeda.

	„Má paní!“ zasalutoval. „Jeho Veličenstvo vás zve na velící stanoviště, abyste se zúčastnila odletu.“

	Viktorie potlačila chuť zasténat. Andrej Korwarian zřejmě nikdy neslyšel o vortexové nemoci. Chtěla odmítnout, ale zároveň věděla, že by to nebylo rozumné. Svatbou vše teprve začínalo. Snažil se o vstřícné gesto, také ji mohl nechat zamčenou tady. A musela uznat, že kdesi hluboko cítila i špetku zvědavosti, jak asi můstek algorské vlajkové lodi vypadá.

	„Dobrá,“ vstala. „Ukážete mi cestu, majore?“

	„Jistě, má paní.“

	„Ehm… to je normální?“ osmělila se mezi dveřmi. „Myslím tohle oslovení.“

	„Ano,“ Reed se zatvářil překvapeně. „Podle předpisů je to správné oslovení císařovny.“

	„No výborně,“ Viktorie skryla úšklebek i vše, co ji při těch slovech napadalo. „Chci vás o něco požádat. Když budeme v soukromí nebo to okolnosti dovolí, používejte jen madam. Má paní mi přijde trochu hloupé vzhledem k mému postavení.“

	Tentokrát se jí ironii zastřít nepodařilo.

	„Rozkaz, má… madam,“ opravil se Matt rychle.

	Chodby vlajkové lodi vypadaly všechny stejně. Algorská označení na stěnách Viktorii nic neříkala, napadlo ji, že by tady mohla bloudit klidně celé dny. Také to tu vypadalo nezvykle prázdně, až na křižovatce o kus dál potkali dva členy posádky v uniformách. Byli zabraní do rozhovoru, ale okamžitě zmlkli, uhnuli z cesty a zasalutovali. Překvapená Viktorie postřehla jejich výraz, vypadali vyděšeně, ale proč…

	„Jsme tady, madam,“ Matt zastavil před mohutnými dveřmi a přetrhl jí myšlenku. „Major Reed!“ promluvil hlasitě a dveře se jako květina rozevřely do stran. Viktorie si všimla, že jsou mimořádně silné.

	Velící stanoviště bylo obrovské. Můstky viridianských lodí, které viděla během těch několika případů, kdy opravdu nebylo zbytí a musela opustit planetu, by se do tohoto vešly třikrát. Místo prosté funkčnosti zde byl kladen důraz na – trvalo okamžik, než Viktorii napadl správný výraz – majestátnost. Jako by vstoupila do trůnního sálu s vysokými křesly, dokonale vyleštěnými panely a velkým prostorem v přední části. Tam stálo na stupínku další křeslo. Opěradlo, sklon i široké područky jen podtrhovaly dojem trůnu. Andrej Korwarian z něj vzápětí vstal. Stihl si převléknout kabát, takže medaile z jeho hrudi zmizely, ovšem v pouzdře u pasu měl stále zbraň.

	„Má paní,“ došel k ní. „Vítejte. Doufám, že na vás má loď udělala dojem.“

	„To rozhodně,“ odvětila Viktorie slabě.

	Až teď si všimla, že ostatní kolem – kromě císaře tu bylo asi patnáct dalších lidí – stojí v pozoru a hledí na ni s tím samým výrazem jako muži venku.

	„Já… děkuji, pánové,“ pokusila se najít slova. Nečekají, že zařve pohov… nebo ano? Každopádně to pomohlo, všichni se uvolnili a císař jí gentlemansky nabídl rámě.

	„Prosím, má paní. Bude mi ctí seznámit vás s řízením lodi.“

	„Děkuji,“ zopakovala opatrně, „ale nemám příliš technický talent a léky na vortexovou nemoc ovlivňují mou vnímavost.“

	„V tom případě není důvod odlet odkládat. Zahajte poslední fázi, Anneras a Kursk mají povolení ke skoku. Projekci!“

	„Ano, můj pane!“

	Dva nejbližší operátoři zintenzivnili práci a před císařovým křeslem se nehlučně odsunul kus podlahy. Viktorie musela přivřít oči, když nad ním zazářilo světlo a prostor dvou metrů uprostřed vyplnil hologram třírozměrné mapy. Projekce, které znala, většinou nebyly ani čtvrtinové. Obraz věrně zachycoval modrozelenou kouli Viridianu a algorské lodě rozmístěné kolem… v ideální pozici pro útok, došlo Viktorii. Teď se slétaly k sobě, přičemž dvě krajní náhle v záblesku světla zmizely.

	„Anneras a Kursk, transfer proveden dle rozkazu, můj pane!“

	Andrej Korwarian hlášení ignoroval, pohled upřený na Viktorii.

	„Jistě vás informovali, že mé lodi disponují novou variantou Lawrencova pohonu, má paní. Můžeme provést skok k majáku Leoben a odsud přímo na Algor bez zastávek s výrazně nižší časovou ztrátou. Křižníky Anneras a Kursk jsem poslal první. Vlajková loď bude následovat, pak ostatní plavidla.“

	„Rozumím,“ Viktorie uvažovala, proč jí to vlastně říká? Nechce, aby si myslela, že tu zbytek flotily nechá s rozkazem zahájit na Viridian palbu minutu potom, co zmizí?

	Udělal by vážně něco takového?

	Než tu úvahu stihla domyslet, promluvil jeden z důstojníků.

	„Hotovo, můj pane. Výpočet dokončen, stanoviště zabezpečena.“

	„Dobrá. Vzhledem k vašim zdravotním potížím byste se měla posadit, má paní,“ Andrej Viktorii nasměroval ke svému křeslu. Ta do něj klesla s opravdovou úlevou, automaticky se přizpůsobilo jejímu tělu… postřehla pár značně udivených pohledů.

	„Zahajte transfer!“

	„Rozkaz, můj pane. Inicializuji vortexovou matrici. Transfer za tři… dva… jedna… teď.“

	Cvak!

	Zlomek vteřiny trvající záblesk.

	Vše kolem jako by se na okamžik převrátilo vzhůru nohama a zase zpět. Dojem pohybu, přestože se nic nepohnulo, nutkavý pocit změny, přestože všechno zůstalo na místě. Viktorie rychle mrkala, najednou jí hučelo v uších a jen z dálky slyšela hlas.

	„Transfer dokončen, můj pane. Temporální deficit minus devět dnů, sedm hodin jednatřicet minut, prostorová odchylka žádná celá nula patnáct. Žádná hlášení o škodách.“

	„Vzdalte se na bezpečný dosah. Zahajte výpočty pro další…“

	Andrejův hlas pokračoval, ale Viktorie ho nevnímala. Hukot v uších se změnil v dunivý řev. Svět se slil do kaskády šmouh a vzápětí přišel nával hrůzy, iracionální, nekontrolovatelné paniky.

	Co tady dělám?!

	Kde to jsem?!

	Pomoc!

	Chytila se opěrky křesla a vyskočila, ale okamžitě se jí podlomily nohy. Upadla, něčí ruka ji zachytila za paži. Viktorie se snažila vytrhnout, ale v ten moment se přidal prudký nával nevolnosti. V ústech cítila žluč, hlava jako by měla v další sekundě vybuchnout.

	„Zavolejte moji lékařku. Okamžitě!“

	Hlas, ostrý, ale bez emocí. Zněl jaksi povědomě. Víc si nestihla uvědomit.

	Další záchvat křeče jí zkroutil tělo a pak přišla tma.

	
Kapitola 2

	Menabaran

	Nikola Vanbergová stála a s lokty opřenými o masivní zábradlí hleděla dolů. Zábradlí tvořilo vrchol mohutné zdi, která z opačné strany příkře klesala do dvacetimetrové hloubky k mořské hladině. Vládlo bezvětří, voda měla modrozelenou barvu a v místě, kde vlnky narážely na úpatí, se tvořily chomáčky bílé pěny. Město, lidé kráčející po nábřežní ulici okolo i celý Menabaran jako by se zmenšili do těch vlnek, do vody plynoucí jako samotný čas… čas, který bohužel neměla.

	S povzdechem se narovnala – nepotřebovala hodinky, aby poznala, že už měla být doma. Stiskla knoflík na ovládacím náramku a antigravitační vozík vedle ní se vznesl nad chodník i se dvěma velkými nákupními taškami. Následoval by ji automaticky, ale Nikola přesto raději popadla držadlo a zahnula od nábřeží k Jižnímu sídlišti. Na veřejnou dopravu neměla náladu, všechny raily budou v tuto dobu přecpány a taxi stálo příliš peněz, stejně jako donáška nákupů do domu. Dávno si zvykla šetřit na maličkostech.

	Na širokém bulváru napříč Jižním sídlištěm bylo rušno jako v úle, snad ještě víc než jindy ve stejnou dobu. Pětimetrové reklamní obrazovky obsypávající stěny mrakodrapů chrlily stále nové aktualizované údaje volebních výsledků. V obou pruzích se začínaly tvořit zácpy aeroaut. Chodníky pro změnu přetékaly lidmi, spěchajícími a lhostejnými. Nikole věnoval pohled jen otrhaný bezdomovec v jednom z bočních průchodů. Natáhl ruku se špinavými, nazelenalými lůžky olámaných nehtů, typickým znakem užívání Nebíčka, ale Nikola ho ignorovala. Měla jiné starosti.

	U dvou volebních stanovišť s biometrickou identifikací, která minula, se tísnily fronty, průzkumy předpovídaly rekordní účast. Nikolu volby ani bláznění kolem nezajímalo.

	Zastavila se v jednom z klidnějších míst u obrazovky s reklamou na nový iCom, která vzápětí rozeznala ženu a přepnula se na novou značku parfému. Nad ní běžely stále dokola proužky nejnovějších zpráv.

	VIRIDIANSKÁ PRINCEZNA UNESENA!

	DALŠÍ ALGORSKÁ AGRESE!

	Nikola zavrtěla hlavou – co je jí po nějaké princezně – a stočila zrak na Vládní věž, tyčící se na jihu o dva bloky dál. Velkolepá jehla ze sluncem ozářeného skla a oceli, stoupající k nebi jako raketa, která kdysi při Exodu všechny odvezla sem… nebo prostředníček vystrčený na obyvatele Artipole těmi nahoře. Nikola se už hodně dlouho přikláněla k druhému výkladu.

	Sevřela držadlo vozíku a znovu vykročila. Za sebou uslyšela bzučení. Zrychlila krok, ale automatická kamera velikosti pomeranče ji snadno dohnala, zakroužila a zůstala viset kousek před jejím obličejem.

	„Občanko, vyjádřete prosím svobodně názor průzkumu volebních výsledků agentury MediaFist,“ spustil umělý hlas. „Domníváte se, že incident na Viridianu posílí šance Avriana Danna na vítězství?“

	„Nevím!“ odsekla Nikola. „Je mi to fuk, leť se utopit!“

	„Agentura MediaFist vám děkuje za cenný názor a omlouvá se za vyrušení, občanko!“

	Kamera odbzučela otravovat lidi na druhé straně ulice a Nikola konečně spatřila klenutý vchod věžáku s poetickým názvem Zlatá brána.

	Prošla skleněnými otočnými dveřmi atria a zastavila se, aby si bezpečnostní kamera na stropě uprostřed mohla prohlédnout její tvář. Přitom vychutnávala chvilku úlevy, ticha i čistého vzduchu.

	„Příjemné odpoledne, obyvatelko Nikolo Vanbergová,“ promluvil další umělý hlas, tentokrát o poznání příjemnější ženský alt. „Ve vaší schránce se nachází dvě nové zásilky. Váš příbytek opustila během vaší nepřítomnosti jedna prověřená osoba v čase dvě hodiny osm minut před současným okamžikem.“

	Nikola rázem zpozorněla. „Dotaz. Kdo byla ta osoba?“

	„Občanka Sarah Grahamová, certifikovaná pečovatelka druhé třídy.“

	Nikola ztuhla. To snad nebyla pravda! Ta baba měla zůstat, dokud se nevrátí. Měla to ve smlouvě… takže Natalie je už dvě hodiny sama.

	Úlevu rázem vystřídal strach. Nikola doběhla ke stěně vyzdobené imitací mramorových dlaždic. Přitiskla palec na skener schránky se svým jménem, zevnitř vypadla plastová obálka s poblikávající úřední pečetí a reklamní vzorek nějakého krému. Hodila oboje navrch vozíku a zatlačila ho do kabiny výtahu, zatímco hlas domovního systému za ní vítal dalšího příchozího.

	„Vanbergová Nikola! Byt čtyřicet sedm!“ promluvila rychle.

	Hlas se jí třásl tak, až se lekla, že ho systém nerozpozná. Výtah se rozjel a Nikola ho v duchu zoufale popoháněla. Dvě hodiny. Grahamová zasloužila uškrtit!

	Konečně se kabina otevřela. Dlouhá chodba zdobená závěsnými koši se zelenými květinami, okna, ze kterých byla vidět i Vládní věž… nic z toho Nikolu nezajímalo. Doběhla ke třetím dveřím a přitiskla oko ke čtečce skeneru. Bliknutí ji pokaždé bolestně oslnilo, ale na číselný kód by si teď snad ani nevzpomněla.

	Zámek cvakl a Nikola vpadla do předsíně. Vozík s nákupem nechala stát venku, rychle se rozhlížela na všechny strany…

	Nic.

	Nikde nic nehořelo, neteklo ani bezvládně neleželo. Všechno vypadalo normálně, její sestra Natalie seděla klidně u stolu s hlavou skloněnou, až jí dlouhé blond vlasy padaly okolo tváře na desku. V levé ruce držela tužku, která se rychle míhala po papíru. Přestala jen na okamžik, když zvedla hlavu.

	„Ahoj, Niki.“

	Hlas zněl bezbarvě a lhostejně, jako by současně přemýšlela o něčem úplně jiném. Nikola přivřela oči. Úlevou se jí až zatočila hlava, musela se opřít rukou o stěnu.

	„Ahoj, Nat. Jak… jak bylo?“ vypravila ze sebe. Natalie pokrčila jedním ramenem.

	„Dobře. Půjdeme do kina na Dieterův pád?“

	Teď už hlavu nezvedla a Nikola začala zase dýchat.

	V pořádku. Všechno hezky při starém. Nic se neděje. Vůbec nic.

	„Už jsme tam byly,“ odvětila a zamířila zpátky pro vozík. „Pamatuješ? Moc se ti to líbilo.“

	Méně už lidem okolo, kterým sestra při premiéře nahlas odříkávala dialogy pět vteřin před herci.

	Natalie zvedla hlavu od kresby a zamyšleně vraštila čelo.

	„To už bylo?“

	„Jo. Před dvěma týdny.“

	„Vážně? Myslela jsem, že zítra. Chtěla bych to vidět znova.“

	„Možná je už na síti kopie. A když ne, zjistím, kde promítají,“ slíbila Nikola. Na tom patetickém blábolu byly ve skutečnosti už třikrát. Povídat to Natalii ale nemělo cenu a za to, že vydržela dvě hodiny sama bez katastrofy, si odměnu zasloužila. Pokud ovšem nedošlo ještě k jiným věcem.

	„Poslyš, Nat, kde je paní Grahamová?“

	„Odešla. Už se nevrátí.“

	„Proč?“ Nikolino podezření zesílilo.

	„Povídaly jsme si.“

	„O čem? Snad jsi jí neříkala, kdy umře?“

	„Ne. Zlobila by ses.“

	„Dobře,“ Nikola spokojeně kývla. „Mysli na to, Nat. Neříkej nikomu, co dřív dělal. A hlavně neříkej, kdy umře, ani jak. Věř mi, lidi tohle nechtějí vědět, ani když se ptají.“

	„Já vím,“ Natalie se bezelstně usmála. „Vážně jsem jí neřekla, kdy umře. Řekla jsem jí jenom o nádoru.“

	Nikola zvedla zrak ke stropu. S kamenným výrazem obličeje v duchu odříkávala názvy prvních deseti ulic v bloku, protože vztek tady nic nespravil. Devátá pečovatelka tenhle rok. Nebo desátá? Ani si už nevzpomínala. První zvládly pár dnů, než se pod různými záminkami vypařily, později se po mnoha rozmluvách s Nat interval prodloužil na týdny, ale déle než měsíc nevydržela žádná. Pokud se Natalii některá znelíbila, uměla dosáhnout jejího odchodu velice rychle, ale vlastně na tom nezáleželo, protože nechtěné poznámky o minulosti či budoucnosti fungovaly stejně spolehlivě jako chtěné.

	„Dobře, Nat,“ promluvila Nikola klidně. „Tak tohle pravidlo ještě opravíme. Nikomu nebudeš říkat, kdy a jak umře, co dřív dělal ani jaké nemoci dostane. Nádory, chřipka, virus Eschen – nic. Dobře?“

	„Dobře, Niki.“

	Chvíle zamyšleného ticha.

	„A o dětech mluvit můžu?“

	Další chvíle ticha. Dalších deset ulic. Nikolu napadlo, že by se už mohla začít živit jako turistický průvodce.

	„To promyslíme. Každopádně žádná smrt. Žádné nemoci. Nikdy.“

	„Dobře, Niki.“

	Jenže Natalie už byla znovu skloněná ke kresbě. Kdoví, jestli si z toho nařízení bude něco za deset minut pamatovat. Nejspíše ne, anebo dojde k závěru, že se tahle rozmluva odehraje až někdy za týden, a není tedy třeba si s ní zatím dělat hlavu.

	„Co kdybys mi tady trochu pomohla? Můžeš aspoň přendat ty věci do ledničky?“

	Natalie vstala bez protestu, ale i bez valného nadšení. Dotáhla vozík před velkou lednici a začala do ní skládat obsah tašek. Domovní systém při tom načítal druh i množství zboží a změny promítal na displej ve dveřích. Každá položka byla potvrzena pípnutím, ale Nikola ho nevnímala, protože věnovala pozornost kresbě na stole.

	Jako obvykle Natalii nestačila plocha papíru, takže čáry pokračovaly přes okraj i na plastovou plochu. Když vstala, list se posunul a Nikola ho musela vyrovnat zpátky do bílého obdélníku, aby rozeznala celý obraz, nakreslený jen tužkou, přesto zřetelný skoro jako fotografie. Centrální náměstí s Vládní věží… nebo to, co z ní zbylo. Elegantní jehla byla ve dvou třetinách zlomená, až připomínala rozbitý rampouch. Ze zubatého zbytku stoupal hustý dým. Místo věžáků zely jen mělké krátery s hladkými, sklovitými stěnami obklopené hromadami dýmajících ruin, sem tam trčela do výšky osamělá obvodová zeď. Náměstí bylo zavalené sutinami, ze kterých se zvedaly vraky aeroaut, místy šlehaly plameny… a bylo tu ještě něco. Vznášelo se to mezi dýmem, divné, nezřetelné věci, které Nikola nemohla rozeznat, ale fungovaly jako perfektní třešnička na děsivém dortu…

	„Jé, vafle!“

	Nikola zvedla hlavu – sestra stála u ledničky s balíčkem v ruce a úsměvem od ucha k uchu.

	„Jo,“ kývla nepřítomně. „Kdy jsi vlastně jedla naposled?“

	„Naposled?“ Natalie soustředěním znovu nakrčila obočí. „Předevčírem… ne. Zítra?“

	„Jasně,“ povzdechla si Nikola. „Tak si teď dáme oběd. Vypadáš už zas jako kostra.“

	„Kostra?“ Natalie se zamračila. „Samé kostry v šatech. A voda zezelená, bude se kouřit…“

	Nikola se zarazila, ale hned zase vydechla.

	„To už bylo, Nat.“

	„Vážně?“

	„Jo. Když bouchla ta chemička před osmi lety. Byly jsme tam s tátou.“

	Chyba!

	Nikola si to uvědomila ve stejné chvíli, kdy Natalie vyděšeně ztuhla s očima upřenýma na dveře.

	„Táta… kde je?!“

	„Nikde,“ Nikola rychle vstala. „Jenom klid, Nat, táta už umřel. Jsme samy, je to v pořádku!“

	Pět zlých, tichých vteřin. Nataliin pohled. Strach a zmatek, bezmocná snaha najít pevný bod v chaosu. Pak ostražitá úleva.

	„Dobře, Niki. Už… už jsme obědvaly?“

	„Ne,“ Nikola Vanbergová pomalu vydechla. „Teď budeme. Všechno je fajn.“

	Ze všech sil se snažila zapomenout na kresbu na stole. Jasně.

	Všechno bylo úplně, naprosto fajn.

	 

	Kuchyňský stůl byl naštěstí dost velký, aby si k němu mohly obě sednout a nerozmazaly obrázek – Natalie nesla smývání a vyhazování svých výtvorů hodně nelibě, zdi bytu o tom mohly vyprávět. Teď žvýkala jednu vafli za druhou, pusu umazanou od marmelády, a jindy by se tomu Nikola aspoň usmála, ale dnes ne. Cítila, že příval dnešních katastrof uprchlou pečovatelkou zdaleka neskončil, a už také tušila, čím bude pokračovat.

	Natáhla se po úřední obálce a otevřela ji.

	 

	Občanko Nikolo Vanbergová!

	Úřad Veřejného zdraví města Artipol Vás tímto vyzývá, abyste se do jednoho měsíce od doručení této zprávy dostavila se svěřenou osobou Natalií Vanbergovou do Zdravotního střediska k přezkoumání tělesného i duševního stavu výše uvedené svěřené osoby. Pokud tak neučiníte ve výše uvedeném termínu, bude dle platného nařízení vlády neprodleně přerušeno poskytování pečovatelského příspěvku v souladu se zákonem číslo…

	 

	A tak dále a tak dále. Nikola dopis se zaťatými zuby odhodila stranou. Výborně, ještě tohohle trochu.

	„Něco se stalo, Niki?“ Natalie se zarazila s vaflí na cestě k ústům.

	„Nic,“ mávla Nikola rukou v předstírané bezstarostnosti. „Jen tě chce vidět doktor.“

	„Doktor Stens?“

	„Ne. Doktoři ve středisku, ale to bude v pořádku. Nemusíš se…“

	Vafle vypadlá z prstů s mlasknutím přistála na zemi marmeládou dolů. Natalie vytřeštila oči.

	„Budu nahá?!“

	„Jako při prohlídce? Ne, teď už…“

	„Ne! Seberou nám šaty… pustí vodu… dají injekce…“

	Prásk!

	Převrácená židle dopadla na podlahu, když Natalie vyskočila, v obličeji výraz absolutní paniky. Dalším krokem šlápla do vafle na podlaze a hnala se pryč.

	„Natalie, počkej!“ vykřikla Nikola. Rozběhla se za sestrou, ale pozdě. Dostihla ji až v jejím pokoji, na obvyklém místě. Nacpanou v koutě mezi postelí a skříní, přitisknutou ke zdi. Hlava mezi rameny, ruce pevně zkřížené na prsou, kolena přitažená k břichu. Vytřeštěné oči v bledém obličeji. Mělký dech, křečovitý třas.

	„Nat, to nic, slyšíš!“ Nikola se snažila sestru vytáhnout, jenže ve stísněném prostoru na ni stěží dosáhla. Nakonec se jí to podařilo jen s velkou námahou.

	„Jsem tu s tebou, slyšíš? Nic se ti nestane, jsem tu!“

	Žádná reakce. Nataliin pohled plaval kdesi v prázdnu, třas neustával. Nikola se rozběhla do koupelny. Skříňka s léky byla napojena na domovní systém, který upozorňoval na čas i dávkování a mimo interval ji udržoval zamčenou. Nikola se nutila ke klidu – ničemu nepomůže, když se teď k Natalii přidá. Zadala nouzový kód. Otevřela a rychle přehrabovala obsah. Perconal, Sinestezin, Duliconat, Apotril. Antidepresiva, relaxanty, stimulanty, léky na podporu chuti k jídlu. Dost na týdenní závoz feťáckého brlohu. Tentokrát to vypadalo na normální záchvat, takže vytáhla balíček malých červených náplastí, odtrhla obal a přilepila dvě Natalii na zápěstí. Pak už ji mohla jen držet a čekat.

	Bez léků Natalie dokázala v současném stavu zůstat, dokud nezkolabovala žízní. Nikola si přitom nevybavovala nic z toho, o čem sestra předtím mluvila – takže nejspíš zase Axis. Nalili toho do nich tolik, že první dva týdny o sobě prakticky nevěděla. Kdoví, co s nimi v té době dělali.

	Anebo se to teprve stane?

	Z té myšlenky jí polil mráz.

	„No tak, Nat!“ zkusila to opatrně znovu. „Všechno je v pořádku, slyšíš?“

	Natalie pomalu otočila hlavu.

	„Niki?“

	„Jsem tady. Přímo u tebe.“

	Natalie se zaraženě zadívala na zápěstí. Polštářek náplasti už změnil barvu z původní červené na zelenou.

	„Já… zase?“ Natalie provinile sklopila oči. „Vyděsila jsem se.“

	„Jo, trochu,“ souhlasila Nikola pokud možno ledabyle.

	„To ti doktoři!“ V Nataliině tváři se znovu objevil strach. „K žádným nepůjdeme.“

	Nikola netušila, zda to byla otázka či prohlášení, ale stejně mohla říct jen jedno.

	„Dobře, Nat. Nepůjdeme. A teď bys měla dojíst ty vafle.“

	„Jasně, Niki.“

	Natalie se začala sbírat ze země. Vypadala už skoro normálně, za chvíli si na záchvat ani nevzpomene, a Nikola spolkla výčitky ze lži – ovšem že půjdou. Jednoduše musely. Bez státního příspěvku by si nemohla udržet zabezpečený byt ani práci z domova. Daňové poradenství zas tolik neneslo, a další šťastná náhoda, kdy z Natalie vypadl burzovní tip, který měl skutečnou cenu, byla mírně řečeno nepravděpodobná. Jak ale Natalii za pouhý měsíc připraví na tu kontrolu, bylo ve hvězdách. Bude se muset poradit se Stensem – a sehnat novou pečovatelku.

	Doprovodila sestru zpátky ke stolu, přičemž úspěšně rozšlapaly po podlaze zbytky vafle. Než dojedly, Natalii se do tváře vrátila barva.

	„Za chvíli začnou seriály. Zapnu televizi, jo, Niki?“ navrhla a Nikola ponořená hluboko do neveselých úvah přikývla.

	„Klidně.“

	Natalie rukama pořád ulepenýma od marmelády klepla do tlačítka ovladače a velká obrazovka na opačné stěně místnosti se rozzářila.

	„…index důvěryhodnosti vládní strany poklesl o dvanáct procent. V souvislosti s Viridianskou krizí se očekává další odliv dosud nerozhodnutých voličů k…“

	„…premiér Valer označil sňatek za bizarní frašku a odsoudil absolutistický systém algorské vlády. Zároveň pohrozil odvetnými kroky, pokud se Andrej Korwarian pokusí situace zneužít pro…“

	„…stále není známa totožnost občanky, která poskytla varování před chystaným teroristickým útokem na sídlo naší stanice…“

	„…korporace GenetiX oznámila úspěšnou genetickou rekonstrukci plejtváka obrovského, dalšího vymřelého tvora Země, jehož DNA…“

	„…odborů protestuje proti další vlně propouštění v řadách policie…“

	„…nyní na naší hudební stanici vyslechněte nejnovější…“

	„Počkej, Nat!“ Nikola prudce zvedla hlavu. „Vrať to!“

	„Proč?“ ohrnula Natalie nos, ale Nikola postřehla, jak se jí ve tváři na okamžik opět mihl provinilý výraz. „Je to nuda.“

	„Já to chci slyšet,“ Nikola se rychle natáhla po ovladači.

	„…popsala její přesné umístění, což bezpečnostním silám umožnilo zasáhnout a zneškodnit nálož pouhých pár minut před explozí. Premiér Valer vyjádřil zachránkyni vděčnost celého národa a společnost DiaVision pro ni přislíbila odměnu padesáti tisíc kreditů, stejnou jako za dopadení pachatele. Všechny osoby, které se o ni dosud přihlásily, byly však odhaleny jako podvodníci neschopní zopakovat detaily varovného vzkazu. V důsledku toho zdroje blízké policii poukazují na možnost, že varování poskytl někdo ze samotných spolupachatelů chystaného zločinu.“

	Nikola ztlumila zvuk a upřeně se zadívala na sestru.

	„Udělala jsi to ty?“

	„Co?“

	Začít se takhle brzy po záchvatu hádat znamenalo jen koledovat si o další, ale Nikola přesto zvýšila hlas.

	„Natalie, nezlob mě! A nelži mi. Byla jsi to ty, kdo dal… nebo dá varování před tím výbuchem?“

	Natalie sklopila oči. „Jo, Niki. Chtěla jsem pomoct. Jsi naštvaná?“

	„Ne, Nat, nejsem,“ snažila se Nikola ovládnout. Ostatně, za co se měla zlobit? Že sestra zabránila chaosu v celém městě a možná zachránila pár lidí?

	„Ale jsi! Vidím to,“ Natalie sklopila oči. Teď to vypadalo, že se namísto strachu rozbrečí. „Už to neudělám, vážně.“

	„Ne,“ Nikola si ji rychle přitáhla za ruku k sobě. „Koukej na mě. Dobře, trochu se zlobím, ale ne pro to, co jsi udělala. Zlobím se, že jsi mi nic neřekla, předtím ani pak.“

	„Vážně?“

	„Jo, vážně. Příště… až budeš chtít něco takového dělat a budeš si fakt jistá, povíš mi o tom. Vymyslíme, jak na to, aby to bylo bezpečné. Odkud jsi vlastně volala? Doufám, že ne z naší linky.“

	„Vzala jsem komunikátor paní Grahamové. Vážně se nezlobíš?“

	„Ne, udělala jsi dobře,“ Nikole se ulevilo. Kdyby policie hovor vysledovala, seděla by už baba Grahamová v cele a ony dvě taky.

	„Tak si vyzvedneme tu odměnu?“ Natalie se konečně usmála.

	„Ani náhodou!“ Nikola nadskočila. „Copak jsi neslyšela? Myslí si, že ten, kdo volal, tam tu bombu sám dal!“

	„Ale to není pravda. Byl to chlap, měl žluté vlasy a červenou kombinézu.“

	„Já vím, Nat. Problém je, že to vím jenom já. Cizí lidi ti nebudou věřit… možná doktor Stens, ale jemu pak taky nikdo.“

	„Jo. Cizí lidi jsou zlí,“ Natalie se schlíple svalila na pohovku, čelem od ní, a Nikoly se zmocnil pocit, že nakopla štěně, protože se snažilo přinést jí do postele kost.

	„Koukej, už jsem ti to vysvětlovala,“ znovu ji vzala za ruku. „Dělat správné věci je třeba. Ale není třeba, aby kdekdo věděl, že jsme to my.“

	„Dobře, Niki. A uděláme něco i s ním?“

	Natalie ukázala hlavou k holovizi. Zvuk byl stále ztlumený, ale prostor před emitorem zabíral dokonale oblečený mladý muž s ulíznutými tmavými vlasy a modrýma očima. Nikola sáhla po ovladači.

	„…je smutným dnem. O to smutnějším, že neseme spoluvinu za tu událost. Společná smlouva nás zavazovala k ochraně Viridianu, a my zklamali. Ptám se, není premiéru Valerovi hanba, když vidí, co svou nedbalostí dopustil? Opravdu nepociťuje ani kousek studu, když řeční o podlosti algorského císaře, aby zakryl svoji neschopnost? Tohle je selhání celé jeho vlády… vlastně nás všech.“

	„Mluvíte velmi emotivně. Nemáte však pocit, že podobné proslovy v den voleb zní spíše jako pokus o získání posledních hlasů než upřímné vyjádření lítosti, občane předsedo?“

	„Tady teď nejde o politikaření. Jde o osud Jejího Veličenstva Viktorie, o oběť, kterou musela přinést pro záchranu svého domova, a o neblahém podílu, jaký na všem máme. Pod Valerovou vládou se opakuje ta samá historie stále znovu, napřed s Newellem, teď s Viridianem. Nejsme schopni udržet, co nám patří, ani ochránit ty, kteří nám věří. Vždyť my neochráníme ani sebe, po hlavním městě se potulují teroristé s bombami a vláda nic nedělá! Ať už zítra usedne do premiérského křesla kdokoliv, modlím se, aby měl ve funkci aspoň tolik odvahy, co prokázala princezna Viktorie Talminis. Jinak Menabaran čeká smutná budoucnost.“

	„Vážení občané, toto byl předseda opoziční strany Druhý hlas, Avrian Danna. Nyní si vyslechneme reakce ze strany odstupující vlády a velitele ozbrojených sil generála Qillase…“

	Nikola znovu stáhla zvuk.

	„Nat, o čem mluvíš? Co tenhle chlap udělal… nebo co udělá? Souvisí to nějak s tamtím?“ ukázala k pokreslenému stolu.

	„Jo,“ Natalie energicky přikývla. „On to zavinil.“

	„Hm… a kdy? Znáš datum?“

	„Brzy.“

	Nikola si povzdechla – to mohlo znamenat zítra jako předevčírem nebo za pět let. Nicméně jen málo kousků budoucnosti, které z Natalie padaly jako části ozubených kol z poničených hodin, bylo pořád stejných – a málokteré vypadaly tak hrozivě. Kreseb totálně zdevastované Artipole byl v jejím pokoji už celý šanon.

	„Víš, jak se to stane?“ Nikola se natáhla po kresbě. „Co zaviní tohle? Nějaká bomba? Jako v DiaVision?“

	Nikola zavrtěla hlavou. „Střílení.“

	„Myslíš válku? Chceš říct, že Avrian Dann začne nějakou válku, která udělá tohle – a že to bude úmyslně?“

	„Jo. Prosili ho, ale neposlouchal.“

	„Kdo ho prosil?“

	„No… oni. Nevím.“

	Nikola se kousla do rtu. Čím dál lepší. Osobně pokládala Danna za dalšího prospěcháře, co chce jen urvat teplé křeslo. Natalie se o něm už párkrát zmínila, a z těch poznámek vyplývalo, že zdaleka není takový svatoušek, jak se před kamerami tváří, ale že tak moc? Na druhou stranu, Nataliiny předpovědi se zdaleka ne vždy splnily, nebo se splnily tak, jak člověk čekal.

	„Proč? Proč by něco takového dělal?“

	Natalie pokrčila rameny. „Udělá to. Měly bychom ho zarazit.“

	„A jak asi – kromě toho, že ho nebudu volit? Mám vylézt někde na náměstí na fontánu a vykřikovat, že nový premiér zaviní konec světa? Nebo víš o něčem lepším?“

	Nikola Vanbergová ten dotaz nemyslela vážně. Pouhá řečnická otázka s nádechem tichého zoufalství – ale Natalie zvedla hlavu a ve tváři se jí objevil poněkud znepokojivý úsměv.

	„Jasně, Niki.“

	 

	Káva byla studená a chutnala odporně.

	Gil Daley, úředník registru Artipolského kosmodromu upil jen doušek a nejradši by obsah kelímku vychrstl do odpadkového koše nebo rovnou na podlahu kanceláře. Nakonec ho však postavil zpátky na stůl. Za prvé to byl jediný stimulant, který si během práce mohl dovolit, a za druhé měl lety vycvičený smysl pro pořádek – pohazovat jen tak věcmi mohlo ve vesmíru skončit hodně zle.

	Prodloužená směna mu trvala už osm hodin a dvě ho ještě čekaly. Zapsat registrační číslo i výchozí maják každé lodi, co mu hlásila kontrolní věž. K tomu čas příletu, seznam pasažérů, soupis nákladu pro celního komisaře, pokud nějaký byl. Nudná, tupá úředničina, kterou by stejně dobře mohl vykonávat automat, ale odbory si vymohly povinné kvóty pracovních sil, které bylo nutno naplnit.

	V posledních dnech pak vše ještě zhoršoval neustálý spěch. Důvodem byly samozřejmě volby. Kdekterá zpravodajská stanice na Viridianu nebo Newellu netrpělivě čekala na výsledky, anebo naopak toužila rozvézt zprávy na pobočky jinde. Štáby dorazily odevšad, dokonce i z Algoru. Skokový prostor kolem menabaranského majáku byl stále přeplněný. Při polední pauze zaslechl od dispečerů, že už málem došlo ke dvěma srážkám lodí, které se vynořily příliš blízko sebe.

	Daley znovu s láskou zavzpomínal na časy, kdy létal s obchodním transportem. Proti jeho současné práci skvělé dobrodružství, jenže… občas až moc skvělé.

	Na dveře kanceláře někdo prudce zaklepal a vzápětí bez vyzvání vstoupil. Nikterak překvapivě to byl Aronovsky, Daleyho asistent a nováček s otravným nadšením pro práci, které ho za pár týdnů zaručeně přejde. Z nějakého důvodu vypadal vyjeveně.

	„Pojďte se podívat, pane Daley! Takovou loď jste ještě neviděl! Zrovna sedá na třináctku!“

	Gil se ušklíbl – kdyby tak ten chlapeček tušil, co všechno už viděl, to by se teprve divil. Přesto se s židlí otočil k oknu a nadzvedl žaluzie stažené, aby mu odpolední slunce neoslňovalo obrazovku počítače.

	Kosmodrom tvořil samostatný ostrov, spojený s Artipolí půlkilometrovým mostem se šestiproudou dálnicí a subakvatickým railem. Kontrolní věž stála uprostřed, okolo se rozkládala konstrukce třípatrových přistávacích plošin jako bizarní sestava z dětských kostek. Spodní byly výtahové, horní naopak pohyblivé, stojící lodě bylo možné podle potřeby posouvat i spouštět dolů, kde se pod lesem mohutných nosníků zapuštěných do kamenného podloží ostrova rozlézaly ploché baráky skladů, dílen a ubikací. Jen ta největší, většinou válečná plavidla, zůstávala v docích stanice na oběžné dráze, běžní kurýři nebo obchodníci si něco podobného nemohli dovolit. Daleyho kancelář se nacházela na samém okraji vedle několika dalších, patřících hlavně celním úřadům, a plošina třináct ležela pár desítek kroků vedle. Skutečně tam v obvyklém ohni z trysek a oblacích dýmu dosedala loď – ale Daleyho otrávený nezájem okamžitě zmizel.

	„Darren… no sakra!“

	Gil rázem zapomněl na zapisování čísel. Rozběhl se ven a překvapený Aronovsky mu tak tak stihl uhnout z cesty.

	Daleyho do tváře udeřil horký vítr prosycený kouřem i žhavým kovem. V dálce slyšel zvuk moře, přehlušovaný rachotem strojů na vzdálenějších plochách – kancelář měla snad jedinou komfortní vlastnost, byla zvukotěsná. Součástí každé plošiny byl i chladicí systém, který během pár minut dokázal snížit teplotu trupu na přijatelnou úroveň. Než Gil doběhl, všechen kouř i kotouče bílé páry okolo třináctky se rozplynuly. Na boku zaoblené přídě se otevřely dveře. Z nich seskočil muž v modré kombinéze se zeleným kloboukem na hlavě, zpod kterého na ramena padaly šedivé vlasy. Zamnul si ruce, protáhl ztuhlá ramena. Zaklonil hlavu, obloha nad kosmodromem byla blankytně modrá, až na obzoru téměř splývala s oceánem, a široce se usmál.

	„Po levoboku slunce z vod nás vycházelo hřát. Je samý jas, až vpravo zas do moře vklouzne spát. A den co den pak…“

	„Darrene!“

	Muž zmlkl uprostřed verše. Otočil se na Daleyho – a zasalutoval.

	„Kapitán Darren Iverson hlásí přílet!“

	Aronovsky běžící hned za šéfem se zarazil, jednak z toho gesta, jednak z poznání, že ten chlap je vlastně docela mladý. Mohlo mu být tak třicet, přitom vlasy měl opravdu šedivé, nevypadaly ani nabarvené. Působilo to divně, zrovna jako ten placatý klobouk ozdobený po obvodu řadou kruhových odznaků. Nápisy a emblémy na nich byly skoro setřené, Aronovsky rozeznal na jednom čtyři velká písmena NASA, ale co to mohlo být…

	„Darrene! Dlouho jsme se neviděli.“

	Daley natáhl ruku a Iverson mu ji trochu nesměle stiskl.

	„Gile? Vážně jsi to ty?“

	„Jo,“ potvrdil Daley. „Jak vidíš. Akorát už nelítám. Co ty? Myslel jsem, že jsi toho taky nechal, zakotvil na Newellu.“

	„Na chvíli ano, ale…“

	„Chápu.“

	Aronovsky za nimi na půl ucha naslouchal, ale hlavní pozornost teď věnoval Iversonově lodi. Podobnou ještě neviděl, zaoblená, nezvykle zahnutá příď s kulovitou nástavbou a osmihrannou motorovou sekcí. Difuzory Lawrencova pohonu nebyly zabudovány v trupu, ale na ramenech, která vystupovala po stranách. Divná konstrukce, přitom ale jaksi vzdáleně povědomá…

	Obešel bok a všiml si nápisu na přídi. Pár liter už vzalo za své při průletech atmosférou, trvalo chvíli, než ta dvě slova rozluštil.

	UDATNÝ ACHILLES

	„Slyšel jsi o Verneu?“ hovor za ním zatím pokračoval.

	„Jistě. Vláda k němu chce dostat bóji, aby to vyšetřila, vypsali odměnu. Chvíli jsem to zkoušel, ale přestalo mě to bavit. Moc rizika.“

	Iverson se zasmál a Daley ho napodobil, jako by šlo o nějaký soukromý vtip.

	„Stejně to byl starý krám,“ konstatoval, ale hned se zarazil. „Chci říct starý pro mě. A… no, hodně se tam loupilo, ne? Ten hajzl Fisher asi pěkně brečí.“

	„Nebrečí,“ Iverson zavrtěl hlavou. „Někdo mu podřízl krk, je to šest týdnů. Jemu i pár jeho chlapům.“

	„Vida,“ Daley hvízdl. „Že by se jim konečně povedlo naštvat někoho nesprávného? Žádná škoda. Co my? Nezajdeme večer na skleničku?“

	„Dnes?“ Iverson se zamračil. „Nejspíš ne. Musím vyzvednout zboží, vyřídit formality… aha, pan Silvano! Jako na zavolanou.“

	Všichni přehlédli přicházejícího celního komisaře se dvěma pomocníky. Silvano byl vysoký, s počínající pleší. Vždy upravený, přesto působící jaksi vysušeně. Iversonovu loď přejel pohledem bez známky údivu.

	„Občan Iverson, že? Dlouho jsme se neviděli.“

	„Také jste mi chyběl, komisaři,“ souhlasil Darren radostně. „Dnes potkávám samé staré přátele.“

	Silvano rozhodně nevypadal potěšeně.

	„Nebude vám tedy vadit, když se ve vaší lodi trochu zdržíme? Ze staré známosti…“

	„Vůbec ne. Zůstaňte, jak dlouho budete chtít.“

	Iverson komisařův sarkasmus snad vůbec nepostřehl. Silvano došel ke dveřím přechodové komory, trhnutím je otevřel…

	Na zem mu k nohám vypadl černý předmět.

	Komisař se zcela nedůstojným vyjeknutím uskočil. Škorpion byl dlouhý jako dlaň, s oranžově žíhaným bříškem, plochým tělem a rozdvojeným ocasem. Dopadl na záda, hrabal nohama ve vzduchu, ale než se stihl přetočit, Iverson ho rychle zvedl.

	„Ach, promiňte! Moc mě to mrzí. Ta bedna, cestou se nějak otevřela. Všechny jsem chytil… tedy, myslel jsem si to. Tenhle bude určitě poslední.“

	„Určitě?“ zopakoval Silvano chabě.

	Znovu couvl, když se Iversonova ruka se škorpionem během omluvného gesta ocitla jakousi náhodou v těsné blízkosti jeho nosu. Škorpion sebou vztekle mrskal, šermoval ocasem, ale Darren ho držel tak, že mu nedosáhl na prsty ani zápěstí.

	„Tohle teď vozíš?“ promluvil Daley s vážnou tváří, přestože Aronovsky by přísahal, že přemáhá smích, a Iverson přikývl.

	„Na Menabaranu máte rádi mazlíčky. Prodávají se dobře, nejsou ani moc jedovatí. Pane Silvano, ukážu vám, jak je správně chytat, pro všechny případy,“ s naprostou samozřejmostí znovu strčil škorpiona komisaři do obličeje. „Musíte ho vzít takhle, mezi…“

	„Dost!“ komisař uskočil o další metr. „To bude… to bude tři sta kreditů pokuty za nezajištěný náklad!“

	„Co se dá dělat,“ souhlasil Iverson bez protestu. „Měl jsem být opatrnější, ale veterinární dokumenty mám v pořádku. Jsou úplně zdraví, pojďte se podívat.“

	Vykročil k lodi, ovšem Silvano stál jako přibitý.

	„Aha… no… můžete mi dokumenty odnést do kanceláře. Prohlédnu je pak. Teď… mám ještě něco naléhavého. Omluvte mě!“

	Vyrazil pryč, pomocníci ho ochotně následovali a Gil Daley potřásl hlavou.

	„Budu hádat – pořád nemáš posádku?“

	„No… ne. Jednoho jsem zkoušel, ale neklapalo nám to.“

	Gil nevypadal překvapeně.

	„To ale znamená, že budeš muset do města.“

	„Jo,“ souhlasil Iverson. Ta vyhlídka ho očividně netěšila a v Gilově obličeji se objevila starost.

	„Blbě načasováno. Jsou volby, všude plno lidí. Víš určitě, že…“

	„Zvládnu to,“ přerušil ho Darren. „Když tak mám za kým zajít. Díky, Gile.“

	I se škorpionem zamířil do lodi a Daley kývl.

	„Tak zatím, Darrene. Mám práci, ale snad se potom zastavím.“

	„Budu se těšit.“

	Cestou zpět do kanceláře Aronovsky Daleyho zamyšleně pozoroval.

	„Myslíte, že to bylo schválně s tím škorpionem?“ odhodlal se po chvilce. „Že to udělal, jen aby se vyhnul prohlídce?“

	Daley mlčel.

	„Přece není blázen, aby nechal taková zvířata běhat na palubě!“

	Žádná odpověď.

	„Co je vlastně zač? Ta jeho loď… nikdy jsem ji neviděl, ale stejně je mi povědomá. A to jméno, Iverson…“

	„Nejspíš jste ho už slyšel,“ Daley konečně odpověděl, nebo si spíš povzdechl. „Před časem byl trochu slavný. Najděte si to na síti.“

	Aronovsky pochopil, že rozmluva končí, a navíc se rozpomněl, že mají práci. Daley naopak na zapisování registrací nemyslel vůbec. Hlodala ho úplně jiná otázka.

	Jaký náklad se asi pašuje v bedně škorpionů?

	
Kapitola 3

	Algor

	„To, sakra, nemyslej vážně!“

	Poručík Boris Varga zvaný Hračička stál jako sloup na sklopené zadní rampě a zíral do útrob nákladního člunu. Praporčík Popovič vedle něj vyprskl, ale v tom smíchu znělo zoufalství.

	„Tohle za dvanáct hodin?! Pitomost!“

	Hračička jen zavrtěl hlavou. Člun byl doslova narvaný – velké ocelové bedny, menší schránky s viridianskými pečetěmi i obyčejné papírové krabice. Úplně na konci stál dokonce nábytek, mohutný dřevěný kredenc, křesla, nějaká skříň, zeleně zbarvená pohovka.

	Varga na dvě vteřiny zavřel oči a doufal, že než je otevře, půlka těch krámů někam zmizí. Bohužel, nestalo se.

	„Tohle je posraná hovadina!“ zoufalství v Popovičově hlasu vystřídal vztek. „Nestihneme ani základní sken, kdyby se to mělo dělat pořádně, jenom nábytek je na půl dne. A v těch krabicích je kdovíco! Potřebujeme aspoň pár lidí navíc, nebo třeba Čumáka. Na tohle ho snad uvolnit mohli… hele, co kdybychom si šli stěžovat? Nesplnitelnej rozkaz a tak?“

	„Jo, jenom běž,“ souhlasil Varga bez hnutí. „Weber je takovej vstřícnej typ.“

	Popovič se nadechl, ale než mohl promluvit, dveře na konci císařského hangáru se prudce otevřely.

	Hračička strnul. Vzápětí se vyšvihl do pozoru a praporčík ho o vteřinu později napodobil, zatímco Andrej Korwarian beze spěchu kráčel k nim. Jako obvykle bez ochranky, v upravené uniformě, zdálky skoro nenápadný, dokud ovšem nedošel blíž a nezadíval se na vás.

	Varga cítil, jak mu po zádech běhá mráz.

	„Pánové,“ císař kývnutím odpověděl na jejich salutování. „Zajímá mne, jak pokračujete v plnění úkolu. Zřejmě nijak,“ přejel pohledem nedotčený vnitřek transportu i skenery a dosud zavřené kufříky s nářadím na antigravitačním vozíku opodál. „Problémy?“

	„Ne, Veličenstvo,“ polkl Hračička. „My… diskutovali o správném postupu.“

	„Diskutovali?“ císařovy oči se upřely do jeho tváře, pozorné a studené. „Měl jsem za to, že vám plukovník Weber dal rozkazy jasně.“

	„Ano, Veličenstvo. Ovšem to… to jsme netušili, o kolik materiálu půjde. Můj pane, tohle bude obtížné, pokud zůstaneme sami. Kdybyste dovolil posily, třeba Čumák… ehm, poručík Gunneli…“

	„Ne,“ císařův hlas byl stále klidný. „Uděláte to sami. Chci vědět, zda se v nákladu nachází zbraně, sledovací zařízení nebo jedovaté či jinak nebezpečné látky. Smíte užít všech neinvazních prostředků. Pokud něco nepůjde otevřít a budete přesvědčeni, že se tam nachází cokoliv výše uvedené, ohlásíte to plukovníku Weberovi. Další nejasnosti k diskuzi?“

	„Ne, můj pane,“ hlesl Hračička.

	„Dobře, poručíku.“

	Andrej Korwarian se otočil, ale po dvou krocích se zastavil.

	„Výsledek si přijdu zkontrolovat osobně za dvanáct hodin. Pokud byste měli se včasným splněním potíže, nahradím vás někým, kdo je mít nebude.“

	Tak – teprve teď bylo všechno jasné. Varga se k nejbližšímu kufříku s vybavením vrhl skoro poklusem, Popovič ho následoval. Dvanáct hodin náhle vůbec nevypadalo tak zle. Ani jeden neslyšel, jak se císař těsně u dveří hangáru zastavil a dotkl komunikátoru ukrytého v límci uniformy.

	„Rozumím. Přijdu za okamžik.“

	Na chodbách algorského paláce panoval na tuto dobu obvyklý ruch. Obvyklé bylo i to, jak mu všichni uhýbali z cesty nebo salutovali, stejně jako fakt, že drtivou většinu pozdravů císař ignoroval. Přesto Andrej Korwarian postřehl změny v kradmých pohledech, ve výrazech vzápětí skrytých za maskou lhostejnosti, v šeptaných slovech před i poté, co dotyčné minul. Nebylo pochyb, že hra už začala – zjišťování informací, vyhodnocování závěrů, spřádání plánů. První výsledky se ukážou možná už v několika dnech, přesto stále využíval výhody překvapení.

	Neboť plány měl pochopitelně i on sám.

	Nastoupil do výtahu, zadal svůj osobní kód a rozjel se vzhůru do patra paláce, kam byl přístup podstatně omezenější. Vyšel na chodbu, širší, osvětlenější, a kráčel směrem k ošetřovně, když se z vedlejší odbočky vynořil starší muž. Zřetelně se hrbil, jako by mu na ramenou spočívala příliš velká tíha, v přeneseném i doslovném významu.

	„Vaše Veličenstvo,“ uklonil se a tentokrát císař odpověděl.

	„Lorde Mahyrene. Vaše analýza mi byla doručena ihned po příletu. Prostudoval jsem ji a souhlasím s vašimi závěry. Úkol jste splnil dobře.“

	„Děkuji, můj pane,“ Frederick Mahyren přesto nevypadal šťastně. „Je mi velmi líto, že vám nemohu nabídnout příznivější výsledky. Velmi by mne mrzelo, kdyby tento fakt nějak ovlivnil…“

	„Co se vás týče, neovlivní nic,“ Andrej Korwarian ho přerušil, než dokončil větu. „Zabíjení poslů špatných zpráv jsem vždy pokládal za poněkud dětinské.“

	Teprve teď Mahyren vypadal, že si opravdu oddechl.

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo. Vím… vím, že to není má starost a další prací v té věci jste mne nepověřil, ale mohu se zeptat, co bude dál? Když uvážím následky, které by mohly nastat…“

	„Rozhodnutí hodlám přijmout během několika dnů, pak ho oznámím všem členům štábu. Co váš syn? Stále je natolik pohlcen vírou?“

	Lordovy prsty s pečlivě upravenými nehty sebou škubly, jako by náhlá císařova otázka byla čepelí dýky. Sklopil oči.

	„Nedošlo k žádným pozitivním změnám, můj pane. Spíš naopak.“

	„Naopak?“

	„Hodlá odejít do Vanerlinu. Trvalá služba řádu se všemi důsledky,“ Mahyren se zadíval Andrejovi do tváře. „Veličenstvo, chtěl jsem vás požádat o pomoc, hned jak nastane vhodný okamžik. Znám vaši politiku směrem ke graciánskému řádu, ale Silas je můj jediný dědic. Je mladý, zbrklý a nevěřím, že to pochází jen z jeho hlavy. K tomu neblahému rozhodnutí ho pobízí zde v chrámu… osoba, kterou oba známe. Doufal jsem ve vaši intervenci u ní, já už vyčerpal veškeré možnosti… prosím, Vaše Veličenstvo.“

	Mahyrenův hlas se chvěl a Andrej Korwarian ho nevzrušeně sledoval.

	„Rozumím. Nic neslibuji, ale uvážím vaši žádost.“

	„Děkuji, Veličenstvo,“ Mahyrenova úklona byla mnohem hlubší než poprvé, v hlase se mu mísila naděje s vyčerpáním.

	Císař ho nechal stát na křižovatce a pokračoval v cestě. Před ošetřovnou ve slepém konci chodby stála dvoučlenná stráž Štítonošů, přilby se zrcadlovým hledím jim zakrývaly tváře. Další zasalutování.

	Andrej Korwarian vešel a zůstal stát za dveřmi.

	Císařovna Viktorie ležela na vyšetřovacím stole uprostřed místnosti, dlouhé vlasy jí visely přes okraj. Stále měla své šaty, doktorka jí jen z tváře setřela líčidla a odložila boty i šperky. Bez make-upu jí na bledé tváři prosvítal lehký náznak pih. Přístroje okolo jejího těla tiše hučely.

	„Vaše Veličenstvo,“ uklonila se Sonja Tanelová u hlavního pultu. Vypadala starší, vlasy téměř šedivé, ale nikdo v paláci nevěděl určitě, zda se jí ve tváři odráží roky, nebo spíš věci, které tu za ten čas viděla. Žádný další personál tu nebyl.

	„Doktorko,“ Andrejův pohled se přesunul z Viktorie na ni. „Nové zprávy?“

	„Je to, jak jsem předpokládala, můj pane, těžká forma vortexové nemoci. Císařovna jí trpěla už dřív a váš nový pohon zřejmě účinky zesiluje. Nejlepší, když bude aspoň do zítřka spát, záchvat by měl odeznít bez následků. Ovšem nařídil jste kompletní prohlídku…“

	„Ano?“

	„A našla jsem tohle.“

	Doktorka přisunula blíž kovový stolek, kde byly úhledně rozloženy Viktoriiny šperky. Jeden prsten ležel dál od ostatních, Sonja Tanelová ho zvedla a ukázala Andrejovi červené zrnko zalisované do vnitřní strany.

	„Ještě jsem to neanalyzovala, ale myslím, že účel je jasný.“

	„To ano, doktorko.“

	Andrejův levý koutek vylétl vzhůru. Nevypadal pohoršeně, spíš pobaveně, a Tanelové blesklo hlavou, že to je nejspíš první projev citu za poslední měsíc.

	„Co s tím mám dělat, Veličenstvo?“

	„Odstraňte to a nahraďte něčím neškodným. Ať to má stejný vzhled, ale výraznou chuť, hořkou nebo kyselou. Co nejsilnější.“

	Abys poznal, až tě bude chtít otrávit? Inu, není nad zkušenost.

	„Jak si přejete,“ doktorku ani náhodou nenapadlo vyslovit ten komentář nahlas. „Je tu ale ještě jeden problém.“

	„Ano?“

	„Pokud mám prohlídku dokončit, musím císařovnu svléknout. Protože jste zakázal personál, obávám se, že to nezvládnu dostatečně důstojně sama. Pomůžete mi, nebo někoho pověříte?“

	Andrej se poprvé na okamžik zarazil.

	„Pomohu vám. Konečně, jde o moji zákonnou manželku.“

	Doktorka to přešla mlčky, oba se pustili do práce. Nepadlo při tom jediné slovo. Andrej Korwarian pomáhal bez nejmenšího zaujetí, jako by v kuchyni otevíral krabici sucharů. Viktorie ležela naprosto bezvládně. Připomínala gumovou panenku, dech měla stále mělký, ani se nezachvěla, když ji doktorka zbavovala punčoch i spodního prádla.

	Jakmile bylo po všem a nová císařovna ležela naprosto obnažená v jasném světle zářivek, Andrej ji přelétl hodnotícím pohledem jako novou sochu v palácové galerii. Zdálo se, že je spokojen. Doktorka Tanelová se naopak zadívala pozorněji. Už dávno poznala, že sváteční uniformy i drahé dámské róby zakrývají stejná těla jako livreje sluhů, a hlavně na pitevním stole jsou všichni lidé stejní. Císařovna vypadala v dobré kondici, skoro ideálně štíhlá, přesto ne vyhublá. Souměrné tvary jejího těla dávaly znát, že nezanedbává cvičení, doktorka tipovala plavání. Žádné stopy kožních chorob, žádné jizvy po zraněních, jen mateřské znaménko vysoko na levém stehně. Její tělo s tváří pak vytvářelo celek, který se rozhodně nedal nazvat ošklivým… doktorka se pobaveně ušklíbla.

	„Řekla bych, že si rozhodně nemůžete stěžovat, Veličenstvo. Snad to nebude naposled, kdy tohle děláte.“

	„Naposled, kdy nesvlékám svoji ženu jindy než v bezvědomí? To jste myslela?“

	Andrej Korwarian hleděl do její tváře a hlas měl klidný. Přímo nevinný, ale doktorka ucítila v žaludku mrazení.

	„Byla to nevhodná poznámka, můj pane, omlouvám se.“

	„Dobrá. Mimochodem, jak se daří dceři? Na zdravotní škole je už ve třetím ročníku. Vynikající známky ve všem kromě genetiky. Jsou mé příspěvky na její vzdělání dostatečné? Nebo mám provést změny?“

	Mrazení se změnilo v příval hrůzy.

	„Ne, Vaše Veličenstvo. Žádné změny. Prosím.“

	Andrej ustoupil od stolu, ve tváři znovu chladný, nečitelný.

	„Dokončete práci.“

	Doktorka odpověděla jen kývnutím. Hučení diagnostických přístrojů zesílilo. Snažila se soustředit na údaje, zkrotit ruce, které se najednou třásly, povolit zaťaté zuby.

	Máš mozek? Zapomněla jsi, s kým mluvíš, ty blbá náno?!

	„Nemám její zdravotní záznamy z Viridianu, ale nezjišťuji žádné stopy nemocí, Veličenstvo. Dvě staré zlomeniny, podle úrovně kalcifikace ještě z dětství. Žádné kostní hřeby, žádné implantáty, prsní ani jiné,“ sjela snímačem po Viktoriině těle níž, do hlasu se jí vrátil věcný tón. „Standardní antikoncepční tělísko.“

	„Jak staré?“

	„Nanejvýš tři roky. Funkční zůstane ještě asi rok. Bez znalosti data zavedení to nelze přesně určit.“

	Císař přikývl a doktorka ještě chvíli mlčky pokračovala.

	„Hotovo, můj pane. Můžeme vaši ženu obléknout.“

	Lehká noční košilka i čisté prádlo ležely složené na dalším stolku, Andrej je nechal přinést spolu s Viktorií. Práce znovu proběhla mlčky, Sonja Tanelová se už střežila sebemenší změny výrazu, natož slov. Věděla, že je sledována, i když císař zdánlivě hleděl úplně jinam.

	Což ostatně platilo pro všechny v paláci.

	„Ještě něco?“ promluvil Andrej, jakmile bylo hotovo.

	„Ne, můj pane. Chci odebrat vzorky krve a prohlédnout její staré oblečení, ale to už zvládnu sama. Císařovnu bych tu ráda nechala na pozorování do večera, potom může spát ve své komnatě, dám jí diagnostický náramek.“

	„Souhlasím. Její krev i ostatní vzorky po vyšetření zničíte. Nepořídíte žádné záznamy vyjma těch do složky Jejího Veličenstva, kterou předáte mně. A pochopitelně se ke zdravotnímu stavu císařovny nebudete nikomu vyjadřovat. Rozumíte?“

	„Ano, můj pane.“

	„Dobrá. Až bude čas ji přemístit, zařídím to se Štítonoši. To je vše.“

	Andrej Korwarian bez ohlédnutí vyšel ze dveří a Sonja Tanelová zůstala stát vedle stolu. Zrychlený pulz se jí konečně uklidnil. Dlouze vydechla, zadívala se na pokojně spící Viktorii a uvědomila si, že za celou dobu Andrej svoji ženu nenazval jménem. Potřásla hlavou, a když promluvila, do hlasu jí prosákl unavený sarkasmus.

	„Vítejte na Algoru, má paní.“

	 

	„Hezký den, Gunny. Dej na sebe pozor!“

	Pokaždé řekla tohle, každé ráno po snídani. A poručík Sergej Gunneli, jinak známý jako Čumák, svoji ženu Irenu pokaždé políbil na baculatou tvář a přikývl.

	„Neměj strach, večer budu zpátky. Miluju tě!“

	Byli spolu už deset let a pořád to myslel vážně.

	Tohle ráno se zvlášť vydařilo. Irena upekla báječné koláčky s polevou z pravé viridianské čokolády. Celý byt byl plný jejich vůně, což povzbudilo Sergejův apetit – když si připínal opasek a pouzdro se služební zbraní, zjistil, že ho musí povolit zas o další dírku. Kondiční testy ho naštěstí čekaly až za půl roku.

	Cestou ke vznášedlu vychutnával poslední zbytky vůně čokolády. Než dojede do práce, rozplyne se, což bylo jen dobře, protože dnes toho měl vážně moc. Dorazil transport z Newellu. V minulém se při náhodné kontrole našlo kilo Nebíčka a deset menabaranských pušek. Bezpečnost pak vypáčila všechny zbylé kontejnery, kde samozřejmě nebylo už nic, a přepravce podal stížnost za poškození nákladu. Tenhle transport pocházel od stejného, a zboží bylo navíc určené pro palác, takže bylo vhodné jednat jemněji.

	Proto povolali jeho.

	Sergej neměl kontroly nákladu rád. Málo vůně, zato plno smradu všeho možného. Plesnivé obilí, chemické konzervanty, součástky namočené v kdejakém oleji, špína a rez. Vždycky se pak cítil jako vyždímaná houba, hlava mu mohla prasknout, ale rozkaz byl rozkaz.

	Nasedl do vznášedla a nadechl se jemné vůně osvěžovače. Už byla hořká, v duchu si udělal poznámku, že ho má vyměnit, a nastartoval. Stroj vyrazil hlavním koridorem do centra Algormontu, světlo ranního slunce zářilo skrze jeho průhledný strop, odkud už údržba smetla noční poprašek sněhu. Sergej otevřel okénko – levandulová vůně. V prádelně vedle divadla o padesát metrů dál zrovna dokončili další várku.

	Zahnul vpravo do úzké uličky, kterou používal jako zkratku. Levandulová vůně se bleskově změnila v nakyslý zápach… takže v Elvisově pekařství se zas objevili paskřivci. Vykuřovali to tam už potřetí v tomto měsíci a Čumák okénko rychle stáhl. Musí varovat Irenu, aby ji náhodou nenapadlo kupovat tam chleba.

	„Pomóc! Zastavte!“

	Muž zběsile mávající rukama vyskočil ze stínu vlevo a Gunneli strhl řízení, aby ho nesrazil. Dupl na brzdu, stočil vznášedlo napříč uličkou, levou rukou otevřel dveře.

	„Co se děje?“

	„Můj… můj bratr! Tam! Spadl… nedýchá… asi má infarkt!“

	Muž vyděšeně gestikuloval a Čumák cítil ostrý pach potu i strachu jako vždy, když dostal za úkol prověřit podezřelého z nějakého zločinu.

	„Volal jste zdravotníky?“

	„Ano! Pořád nejedou, nevím co dělat!“

	„Už jdu!“ Gunneli vyskočil ze sedadla.

	Muž rozrazil neoznačené dveře pod klenutým vchodem a zamířil po strmých schodech dolů. Panovalo tu ticho a Čumáka udeřil zápach plísně i hnijících odpadků. Až si zakryl rukou ústa, proboha, copak v tomhle někdo bydlí?!

	„Tady! Maxi, vydrž, už je tu pomoc!“

	Chlap v zelené bundě ležel dva kroky pod schody, tváří dolů. Čumák se k němu sehnul a do nosu mu pronikla další vůně, stejný zápach potu a strachu ještě s něčím, olejem na zbraně…

	Odkdy má chlap v bezvědomí strach?

	Sergejovi ta myšlenka probleskla hlavou přesně v okamžiku, kdy ho druhý muž praštil do zátylku. Upadl dopředu, současně se Max na zemi otočil a sevřel mu zápěstí. Čumák ho nabral kolenem do boku, ale pozdě – ucítil, jak mu ten druhý vytrhl z pouzdra jeho vlastní zbraň.

	„Ani hnout, hajzle!“

	Gunneli ztuhl. Jako člen technického oddělení palácové gardy jaktěživ nevypálil jinde než na střelnici, přesto byla pistole nabitá. Předpisy to vyžadovaly a on je raději dodržoval, už kvůli namátkovým kontrolám.

	Ucítil novou vůni. Pronikavý pach vlastního strachu.

	„Zvedej se, parchante! Hezky pomalu!“

	Max stále držel jeho ruce a Čumák poslechl.

	„V přední kapse mám peněženku. Vemte si ji a zmizte, nebudu…“

	„Drž hubu!“ přerušil ho Max. „Serem na drobný, chceme tebe. Víš, kolik dostaneme za tvůj frňák?“

	Čumák ucítil, jak mu tuhne krev v žilách – teď končila veškerá legrace.

	„Neblázněte!“ hlas se mu třásl. „Tohle… to vám nebude k ničemu. Budete mít malér, o jakém se vám nezdá, až…“

	„Řek jsem, drž hubu! Jerry, vraz mu jednu!“

	Chlap s pistolí napřáhl, Čumák vyděšeně přimhouřil oči…

	„Do hlavy ne, debile!“

	Vzápětí pěst přistála v poručíkově žaludku. Gunnelimu se podlomila kolena. Kdyby ho Max nedržel, upadl by, ústa plná nestrávených koláčků.

	„Dobrý, je čistej!“

	„Padáme! A ty koukej bejt zticha!“

	Čumák cítil, jak mu zápěstí sevřela kovová pouta. Přes hlavu mu přetáhli pytel odporně páchnoucí hlínou. Jerry s Maxem ho popadli každý z jedné strany a táhli pryč, sklep musel mít druhý východ. Vyklopýtal po schodech, zase ucítil tlející odpadky.

	„Zalez!“

	Někdo mu podkopl nohy, svalil ho do nákladního prostoru vznášedla. Čumák vykřikl bolestí, když si o okraj narazil obličej. Bouchnutí zavíraných dveří. Hluk startujícího motoru.

	Nohy mu nechali volné. Pokusil se kopat do stěny, ale věděl, že dokud nezastaví, není šance, že by to přes motor někdo uslyšel, stejně jako nějaké volání o pomoc. Po chvilce úsilí se mu povedlo aspoň otočit do lepší polohy a zhluboka se nadechl.

	Zápach sanitární dezinfekce i křemičitého prachu. Vznášedlo vozilo stavební materiál nebo instalatérské potřeby. Natáhl hlavu k vibrující stěně, kde podle průvanu zel malý otvor, a nadechl se podruhé. Sotva postřehnutelný pach kadidla – graciánský chrám.

	Vznášedlo prudce zatočilo. Čumákem to hodilo na opačnou stranu a tentokrát si bolestně narazil žebra. Rychle se sunul zpátky k otvoru, musel vědět, kam jedou… vůně korditu a oleje. Městská trasa u třetího koridoru, výpadovka z města. Za ní byla jen periferie, opuštěné sklady, zemljanky žebráků.

	Vypadalo to čím dál hůř.

	Podezření se potvrdilo, když ho přímo udeřil zápach hnijících rybích zbytků – odpadní jámy továren na konzervy.

	Tam mě potom uklidí!

	Čumákův strach se změnil v paniku. Začal se svíjet, zmítat jako červ na háčku. Snažil se osvobodit, až si o kov pout rozedřel zápěstí do krve, kopal do víka zavazadlového prostoru, ale jen si narazil nohy. Přestal vnímat okolí, lapal po vzduchu… a vznášedlo začalo zastavovat.

	Gunneli ztuhl. Nadechl se, ale necítil už nic kromě vlastního potu a krve. Pak se zavazadlový prostor otevřel. Dovnitř se nahrnul ledový vzduch.

	„Konečná, vystupovat!“ zašklebil se Max.

	Popadli ho a vytáhli ven. Gunneli vrávoral, ale přidrželi ho a táhli dál. Skřípání těžkých vrat.

	Kroky se změnily v ozvěnu odrážející se v rozlehlém prostoru a Sergej se znovu nadechl. Cítil pach trusu poleverek, také kouř a spáleninu. Opuštěná hala nebo skladiště.

	Jerry mu znenadání prudce strčil do prsou. Čumák přepadl dozadu, ale místo na podlahu dosedl do tvrdého křesla, přímo na spoutané ruce. Zasténal, instinktivně se předklonil.

	„Moc se necukej, hned to bude vodbytý,“ doporučil Max. Rychle mu uvolnil ruce, s Jerrym popadl každý jednu a připoutali je k područkám křesla. Okolo krku mu hodili provaz, utáhli ho, až sotva dýchal, a přivázali ho k opěradlu. Pak mu Max strhl z hlavy pytel.

	Gunneli se rozkašlal. Oslepený náhlým světlem se snažil rozhlédnout, ale ten pohled naháněl hrůzu.

	Seděl uprostřed prázdného skladiště. Vládl tu polostín, jediné světlo pronikalo obdélníkovými, dávno vytlučenými okny a vytvářelo na zaprášené, smetím i poleverčím trusem pokryté podlaze ostře ohraničené ostrůvky. Křeslo stálo v jednom z nich – a ve druhém se leskl stolek s plechovým podnosem, na kterém ležely kleště, dva skalpely a pila na bateriový pohon s nasazeným novým kotoučem. Ostré ocelové zuby se třpytily jako diamanty.

	Ozvaly se kroky a do prostoru před křeslem vešel třetí muž. Vypadal starší, vrásčitá tvář, divoce rozježené vlasy. Přes odraný svetr měl oblečenou gumovou zástěru a na rukou chirurgické rukavice.

	„Jak se daří?“ odhalil zažloutlé, místy zkažené zuby v nepříliš příjemném úsměvu. „Mně se vede přímo skvěle!“

	Čumák se strachem nezmohl na slovo.

	„Sehnat takovýhle materiál je jako sen. Mám zákazníky, co budou blahem bez sebe, kam se hrabe nějaký obchod s orgány!“

	„To ne!“ hlesl Sergej. „Koukněte, tohle nebude fungovat. I když ze mě vyndáte implantát, nebude vám na nic. Dělají je na míru, nemůžete ho prostě dát jinému… a potřebujete vybavení, laboratoř…“

	„No a?“ muž se znova zasmál. „Klienti chtějí zázračné věcičky, co dělají z lidí Císařovy psy, nepřemožitelné vojáky. Co je mi po tom, když to nesplní očekávání? Platí předem a reklamace nevedu!“

	Čumák snad poprvé zalitoval, že opravdu nemá bojové implantáty. Max napravo od křesla si odplivl.

	„Přestaňte kecat a dělejte, doktore! Už bych chtěl bejt pryč.“

	„Pravda. Jdeme na věc, pánové,“ chlap v zástěře zvedl ze stolku pilu. Lesklý kotouč se s vysokým kvílením roztočil a Gunneli sebou bezmocně trhl.

	„Počkejte!“ zaječel. „Co vaši klienti řeknou, když se to povede a oni budou místo supersíly očichávat parfémy? To je asi zklame.“

	Doktor se jen ušklíbl, ale Jerry znejistěl.

	„Hele, na tom ale něco je. Nechtěl bych nasrat někoho, kdo má prachy na to kupovat implantáty na černým trhu. A vykuchat pár somráků je jedna věc, ale Císařova psa? Víš, co nám provedou, když nás chytí? Slyšel jsem, že takový lifrujou místo do lochu rovnou k těm skalpovanejm parchantům.“

	„Kecy!“ odsekl doktor. „Nesmíš věřit každý blbině.“

	„To není blbina!“ vypálil Gunneli. „Pár jsem jich sám vezl. Rovnou do Vanerlinu, pěkně hnusný místo.“

	„Ty drž hubu!“ zavrčel Max, přesto i on znervózněl – zoufalství dodalo Čumákově lži na věrohodnosti.

	„Co kdybysme na to šli jinak?“ zauvažoval Jerry. „Tenhle maká v palácový gardě. Prověřuje náklad, určitě má kódy k jejich síti i ke skladům kasáren. Můžem tam vlízt a nabrat, co uneseme, nebo je prodat dál. Algorský kvéry frčí a vojenský informace ještě víc, znám chlapa, kterej prodává až na Menabaran. Třeba tam někde budou i implantáty, co ještě do nikoho nevrazili.“

	Poslední slova chlapa s pilou zaujala.

	„Možná,“ připustil. „Třeba bychom se mohli dohodnout. Co vy na to?“

	Jedna nekonečná vteřina – a Čumák zavrtěl hlavou.

	„Jestli chcete peníze… dám vám je. Klidně s váma půjdu vybrat konto, ale tohle ne!“

	„Pročpak?“ zašklebil se Max. „Protože jsme zlí chlapci?“

	„Protože to je zrada! Prodávat na Menabaran… a tyhle zbraně nejsou pro civily. To si na triko nevezmu!“

	„No ne, pán má zásady!“ Jerry vyprskl. „Uvidíme, až mu ušmikneme frňák. Dělej!“

	„Fajn!“ doktor se nadšeně usmál. „První řez půjde tudy, přes čelní kost,“ přejel prstem v rukavici Čumákovi kolmo po čele. „Pak hezky otevřu lebku a vyndám tu krásnou výbavu! Stačí deset minut.“

	„Bejt tebou, rychle bych ty zásady přehodnotil,“ doporučil Max.

	„Ne!“ zaječel Čumák. Zkusil uhnout hlavou, ale provaz na krku držel pevně. Doktor ho popadl za vlasy, zářící kotouč pily se přiblížil k jeho tváři. Už cítil závan vzduchu rotujícího kotouče.

	„Poslední šance, hrdino! Vyklop to!“

	Čumák se nemohl pohnout, jen k Maxovi stočil pohled. Náhle uviděl Ireninu tvář, cítil chuť koláčků, vůni čokolády… přesto neodpověděl. Zářící ostří svištělo palec nad jeho obličejem, uši mu naplnilo to strašné kvílení a sílilo…

	V té chvíli zvuk ustal. Kotouč pily se ještě tři vteřiny točil, až se zastavil právě v okamžiku, kdy se lesklé zuby dotkly Gunneliho čela. Vzápětí doktor odložil pilu zpátky na stolek a pustil Čumákovu hlavu.

	Z opačné strany haly bouchla vrata, pár vyplašených holubů u stropu se rozletělo.

	Gunneli s vytřeštěnýma očima lapal po dechu. Nechápal, co se děje. Od vchodu klidně kráčel starší, shrbený muž v uniformě. Na levou nohu kulhal, opíral se o hůl… Čumák ani nevnímal, že mu Max odvázal z krku provaz a Jerry uvolnil ruce.

	„Plukovníku!“ doktor se narovnal do pozoru. „Rozkaz splněn!“

	„Slyšel jsem,“ přikývl Severin. „Jak úžasně kreativní výkon, pánové. Bravo. Tleskám a klaním se vašemu vcítění do role… a vám se naopak ze srdce omlouvám, poručíku. Chápu, že se zřejmě cítíte rozrušeně. Možná dokonce zažíváte silnou touhu pronést pár neuctivých slov na adresu nevděčných císařových služebníků.“

	Rozrušeně… Gunneli byl na pokraji mdlob. Ani nedokázal vstát z toho hnusného křesla, zíral na Severina a v nose ho šimrala vůně jeho toaletní vody.

	„Co… co to je?“ vypravil ze sebe. „Co se tady děje?!“

	„Můžete tomu říkat prověrka,“ Severin se usmál. „Nekonvenční, ale konvence tolik svazují křídla múzám a fantazii. Navíc jste prošel, gratuluji.“

	„Prošel?!“ Gunneli se snažil tomu slovu přiřadit význam. „Prošel v čem?!“

	„V testu loajality, samozřejmě, kvůli vašemu novému přidělení, poručíku. Vlastně už nadporučíku. Součástí je i čest povýšení se vším, co k němu patří – ale to probereme, až se vzpamatujete z toho radostného a milého překvapení.“

	Radostného a milého?!

	„Jaké přidělení?“ Gunneli se náhle cítil tak vyčerpaný, že se nemohl ani rozzlobit.

	„Řekněme, že jiné, než jste zvyklý. Žádné očichávání beden. Více pohodlí, ovšem i zodpovědnosti. Jak jsem řekl, probereme to, až budete při síle.“

	Plukovník sáhl volnou rukou do kapsy, položil na stolek vedle pily lesklou placatku a zamířil zpět ke dveřím haly.

	„Pití ve službě je nanejvýš zavrženíhodný přečin. Naštěstí jsem žádného takového nebyl ani v nejmenším svědkem,“ neohlédl se. „Až se posilníte, poručíci Maxvell a Jerrinski vás doprovodí.“

	„Kam?!“

	„Do císařského křídla paláce. Konkrétně do kanceláře velení ostrahy. Na shledanou, nadporučíku Gunneli.“

	Severin za sebou zabouchl a v hale zavládlo ticho. Max, Jerry i „doktor“ nezúčastněně hleděli do Čumákova obličeje. Ten zíral zas na ně a ještě minutu si to pokoušel srovnat. Potom to vzdal.

	Třesoucí se rukou sáhl po placatce a pořádně si přihnul.

	 

	Matt Reed za sebou přitáhl dveře Marodky a rozhlédl se. Nebyl tu už pár týdnů, ale nic se nezměnilo – tlumené osvětlení, vzduch naplněný pachem mechu a lihovin, který ani klimatizace na plný výkon nestačila odvětrat, hukot hlasů. Většina přítomných měla uniformy palácové gardy, vojenský bar stál jen kousek od západního křídla paláce.

	Stůl, který Matt hledal, našel snadno, stačilo jít po zdroji největšího kraválu. Stál v rohu, obklopený víc než tuctem povykujících chlapů. Někteří jen přihlíželi, další drželi v rukou potravinové poukázky nebo peníze.

	„Dvacet na pětku! Slyšíš, Vrbo?! Dvacet!“ hulákal voják vedle Matta, kterého šlo stěží přeslechnout, protože za jeho ramena by se mohli schovat další dva a hlas postavě plně odpovídal.

	„Jasně, Tanku, slyším!“ odpověděl smířlivě jeden ze dvou mužů u stolu, drobný, až nenápadný. „Takže dvacet na pětku. Ještě někdo? Konec sázek, pánové… ticho!“

	Hlasy se ztlumily do šepotu a druhý muž zapátral prsty před sebou. Oči měl zavázané tlustou šálou, na stole před ním stálo v řadě pět likérových skleniček. Opatrně zvedl první a čichl k ní.

	„Víno, pravé viridianské, předloňský rok.“

	Od přihlížejících mu odpověděly kletby, na stůl začaly padat první poukázky i mince, zatímco zvedal k nosu druhou sklenku.

	„Marodérský rum s trochou mechu… kdyby už nebyl vykouřený, dalo by se to i pít.“

	Nové nadávky, smích i přírůstky do hromádky na stole.

	U třetí skleničky muž zaváhal.

	„Dobrý pokus – čistá voda. Natočená u prádelny, ten šmejd, kterým voní prádlo, je tam pořád cítit.“

	„Kruci!“ jeden voják s kletbou praštil o stůl balíčkem, ve kterém Matt odhadl měsíční výplatu. „Tohle nemá cenu!“ zlostně si razil cestu pryč, vyprovázený smíchem. Čumák se zavázanýma očima už očichával čtvrtou sklenku.

	„Domácí pálenka. Tři díly viridianských švestek, dva a půl lihu… kde jsi ale vzal menabaranské višně, Hračičko?“

	Oslovený místo odpovědi jen přihodil na stůl hrst mincí.

	„Jenom počkej. Však já jednou najdu něco, co nepozná ani ten tvůj vylepšenej frňák.“

	„Určitě,“ souhlasil Čumák. „Pokud tě neseberou za pašování.“

	Zvedl poslední sklenici, ale v půli pohybu se zarazil a s odporem ji položil zpátky.

	„Tanku, ty čuně, lít chcanky do pití. Doufám, že nebyly tvoje. Ten, co mu patřily, má zaděláno na zánět, asi ho vytahoval někde v průvanu.“

	Mohutný voják zrudl a Matt bolestně přivřel oči, z řehotu kolem mu div nepraskaly uši.

	„Nevím, vo čem mluvíš… a vy se tlemíte čemu?!“ Tank se výhrůžně rozhlédl, smích rázem ztichl. Přihodil do hromádky na stole svůj díl. „Fajn. Zase jste vydělali balík, neřáde.“

	Hromada na stole vypadala skutečně slušně. Drobný voják ji začal poctivě dělit na dvě poloviny, zatímco diváci se rozcházeli.

	„No, to by bylo… co vy, majore? Nechcete si vsadit? Dlouho jste se neukázal.“

	Gunneli ho samozřejmě poznal, třebaže měl dosud zavázané oči, a Matt zavrtěl hlavou.

	„Jdu pracovně. Za tebou, tady za Hračičkou, Tankem a Vrbou.“

	Čumák si stáhl šálu z hlavy. Nevypadal překvapeně, ale ani nadšeně, a Tank vycenil zažloutlé zuby.

	„Copak, majore? Chtěl bys další kolo? Od posledka jsem začal víc cvičit a ty vypadáš vyhuble,“ vrazil do Matta dlaní připomínající spíš lví tlapu.

	„Mluvím vážně, Tanku. Měl bych práci… dost velkou.“

	„No tak na to se posadíme, ne?“ Vrba shrnul do kapsy svůj díl výhry a Hračička s Tankem si přitáhli volné židle. Gunneli sáhl po první sklence v řadě.

	„Budu hádat. Má to něco s novou císařovnou?“

	„Ano. Velím její ochrance a mám si vybrat lidi. Koho chci.“

	Na vteřinu zavládlo ticho, pak se Vrba rozesmál.

	„A ty chceš nás? No díky. Nejlepší zpráva dne!“

	Znělo to přesně naopak.

	„Kdo tě pověřil?“ otázal se Hračička. „Weber? Severin? Anebo…“ nervózně se rozhlédl.

	„Jo,“ kývl Matt. „Anebo sám osobně. Mám vzít šest lidí. Všichni mají mít aspoň deset let služby a trojku prověření. Na oplátku je povýšení i plat s bonusem.“

	„Čumák má, pokud vím, osm let a jenom druhej stupeň.“

	„Jo, ale toho už vybrali, prý je prověřený.“

	„Od dnešního rána,“ Gunneli rukou bezděčně zabloudil ke kořeni nosu, Matt postřehl modřiny od pout na zápěstí.

	„Nevím, že by ses někam hlásil,“ namítl Tank překvapeně a Čumák s křečovitým úsměvem přikývl.

	„Já taky ne. Co se dá dělat.“

	„Co se dá dělat?“ Vrba zvýšil hlas. „Já ti povím co, zdrhnout! Nemám chuť leštit boty viridianský paničce, která se ráno blbě vyspí, postěžuje si císaři a v poledne mám lístek na Noctu. Schválně, kolik chlapů jsi už sehnal? A kolik je Psů?“

	„Já, Čumák a Trap.“

	„On už nebrečí nad svou poslední károu? To je fuk, beztak neměl na výběr, a kdo další?“

	„Mluvil jsem s Bergerem, Wasquezovou a Frankem,“ přiznal Matt. „Odmítli.“

	„Protože nemají v hlavě nasněženo.“

	„Nerad to říkám, ale má pravdu,“ Hračička založil ruce na prsou. „Nechápu, že jste to vzal, majore… tedy pokud jste se taky nepřihlásil.“

	„Přihlásil. Na tom ale nesejde. Podstatné je, že chráníme lidi. Myslíte, že císařovna z Viridianu nebude ochranu potřebovat?“

	„Pche!“ odfrkl Vrba. „Je mi fuk, co bude. Když mám zařvat, tak pro někoho, kdo za to stojí, ne pro nějakou slečinku podělanou až za ušima!“

	„Nemyslím, že je taková.“

	„Tím hůř. Jenom ať zkusí míchat císaři do guláše. Nedoběhne ani na latrínu a všichni kolem půjdou za ní – ne!“

	Vrba sáhl po nejbližší sklence, obrátil ji do sebe a vstal.

	„Přijď, až budeš mít práci, kde mi můžou normálně ustřelit palici, Reede. Nebo to nabídni Espositovi, ten je dost velkej magor. Dobrou noc, jdu si pucovat frčky na přehlídku!“

	Bez ohlédnutí zamířil ke dveřím a Matt pokrčil rameny. Skoro tytéž argumenty slyšel dnes už pošesté.

	„Co vy?“ zadíval se na ostatní. „Potřebuju chlapy, na které je spoleh. Protože v jednom má Vrba pravdu, půjde po ní spousta lidí, jakmile se ukáže, že má rozum a páteř – a já věřím, že má.“

	„Mě se ptát nemusíš,“ pokrčil Čumák rameny. „Já v tom jedu, ať chci nebo ne.“

	„Hračičko? Tanku?“

	„Přijde na to,“ Hračička shrnul z čela pramen vlasů, které nikdy nedokázal pořádně učesat. „Říkal jsi šest. Kdo ještě?“

	„Kulka, jestli to vezme.“

	Tank vyprskl. „Nakopne tě, že poletíš až na Chiméru. Od toho maléru je zalezlá, akorát chlastá a proklíná celej vesmír. Navíc už dostala nový přidělení.“

	„Vím. Proto doufám, že mi dá přednost.“

	„A další?“

	„No, Gabriel.“

	„Jasně,“ souhlasil Hračička kysele. „Vrba má pravdu. Všichni, co tohle vezmou, jsou magoři, tak proč vynechat největšího?“

	„Taky nejspolehlivějšího. A co jsem slyšel, už v tom nejede tak jako dřív.“

	„Já slyšel pravej opak. Je pátek večer, a kde myslíš, že zrovna je? Navíc on a Kulka, to bude veselo… ale budiž. Když dokážeš zverbovat ty dva, půjdu taky. Jenom ze zvědavosti. A povýšení se hodí vždycky.“

	„Dobře,“ kývl Matt. „Tanku?“

	Mohutný voják vypadal, že usilovně přemýšlí.

	„Ale jo. Rád budu zas s tebou v partě, majore. Nakonec stejně jenom čumím u dveří a vypadám drsně.“

	Tank předvedl to, čemu Vrba obvykle říkal Zlej ksicht vzor 6., a Matt se zasmál.

	„Na to bych tentokrát nespoléhal, ale jsem rád.“

	„Být tebou, nepouštím ho k císařovně moc blízko, nebo si sežene další ochranku, aby ji chránila před náma,“ Varga se natáhl po likérce na stole.

	„Ne, spíš se vyděsí, až jí předvedeš svý nádobíčko – a tuhle bych vynechal. Je to ta, do který jsem si odskočil.“

	Hračička s kašláním vyplivl polovinu sklenky na stůl a Čumák zavrtěl hlavou.

	„Ne, tu už vypil Vrba. Navíc v tom zdejším dryáku by se ztratil i kyanid.“

	„Dobře,“ uzavřel Matt a vstal. „Vítejte na palubě. Půjdu sehnat zbytek.“

	„Držím palce, majore,“ popřál mu Čumák vážně, zatímco Varga s Tankem pokračovali v zanícené debatě o kvalitách marodérského rumu.

	Mattovi se ulevilo, když se znovu nadechl chladného, čistého venkovního vzduchu. Bylo už šero, světla Algormontu zářila a na průhledné střeše ulice nad ním se jako diamanty leskly vločky čerstvého sněhu. Uvažoval, za kým se vydat nejdřív. Nakonec zvolil možnost, kterou pokládal za těžší.

	Jižní kasárna byla od Marodky vzdálená deset minut chůze, ale Matt zahnul k důstojnické ubytovně nalevo. V pátek večer si většina obyvatel mimo službu hledala zábavu ve městě, jen pár jejích oken svítilo. V nejvyšším patře pak zářilo jediné – aspoň se nemusel ptát na cestu.

	O chvíli později stál před dveřmi s číslem 128. Cedulka pro jméno pod ním byla prázdná, místo tlačítka trčel ze zdi čerstvě vyrvaný drát, ale Matt prostě zabušil, až veřeje zapraskaly.

	„Vypadni!“ ozval se zevnitř zastřený ženský hlas. „Nikdo tu není, kreténe!“

	„To jsem já, Reed! Otevři!“

	„Do hajzlu,“ spíše než vztekle to znělo překvapeně. Okamžik neurčitého šramotu a zámek cvakl. Matt vešel dovnitř.

	Kulka si potrpěla na pořádek, podle Hračičky jím byla vlastně až posedlá. Zdánlivě se nic nezměnilo, pokoj vypadal vzorně uklizený, ale Matt ihned postřehl rozdíly, které nepasovaly – hlavně fotku velitele palácové gardy plukovníka Webera na vzdálenější zdi, které místo očí zely dvě díry po průstřelech. Žena se snědou tváří oblečená ve vycházkové uniformě seděla na židli, nohy v bagančatech hozené na stole. Nevstala, jen kývla.

	„Nazdar, vylepšenej.“

	„Nazdar, vyhozená,“ oplatil Matt. „Dlouho jsme se neviděli.“

	„Jo, a jestli tě poslal Vrba, můžeš rovnou vypadnout!“ zelené oči se zúžily. „Nechci nikomu bulet na rameni. Nezájem, jasný?“

	„Jasný,“ potvrdil Matt. „Radši si propaluješ játra, ale ne. Vrba mě neposlal.“

	„Fajn. Tak to se spolu můžem napít,“ boty s hlučným bouchnutím dopadly na podlahu. Kulka hrábla do pootevřené zásuvky za sebou. Na stole přistála láhev tmavé tekutiny. „Dáš si?“

	„Víš, že nesmím.“

	„Bezva, nemusím hledat sklenici.“

	Vytrhla z láhve zátku a pořádně se napila. Podle vůně šlo o něco opravdu silného, přesto ani nemrkla.

	„Tak jak se vede, vylepšenej?“ hřbetem ruky si otřela ústa. „Zaslechla jsem něco o tvý poslední fušce. Mizerný, když zas tvrdneš v ochrance, co?“

	Matt pokrčil rameny. „Tak nějak, a ty?“

	„Co já? Snad víš, co se stalo. Určitě je toho plnej palác. Aspoň Vrba tak vypadal, než jsem ho vykopla.“

	„Vrba tak vypadá pořád, ale jo. Něco jsem slyšel… že ta holka bude potřebovat protézu. Prostřelila jsi jí spectorem koleno, přišla o nohu…“

	„No a co?! Do kolena ze sto dvaceti metrů. Trefit hlavu bylo snazší!“ Kulka si znovu vztekle přihnula. „Nebyla na seznamu. Vidím ženskou oblečenou jako děvka, co běží ke klientovi. Co jsem, do prdele, měla dělat?! Ctěnej baron Danbar měl říct, že mu nová milenka bude chtít skočit kolem krku… a ta kurva Weber mě měl podržet, ne mu lízat boty!“

	Další lok z láhve. Matt pečlivě zachoval neutrální výraz.

	„Takže je to pravda? Dostalas padáka z gardy?“

	„Jo. Mám novou fušku – dozorce na Noctě. Na Noctě!“

	„Napořád?“

	„Co jinýho, do hajzlu?! Asi tu s tím praštím.“

	„Až tak?“ Matt zvedl obočí. „No, to by byla škoda, protože já bych něco měl. Lístek zpátky do gardy, lepší plat… a šanci pěkně si zastřílet.“

	„Fajn pokus, vylepšenej. Jenomže to přes Webera nikdy neprojde, on a Danbar jsou pár…“

	„Zapomeň na ty dva. Jde o ochranku císařovny.“

	Chvíle hlubokého ticha. Kulka zkoumala očima Mattovu tvář. Její dlouhé prsty se odtáhly od láhve.

	„Kdo ještě?“ promluvila pomalu. „Vrba?“

	„Ne. Říkal jsem mu, ale nechtěl.“

	„Fajn. Dál?“

	„Hračička, Trap, Čumák, Tank… a Esposito.“

	„Nasrat!“

	Kulka natáhla ruku, ale Reed udělal bleskový krok a popadl láhev za hrdlo.

	„Gabriel, nebo Nocta! Vyber si – protože oba víme, že dřív Algor zezelená, než ty půjdeš do civilu!“

	V hlase se mu poprvé objevilo ostří a Katrina Sojornerová mlčela. Pořád svírala láhev, ale znala Matta dost dobře, aby mu ji nezkoušela vytrhnout, jen ho propalovala pohledem.

	„Ty seš ale parchant, Reede!“ konstatovala nakonec.

	„A ty zas moc dobrá, abys shnila na Noctě nebo tu chlastala.“

	„Fajn,“ Kulka pustila láhev a rezignovaně se opřela na židli. „Sakra… škoda, že neuvidím Weberův ksicht, až se to dozví.“

	„Nemyslím, že bude vypadat hůř než tam,“ ukázal Matt ke zdi. „A nová císařovna je…“

	„Je mi fuk, co je. Ty panáci jsou mi ukradený, mám je akorát držet naživu. Jenom Jejímu Veličenstvu pověz, ať včas nahlásí svý amanty, protože až jí některej skočí kolem krku, nebudu už mířit na koleno.“

	„Dobře,“ Matt s uspokojením sledoval, že se Kulce vrací… no, dobrá, spíš obvyklá nálada. „Mimochodem, budeš můj zástupce.“

	„Bezva. Mezi slepci jednookej králem, co?“

	„Tos řekla ty. A díky. Rád s tebou budu dělat.“

	„Nápodobně, vylepšenej. Sakra… měla bych tu uklidit.“

	Reed už stál u dveří, ale ještě postřehl, jak poloprázdná láhev prolétla vzduchem a s třeskem přistála v koši na opačné straně místnosti. Kulka ani sekundu nemířila, vypadalo to, že se tam ani nepodívala. Matt se usmál.

	Cesta na poslední místo vedla zpátky okolo brány paláce na opačnou stranu. Trvala déle, ale Mattovi to nevadilo. Vlastně ho napadlo, že by se ani nezlobil, kdyby byla ještě o něco delší.

	Chrám stál uprostřed malého parku. Nevedla k němu zastřešená ulice, posledních padesát metrů musel ujít pod širým nebem. Pod nohama mu křupal sníh. Občas minul náhodné chodce. Pak se před ním z houstnoucího večerního šera vynořila mohutná budova.

	Graciánský svatostánek měl daleko do monumentálních katedrál staré Země, ale major věděl, že to rozhodně není nedostatkem prostředků. Středně vysoká budova z hnědého, neomítnutého kamene, třináct schodů ke vchodu rámovanému dvěma mohutnými sloupy. Mezi nimi se v průčelí leskl černý kotouč se zlatým křížem, asymetricky umístěným v levém dolním rohu.

	Matt rozhodně nehodlal jít dovnitř. Zahnul stranou a zastavil se ve stínu, odkud viděl na vchod i vysoká okna s lomenými oblouky v boční zdi. Za barevnými vitrážemi zpodobňujícími výjevy Božího hněvu zářila mihotavá světla. Chrám neosvětlovala elektřina, pouze svíce a otevřené mísy s ohněm. Zvyk strkat do nich při modlitbě ruce přitom dosud trval a večerní bohoslužba vrcholila – Matt naslouchal, jestli uslyší křik.

	Minuty se líně vlekly. Jako obvykle po setmění se zvedl ostrý vítr, hvízdal mezi domy a krytými ulicemi. Major začal i přes teplou uniformu pociťovat chlad – chlad a vzpomínky. Otázka položená Kulkou, ač mimochodem, přesto stačila, aby pár vzpomínek vyplulo na povrch. Ve studeném větru jako by náhle zavanul dech umírajících, bezděčně pohlédl dolů…

	Ne. Nebyla tam krev, jen pošlapaný sníh, a v té chvíli začala světla za barevnými okny slábnout. Bohoslužba končila, o minutu později se vrata chrámu otevřela a lidé vycházeli ven. Matt přemohl mrazení a ukrytý v šeru zkoumal jejich tváře.

	Řád měl v Algormontu dva chrámy, ale tento byl blíže paláci, takže ho navštěvovala většina věřících zaměstnanců – a nebyla náhoda, že právě ten oficiálně spravovala Mericia. Matt poznal dva sluhy, ale hlavně Silase Mahyrena. Tvář měl ve tmě viditelně bledou. Prsty si svíral levé zápěstí, ze kterého do sněhu kapala tmavá krev, ale oči mu planuly divokým, extatickým světlem, jako by opravdu nalezl Boha ve vlastní bolesti… zřejmě byla pravda, že ho na zasvěcení připravuje Její Excelence osobně.

	Z dalších věřících už major nepoznal nikoho. Pouze dva měli uniformy. Mezi vojáky se graciáni netěšili valné popularitě asi proto, že většina měla s bolestí poněkud odlišné zkušenosti. Matt byl jen rád, tím snadněji našel vysokého muže s nezakrytou holou hlavou. Držel se stranou od ostatních, nebo spíš ostatní se drželi stranou od něj, a zamyšleným pohledem hledal cosi v dálce.

	„Zdravím, poručíku!“ Matt vykročil ze stínu.

	Muž se zadíval překvapeně, vzápětí se však usmál.

	„Majore Reede. Vás bych tu nečekal.“

	„Já vás taky ne,“ opáčil Matt. „Nic ve zlém, ale není trochu nerozumné ukazovat se zrovna tady?“

	„To není věc rozumu, ale víry. Bůh mě nezavrhl. V jeho domě jsem stále vítán, jen ať vidí, že nemám strach.“

	Natáhl k němu ruku a Matt ji stiskl. Gabriel neměl rukavice, takže jasně spatřil čerstvé jizvy na zápěstí i chybějící nehty na dvou prstech. V duchu si povzdechl. Kdepak, vážně se nic nezměnilo, a navíc pochyboval, že chtěl Gabriel návštěvami zrovna Mericiina chrámu ukázat nebojácnost jen Bohu. Dráždit bosou nohou newellského škorpiona bylo pravděpodobně bezpečnější.

	„Já nemůžu tvrdit, že bych tu byl rád,“ konstatoval Matt. „To nemyslím ve zlém, přišel jsem jen za vámi.“

	„V pořádku, majore,“ Gabriel přejel pohledem další skupinku věřících, která je míjela. Ruka mu jakoby náhodou zabloudila ke spodku vojenského kabátu. „Nemusíte přece chodit do chrámu, abyste byl spasen. O co jde?“

	„Mám práci, povedu ochranku nové císařovny. Vybírám si oddíl a rád bych vás tam měl.“

	S Espositem bylo nejlepší jít přímo k věci. Po Mattových slovech překvapeně zvedl obočí.

	„Taková důvěra mě těší. Kdo budou ostatní?“

	„Vrba a pár dalších odmítli, Čumáka s Trapem jmenovali. Dál Tank, Hračička a Kulka, ta bude můj zástupce.“

	„Rozumím. Ovšem nezapomněl jste na jednu věc, majore?“

	„Na jakou?“

	„Bude Její Veličenstvo chtít svěřit život do mých rukou?“

	Matt se kousl do rtu. Zadíval se na Gabrielovu holou lebku, zblízka viditelný pletenec rudých žilek. Nebyla vyholená, ale skalpovaná, a Reedovi blesklo hlavou, že na Viridianu jsou graciáni zakázaní. Na tohle vážně nepomyslel, přesto kývl.

	„Bude. Když tak s ní promluvím, potřebuji vás.“

	„Nemusíte mě utěšovat, majore. Jen upozorňuji na fakta, a rád přijímám.“

	Matt souhlas čekal, ale ta klidná samozřejmost ho zarazila.

	„Jenom tak? Vám nejméně musím říkat, jaká hra se hraje… nebo bude hrát.“

	„To vážně ne, ale co chcete víc, majore?“ upřel na něj Gabriel zrak. Černé oči se mu v hlubokém šeru leskly a ten pohled až zlověstně připomínal Silase Mahyrena, stejný dojem horečnaté prázdnoty… Matt zavrtěl hlavou.

	„Nic. Snad jen, že bych čekal trochu víc váhání.“

	„Váhání si v naší práci nemůžeme dovolit. A kdybych řekl, že mi Pán seslal znamení změny, co mi odpovíte, majore?“

	Matt Reed si povzdechl.

	„Odpovím, že věci se mění i bez toho, že by do nich strkal prsty Bůh – a vítejte na palubě.“

	„Děkuji.“

	Gabriel natáhl ruku a Matt ji podruhé stiskl. Hlavou mu zároveň bleskla Hračičkova slova.

	Všichni, co tohle vezmou, jsou magoři.

	 

	Palácové garáže se nacházely v suterénu pravého křídla paláce. David Patterson tu cestu znal, přesto šel tím pomaleji, čím blíže byl cíli. Chodby, kterými procházel, i lidi, které míjel, sotva vnímal. Vypadal jak vyhublý přízrak, ztělesněná oběť neopětované lásky nebo nezdravé posedlosti – protože tyhle dva přeludy číhaly často příliš blízko sebe. Zlomit jejich pouta ho stálo hodně. Ještě si vybavoval praskot bortícího se kovu a bolest explodující mu v těle. Žár zápalné oběti, kterou sám zažehl, strašný okamžik prozření, než vše pohltila tma.

	A teď mu hrozí, že to zažije znovu.

	Vlastně to bylo směšné. Stačila zmínka chápavému psychologovi v nemocnici, kde strávil přes dva měsíce, jen naznačit pravdu o tom, co jeho blízkému setkání se sloupem magistrály předcházelo, a utrpení by skončilo. Jediná řádka v záznamu, diagnóza technofilie, a konec. Už nikdy by nedostal šanci chopit se řízení, stejně jako nikdy neusedne do kabiny Škorpiona. Navzdory tomu, jak byl cenný, navzdory jeho zkušenostem, nikdo už by do jeho rukou nesvěřil život, a tím méně život císařovny. Žádné pokušení, žádná pouta.

	Žádný život, jen šedivá, tupá prázdnota.

	David zaťal zuby. Musí se ovládnout, to byla jediná šance. Nenechat se stáhnout dolů, neztratit ze zřetele věci, jaké opravdu byly. Dvakrát v tom selhal, teď však už znal nepřítele i všechny jeho triky. Napotřetí zvítězí – musí.

	Nastoupil do výtahu a pevnou rukou zadal svůj kód. Dovolil mu sjet dolů do tichého suterénu a projít přes dvoje těžké dveře ke kontrolnímu stanovišti.

	„Zdárek, Trape!“ pokynul mu s úsměvem voják, který tam hlídal. „Jak se vede?“

	David pozdrav s nuceným úsměvem oplatil – mlčky, protože si nedokázal vzpomenout na jeho jméno. Zlomení pout se neobešlo bez škod. Prázdná místa v paměti, výpadky dlouhé celé dny ještě zvětšily léky, které užíval, než si to uvědomil a začal je místo polykání splachovat do záchodu i za cenu nocí v bolestech. Škoda, že nebyl gracián, možná by v ní našel útěchu.

	„Co zdraví?“ naznačil muž gestem ke svojí hlavě. Neznělo to posměšně. Upřímný zájem přítele… přítele, kterého by měl znát, ale neznal.

	„Dobrý,“ Trap se pokusil alespoň o lepší úsměv. „Je čas začít zas makat.“

	„Jasně,“ odsouhlasil voják. „Válení po špitálech chlapa akorát utahá. A ty máš novou fušku, je to pravda? Fakt budeš vozit císařovnu?“

	Palácové drby v akci, stačil ani ne den. David chvíli váhal a snažil se najít přijatelnou odpověď.

	„To je tajný. Kdybych ti řek, že jo, sebrali by mi nový frčky i s výplatou a tebe dali zastřelit.“

	„To bych nerad!“ voják se rozesmál a David se snažil přidat. Na hodnost si vzpomněl poprvé, a ohledně nové výplaty ani netušil, jaká je. Měl by se aspoň podívat. Co se životních nákladů týkalo, bydlel stále na ubikaci, a když měl dobrý den, přinutil se sníst aspoň dvě jídla.

	Dobrý den míval tak třikrát týdně.

	„Tak co, jdeš prohlídnout káru? A jenom prohlídnout, nebo i provětrat?“

	„Oboje. V noci je venku víc místa.“

	„Tak si ji užij. Je to fakt kráska.“

	Při tom slově sebou David Patterson trhl, jako by mu záda udeřil bič. Už se nemohl ani zasmát, jen se zaťatými zuby kývl a voják stiskl tlačítko.

	Mohutné dveře před ním se odsunuly a odhalily parkovací dok císařových vozidel. Stály tu tři identické stroje, které Trap znal – a čtvrtý nový na kraji. Pomalu k němu došel, byl vysoký skoro jako on, o třetinu širší než běžné typy. Zaoblené hrany, elegantní tvary, černě tónovaná skla a detailně vyvedené znaky Algoru i císaře na boku. Trap přejel dlaní povrch, hebký, zrcadlově lesklý, který odrazí každou kulku i laserový paprsek. Poklepal na dvířka, podle zvuku aspoň dvojitý ablativní pancíř. Zadíval se na spodek mezi vysunuté ližiny – osm antigravitačních jednotek. Dva izolované zdroje, určitě ztrojené řízení.

	Jedním slovem paráda.

	Položil dlaň na snímač a postřehl, že se mu prsty chvějí.

	Dveře řidiče se zvedly a odhalily anatomické sedadlo, na kterém ležela kovová přilba. Nic víc. Žádné další ovládací prvky. Žádné řízení vyjma jediné páky pro nouzový provoz.

	Sebral přilbu ze sedadla a posadil se. Dveře se automaticky zavřely, v kabině zazářila světla a David slyšel, jak nabíhají pomocné systémy. Uchopil helmu a pomalu si ji nasadil. Ucítil, jak se mu kontaktní plochy tisknou na spánky i tvář…

	…a byl uvnitř.

	Jeho tělo zmizelo. Rozpadlo se mezi součásti vozu, splynulo s ním, a do jeho mozku vtrhla záplava nových smyslů. Palubní senzory. Vnitřní teplota. Stav energie. Stav pohonného systému. Stabilizace. Vyvalilo se to na něj jako dunící vodopád, který však jedinou myšlenkou sladil do perfektní symfonie. Další myšlenkou nastartoval.

	Vznášedlo se zvedlo pár centimetrů nad povrch. Ližiny zajely do trupu a David se otočil – oni se otočili. Stroj, kterým byl a který byl jím, reagoval okamžitě, stabilizátory jen zabzučely.

	Potom se rozjel.

	Parkovací dok končil mohutnými sklopnými vraty. David před nimi nezpomalil. V duchu vyslal pokyn, kódovaný signál vozu, kterým je otevřel. Skoro neznatelně přibrzdil, jak mu palubní počítač nabídl další tóny symfonie, údaje senzorů, rychlosti, předpokládané brzdné dráhy. Vznášedlo prolétlo pod vraty, ještě než se stihly zcela zdvihnout. Okraj střechy minul jejich hranu o pět centimetrů, přesně podle výpočtu – a byli na ulici.

	Od paláce vedla zvláštní odbočka na hlavní algormontskou třídu táhnoucí se dolní úrovní středem celého města jako stříbrný had. Systém řízení dopravy ihned rozpoznal císařské vozidlo, semafory se automaticky přepnuly na zelenou podél celé trasy, kterou Trap ve zlomku vteřiny zadal. Vozidla všech typů okolo, antigravitační, na kolech i pásech, musela často zabrzdit tak prudce, až se ozývalo skřípání brzd nebo kovu a kletby – ovšem jen tiché, protože všichni předpokládali, že ve voze sedí ještě jiný pasažér než pouhý řidič.

	Jel jako blesk, rychlostí dvojnásobně vyšší než běžně povolená, čelní reflektory zářily. Zatáčkou, ze které by v podobné rychlosti jiné vozidlo vyletělo jak nakopnutá krabička sardinek, prosvištěl bez váhání. Vznášedlo se sotva naklonilo, stabilizátory zvonily, do Davidova mozku proudily další akordy, nádherná hudba, která mu chyběla celé měsíce.

	Nadjezd. Proletěl ho a ocitl se na horní úrovni silnice, nad zastřešenými ulicemi. Jen vyšší budovy Algormontu vyčnívaly z průhledných ploch pokrytých popraškem sněhu: majestátní věže paláce, obě kopule Imperiálního divadla, hotel Polární záře, členitá konstrukce kosmodromu a mrakodrapy Obchodní čtvrti. Ještě dál na východě se tyčily temné vrcholky Vanerlinských hor. Obloha byla jasná, posetá miliony hvězd, a Davidův mozek zaplavily další vjemy. Chlad z čidel vnější teploty. Čistý vzduch z filtrů.

	Volnost.

	Hlavní třída pokračovala z nadjezdu magistrálou na vysokých sloupech k jihu do Peringardu, rovná jako střela, ale Trap prudce zabočil. Antigravitační generátory zasténaly a zvedly stroj výš, senzory vychrlily nové údaje. Při své váze se vznášedlo nemohlo dostat výš než na metr a mezi daty zablikalo pár rudých varovných řádků – riziko kolize, nepřípustné zatížení. David je ignoroval. Věděl, že může, cítil to a ani se neohlédl po třetím sloupu od konce nadjezdu, kde skončila jeho poslední cesta.

	Vznášedlo s vysokým hvizdem přeskočilo mimo vozovku. Příď se dotkla sněhu shrnutého u krajnice, ale nezabořila se, natož aby narazila – přesně jak David věděl. Zaplavil ho pocit uspokojení, souznění, lásky k tomu stroji, který byl teď jím, jeho tělem, jeho mozkem. Někde daleko do něj jako kapka jedu problesklo varování, neurčitý závan čehosi… ale další tóny symfonie ho odplavily, než se jím mohl začít zabývat.

	Vykroužil elegantní obrat přímo po zastřešené ulici, jejich smysly cítily vibrace průhledné plochy, ovšem v bezpečné normě. Během zimy musela střecha snést obrovskou tíhu, navíc se pohybovali rychle.

	Nad hlavní třídou četa údržbářů na noční směně pokračovala v nekonečném boji se sněhem. Vyděšeně mu uskakovali z cesty, zahlédl hrozící pěsti, slyšel výkřiky strachu – zbytečně. Byli tak pomalí, že by stihl desetkrát zabrzdit, dřív než by někoho z nich srazil. Ve vteřině minul okraj města, našel místo, kde sjel dolů, a byl venku, na temné, bílé pláni.

	Zvýšil rychlost naplno. Hranici pěti set mil v hodině překročili v pár vteřinách, přitom necítil žádné nárazy ani odskoky, jen svist větru na hranách karoserie. Nebylo nic než oni, samotní, spojení…

	Zase ten záchvěv.

	Neurčitý pocit ohrožení se vrátil a pronikl do symfonie spolu s výstrahou. Nevýhodou vznášedla byla vysoká spotřeba, energie rychle ubývalo. Museli zpět.

	Trap cítil lítost. Chtěl jet dál, pokračovat tím tichem a nádhernou nocí třeba věčně, přesto zpomalil. Vypnul akcelerátor, takže vznášedlo letělo setrvačností, až zastavilo a dosedlo na vysunuté ližiny. David zvedl ruce a pomalu si stáhl přilbu.

	Prázdnota.

	Konec.

	Z reality jako by zmizel celý jeden rozměr. Jako by mu někdo usekl pár rukou, odstřihl smysly, rozbil nádherný šperk na změť žalostných střepů. Seděl a oddechoval, v očích ho štípaly slzy. Pak malátně vylezl z kabiny.

	Okamžitě ho roztřásla zima, lezavý vítr se tvrdě zakousl do zpocených zad. Oslepeně mrkal, opíral se o bok vznášedla, než se odtáhl v obavě, že ho ušpiní nebo pomačká. Že ji pomačká, byla přece tak krásná…

	Projela jím hrůza, až se zapotácel. Roztřásl se, že proti tomu zimnice nebyla vůbec nic – znova! Bylo to tu zase, opět podléhal, i když si přísahal vytrvat. Jako feťák, který si nemůže odepřít svou porci Nebíčka, jako alkoholik, co chce abstinovat, a přitom se živí prodejem rumu. Ucítil k sobě takový odpor, až se mu udělalo zle. Vážně je takový slaboch? A skutečně je jediným řešením vzdát se všeho, co dávalo životu smysl – nebo umřít? Bál se obojího, ten strach byl jako strašné závaží, jako voda v plicích tonoucího, co se marně snaží nadechnout.

	Okolní ticho se z uklidňujícího změnilo v hrozivé, ledová noc dýchala smrtí. David promrzlý na kost vlezl do kabiny. Snímací přilbu odstrčil stranou. Uchopil páku nouzového řízení a rozjel se, pomalu, neohrabaně jako běžec, který se náhle stal mrzákem – a přesně to taky byl. Nic než nemocný mrzák.

	Bolestně přivřel oči a proklínal císařův rozkaz, který ho sem přivedl. Proklínal tu práci, novou císařovnu i sebe za to, že se kdysi jako hlupák zapsal do pilotního programu, že si nechal dát do hlavy věci, které z něj toho mrzáka udělaly… věci, díky kterým poznal tu hudbu. Ale bylo pozdě a David Patterson neviděl žádnou naději, žádné světlo ve tmě.

	Když znovu pohlédl k blížícímu se Algormontu, měl pocit, že pospíchá vstříc branám pekla.

	
Kapitola 4

	Menabaran 

	„Dámy a pánové, stojíme na prahu nového věku. Někteří tvrdí, že je to věk temna, věk, ve kterém můžeme ztratit všechno, co my i naši otcové zakladatelé na Zemi vybudovali a co Menabaranská republika brání již od časů Exodu. Já však tvrdím, že tomu tak není. Stojím zde před vámi, se vší vážností i pokorou přijímám úřad, který se občané rozhodli svěřit do mých rukou, a slibuji, že nadcházející éra bude érou rozkvětu, pokroku a návratu ke slavnému odkazu našich otců. Ať žije Menabaranská spojená republika! Ne… to není ono. Moc zdlouhavé a na konci to chce přidat víc nadšení.“

	Avrian Dann, už dvě hodiny nový menabaranský premiér, se otočil před velkým zrcadlem doleva, aby lépe vynikl jeho ušlechtilý profil, a odkašlal si.

	„Dámy a pánové, stojíme na prahu nového věku. Někteří soudí, že bude érou temna, kdy ztratíme vše, co naši otcové zakladatelé na Zemi vybudovali a co Menabaranská republika brání již od Exodu. Já tvrdím, že tomu tak není. Se vší vážností i pokorou přijímám úřad, který jste se mi rozhodli svěřit, a slibuji, že nadcházející doba přinese rozkvět, pokrok a návrat ke slavným tradicím i odkazu našich otců. Ať žije Menabaranská spojená republika! Ano, to je ono. Co říkáš, miláčku?“

	„Víš co?“ odvětil otráveně ženský hlas z opačné strany pokoje. „Je mi to ukradené. Hlavně už ten blábol přestaň papouškovat, bolí mě z něj hlava. Copak není fuk, jak to řekneš? Stejně ti zobou z ruky a oba víme, že nějaké odkazy předků jsou ti úplně putna.“

	Avrian Dann odstoupil od zrcadla a pohlédl na svou ženu. Violet seděla v křesle, tenkým pilníčkem si upravovala nehty a tvářila se znechuceně – tedy jako obvykle v jeho společnosti. Jindy by to přešel, ale dnes… přemohl první závan vzteku.

	„Právě jsem se stal premiérem. Nemyslíš, že bych si zasloužil trochu víc uznání?“

	„Ty?“ Violet se řezavě zasmála. „Miláčku, zapomínáš, že na rozdíl od těch pitomců venku já tě znám.“

	„Možná. Beze mě bys ale jenom vrtěla zadkem za stovku na den… a neříkal jsem, ať si přestaneš barvit ty vlasy? Vypadáš jako děvka, ještě si nech v EstetComu zvětšit prsa!“

	„Už se stalo, a do toho, jak vypadám, ti nic není. Hlídej radši, ať tě nějaký novinář nechytí s tou zrzečkou z personálního. Mám dojem, že další proslov bys pak musel vylepšovat mnohem déle. Kde to s ní vlastně děláš? Rychlovka na stole v kanceláři o pauze, nebo úklidová komora s košťaty?“

	Avrian Dann se jen ušklíbl. Zrzečka sice vypadala svolně, ale on se držel hesla, co je v domě, není pro mě. A měl i jiné důvody.

	„Copak, tvůj bodyguard se málo snaží, že nemyslíš na nic jiného? Asi má úroveň, a teď se zvedej!“ popadl ze stolku luxusní kabelku a hodil ji Violet k nohám. „Za půl hodiny máme recepci k uvedení do úřadu.“

	„Co je mi do toho?“ Violet zívla. „Nemám chuť lézt mezi ty panáky, a už vůbec ne s tebou!“

	„Neprovokuj mě! Víš, dobře, že…“

	„Že co? Že uškodí tvému image, když ti nebude stát po boku věrná manželka? To bys musel být aspoň trochu chlap, abych se přemohla. Třeba jako algorský císař.“

	„Být algorský císař, visíš už za nohy v graciánském sklepě. Ale jak chceš. Řeknu jim, že tě bolí hlava, všude budou hodnotit jen šaty Moniky Valerové a ty skončíš v novinách na poslední straně!“

	Violet se zarazila. Žena bývalého premiéra sice byla starší, ale pořád vypadala dobře…

	„Tak budiž,“ odložila pilník na stůl a sladce se usmála. „Podáš mi tu kabelku, miláčku?“

	Vteřina naprostého ticha. Pak se Avrian Dann sehnul, zvedl kabelku z podlahy a podal ji své ženě. Náhle vypadal úplně klidně, dokonce mile… Violet přimhouřila oči.

	„Tohle vůbec nezkoušej!“

	„Co?“ usmál se Dann mile.

	„To, co právě děláš – vymýšlet, jak se mě zbavit. Myslíš, že neznám tenhle výraz? Přesně jako když ti začaly klesat preference a najal sis toho neschopného grázla Otise. Nezapomeň ale, že já mám pojistku.“

	„A jsme zas u toho. Ta slavná pojistka, o které pořád mluvíš. Nenapadá tě ale, miláčku, že tím trochu snižuješ její věrohodnost? Taky bych mohl přestat věřit, že existuje jinde než v té tvojí odbarvené hlavičce.“

	Znělo to pobaveně, ale Violet sevřela rty.

	„Tak o tom radši nepochybuj. Začala jsem si dávat pozor hned, jak jsem poznala, co jsi zač. Mám dokumenty, záznamy, nahrávky… i kdybych jenom spadla ze schodů nebo umřela na chřipku, ty budeš další ráno v cele a už nevylezeš!“

	Znělo to přesvědčivě. Natolik přesvědčivě, že tomu Avrian Dann věřil, přestože Violetin archiv hledal marně už půl roku. Nevadí. Dřív nebo později uspěje, Violet udělá chybu, a Otis nebyl zase tak neschopný – Avrian se usmál.

	„Když to říkáš. Teď musíme jít, bylo by trapné nechat všechny čekat.“

	Violet poslechla už bez protestů. Vyšli z luxusního bytu ve sto jednadvacátém patře Vládní věže a nový premiér si dovolil rychlý pohled na město dole – na svoje město. Na svět, který právě získal, a možnosti, které nabízel. Kvůli tomu dokázal vedle sebe strpět i Violet.

	Však jednou ještě uvidí.

	 

	Ačkoliv Dannovo oficiální uvedení do úřadu proběhlo už před pár dny, recepční sál ve třicátém patře byl zaplněný k prasknutí. První dramatická změna vlády za dvacet let přilákala na Dannův inaugurační večírek každého, kdo na Menabaranu něco znamenal, sešli se tu průmyslníci, významní úředníci i diplomaté. Samozřejmě nechyběli členové odstupujícího kabinetu v čele s expremiérem Valerem, jenž už ráno oznámil odchod z politiky. Prohra s Avrianem Dannem, kterého ještě před rokem označoval za napomádovaného floutka, byla pro něj moc.

	Nikola Vanbergová stála u zdi ve stínu ozdobného sloupu ovinutého svěže zeleným břečťanem. V ruce svírala sklenku vína, ale ani ji nenapadlo pít, měla úplně jiné starosti. Jedním okem sledovala lidi okolo a druhým Natalii, která se krčila vedle ní, co nejdál od oken. Rozhlížela se okolo s výrazem, jaký Nikola předpokládala u divocha, co by se z ničeho nic ocitl uprostřed Artipole. Ne, že by nikdy nechodila ven. Jenže zel propastný rozdíl mezi odpolední procházkou nebo posezením v kavárně kousek od jejich bytu a sálem se stovkami lidí. Pánové v oblecích, dámy ve společenských róbách, vzduch ztěžklý hlasy, vůněmi parfémů a vína. I Nikola se něčeho podobného zúčastnila snad třikrát v životě, v duchu děkovala movitému klientovi, který jí zařídil pozvánku – a zároveň jí žaludek svíral strach, jak tohle dopadne.

	Velké dveře sálu se rozletěly a Avrian Dann vstoupil dovnitř. Po boku mu kráčela vysoká, dokonale upravená blondýna, za nimi dva diskrétní bodyguardi. Uvítal ho bouřlivý potlesk a cinkot sklenic. Natalie sebou vyděšeně trhla, přitiskla se k Nikole, ale vzápětí se nadšeně usmála.

	„Koukni, Niki! To je ten chlap!“ ukázala bez zábran prstem na nového premiéra.

	„Tiše, proboha!“ Nikola se polekaně rozhlédla. „Radši se soustřeď. Další šanci dostat se k němu takhle blízko mít nebudeme. Ehm… víš, co hledáme?“

	„Jasně, Niki.“

	Natalie přivřela oči, jako by chtěla podřimovat, zatímco Avrian Dann přistoupil k řečnickému pultíku v čele místnosti.

	„Dámy a pánové, stojíme na úsvitu nového věku. Někteří soudí, že bude érou temna, kdy ztratíme vše, co naši otcové zakladatelé na Zemi vybudovali a co Menabaranská republika brání již od Exodu. Já tvrdím, že tomu tak není. Se vší vážností i pokorou zde před vámi přijímám úřad, který jste se mi rozhodli svěřit, a slibuji, že nadcházející doba bude dobou rozkvětu, pokroku a návratu k slavným tradicím i odkazu našich otců. Ať žije Menabaranská spojená republika!“

	Následující ovace byly bouřlivé a Nikola musela uznat, že to znělo dobře. Nevědět svoje, nejspíš by mu taky zatleskala.

	Avrian Dann usedl ke stolu na vyvýšeném stupínku a jeho žena zaujala místo vedle něj. Mile, trochu rozpačitě se usmívala, Avrian na oplátku jemně sevřel její ruku.

	„Jsou hezký pár, ne?“ neudržela se Nikola. „Mají se vážně rádi.“

	Natalie otevřela jedno oko.

	„Být algorský císař, visíš už za nohy v graciánském sklepě.“

	Nikolin úsměv pohasl – sestra uměla zpříjemnit romantické chvilky. Asi jako její rande tenkrát, když jí promptně vylíčila, s kým a kde to už ten kluk dělal. Od té doby Nikola nic podobného nezkusila.

	„Máš něco?“ strčila lehce do Natalie.

	„Myslím, že jo, Niki. Můžeme… můžeme pryč? Já… já…“

	„Jasně,“ přikývla Nikola. „Jdeme.“

	Popadla sestru za ruku a snažila se nenápadně prodrat k východu. Natalie přivírala oči, jako by čekala, že jí každou chvíli na hlavu spadne cihla… na okamžik se ohlédla přes rameno.

	„Bude to chlapeček!“

	Žena v zelených šatech strnula. Sklenka sektu jí vyklouzla z prstů a roztříštila se na podlaze.

	„Ticho, Nat! Promiňte, to… to nic!“

	„O dětech jsi mi mluvit nezakázala!“ protestovala Natalie hlasitě, ale to už Nikola prudce rozrazila dveře sálu a byly venku.

	Předsálí bylo naštěstí prázdné a Nikola Vanbergová málem začala úlevou ječet. Zhluboka vydechla, napřed jednou, pak podruhé. Přes dveře stále slyšela nezřetelné hlasy, Natalie se opírala o stěnu a se znepokojivým výrazem sledovala nejbližší velké okno. Teď si s ní potřebovala promluvit, a to rychle, někde, kde bude klid.

	„Půjdeme sem, ano?“ Nikola zamířila k dámské toaletě na konci chodby. Uvnitř zběžně zkontrolovala kabinky. Nikde nikdo – navíc tu nebyla okna. Perfektní.

	„Tak co máš, Nat?“ zeptala se. „Říkala jsi, že něco máš.“

	Nataliin pohled se změnil z vystrašeného na zmatený.

	„Vážně? A co, Niki?“

	Nikole se znova sevřel žaludek. Jestli to celé bylo k ničemu…

	„Nějaké informace na Avriana Danna. Toho chlapa z televize, co začne válku. Pamatuješ, Nat? Chtěli jsme ho zastavit, říkala jsi, že něco najdeš, když ho uvidíš.“

	„Aha!“ Natalie rozjasnila tvář. „Mám dokumenty, záznamy, nahrávky… i kdybych jenom spadla ze schodů nebo umřela na chřipku, ty budeš další ráno v cele a už z ní nevyjdeš, miláčku!“

	„Fajn, to zní skvěle!“

	Manželství Avriana Danna bylo asi romantické, až zrak přecházel, ale pořád zbývala hlavní otázka.

	„Kde ty věci jsou, Nat?“

	„Kde?“ Natalie si okusovala ret. „V krabici. Taková plastová, v jaké mi dáš boty k narozeninám.“

	Ve skutečnosti jí je dala už loni, ale Nikola si v koutku mysli stejně povzdechla. Překvapit Natalii nějakým dárkem byl hodně těžký oříšek.

	„Výborně. Kde je ta krabice?“

	„Ve skříňce.“

	„Ve skříňce kde?“

	„Ve zdi. V místnosti.“

	„V jaké?“

	„Ve velké.“

	Většina lidí by při podobné konverzaci kvílela nebo zápasila s chutí Natalii praštit, ale Nikola si už zvykla. Pokud se Natalie jednou chytila, byla slušná šance, že se člověk nakonec použitelné odpovědi dobere, chtělo to jen trpělivost. Hodně trpělivosti.

	„Já vím, Nat, ale jak ta místnost vypadá? A jak vypadá ta skříňka? Popiš mi ji.“

	Měla jsem vzít nějaký kus papíru, pomyslela si Nikola, když Natalie jen udělala rukou bezradné gesto.

	„Hranatá. Malá. Dvířka se zámkem, jako máme doma. Trochu jiným.“

	To vypadá na bezpečnostní schránku. Výborně. Zítra zajdeme přepadnout banku.

	„Dobře, a co cesta? Víš, kudy k té skříňce šla? Kudy ta ženská tu krabici nesla?“

	„Chodbou. Měla blond vlasy… pořád se rozhlížela. Ne… krabice přece nemají blond vlasy. Nebo mají?“

	Natalie zmateně vzhlédla a Nikola sevřela rty. Dostávaly se na tenký led. Když se Natalie zabrala do svých vzpomínek a vlastně do čehokoliv moc usilovně, úplně ztrácela kontakt s realitou. Nikola pokaždé cítila strach, že se nevrátí, že se z ní skutečně stane blázen blábolící nesmyslné halucinace…

	„Ne, Nat!“ zavrtěla důrazně hlavou. „Krabice vlasy nemají. Ta žena, co ji přinesla, měla blond vlasy. Manželka Avriana Danna.“

	„Aha,“ Natalii se viditelně ulevilo.

	„Zkus se znova vrátit k té místnosti. Jsou tam okna? Vidíš něco za nimi?“

	Okamžik ticha.

	„Stromy. Voda.“

	Nikola pocítila údiv – to na banku nevypadalo. Přízemní budova někde u parku nebo na pobřeží Artipole. Violet by ale chtěla mít kompromitující materiály na manžela někde po ruce, tedy blízko Vládní věže, v centru. Nebo ne?

	„Přečteš nějaké nápisy? Na zdech, někde?“

	„Ne… lidi.“

	„Lidi?“

	„Lidi na stěnách. Usmívají se… pořád mění obličeje.“

	Mění obličeje? Nějaká galerie? Knihovna?

	„A cítím smrad,“ Natalie se zaškaredila.

	„Jaký?“

	„Voňavky… a jako v nemocnici. Jako tam… dají nás… injekce!“

	Do Nataliina hlasu jako blesk vlétla panika. Nikola k ní přiskočila těsně předtím, než se mohla dát na bezhlavý útěk ke dveřím. Náplasti sice měla v kabelce, ale proboha, ne teď…

	„To je dobrý, Nat! Nejsi tam! Jsi tady, se mnou, podívej se na mě! Podívej!“ chytila do dlaní její tvář. „Jsem tady! Vidíš? Jsme na recepci, zastavit Avriana, žádní doktoři, žádné injekce, vzpomínáš?“ vyrážela ze sebe o překot.

	„Ne! To není pravda… táta… to už bylo!“

	„Je to teď! Rozhlédni se! Vidíš? Můžeme se podívat dovnitř, ještě tam je, poslouchej! Jsme samy!“

	Minuta balancování nad propastí. Pak Natalie pomalu uvolnila napjaté svaly.

	„Promiň, Niki,“ pípla. „Zlobíš se?“

	„Ne,“ Nikola vydechla, v krku sucho jako v poledne na newellské poušti. „Moje vina. Neměla jsem na tebe tlačit.“

	„Tlačit?“ Natalie se zamračila. „Mám někde bouli?“

	„Ne,“ usmála se Nikola. „Nemáš bouli. Už jsem přišla na to, kde je ta schránka.“

	„Fajn!“ Natalie se usmála od ucha k uchu. „Takže jdeme do EstetComu?“

	Nikola Vanbergová si jenom znovu povzdechla.

	 

	Darren Iverson se soustředěným, přesto mírně nervózním výrazem ve tváři sledoval zářící billboardy po obou stranách jízdní dráhy.

	„Dobře. Už to skoro je. Za chvíli jsme doma.“

	Nikdo další, kdo by mohl odpovědět, kolem nebyl, ale jemu to nevadilo. Návyk z měsíců, kdy mu vlastní hlas byl jediným společníkem, trval, ačkoliv už dokázal mlčet aspoň ve chvílích, kdy poblíž byli jiní lidé.

	Seděl ve vypůjčeném aeroautě a mířil v rychlém pruhu hlavní třídou Artipole na východ k Uličkám. Čekala ho poslední schůzka a pak se vrátí na loď, do bezpečí. Navíc ho jízda uklidňovala – ze všech věcí, které ho obklopovaly, mu právě aeroauta přišla nejvíc povědomá. Kdysi dávno na jiném místě se v takových proháněl úzkými kaňony a ruinami sluncem sežehlých měst. Vyhýbal se překážkám, ostražitě sledoval stav paliva, aby se zvládl včas vrátit, protože kdyby uvízl, velice brzy by se stal součástí těch ruin. To cvičení bylo lepší než jakýkoliv simulátor a Darren stále cítil chuť si ho zopakovat, pořádně přidat plyn a zjistit, co tenhle stroj dokáže.

	Vlastně to už jednou udělal, ale následky byly tak nemilé, že tu myšlenku rychle zahnal.

	„A jsme tady. Snad to bude bez problémů. Snad je na ně spoleh.“

	Objel poslední blok domů, navedl stroj do úzkého podjezdu a zastavil. Dveře se začaly samy od sebe odklápět vzhůru.

	„Po vystoupení nezapomeňte uzamknout vozidlo. Přeji příjemný den.“

	Umělý hlas způsobil, že sebou Darren škubl. Mrzutě zavrčel a stiskl tlačítko na novém komunikátoru. Ještě si pamatoval udivený výraz prodavače, když mu vysvětloval, jak funguje, i pár uštěpačných poznámek o newelláckých neandrtálcích.

	Uličky patřily mezi nejhorší artipolské obvody, přes noc se tam často neodvážila ani policie. V podjezdu smrdělo všechno možné a Iverson se ostražitě rozhlédl, ale nic se nehýbalo. Přesto se dotkl pravého předloktí, zkontroloval, že je vše na místě.

	„Dobrá, jdeme na věc.“

	Zamířil přes ulici k budově na protější straně, oprýskané a nevzhledné jako všechny okolo. Ze dvou světel po stranách vchodu bylo levé rozbité, pravé poblikávalo, jak srdce škubající se v infarktové křeči, ale zářící červený kříž nahoře byl jasně patrný. Iverson vystoupal po třech širokých schodech a otevřel.

	Do nosu ho udeřil další zápach, tentokrát složený hlavně ze dvou příměsí: nemocniční dezinfekce a zvratků. Dlouhá místnost měla být čekárnou, ale sloužila spíš jako noclehárna. Na plastových lavicích se choulil půltucet postav. Některé ležely, jiné klimbaly vsedě, ale všechny vypadaly zuboženě, oblečené v hadrech, s týdny neoholenými obličeji. Když Iverson procházel kolem, ucítil další zápach výkalů, moči i nemytých těl.

	„Hej, kámo!“

	Jeden muž, který vypadal, že spí, náhle otevřel oči a popadl Darrena za ruku. Ten sebou škubl, ale neuhnul a zadíval se na něj.

	„Ano?“

	„Nemáš něco? Něco pro mě… aspoň trochu!“

	Věk toho muže se nedal odhadnout, zarostlé, ztrhané tváři mohlo být třicet stejně jako padesát. Ruka svírající Darrenovu paži připomínala kostnatý spár, lůžka všech nehtů byla špinavě zelená. Muž navíc jako by nedokázal správně zaostřit, oči mu neustále sklouzávaly stranou.

	„Trochu čeho?“ odpověděl Darren zmateně.

	„Čehokoliv! Prosím, kámo, co bereš?“

	„Perkontin a Dulaciol. Tedy… teď už vlastně ne.“

	Feťák se zahleděl do prázdna v usilovném přemýšlení.

	„Neznám. Nějaký sračky, ne?“

	Darren se zamyslel. „Pravda.“

	„Tak aspoň pár drobnejch. No tak! Buď trochu…“

	„Spinky! Koukej ho nechat na pokoji!“

	Autoritativní hlas šlehl chodbou a muž Iversona rázem pustil.

	„No dyť jo! Já jenom…“

	„Říkal jsem, že když budeš otravovat lidi, vykopnu tě ven. Rovnou na ulici, rozumíš? A brzy začne pršet!“

	Statný muž v bílé blůze došel blíž, Spinky se vyděšeně schoulil na lavici. Pár feťáků okolo zvedlo hlavy, ve tvářích se objevily zlomyslné škleby.

	„To je v pořádku, neotravoval mě. Probírali jsme trochu farmakologii.“

	Iverson doktorovi zastoupil cestu a ten se na něj překvapeně zadíval. Snažil se ho zařadit do známých škatulek, jenže marně – navzdory divnému vzhledu mluvil srozumitelně, vypadal čistý, ruce se mu netřásly.

	„Co potřebujete?“ vzdal to nakonec.

	„Hledám Martina. Má pro mě balíček.“

	„Vy jste Smith?“

	„Dnes asi ano.“

	Doktor se té odpovědi ušklíbl.

	„Já jsem Martin. Pojďte.“

	Protáhli se čekárnou i místností vypadající jako recepce a Martin otevřel dveře ošetřovny. Darren vypadal stále nervózněji. Jakmile vstoupil, okamžitě se začal rozhlížet, ale nikdo jiný tu nebyl. Místnost měla oprýskané zdi, z pěti zářivek u stropu svítily jen tři. Veškeré vybavení od vyšetřovacího stolu až po skříňku na nástroje s rozbitými, páskou poslepovanými dvířky vypadalo na hranici použitelnosti, nebo spíš pár let za ní. Druhé dveře byly pootevřené. Iverson jimi zahlédl chodbu a další postavy schoulené na podlaze.

	„Už půl roku máme plno,“ odpověděl Martin na jeho pohled. „Víc než plno, a městské dotace nestačí ani na údržbu. Tohle dávno není veřejná klinika, akorát díra, kam se chodí umřít.“

	„Chápu,“ kývl Iverson. „Taky znám taková místa.“

	„Na Newellu?“

	„Ne. Na tom nesejde. Máte to?“

	„Ano,“ přikývl Martin.

	Došel ke skříňce, otevřel rozbitá dvířka a vytáhl černou tašku s popruhem přes rameno. Uvnitř byl kovový kufřík. Martin ho položil na stůl, cvakl zámky a otevřel. Vyvalilo se trochu bílé páry a na vnitřní straně víka zablikalo červené světlo. Ve dnu leželo v chladicím gelu osm podlouhlých fiol nažloutlé kapaliny.

	„Buňky jsou čerstvé. V izolaci vydrží se zaručenou účinností dva měsíce, pak už bude problém. Bez izolace tři dny.“

	„Já vím,“ Iverson kufřík zavřel a vstrčil do tašky. „Poučili mě. Žádné obavy, dovezu je včas.“

	Martin ho pozoroval zkoumavým pohledem.

	„Neptám se, pro koho pracujete, ale tohle je na špičce indexu. Víte, co bude, když vás s tím chytnou?“

	„Mám představu, doktore. Pokud nastanou potíže, sužují mě menší problémy s pamětí.“

	„Tu vám rychle vyléčí. No, ale třeba proklouznete a na Newellu ty vakcíny potřebují. Moji pacienti jsou na leukémii všichni očkovaní,“ Martin se té ironii hořce usmál. „Navíc bude hůř.“

	„Proč hůř?“

	„Nevíte, kdo vyhrál volby?“

	Darren pokrčil rameny. „Současná politika mi trochu uniká.“

	„No tak už radši jděte. Zavřete za sebou… a hodně štěstí.“

	Iverson hodil tašku na rameno, ale pak se zarazil. Zalovil rukou v kapse kombinézy, až našel cosi malého a lesklého.

	„Tady!“ hodil a doktor tu věc instinktivně chytil. Byla to kovová mince, jakou však nikdy neviděl, těžká, se lví hlavou na jedné straně a tváří nějakého přísně vypadajícího vojáka na druhé. Ve světle zářivek dokázal stěží přečíst hodnotu jeden zlatý a jméno, Adam Korwarian.

	„Co je to?“

	„Pro štěstí,“ Iverson se poprvé usmál. „Nosil jsem ji… nějakou dobu. Myslím, že vám poslouží líp. Sbohem.“

	Odešel, než se Martin zmohl na další otázky či odpovědi, tentokrát už bez vyrušení. V čekárně mu nikdo nevěnoval pozornost, Spinky buď usnul, nebo to radši předstíral, a Iverson věnoval celé scéně poslední pohled… takže to by byla druhá povědomá věc. Změnily se jen názvy, místo sněhu Nebíčko…

	„Proč musí mít hnusné věci tak pěkná jména?“ promluvil Darren pro sebe a vyšel ven.

	Zhluboka se nadechl – až teď si uvědomil, jak moc je vzduch kolem vlastně čistý. Došel k zaparkovanému aeroautu, obešel ho a…

	Pohyb vzadu ve tmě.

	Iverson se stihl otočit, než dopadla první rána. Krátký obušek mu sjel po líci a trefil rameno. Úder ho odhodil na kapotu a útočník se už napřahoval k dalšímu.

	Iverson mu nastavil pravé předloktí, místo praskotu kostí to jen zazvonilo. Odrazil se od vozu, druhou rukou ho popadl za krk a překvapivou silou stiskl. Zblízka rozeznal jeho obličej, zarostlý, přesto zdravější než ty, co viděl před minutou. V té chvíli ho z boku do žeber zasáhla pěst.

	Byli dva.

	Darren upadl na bok. Chlap s obuškem se mu snažil strhnout tašku z ramene, jenže Iverson držel popruh jako klíště.

	„Pusť, zmrde!“ jeho kumpán nakopl Darrena do obličeje. Ten se zkroutil do klubíčka, první lupič znovu škubl za popruh…

	Něco kovově cvaklo.

	Darren se převalil, v pravé ruce náhle svíral půl metru dlouhý kus plochého železa. Máchl a trefil chlapa s obuškem pod koleno. Zapraskaly kosti. Zasažený se s výkřikem skácel, jeho kumpán na vteřinu zaváhal a Iverson mu vzápětí podkopl nohy.

	Lupič překvapeně žuchl na záda. Pustil popruh tašky, Iverson se opřel o zem a vyskočil. Současně napřáhl k úderu a chlap na zemi ve slabém světle zahlédl jeho obličej. Ztratil klobouk, po bradě mu stékala krev. Prameny šedých vlasů visely přes tvář, ale její výraz děsil – vyceněné zuby, zkřivené rysy, vytřeštěné oči. Jako by ztratil veškeré zábrany i příčetnost, lupič si v jediném momentu uvědomil, že mu rozbije lebku jak vejce…

	S výkřikem hrůzy se převalil.

	Ocel třeskla o dláždění, vylétly jiskry.

	Úder minul jeho spánek sotva o dlaň, lupič s obdivuhodnou hbitostí vyskočil a pelášil pryč. Po kumpánovi kvílícím na dlažbě se ani neohlédl. Iverson bolestí popadal dech, musel se bokem opřít o kapotu aeroauta. Před očima měl mžitky, třásl se, zbraň držel přesto napřaženou – ale nebylo proti komu.

	„Ty sráči, ty parchante!“ chlap na zemi si rukama držel koleno, ončetina pod ním bezvládně visela. „Zlomil jsi mi nohu, hajzle!“

	Iverson neodpověděl. Opřel konec teleskopického obušku o bok aeroauta a s námahou zatlačil všechny tři díly zpátky do sebe. Vrátil ho do magnetického pouzdra připnutého pod rukávem na předloktí. Udělal dva nejistě kroky, sebral klobouk i tašku a otřel si z tváře krev. Vypadal malátně, ale překvapivě pozorně. Pečlivě zkontroloval, zda kufřík uvnitř tašky neutrpěl škodu, komunikátorem odemkl aeroauto a hodil tašku na sedadlo.

	„Já si tě najdu!“ lupič na zemi dál skučel. „Slyšíš! To mi zaplatíš, zkurvysynu!“

	Iverson se zarazil – ve světle z kabiny spatřil cosi ležet u vozu. Zastavil otevírající se dveře a zvedl to – zkrvavený vyražený zub. Otočil se a hodil ho po chlapovi na zemi.

	„Doktor je tam,“ ukázal přes ulici. „A tady máš hotovost.“

	Už bez ohlédnutí nasedl a nechal dveře aeroauta se sklopit.

	„Osoba na sedadle jedna není připoutána. Dopouštíte se dopravního přestupku. Prosím, zapněte si pás.“

	Darren si tentokrát na umělý hlas nestěžoval, náhle byl skoro rád. Poslechl a rozjel se pryč. Někde uvnitř se pořád třásl. V hlavě mu hučelo a ten hukot zněl jako hlasy, velká spousta hlasů křičících všechny najednou…

	„No dobře,“ umlčel je svým vlastním. „Máme všechno. Šlo to hladce… skoro hladce. Jenom klid.“

	V ústech pocítil chuť krve. Otevřel je a prstem opatrně prozkoumal díru po levém spodním špičáku. Docela bolela.

	„Prima. Teď ještě budu shánět zubaře. Ale kde ho sakra najdu? Jsou vůbec ještě? Možná náš doktor… ale ne. Toho už jsme otravovali dost. Něco vymyslím.“

	Letěl zpátky hlavní třídou, a jak opouštěl Uličky, kolem přibývaly svítící i blikající neony, nápisy, reklamní obrazovky… z nichž jedna ho náhle zaujala. Klesl s aeroautem do pomalejšího pruhu a zadíval se na billboard s perfektně vypadající dívkou.

	Provádíme všechny druhy estetických, kosmetických i modifikačních zákroků v prvotřídní kvalitě. EstetCom. Krása je naším posláním.

	„No,“ zamyslel se Iverson, „tam by mohli mít zuby, ne? Člověk bez zubů moc krásně nevypadá. Taky se moc nenají. Dobře. Zajdeme se tam podívat.“

	Někdy ve stejné době doktora Martina konečně napadlo zapnout jediný funkční počítač na klinice a vyhledat si na síti Iversonovu minci. Když spatřil její aukční cenu, pocítil silné příznaky infarktu. Naštěstí rychle odezněly a desítkám bezdomovců i feťáků v okolí díky tomu vyvstala šance na poněkud delší život. Darren Iverson zatím mířil zpět ke kosmodromu a Artipole za ním dál nevzrušeně zářila.

	Vlastně to byl další obyčejný večer.

	 

	„Jdeme!“

	Bernard Valer vstal od stolu a jeho bývalý ministr obchodu ho napodobil. Večírek byl v plném proudu. Víno teklo proudem, talíře plné zákusků i lahůdek se vyprazdňovaly, atmosféra uvolňovala – ovšem jediné, co Bernard chtěl, bylo utéct pryč. Jeho žena odešla už před hodinou, sama a bez povšimnutí.

	„Cože, vy odcházíte?“ zamžoural na něj Esias Merck z místa nalevo u stolu. Valerovi stačilo na toho Dannova poskoka jenom pohlédnout, aby ucítil nevolnost.

	„Mám bohužel ještě povinnosti. Omluvte mne u občana premiéra.“

	Titul vyplivl tónem nadávky, ale Merck byl příliš opilý, aby si toho všiml.

	„Jistě, občane Valere,“ s přihlouplým úsměvem mu zamával. „Povinnosti jsou tak únavné… krásná oslava, že?“

	Valer neodpověděl. Vyrazil ke dveřím, následován ministrem obchodu a jedním už spíš symbolickým členem ochranky. Po tom napomádovaném cucákovi nebo jeho děvce v čele stolu se ani neohlédl a venku za dveřmi dlouze vydechl.

	Poslední dějství té frašky bylo konečně za ním.

	„Kam teď, pane?“ otázal se osobní strážce a Valer se trpce usmál. Ta otázka byla symbolická. Prohrál volby, ztratil post premiéra, místo předsedy strany… takhle tedy vypadal pád na dno. Vlastně nebyl ani moc dlouhý.

	„Domů,“ odvětil tiše. „Musím přemýšlet.“

	„Zařídím to,“ strážce se otočil k odchodu.

	„Pokud dovolíte, zůstanu,“ promluvil ministr obchodu a Valer se ušklíbl.

	„Počkáte, až odejdu, abyste si šel k tomu frackovi vyžebrat další mandát?“

	„Ne!“ odsekl ministr. „Vyklidím kancelář a pojedu domů omluvit se ženě, že jsem promrhal tři roky života tímhle, místo abych je strávil s ní.“

	Valer se nemusel ptát, co myslel slovem tímhle.

	„Odpusťte,“ sklopil zrak k mramorové podlaze. „Nejsem v dobrém rozpoložení… vlastně vám závidím. Alespoň se máte ke komu vrátit.“

	Valerovo manželství bylo už léta formální fraškou, s Monikou si často vyměnil za den méně slov než se svým počítačem. Ministr na bývalého šéfa mlčky hleděl. Snad chtěl něco říct, pár slov útěchy, která však nenacházel ani pro sebe, takže jen pokrčil rameny.

	„Na shledanou, pane premiére.“

	Valer kývl a sledoval, jak odchází. Chodba byla náhle pustá, ticho rušil jen tlumený šum hlasů ze sálu. Za velkým oknem nalevo viděl panorama zářící Artipole. Udělal krok blíž a zadíval se tam, město náhle vypadalo tak cize. Unaveně si promnul oči… a vedle sebe postřehl pohyb. Překvapeně se otočil.

	„Luciano?“

	„Dobrý večer, Bernarde.“

	Kráčela při zdi, stále ve stínu, ale Valer ji poznal okamžitě. Nechápal, odkud se tu vzala, ale v útrobách mu rázem vzplanul hněv, až bezděčně sevřel pěsti.

	„Co tady děláš? Nikdy jsi nepřišla na jediný večírek.“

	„Nejdu na něj ani teď. Přišla jsem se rozloučit s tebou.“

	Pozoroval její tvář, chladnou jako vždy. Prosté černé šaty. Bez jediného šperku vyjma malého prstenu na levém malíčku, přísně stažené vlasy. Snědá pleť, výrazné lícní kosti. Oči, které uměly tak zaníceně planout, ústa s tenkými, svůdnými rty. Byly časy, kdy mu připadala neodolatelně přitažlivá, ale dnes se na ni díval jako na zmiji plazící se z pobřežní trávy.

	„Jak milé,“ odsekl. „Vážně myslíš, že jsem tak hloupý? Zradila jsi mě! Vím o informacích, které ten bastard Dann měl, o seznamech mých sponzorů, co přeplatil, o dalších věcech, které jsi znala jenom ty. Ty jediná jsi mu je mohla dát, nesnaž se to popřít!“

	„Nesnažím, Bernarde. Je to pravda.“

	Ačkoliv si byl svými obviněními jistý, tak lhostejné přiznání Valerovi vyrazilo dech.

	„Proč?“ vypravil ze sebe. „Co ti ten všivák nabídl? Důvěřoval jsem ti, Luciano!“

	„Já tobě také, Bernarde. Ovšem ty jsi zklamal.“

	„Zklamal?!“

	„Ano. Zklamal jsi svoji vlast. Když jsem ti začala pomáhat, věřila jsem, že to dokážeš. Že pozvedneš Menabaran k bývalé slávě, napravíš chyby svých předchůdců. Jenže ty jsi stejný jako oni, nemáš odvahu jít za něčím víc, než je vlastní prospěch. Z jednoho volebního období do dalšího, malicherné kompromisy, politika ústupků. Nejsi tím, v koho jsem doufala.“

	Valer na ni civěl s úžasem – protože věděl, že mluví doopravdy. Tohle nebyl proslov, jaký se napíše, přednese na stranické schůzi a pět minut po potlesku zapomene. Lucianě plynula ta slova ze rtů naprosto přirozeně a každé žhnulo jako roztavená ocel. Valer zavrtěl otřeseně hlavou.

	„Ty jsi vážně šílená. Pozvednout Menabaran – jak? Pošlapáním jeho ústavy, zákonů, všeho, na co jsem přísahal? Moc dobře si pamatuji ty tvé rady. Kdybych je poslechl, popřel bych vše, co…“

	„Nepředváděj se, Bernarde!“ přerušila ho se sžíravou ironií. „Kampaň už skončila a nepleť si zbabělost s idealismem. Kolik lidí jsi během své vlády podplatil? Kolik jsi zastrašil, zničil nebo zostudil falešnými obviněními? To všechno bylo porušení zákonů. Ústava není ničím víc, jen dalším cárem papíru, který se stal pro vlast přítěží, jenže ty jsi neměl sílu to uznat a odhodit ji. Zklamal jsi ne kvůli ideálům, ale z nedostatku odvahy.“

	„Aha, tak v tom to vězí? Máš mě za slabocha a čekáš, že Avrian Dann si povede lépe. Pod tvým moudrým vedením.“

	„Správně,“ přikývla stále s tím neotřesitelným klidem a Valer se otřásl. Vůbec poprvé ho napadlo, že v těch volbách prohrálo něco mnohem důležitějšího než on sám.

	„Jenomže teď se pleteš, Luciano!“ promluvil pevně. „Tohle se nestane. Možná jsi z toho spratka udělala premiéra, možná se udrží v úřadu další tři roky, ale ty ho navádět nebudeš. Postačí, když mu povím, jaké rady jsi dávala mně. Povyprávím mu pár historek, ve kterých tě pozná, není zas tak hloupý, a hlavně mu řeknu o S-19! Malý dárek mému nástupci. Vsadím se, že to bude moc i na něj, nepřiblíží se už k tobě ani na sto metrů. Vy Menabaranu vládnout nebudete, i kdyby to byla poslední věc, co v životě udělám!“

	„Obávám se, že to už nestihneš, Bernarde. Řekla jsem, že se jdu rozloučit.“

	„Co tím…“

	Luciana se pohnula, než stihl domluvit. Udělala rychlý krok a mávla rukou, prsten na jejím malíčku bleskově přejel po hřbetu Valerovy ruky. Ten uskočil a vzápětí ucítil bolest. Zadíval se na ruku, žádný šrám ani krev. Jen sotva patrná šmouha na kůži – jenže bolest neustávala. Šířila se přes zápěstí do paže, horká palčivost měnící se v ochromující brnění, uvědomil si, že necítí prsty…

	„Co je to?“ zasténal. Narazil zády na zeď, svíral si zápěstí a hleděl na ni. Stále byla klidná, v tmavých očích měla téměř soucit, když mu odpověděla.

	„Jed, Bernarde. Biogenický, vyrobený na míru tobě, mám vzorky tvé DNA. Je nezjistitelný, pouhý infarkt… bude to lepší pro nás oba. Netrvá to dlouho, neboj se, ani to nebolí.“

	Valer se nebál. Necítil strach, jen úžas, nemožné, aby se to skutečně dělo. Ochromující pocit se mu šířil tělem pořád dál. Napadlo ho, že by měl volat o pomoc, vytáhnout komunikátor, jenže ruce měl bezvládné, a když otevřel ústa, nedokázal vydat hlásku.

	Kolena se mu podlomila. Pomalu se skládal na podlahu pod okno jako loutka odložená na konci představení, až zůstal napůl ležet, opřený o stěnu. Náhle cítil uvolnění, úžasný klid, jaký dávno nepoznal. Zrak se mu kalil, přesto viděl Lucianu, jak vytáhla malý komunikátor.

	Nevěděl, s kým mluvila. Dech měl stále mělčí. Luciana se k němu sklonila a Valer ještě uslyšel její poslední slova.

	„Nedělám to pro sebe, ale pro naši vlast. Sbohem, Bernarde.“

	Bývalý premiér se nepokusil odpovědět, jen se z posledních sil usmál. Ten klid i úleva byly nádherné.

	A skutečně to nebolelo.

	
Kapitola 5

	Algor

	Procitnutí bylo rychlé a nepříjemné.

	Viktorie prudce otevřela oči, do mozku se jí zahryzlo světlo i strach. Tápala rukama kolem sebe, napůl instinktivně se snažila vytrhnout, utéct tomu, co číhalo těsně za ní…

	Nebylo tam nic, jen měkká postel s ozdobnou kovovou pelestí a šifónovým baldachýnem. Tu postel Viktorie nepoznávala, ale přesto se jí ulevilo, protože aspoň na první pohled byla sama. Rychle oddechovala, cítila slabost a hlava se jí točila, ale záchvat paniky odezníval, pomalu se vracela rozvaha i vzpomínky.

	Vzpomínky na to, jak se sesypala přímo na můstku císařovy lodi.

	Viktorie si se zasténáním promnula rukama tvář. V tu chvíli jí bylo úplně jedno, jestli si rozmaže make-up, ale o pár vteřin později podle čistých prstů pochopila, že žádný nemá.

	Vzápětí jí došlo, že nemá ani své šaty.

	Oblečená byla do hedvábné noční košile, pohodlné, každopádně však ne její. Ze šperků zbyly jen prsteny, včetně masivního snubního. Vzápětí poznala, že nemá ani své prádlo, a z toho vyplývající závěry rozehnaly poslední zbytky malátnosti.

	Uvědomila si tlak na levém zápěstí – těsný kovový náramek, na kterém blikala zelená kontrolka. Viktorie ho chtěla sundat, ale nešel stáhnout ani otevřít. Žádná ozdoba, nějaké sledovací zařízení. Klidně ji tu svlékli donaha, zajistili jako nějakého zločince. Bůh ví, co s ní prováděli ještě…

	Nad strachem zvítězil vztek.

	Spustila nohy na zem a rázně vstala. Hlava se jí zatočila, musela se chytit sloupku postele. Mírně vyšší algorská gravitace jí podlamovala nohy, ale po troše balancování to zvládla. Pod bosými chodidly ji hřál měkký koberec a vedle postele stály pohodlné trepky. Obutá se začala rozhlížet. Ložnice byla zařízena bílým dřevem s jemně modelovanými kovovými prvky. Působila elegantně a vzdušně, i když poněkud jednotvárně bíle. Zataženými závěsy na oknech pronikalo šero, ale na zkoumání výhledu Viktorie neměla náladu. Vše, co hledala, byly její staré šaty a cesta ven.

	Nebo aspoň kleště.

	Otevřela náhodně pár šuplíků, všechny byly prázdné. Došla k prvním ze dvou dveří a trhla klikou v neblahé předtuše, že budou zamčené, ale otevřely se bez odporu. Koupelna za nimi se leskla čistotou, mramorová vana velikosti bazénku, umyvadlo i sprchový kout, kam by se snadno vešli tři lidé. Ani její koupelna na Viridianu nebyla tak velká, ale Viktorie teď nehodlala srovnávat.

	Prohlédla skříňky i toaletní stolek, ale kromě mýdel, šampónů a kosmetiky nenašla jediné kleštičky, nůžky na nehty nebo cokoliv ostřejšího než papírový pilníček. To určitě nebyla náhoda a její vztek vzrostl.

	V té chvíli otevřenými dveřmi do koupelny uslyšela zaklepání na druhé dveře ložnice.

	„Mohu vstoupit, má paní?“

	Ten hlas poznala okamžitě. Záda jí polil mráz, v ústech měla rázem sucho.

	„Okamžik!“ vypravila ze sebe.

	Rychle se zadívala do zrcadla a málem zasténala. Vypadala příšerně, nenalíčená, rozcuchané kudrny divoce trčící na všechny strany. Pravá novomanželka po svatební noci… znovu jí blesklo hlavou, co asi dělal, zatímco byla v bezvědomí.

	Popadla nejbližší stříbrný hřeben a pokusila se zběžně učesat. Z věšáku za dveřmi strhla teplý župan. Rychle si ho navlékla – ještě to tak, aby ji viděl v té hedvábné košili – zavřela koupelnu a pomalu, dlouze vydechla.

	„Vstupte!“

	Dveře se nehlučně otevřely a Andrej Korwarian vešel. Vypadal stále stejně, přesně jako když ho spatřila poprvé, přesně jako na té příšerné svatbě. Stejná uniforma, strohý účes, studeně pozorný pohled. Stejné pouzdro se zbraní, o které nepochybovala, že je naprosto funkční.

	„Má paní,“ kývl, těžko říct, zda to byl pozdrav nebo úklona. „Příjemný večer. Jak se cítíte?“

	Viktorie polkla – co by udělal, kdyby mu odpověděla po pravdě?

	„Trochu… rozrušená,“ použila nejmírnější výraz, na jaký se zmohla. „Co je tohle?“ ukázala ruku s náramkem.

	Pokud byl císař překvapený tím, na co se ptá první, nedal to v nejmenším znát.

	„Diagnostické zařízení,“ odvětil bez váhání. „Sledovalo váš stav v době, kdy jste byla v bezvědomí. Nepokládal jsem za nutné ponechat vás celý den na ošetřovně.“

	Celý den?! Bože…

	„Proč ho tedy nemůžu sundat?“ Viktorie zatínala zuby, tohle probere pak. „Jak vidíte, v bezvědomí už nejsem.“

	„To je potěšující, má paní. Samozřejmě ho odstraníme, pokud si přejete.“

	Andrej vytáhl z kapsy přístroj podobný komunikátoru. Stiskl ho, náramek se s cvaknutím otevřel. Spadl na podlahu, Viktorie zvedla nohu a vší silou na něj dupla. Přes měkkou podrážku trepky si narazila patu, ale ten pocit zadostiučinění byl nádherný. První od chvíle, kdy spadla do téhle šílenosti.

	Císař lehce pozvedl pravý koutek.

	„Obávám se, že to je poněkud neúčelné, má paní. Je navržen i k hrubému zacházení.“

	Aby se ho vězni nemohli zbavit.

	Ten dovětek Viktorie slyšela, jako by ho zařval, donutila se předvést sladký úsměv.

	„Skutečně? Děkuji za upozornění.“

	Sehnula se a zvedla náramek ze země. Opravdu vypadal nedotčený, i ta zatracená kontrolka pořád blikala, jen červeně. Viktorie se vrátila do koupelny. Dveře nechala schválně otevřené, hodila tu věc do záchodové místy a rázně otočila spínačem. Tiché zahučení vody, a byla pryč. Nejdřív Simonova fotka, teď tohle. Nějak se z toho stával zvyk.

	Když se vrátila, Andrej stál na stejném místě a měřil si ji pohledem. Její čin naprosto ignoroval.

	„Dáte si něco k jídlu? Předpokládám, že máte také žízeň.“

	Doteď na to Viktorie ani nepomyslela, ale v ústech skutečně cítila sucho, které tentokrát nemělo co dělat se strachem. Klesla do křesla u stolku naproti postele.

	„Ano. Nemám hlad, ale dala bych si čaj. S cukrem, pokud mohu.“

	Nejlíp plnou cukřenku prolitou jedním šálkem.

	„Ovšem, má paní.“

	Andrej znovu vytáhl komunikátor. Vyslovil strohý rozkaz, došel ke křeslu naproti ní a posadil se. Ruce s propletenými prsty si položil do klína a prostě seděl, mlčící, pohled stále upřený na ni. Vypadal, že by takhle vydržel až do rána, a ticho v pokoji začalo být trapné i hrozivé zároveň.

	Viktorie vydechla úlevou, když se dveře ložnice otevřely. Mladá dívka v staromódně vypadajícím černobílém kostýmu přicupitala po koberci a postavila na stolek stříbrný podnos. Porcelánový šálek, konvice a cukřenka. První věci, které Viktorii připomínaly domov.

	„Děkuji,“ usmála se.

	„Má paní.“

	Služka se hluboce uklonila a pocit domova rázem zmizel, protože takhle se Viktorii doma neklaněli ani při oficiálních ceremoniích. Navíc v její tváři zahlédla výraz balancující mezi úžasem a děsem.

	Císař služebné nevěnoval ani mrknutí a Viktorie sáhla po šálku.

	„Dáte si také…“ rozpačitě se zarazila, protože nedokázala vypustit z úst „můj pane“ a jiné oslovení ji nenapadlo.

	Určitě ne „drahý manželi“.

	„Ne, děkuji,“ odmítl císař a Viktorie se raději rychle napila, i když jí horký čaj spálil jazyk. Přihodila do šálku další dvě lžičky cukru, teď to bylo ono.

	Jinak se nedělo nic. Upíjela, Andrej Korwarian dál seděl a díval se na ni, až Viktorii došla trpělivost. Dříve či později do toho bazénu se žralokem stejně skočit musí.

	„Vaše Veličenstvo, zřejmě bude nutné probrat některé věcí,“ začala opatrně a císař souhlasně přikývl.

	„Celou řadu, má paní. Prosím, začněte.“

	Viktorie odložila šálek stranou.

	„Nemohla jsem si nevšimnout, jak pečlivě byly z tohoto pokoje odstraněny všechny ostré předměty. Pokud hodláte toto nastolit jako normu, musím se zeptat, čeho ještě se bude týkat?“

	Seberou mi i šaty, abych se na nich náhodou neoběsila?

	„Ničeho, samozřejmě. To opatření je pouze dočasné. Podle mé lékařky může vortexová nemoc způsobit návaly nervové lability, pokládal jsem za vhodné té situaci předejít. Kromě toho vybavení vašich komnat vzhledem k nedostatku času stále není kompletní.“

	Nejspíš pustá lež, ale Viktorii to připomnělo něco jiného.

	„Pokud není kompletní, doufám, že si smím vzít věci, které mi poslal bratr. Kde vůbec jsou?“

	„Loď s nimi stojí v mém hangáru. Kvůli množství nebylo možné přestěhovat vše do vašich komnat. Očekávám, že jakmile vám bude lépe, vyberete si, co budete pokládat za nezbytné, a zbytek nechám bezpečně uložit.“

	„A můj osobní pohyb?“ Viktorie přivřela oči. „Jakým opatřením bude podléhat ten?“

	„Opatřením? Zřejmě nerozumím,“ opět ten nečitelný výraz, ve kterém však Viktorie jasně cítila úmysl. Rozumím ti skvěle, ale zajímá mě, jestli máš kuráž říct to naplno. No dobře.

	„Chci vědět, do jaké míry zde budu vaším vězněm.“

	Promluvila tvrdě, přestože se jí svíral žaludek. Reakce byla však jiná, než čekala. Andrej Korwarian se poprvé usmál.

	Nebo to aspoň půl vteřiny jako úsměv vypadalo.

	„Jste nová algorská císařovna. Omezovat svobodu vašeho pohybu by bylo velmi nevhodné. Nenechte se unášet romantickými pohádkami o princeznách uvězněných ve věži.“

	A co pohádky o princeznách unesených zlými čaroději?

	Viktorie přesto oplatila úsměv.

	„Jste velmi laskav. Takže bych se ráda hned vrátila domů… tedy hned, jak se převléknu.“

	Zadíval se na ni znovu. Sotva patrná změna výrazu, která však z toho pohledu udělala něco, co už rozhodně nepůsobilo netečně.

	Něco, z čeho šel strach.

	„Má paní, zde je teď váš domov. Nevylučuji, že svoji rodnou planetu časem navštívíte, ale prozatím očekávám, že se detailně seznámíte s Algorem i úkoly, které bude postavení jeho císařovny vyžadovat.“

	„Rozumím,“ odvětila Viktorie tiše. Nic nečekaného, přesto pocítila zklamání. Jedinou cestou odsud by nejspíš bylo ukrást skokovou loď, a nehledě na vše ostatní, s její vortexovou nemocí byla šance na úspěch asi stejná, jako že Algor rozkvete.

	„Samozřejmě budete mít zajištěn neomezený kontakt s okolím. Už jsem vyčlenil zvláštního kurýra pouze k převozu vašich zásilek, kdykoliv a kamkoliv si budete přát. Včetně Viridianu.“

	„To je… zajímavé,“ Viktorie rychle uvažovala. Předpokládala, že jediným spojením pro ni bude loď viridianské ambasády. Ta ovšem sloužila i běžným diplomatickým účelům, rozhodně by ji nemohla využívat, kdy se jí zlíbí. Možná šlo o další záminku ke špehování, ale mít kurýra pro sebe za vyzkoušení stálo. Konečně, kdyby císař její korespondenci chtěl sledovat, tady si cestu stejně najde.

	„Zde v paláci ani na celé planetě nebudou existovat dveře, které by vám zůstaly uzavřeny,“ Andrej mluvil dál. „Pouze vás žádám, abyste s procházkami vyčkala, dokud nebude ukončen výběr vaší osobní stráže.“

	„Tou stráží myslíte co?“

	„Malý oddíl pečující o vaši bezpečnost. Major Reed byl pověřen jeho sestavením. V současnosti řeší poslední detaily, k dispozici vám bude zítra ráno. Do té doby byste podle doktorky měla stejně odpočívat.“

	Viktorie sevřela rty. V mysli se jí znovu střetly protichůdné pocity. Matt Reed nevypadal jako špatný chlap, už jen jak vyrazil Simona… na druhou stranu ten oddíl nejspíš budou jenom dozorci, další pozlátko maskující fakt, že není nic než obyčejné rukojmí.

	„A dřív než opět popustíte uzdu představám, má paní, ujišťuji vás, že ti muži budou zcela pod vaším velením. Vy rozhodnete, kam s vámi půjdou i kdy. Jediný rozkaz, kterým jsou vázáni mně, je povinnost chránit vás – a prosím, abyste tu ochranu brala vážně. Některé hrozby, na které můžete narazit, jsou velmi skutečné.“

	Tohle už neznělo jako lež. V Andrejově hlase bylo něco, z čeho se Viktorie zachvěla, a ne jen proto, jak přesně uhodl její myšlenky. Nakonec, mít ochranku možná nebyl tak marný nápad.

	„Dobrá,“ připustila. „Vyhrazuji si ale právo kohokoliv z toho oddílu odvolat, i bez udání důvodu.“

	„Jistě, má paní. Major Reed je povinen vyjít vám vstříc.“

	Viktorie pomalu vydechla – zatím to šlo dost hladce. Bohužel tu byla ještě mnohem ožehavější témata.

	„Mohu… mohu se teď zeptat, jak si naše manželství představujete v osobní rovině?“ tentokrát se jí roztřesený hlas skrýt nepovedlo.

	„Pokud míníte praktickou stránku, máte k dispozici vlastní pokoje. Sousedí s mými, ale oddělují je dveře, od kterých budete mít klíč, a já pochopitelně nehodlám vstupovat bez vašeho svolení. Totéž očekávám od vás. Jsem zvyklý na jistý stupeň diskrétnosti a předpokládám, že vy také. Při oficiálních příležitostech ovšem požaduji, abyste se jich účastnila jako císařovna po mém boku.“

	Viktorie polkla. Úleva, která ji zaplavila, se mísila se strachem, že to nebude pravda, že je to nějaká další hra jako ty námluvy s ozbrojenou flotilou…

	„Děkuji, Veličenstvo,“ vypravila ze sebe. „Obávala jsem se…“

	„Že se v soukromí přestanu chovat vhodně? Příliš nasloucháte pověstem o mé osobě. Co se fyzických aspektů vztahu týče, nehodlám jednat jinak než po vzájemném souhlasu… pokud nenastanou výjimečné okolnosti, samozřejmě.“

	Viktorie strnula se šálkem v ruce. „Jaké?“

	„Například pokud by se váš bratr nebo kdokoliv jiný pokusil zpochybnit legitimitu našeho manželství z důvodu jeho nenaplnění dle viridianského zákona.“

	Informoval se vážně dobře – Viktorie praštila šálkem na stůl tak prudce, až jí horký čaj spálil prsty.

	„Jestli tohle někdo zkusí, odpřisáhnu veřejně, že je to lež!“

	„Opravdu?“ Andrej zvedl obočí. „Vzhledem ke způsobu uzavření našeho manželství bych předpokládal, že podobnou možnost vyvázat se z něj uvítáte.“

	„Ne takovouhle! Ten zákon je středověká nechutnost. Možná jste mě donutil k sňatku způsobem, který se mi příčí, ale abych veřejně propírala svůj intimní život nebo si nechávala lékařsky potvrzovat panenství jako nějaká…“

	Viktorie dlouze vydechla. Až teď jí došlo, že na sebe řekla něco, co rozhodně neměla v plánu, ale na to, aby litovala, jí příliš vřela krev.

	„Odpusťte,“ pokusila se uklidnit. „Stala jsem se jednou svědkem takového řízení a bylo to odporné, do těchto věcí nikomu nic není. Vážím si vašeho přístupu, můj pane.“

	A bylo to venku. Viktorie se až zarazila, jak snadno jí ta dvě slůvka vyšla z úst. Třeba si nakonec zvykne – a Andrej přikývl, tentokrát jednoznačně potěšeně.

	„Jsem velmi rád, že se v tomto směru vyhneme nedorozuměním.“

	„Já také.“

	S každou vteřinou víc.

	Viktorie si otřela polité prsty ubrouskem a znovu se napila. Snad to tu přece jen nebude úplně příšerné, ale aspoň přijatelně nesnesitelné.

	„Ještě jedna věc mne zajímá,“ promluvila už klidně. „Jak bude nastavena má finanční rezerva pro osobní potřebu, Veličenstvo?“

	„Rezerva, má paní?“ císařův hlas zněl překvapeně.

	„Mluvím o své apanáži. Pokud nehodláte omezovat můj pohyb, předpokládám, že si budu moci vyjít občas na nákup,“ Viktorie se neubránila ironii. „Ke svým osobním kontům zde nemám přístup. Na Viridianu apanáž členům královské rodiny určuje zákon, zde o ní, předpokládám, rozhodujete vy, proto se ptám, jakou výši mi hodláte poskytnout, abych se tomu mohla přizpůsobit.“

	Andrej Korwarian neodpověděl. Hleděl na ni, opět s nehybným výrazem – a Viktorie potlačila hořký úsměv. Takže tady je ten háček, který celou dobu čekala. Jistě, bylo to přece elegantní. Svoboda bez prostředků. Může chodit, kam chce, ale jeho bude prosit o svolení, kdykoliv si bude chtít koupit střevíce. Anebo jí bude muset peníze posílat Georg, pašovat je v diplomatické poště jako kontraband, který bude schovávat v matraci. Viktorie cítila, jak jí ponížení barví tváře do ruda, ale v té chvíli Andrej kývl.

	„Už rozumím. Neuvědomil jsem si, jak moc vás zkazil systém viridianské vlády, má paní.“

	„Prosím?“ Viktorie přivřela oči. „Co to s tím má společného?“

	„Fakt, že parlament diktuje králi, kolik peněz smí utratit ve vlastní zemi, je absurdní. Na Algoru veškeré státní prostředky náleží císaři a císařovně. Mohou je využívat dle uvážení, pojem apanáž, jak ho chápete vy, zde vůbec neexistuje.“

	Viktorie ztuhla. „Naznačujete, že mohu brát ze státního rozpočtu peníze pro osobní potřebu… neomezeně?“

	„Vy jste předpokládala něco jiného? Přece jste četla manželskou smlouvu, ve které je položka o společném vlastnictví.“

	Ano, ten cár papíru, který musela podepsat. Taková položka tam vážně byla, ale nijak nebylo upřesněno, jakého vlastnictví se týká, Viktorie to měla za pouhou frázi bez významu.

	„Chcete říct, že společný majetek pojímáte takhle… komplexně?“ snažila si vše srovnat v hlavě, tohle přece nebylo možné.

	„Jistě. Patrně neznáte historické souvislosti, má paní. Během Exodu to byl Adam Korwarian, můj předek, který zajistil kolonizaci Algoru. Jako jeden z nejbohatších lidí tehdejší doby měl dost sil, aby vybudoval a ubránil infrastrukturu umožňující odlet ze Země, a tato infrastruktura patřila jemu. Jeho společnosti. Jeho majetek, patenty na technologie Lawrencova pohonu a další. Když na Algoru přistál Praetorian, byl v jeho vlastnictví se vším na palubě, a tento nárok dědičným právem přetrvává. Vše algorské náleží císaři, jeho poddaní to pouze spravují. Vzato analogicky s tehdejšími právními poměry jsou teď všichni občané Algoru mými zaměstnanci.“

	Viktorie málem zůstala zírat s otevřenými ústy – absurdní. Neuvěřitelné. Planeta ve vlastnictví jediného muže, děděná po generace podle zákonů mrtvého světa. Chtěla se rozesmát, ale jen polkla naprázdno.

	„To… tohle jsem netušila.“

	„Evidentně si musíte doplnit informace o klíčových aspektech našeho právního řádu, má paní. Na Algoru neexistuje státní pokladna, jak ji patrně chápete. Ta pokladna je naše spolu se vším, co se zde nachází. Stát v demokratickém zřízení je jenom abstraktní entita. Může být po libosti okrádán, protože nikdo trvale nezodpovídá za nic, Menabaran je příkladem – na Algoru je však státem císař. Kdokoliv něco ukradne či zpronevěří, okrádá zcela konkrétní osobu, již vidí na obrazech a mincích. Možná by vás překvapilo, jaký to v praxi přináší rozdíl, zejména u lidí, co mne znají osobně.“

	„Zrovna u těch mě to nepřekvapuje vůbec, Veličenstvo. A nechci zpochybňovat váš způsob vlády, ale proč předpokládáte, že tak dokážu vládnout i já?“

	Kdybych vládnout chtěla. Kdybych vládnout mohla. Kdyby mi to všechno nepřipadalo jako šílený vtip.

	„Domníváte se snad, že jsem už před naší svatbou nezhodnotil, zda jste schopna disponovat majetkem velkého rozsahu? Hospodaření vašich charitativních nadací jsem studoval velmi pečlivě.“

	„Vy… vy jste si prověřoval mé finance?“ Viktorie měla pocit, že se židle pod ní začíná houpat.

	„Přirozeně, má paní. Vhodnou císařovnu jsem hledal posledních osm let. Vy jste byla na užším seznamu. Závažné okolnosti mne donutily rozhodnutí urychlit, přesto je pravděpodobné, že časem bych k vám dospěl stejně.“

	Viktorii blesklo hlavou, jaké závažné okolnosti to asi byly, ale stejně vyslovila jinou otázku.

	„Osm let jste si vybíral ženu, aniž jste některou osobně viděl?“

	„Vzhled jsem nepokládal za prioritní faktor,“ Andrej jako by vůbec nechápal, co tou otázkou myslí. „Teď vás musím opustit, má paní. Vypadáte stále vyčerpaně a já mám ještě povinnosti. Pokud dovolíte, rád bych vás navštívil zítra při snídani. Můžeme ji pojmout jako pracovní, probrat zbylé nejasnosti i plán na příští dny.“

	„Ano. To zní rozumně,“ vypravila ze sebe Viktorie.

	Pokud se do rána vzpamatuji.

	Momentálně o tom silně pochybovala.

	„Výborně. V tom případě vám přeji dobrou noc. Pokud byste cokoliv potřebovala, zde,“ Andrej sáhl do druhé kapsy a položil na stolek vedle šálku její komunikátor. „Nechal jsem ho upravit na palácovou síť a změnit některá nastavení. Číslo tři vás spojí s ostrahou, číslo dvě s personálem a číslo jedna přímo se mnou. Budu vám k dispozici, kdykoliv si budete přát.“

	Tentokrát Viktorie mlčela. Císař zřejmě odpověď nečekal, bez ohlédnutí vyšel ze dveří a ona zůstala dlouhou chvíli sedět. Pak si přitáhla komunikátor blíž. Opravdu byl její. Upravený pro členy viridianského kabinetu a královské rodiny, zabezpečené spojení, šifrovaný obsah a kdeco dalšího, vše prý zcela neprolomitelné.

	Jemu to nezabralo ani dva dny.

	I tohle bylo schválně. Mohl jí dát algorský komunikátor, určitě by nebylo těžké se s ním naučit, ale udělal tohle. Kdyby ztropila scénu, zdvořile se omluví, přístroj odnese s tím, že ho vrátí do původního stavu, a nechá ji v cizím paláci na cizí planetě bez spojení. Dal jí na vybranou – tak jako když přilétl k Viridianu. Metody se zjemnily, ale hra zůstala stejná.

	Viktorie s povzdechem vstala. S komunikátorem stále v ruce došla k oknu a odhrnula silnou záclonu. Okno bylo velké, zamlžené, jak se vlasové nitky kovu zalité v termoskle snažily rozehřát námrazu, ale přesto skrz ně viděla ven. Dívala se na zasněžené střechy i věže, mohutné hradby a za nimi bílé střechy velkého města, o kterém věděla pouze to, že se jmenuje Algormont. Jen šedá a bílá. Žádná zelená, žádné jasné barvy kromě záře v oknech a slabého pomrkávání poutačů hluboko pod zastřešenými prosklenými pasážemi a širokými ulicemi. Žádné stromy, květiny nebo cokoliv živého, vyjma osamělého vojáka přecházejícího po vrcholku zdi vlevo. Viktorie se rukou dotkla skla a všimla si, že okno nemá kliku ani panty. Kdyby ho chtěla otevřít, musela by ho rozbít, a to určitě nepůjde jen tak. Měla císaře, kterého se k smrti bála, a půl světa, co nechtěla, výměnou za doživotní vězení. Neviděla mříže, ale přesto se ocitla v cele.

	A Viktorie Talminis-Korwarian cítila hořkou předtuchu, že tam už bude navždy.

	 

	Dveře se otevřely tiše, do obličeje mu zavanul vzduch prosycený vůní parfémů a ušlechtilých lihovin. Malý muž s hůlkou zůstal stát a chvilku se rozhlížel. Šero, stoly s hedvábnými ubrusy. Na každém malá lampička, jejíž diskrétní svit stačil jen k tomu, aby si spolustolovníci viděli do tváří. Důstojnický klub v Bílé věži algorského paláce vypadal stejně přes den i teď v noci.

	Vykročil pomalu středem místnosti, špička hole se zarývala do hustého koberce tlumícího zvuk kroků. Na obou stranách slyšel hlasy, většinou tiché, občas přímo šeptající. V tuto dobu se bar stával dějištěm diskrétních schůzek o věcech života i smrti, a po posledních událostech jich jistě přibylo.

	Navzdory šeru místy poznal známou tvář. Generál Erisket, jako vždy sám, ponořený v tiché hlubině smutku. Samozřejmě velvyslanec Fahrad, soustředěný jen na svou sklenku. Překvapivě lord von Sellik. Ten seděl u poháru rudého vína, obličej ve světle lampičky vypadal ustaraný a bledý. Jako jediný kývl na pozdrav a plukovník Severin ho opětoval. Lordovy starosti velmi brzy vzrostou – anebo pravděpodobněji zcela pominou. Mrtví lidé starosti nemají.

	Sál měl tvar písmene L s vchodem při delší straně. Kratší stranu zabíralo pět stolků, všechny prázdné kromě posledního. Tvář sedící postavy stínila kápě, ve světle lampičky vypadala nehybná jako převozník čekající na posledního cestujícího přes řeku Styx. Severin došel blíž a usmál se.

	„Krásná noc. Přímo stvořená pro tiché rozjímání. Neruším?“

	Postava v kápi nepromluvila, jen pokynula k volné židli stejně jako vždy. Plukovník dosedl ztěžka. Zadržel dech, rukou křečovitě svíral držadlo hole. Tvář mu viditelně zbledla, ale po chvíli se uvolnil, opřel hůl o okraj stolu a do tváře se mu vrátil úsměv.

	„Ano. Krásná noc,“ vyhlédl oknem napravo přes zasněžené střechy vnějšího opevnění paláce. „Přesto jsem pochyboval, že sem dnes přijdete. Dokonce jsem prohrál sázku, kterou jsem v té věci uzavřel naštěstí pouze sám se sebou. Ovšem tato porážka na rozdíl od jiných má tu výhodu, že je nanejvýš příjemná.“

	Zdálo se, že mluví jen pro sebe, protože postava nedala ani náznakem najevo, že ho slyší. Plukovník si z broušené karafy nalil do sklenky křišťálově čistou vodu. Karafu i dvě sklenice postavila na stůl obsluha dávno před jeho příchodem. Severin se napil a položil prázdnou sklenku přesně na původní místo.

	„Ano,“ pokračoval. „Opravdu jsem věřil, že dnes nepřijdete. Bůh má vskutku zvláštní smysl pro humor, pokud bylo jeho úmyslem, že…“

	„Úmysly Boží by měli vykládat jen ti, kdo v něj skutečně věří. K takovým však vy nepatříte, pane Severine.“

	Hlas se ozval náhle, hluboký a chraplavý, jako by mluvčí trpěl nachlazením. Stěží bylo znát, že patří ženě, zněl jako severní vítr za soumraku, plukovníkův úsměv přesto nepohasl.

	„To bezpochyby nelze popřít, Excelence. Ostatně na toto téma jsme diskutovali už mnohokrát, a jakkoliv jsem to vždy shledával neobyčejně povznášejícím, můj názor v té otázce zůstal nezměněn. Mimochodem, co ředitel Friel? Vím, že rovněž nebyl zastáncem víry, změnila jste alespoň jeho názor? To, čeho se dopustil…“

	„Byl nepochybně těžký hřích,“ dokončil hluboký hlas. „Jeho závažnost si pan Friel uvědomil již po první zpovědi. Od té doby dělá vše, aby napravil následky, ale ta snaha nebude dostačující.“

	Plukovníkovy prsty zabloudily k držadlu hole.

	„Chápu tedy správně, že veškeré prostředky jsou ztraceny?“

	„Ano. Šlo o touhu napravit počáteční přehmat, neúspěšný obchod, který ředitel provedl bez souhlasu štábu. Škody na počátku nebyly vážné, ale obavy ze ztráty funkce dohnaly pana Friela k rozhodnutí je zatajit a napravit novými, ještě riskantnějšími transakcemi. Většina vedla k dalším ztrátám, až nezbylo téměř nic. Na účtech potravinového fondu je v současnosti asi dvacet milionů.“

	„Almužna,“ Severin zamyšleně hleděl z okna. „Tento závěr Jeho Veličenstvo rozhodně nepotěší – ačkoliv se domnívám, že vzhledem k rychlosti konání na Viridianu ho předvídal. Jeho Veličenstvo je velmi předvídavý muž.“

	Tentokrát se žádná odpověď nedostavila.

	„Předpokládám, že není vhodné, aby tak politováníhodná událost vešla ve veřejnou známost, takže ředitel bude potrestán diskrétně. Jak zněly instrukce Jeho Veličenstva v tomto směru?“

	„Ponechal rozhodnutí v mém uvážení.“

	„Opravdu?“ plukovník zvedl obočí. „Zajisté nebude příliš smělé zeptat se, jaké je? Čistě z osobního zaujetí, Excelence.“

	„Až si budu jistá, že je ředitelova zpověď úplná, soudím, že bude spravedlivé, aby před odchodem z tohoto světa zakusilo jeho smrtelné tělo stejný osud, jaký může jeho hřích přinést jiným.“

	„Zemře tedy hladem?“ Plukovník Severin se tiše rozesmál. „Váš cit pro spravedlnost zůstává výjimečně vytříbený. Císař bude jistě nanejvýš spokojen.“

	Kápě se poprvé pohnula, jen přikývnutí nebo lehká úklona. Z rukávu roucha se vysunula štíhlá ruka. Na prstech chyběly nehty a zápěstí jako náramek přetínaly jizvy, jedna vedle druhé, jako by se v tom skrýval estetický záměr. Mericia sáhla po sklenici vody a plukovník Severin ji upřeně sledoval.

	„Co se dá dělat,“ povzdechl si. „Tato bitva je zřejmě prohrána. Nezbývá než se připravit na další.

	Opřel se a z náprsní kapsy vytáhl srolované noviny. Opatrně je rozložil, v šeru bylo vidět, že jsou zmačkané, přední strana pocákaná temně rudými kapkami.

	„Král Georg Talminis potřetí triumfoval v jezdeckých závodech u příležitosti Dne vylodění. Spekulace o vztahu jeho sestry lady Viktorie s baronem Simonem z Narbonne. A kvůli tomuhle plýtvají vzácností jako dřevo k výrobě neužitečného, byť rozkošně archaického papíru. Viridiané jsou fascinující lidé.“

	„Pán jim milostivě dopřál dostatku, takže si toto plýtvání mohou dovolit. Ovšem udivuje mě, jak staré máte v tomto případě zprávy, pane Severine.“

	„Ano, Excelence,“ připustil Severin. „Od té doby se situace podstatně změnila, jak už všichni víme. Myslím, že to byly právě tyto noviny, které Jeho Veličenstvo přivedly na myšlenku té změny. Jedinečný archivní dokument, který jednoho dne dosáhne závratné ceny. A nová císařovna… přemýšlím, jakého se jí dostane uvítání.“

	Mericia zvedla hlavu a tentokrát se pod kápí na okamžik zaleskly oči, modré a tvrdé jako dva kusy vybroušeného safíru. „Kam tím míříte?“

	„Nikam,“ Severin nevinně pokrčil rameny. „Pouze uvažuji nad tím mořem, na jehož břehu stojíme. Vlna za vlnou, tolik protichůdných zájmů, které narážejí na útesy vůle Jeho Veličenstva. Až se jeho nová choť postaví na tu skálu, bude muset stát opravdu pevně, aby ji některá z vln nesmetla do zapomnění. A my dva, oba služebníci Jeho Veličenstva, jsme součástí té skály, nebo jen další vlny? Kupříkladu graciánský řád. Jistě by uvítal možnost expanze na Viridian, pokud by tam císař převzal vládu způsobem, jaký patrně všichni očekávali. Ovšem nyní…“

	„Nyní se nestane nic!“ v chraplavém hlase zastudilo ostří. „Řád byl vždy loajální císaři a věrný vůli našeho Pána. Pokud se On rozhodne rozšířit množství duší pod naší ochranou, stane se. Do té doby budeme trpělivě čekat a oddaně sloužit jako vždy. Myslím, že byste měl pozornost upřít na mnohem vyšší vlny v tom moři, pane Severine. Například generál Argayle. Velmi prosazoval plán přímého úderu na Viridian. Současným vývojem musí být velice zklamán.“

	„To ano,“ souhlasil Severin. „Warren Argayle je impulzivní muž… jako bohužel zesnulý generál Terrakai. Možná bude dalším, komu se dostane potěšení svěřit vám vlastní hříchy – a jsem si téměř jist, že nebude jediný. Když nad tím uvažuji, snad byste měla přehodnotit rozhodnutí týkající se Jonaha Friela.“

	„Skutečně?“

	„Ano. Pociťuji neodbytný dojem, že ve sklepeních Vanerlinu může brzy zavládnout nouze o volné pokoje. Možná by bylo dobré uvolnit některé včas, aby se nebozí hříšníci vyhnuli pozdějšímu návalu.“

	„Rozumím. Ovšem vím, že rovněž vás tíží některé hříchy,“ hlava v kápi se otočila k oknu a zimní scenérii za ním. „Velmi by mne mrzelo, kdybych si musela někdy vyslechnout i vaši zpověď.“

	Severin neodpověděl. Přemýšlel, co zaslechl v tónu těch slov, samozřejmě pokud tam něco vážně bylo. Nakonec mu na tváři vykvetl další úsměv.

	„Jako vždy máte naprostou pravdu, Excelence. Nikdy jsem však netvrdil, že je má duše vzorem neposkvrněnosti. Podobný výrok by byl vrcholem arogance od muže, kterého nepotkalo tolik štěstí, aby nalezl víru tak silnou jako vy. Doufám, že budu mít příležitost dojít vykoupení za své činy vlastní cestou. Ovšem pokud by osud chtěl, aby tomu bylo jinak, nacházím nezměrnou útěchu v myšlence, že paže, která mi poskytne poslední útěchu, bude patřit vám.“

	Plukovník uchopil hůl, opřel se o ni a se zaťatými zuby vstal. Zároveň se musel opřít o desku stolu a jeho ruka se na okamžik dotkla dlaně s prsty bez nehtů… které se neodtáhly.

	„Naneštěstí teď musím jít. Naše rozhovory jsou pro mne nesmírně povznášející, skýtají pravou oázu klidu uprostřed uspěchaných dnů. Jenže další z těch dnů je už blízko a muž mého věku musí dbát na odpočinek. Přeji vám dobrou noc, Excelence.“

	„Dobrou noc i vám, plukovníku,“ Mericia se uklonila. „Nechť vám Pán poskytne klidný spánek.“

	„Děkuji,“ usmál se Severin. „A nechť Pán poskytne totéž i naší nové císařovně.“

	Další kývnutí, už beze slova.

	Plukovník vyrazil zpět ke dveřím. Postřehl přitom, že Erisket už odešel a naproti von Sellikovi sedí další postava, atraktivní tmavovláska, nakloněná k němu v důvěrném rozhovoru. Marina Danbarová… ach, ani tento zájem už nepotrvá dlouho. Plukovník koncem hole strčil do dveří a vyšel na chodbu.

	Zavřely se za ním stejně tiše, jako když přicházel.

	 

	„Taky se klepete?“ Hračička zhluboka vydechl, až se mu před obličejem srazil oblak páry. „Já lituju i tý večeře před chvílí.“

	„Jaký večeře?“ zamumlal Trap.

	„Nevím, co vás žere, pánové,“ Kulka se protáhla, až kožené řemeny dvou podpažních pouzder s pistolemi zavrzaly. „Máme povýšení, máme práci, máme víc prachů – život je fajn!“

	Na rozdíl od ostatních přímo zářila a Hračička jí věnoval nevlídný pohled.

	„Jo, je fajn, když byl někdo jednou nohou v Noctě. Ale mě posledních pár hodin napadá akorát plno způsobů, jak blbě můžu skončit.“

	„Moc posloucháš Vrbovy kecy. Je to fuška jako každá jiná. Krejt si záda, krejt klienta, a když na něj někdo vyskočí, odbouchnout ho. Snadný, akorát to musíme dělat pořádně.“

	Hračička si o té analýze pomyslel své, ale v té chvíli se z bočního východu paláce vynořil obrovitý Harris. Kulka ho pozdravila kývnutím.

	„Kde je major?“

	„Nepřijde. Je na raportu u císaře a potom má nějaký papírování. Řek, ať si klidně zajdem na skleničku, pokud přijdeme ráno včas a střízliví. Jo, a posílá tohle,“ sáhl do kapsy a hodil Kulce malou krabičku. Za průhledným víčkem se leskla nová sada distinkcí, a teď už se kapitán spokojeně zašklebila.

	„Super! Teď to chce už jenom Danbara nebo Webera, abych se jim s nima prošla pod hubou. Pak by to bylo fakt dokonalý. No, ale den ještě neskončil, že jo.“

	Nedočkavě si začala odepínat staré výložky, zatímco Tank rozdal další ostatním, jenže tam už takové nadšení nevzbudil. Trap se na krabičku díval, jako by nechápal co s ní, Hračička se tvářil kysele a Gabriel nezvykle napjatě. Čumák svoji strčil do kapsy.

	„Díky. Vezmu si je až ráno.“

	„Chceš se pochlubit Ireně?“ zasmál se Harris. „Jak se jí líbí, že má doma nadporučíka?“

	„Má doma. To ji zajímá – jestli se tam ukážu aspoň na snídani.“

	„Aha,“ Tank soustrastně kývl.

	„Tak kam půjdeme? Na Marodku?“

	Tentokrát se zatvářili znechuceně úplně všichni a Varga, který to řekl bez přemýšlení, se zašklebil.

	„Sakra, fakt. Taky mám těch keců po krk. Oficiální oznámení je zítra, ale už o tom žvaní snad úplně každej.“

	„Vrba neumí držet tlamu. On a pár těch debilů, který major oběhnul před náma. Co ke Kendrikovi?“ navrhla Kulka. „Chodí tam piloti, těm sme ukradený.“

	„Jo, beru,“ souhlasil Hračička, ale Patterson zavrtěl hlavou.

	„Nejdu. Stejně nemůžu pít, a chci mít zítra čistou hlavu. Kapku mě to zmáhá.“

	Hračička mu věnoval starostlivý pohled. „No dobře. Tak nashle.“

	Trap se rozloučil kývnutím a ostatní vyrazili hlavní ulicí od paláce. Kendrikův bar se nacházel dál než Marodka. Pokud měli stihnout víc než dvě sklenky a vrátit se v rozumnou dobu, museli přidat, Gabriel však zůstával pozadu. Vypadal, že nepospíchá, v jednu chvíli se dokonce zastavil a zkoumal cosi ve výloze obchodu se zbraněmi, který míjeli.

	„Copak?“ všimla si toho Kulka. „Vybíráš si kudlu na sváteční příležitost? Vždycky mě zajímalo – máš pořád stejný, anebo to střídáš? Jedna v pondělí, jedna v úterý…“

	„Ne,“ odvětil Gabriel krátce. „Jenom se dívám.“

	„Mimochodem, co tvý zbraně?“ oslovil Varga Harrise. „Už sis je přenesl z kasáren? Máš toho víc než tady ta,“ ukázal na Kulku. „Navíc nejsou kódovaný. Kdyby ti třeba tu flintu někdo sebral…“

	„Tak by musel střílet vleže,“ dokončila Kulka. „A na moje bouchačky nikdo nesáhne, leda by je vytáh zpod mý mrtvoly.“

	„No, jak chcete. Já svoje zakódoval na otisky i DNA. Slyšel jsem o chlapovi, kterému ji štípli z pouzdra při večeři a pak mu s ní ustřelili hlavu.“

	„Protože byl idiot. Až ten krám v akci vytáhneš a on chcípne, protože si nebude jistej, že seš to vážně ty, tak umřeš s pěkně blbým výrazem v ksichtu. Asi takovým, co máš teď. Bouchačka má bejt jednoduchá. Jedním koncem namíříš, na druhým zmáčkneš. Konec příběhu. Jako by nestačilo těch pět kufrů krámů, co sis přitáhl.“

	Hračička se už nadechoval k odpovědi, ale Gabriel ho přerušil.

	„Jděte napřed. Musím něco zařídit, dohoním vás.“

	Čumák se překvapeně otočil, ale Gabriel mu nedal čas promluvit. Rychlým krokem přešel ulici a zamířil do další, která ji protínala v pravém úhlu.

	Večer ještě příliš nepokročil, ulice Algormontu byly plné lidí. Civilisté, vojáci v uniformách, ženy v teplých kombinézách podle poslední módy. Někteří směřovali k budově Imperiálního divadla, neboť se konala premiéra nového představení, další za nákupy nebo zábavou. Gabriela nezajímalo ani jedno. Kráčel volně s rukama v kapsách. Hlavu mu skrývala kapuce uniformy, třebaže zde v centru nebyli členové řádu nijak výjimeční. Chvíli se zdálo, že míří k chrámu, ale stočil kroky jinam, k jedné z lepších restaurací. Obešel její roh – a v té chvíli se rozběhl.

	Ulička za restaurací byla hlavně služební. Čtyři kontejnery plné odpadu, které však v mrazu nepáchly, za nimi rampa ze silných mříží vedoucí k prosklenému stropu pasáže. Zásobovací vznášedlo každé ráno přilétlo nad ulici, aby po rampě spustilo balíky zásob. Teď byla zvednuta svisle, s hranou asi ve dvoumetrové výši.

	Gabriel v běhu vyskočil a zachytil se prsty jejího okraje. Vytáhl se vzhůru, jako by zdolával cvičnou stěnu při překážkovém běhu, popolezl kousek dál. Přikrčil se a znehybněl s hlavou těsně pod průhledným stropem ulice.

	Neuplynulo ani dvacet vteřin, když se v uličce ozvaly kroky. Vysokého muže se světlými vlasy doprovázeli ve vzdálenosti tří metrů další dva. Všichni měli nenápadné oblečení, navenek nebyli ozbrojeni. Překvapeně se zastavili, protože podle rychlosti, jakou Gabriel předtím šel, měl být nejvýš v polovině uličky.

	Světlovlasý muž se rozhlédl. Ruka jako by se mu ani nepohnula, přesto se v ní náhle lesklo ostří. Pomalu vyrazil uličkou s nožem ve svěšené paži, oba zbylí ho následovali zleva i zprava. Nepadlo jediné slovo, dokonce ani gesto. Nespěchali, ostražitě prohlíželi tmavé prostory mezi kontejnery, neboť šero už značně zesílilo, a Gabriel Esposito dál tiše ležel.

	Muž v čele krátce pohlédl vzhůru. Rampa i Gabrielovo oblečení byly černé, proti nebi nemohl rozeznat, že nahoře leží něco víc než starý sníh nebo zapomenutý pytel od zboží. Všichni tři došli na konec ulice, kde se zastavili. Jeden poprvé pokrčil rameny – a Gabriel se prudce převalil z rampy.

	Dopadl pár kroků za jejich zády. Bleskově se otočili, v šeru se zaleskly další nože a Gabriel s úsměvem promluvil.

	„Zdravím tě, Ari.“

	Světlovlasý muž pomalu kývl, okamžik překvapení pominul. Jeho doprovod se nepokusil zaútočit, jen stál ve střehu.

	„I já tebe, Gabrieli,“ oplatil úsměv. „Když ses díval do toho výkladu, tušil jsem, že sis nás všiml.“

	„Ve skutečnosti ještě dřív. Bylo by zlé, kdybych nepoznal toho, s kým jsem strávil pět let v semináři. I když sis vzal paruku.“

	„Ne, ještě ne.“

	„Chápu. Takže já mám být tvá poslední zkouška před Zasvěcením, správně?“

	„Je mi líto, Gabrieli,“ Ariho hlas zněl opravdu sklíčeně. „Tak zní vůle Boží.“

	„Ne. Tak zní vůle té, co tě sem poslala. A ty jen posloucháš.“

	„To my všichni. Všichni nasloucháme Jeho hlasu.“

	„Že promluvil zrovna dnes. Z řádu jsem pryč dva roky a vyjma jednoho napomenutí Bůh můj prohřešek velkoryse pominul. Ovšem ve chvíli, kdy se stanu členem císařovniny stráže… myslíš, že se tolik zajímá o politiku? Anebo jenom někdo dostal strach, co bych mohl Viktorii Korwarian povědět?“

	„Sejde na tom? Porušil jsi jednu přísahu, proč ne další?“

	„Dej si pozor, Ari,“ ironie z Gabrielova hlasu vyprchala. „Mé rty zůstaly zamčené. Nespáchal jsem nic kromě toho, že jsem začal myslet, a zvaž, zda Boha potěší prolitá krev přítele. Tou si chceš vykoupit příchod mezi Jeho služebníky?“

	Tentokrát se Ari zachvěl.

	„Mám se stát kacířem jako ty?“

	„Ne. Prostě se vrať a řekni, žes mě nenašel. Netroufnou si to zopakovat, jakmile opravdu budu v císařovnině blízkosti, protože pak už by byla souvislost jasná a Andrej Korwarian by to nepřešel jen tak. Nejspíš budeš potrestán. Ale dřív či později dostaneš jinou zkoušku, kterou nepošpiníš Boha ani sebe.“

	Jeden z Ariho doprovodu mu věnoval pohled, zlomek vteřiny otázky, možná prosby – a Ari se zasmál.

	„No ano. Její Excelence řekla, že to zkusíš. Svést mě z cesty, oklamat slovy… a máš pravdu. Přemýšlíš příliš, proto jsi podlehl. Náš Pán nechce pochybnosti, ale jistotu, věrnost bez uvažování. Poslušnosti si váží víc než života kacíře, dokonce i když byl můj přítel. Pokud dovolíš, bude to rychlé. Jinak…“

	„Ano. Tak jinak!“

	Gabriel se pohnul – snad ještě dřív, než dozněl hlas. Skočil proti levé zdi, odrazil se od ní napravo. Vržený nůž těsně minul jeho tvář, a než první z Ariho doprovodu stihl tasit další, Gabriel máchl paží.

	Muž se pokusil o nouzový kryt, jenže zahnutá čepel hladce uťala dva prsty, prošla dlaní i hrdlem a zastavila se o páteř. Současně se Gabriel sehnul. Druhý muž už byl v pohybu, ale jeho zbraň sekla do vzduchu. Esposito ho chytil za loket, trhl a otočil, kloub suše praskl. Muž ani nehlesl. Máchl nožem ve zdravé ruce, ale Gabriel stál moc blízko, aby se mohl napřáhnout – a vzápětí mu vrazil svoji druhou čepel do brady, jazykem i patrem až k mozku.

	Pět vteřin, dva mrtví.

	Gabriel smýkl mrtvolou před sebe a současně uskočil. Hrot Ariho zbraně se mu téměř otřel o tvář. Bleskově sáhl za záda a vytáhl nové nože. Upřeně přítele pozoroval, jenže čas na slova skončil, kromě chrčení umírajících vládlo v uličce naprosté ticho.

	Ari mávl čepelemi. Útok na hrdlo zakryl mnohem rychlejší bodnutí do stehenní tepny, které Gabriel odrazil levačkou, nože hlasitě zazvonily. Ari navázal ranou vzhůru, jenže říznutí pohltil těžký kabát a Gabriel se už otáčel, proklouzl mu jako tanečník po levé straně a švihl nožem, bez ohlédnutí…

	Čepel se zabořila Arimu do břicha.

	Gabriel dokončil obrat a zůstal stát. Ari klesl na kolena. Upustil nože, pokusil si stisknout ránu, ze které se však valilo mnohem víc než pouhá krev… nechal paže bezvládně klesnout.

	„Tak,“ zašeptal. „Pán je dnes asi na tvé straně.“

	Gabriel neřekl nic.

	„Prokážeš mi milost… prosím?“

	Tentokrát se mu v hlase objevil strach – příliš pozdě. Možná poprvé pochopil, ale Gabriel neviděl jeho tvář a stejně na tom už nezáleželo, se sevřenými rty kývl.

	„Sbohem, příteli.“

	Levou paží objal Ariho čelo, vrazil mu nůž zezadu do spodiny lebeční a krátkým trhnutím přeťal míchu.

	Pomalu tělo položil na zem a složil mu ruce na prsou. Zbylé mrtvoly nechal být. Chvíli stál, uvažoval – jenže na modlitbu nebyl čas.

	Věděl, že brzy přijdou další. O těchto třech už naopak nikdo neuslyší, žádné vyšetřování, žádné články v tisku, dokonce ani kdyby je dřív objevil někdo cizí. Řád dosáhl daleko.

	Očistil a schoval nože a bez ohlédnutí vykročil pryč. Než došel do Kendrikova baru, ani jednou se neohlédl.

	Hračička, Kulka, Tank i Čumák seděli u stolu pod oknem. Jedno místo zůstávalo volné, Gabriel viděl sklenici, která před ním stála… slabě se usmál.

	„Kde jsi byl?“ změřila si ho Kulka. „Zrovna tu vykládám, jaká bude sranda, až – hej, to je krev?“

	Překvapeně se zarazila a Esposito pohlédl na svůj levý rukáv. Skutečně ho poznamenala šmouha, které si nevšiml. Pokrčil rameny.

	„Není moje.“

	Chvilka hlubokého ticha.

	„Jestli tě někdo přepad, neměli bysme to hlásit majorovi?“ navrhl Tank nesměle.

	„Přijde na to,“ usoudila Kulka. „Ten, koho je ta krev, je živej?“

	„Ne.“

	„Tak to je dobrý. Major má svých starostí dost. Za hlášení stojí akorát trable se živejma.“

	Zdálo se, že Gabriel je s tím hodnocením spokojený. Usedl na volnou židli, sáhl po sklenici a Hračička chmurně potřásl hlavou.

	„Zrovna mě napadla jedna maličkost. Jestli my budeme chránit císařovnu – kdo bude chránit nás?“

	 

	Vysoký muž v dlouhém světlém kabátě s kapucí přes hlavu a silnou šálou okolo spodní části obličeje zvedl zrak k nebi. Do mírného sněžení vanul ostrý vichr. Vířící vločky ve světle pouličních lamp připomínaly spíš kousky popela a budovy okolo ruiny. Jako by svět shořel a on kráčel jeho troskami, jedním nekonečným spáleništěm.

	Což vcelku věrně odráželo stav jeho duše.

	Sešel z hlavní třídy a ponořil se do úzkých uliček Staré čtvrti Algormontu. Nekryly je žádné průhledné střechy, byly zasněžené a lemované závějemi vytvořenými čistícím strojem, který tu dvakrát denně projížděl. Muž kráčel úsporným krokem někoho, kdo je zvyklý na dlouhé zimní pochody. Pod podrážkami těžkých bot mu křupalo. Nezakolísal ani cestou do příkrého kopce podél bývalých městských hradeb, zničených během Vzpoury.

	Sněžení sílilo. Než prošel kolem zchátralých skladů tvořících jádro Staré čtvrti, na kapuci i zádech jeho kabátu ležela tlustá bílá vrstva, přesto se ji nepokusil setřást. Zastavil se u obyčejného rohového domu, opatrně se rozhlédl na obě strany ulice a upravil si šálu, aby zakryla i zbytek obličeje vyjma úzkého pruhu kolem očí. Pak stiskl tlačítko zvonku pod rezavou stříškou.

	Nikdo neodpověděl, ale zámek hlasitě cvakl.

	Jako všechny dveře v Algormontu se i tyto otevíraly dovnitř, Muž překročil závěj na prahu a vešel. Předsíň tvořila holá místnost, ze které stoupaly úzké schody. Světlo slabých svítidel na zdi stačilo stěží vytvořit šero a obě okna byla zatlučená – ani ve dne tu nemohlo být o moc jasněji než teď. Cestou vzhůru nezapomněl překročit třetí schod, jak mu bylo řečeno.

	Zastavil se před dalšími dveřmi. Tentokrát neklepal, počkal, až se samy otevřou.

	„Pojďte dál,“ vyzval ho tichý, přesto srozumitelný hlas.

	Překvapivě velká místnost připomínala dílnu s drobnými náznaky obývacího pokoje. Ze čtyř velkých stolů se zvedaly temné siluety strojů, ten nejbližší pokrývalo úhledně srovnané drobné nářadí. Na vzdálenějším konci zářila do tmy obrazovka počítače. Určitě zde byl dostatek světla i na jemnou práci, ale majitel ztlumil všechna kromě jediné lampy. Seděl v masivním kolečkovém křesle proti dveřím a zkoumavě příchozího pozoroval.

	„Pan Mathias?“ promluvil návštěvník jemným, kultivovaným hlasem.

	„Ano,“ potvrdil muž.

	„Dostal jste v pořádku mou zálohu?“

	„Dostal. Ovšem ještě to není záloha. Je to pozornost, která mě přesvědčila vůbec přistoupit na tohle,“ muž na vozíku rezervovaně mávl jednou rukou. „Normálně požaduji, abych věděl, jak svým klientům říkat. Nebo aspoň abych jim viděl do tváře.“

	„Tentokrát musíte učinit výjimku. V obou bodech.“

	„Musím? Asi by bylo lepší, kdybyste zas šel.“

	„To nemám v úmyslu.“

	Mužův hlas byl prostý jakékoliv emoce. Ruce v rukavicích držel volně podél těla, jenže v hlubokých kapsách kabátu se na dosah jediného pohybu mohlo ukrývat cokoliv. Mathias měl pro změnu přes kolena přehozenou silnou přikrývku – s levou rukou napůl zasunutou pod ní.

	Vysoký muž učinil smířlivé gesto.

	„Dřív než se zachováme nerozvážně, mohli bychom si aspoň promluvit. Prostudoval jste plány, které jsem vám poslal?“

	„Ano,“ Mathias se mírně uvolnil. „Vy jste autorem toho návrhu?“

	„Nemyslím, že na tom záleží. Ovšem neláká vás aspoň zkusit, zda by bylo možné ho realizovat? Neshledáváte to zařízení zajímavým?“

	„Určitě,“ Mathias stočil zrak stranou. „Přímo unikátním, i když plány nejsou úplné. Ovšem musím uvážit další okolnosti.“

	„Jaké?“

	Hlas vysokého muže zněl nechápavě, ale Mathias letmým dotekem na područku popojel s křeslem blíž. Světlo dopadlo na jeho obličej plný vrásek a krátce zastřižených prošedivělých vousů, přesto s jasnýma, pronikavýma očima. Daly se lépe spatřit i další věci – hlavně nohy končící pahýly dvacet centimetrů pod koleny.

	„Připadám vám senilní?“ promluvil důrazně. „Tahle věc není štěnice, kterou strčíte do kabelky nevěrné ženě, ani puška na zastřelení jejího milence. Napadá mě jen málo cílů, proti kterým by šla použít, a když uvážím načasování, tak jediný. Atentát na císaře. Účastnit se něčeho takového, i když nepřímo…“

	„Mýlíte se. O Andreje Korwariana mi nejde, a vaše bezpečnost…“

	„Bez rodiny, bez nohou a v mém věku? No tak. Má bezpečnost je to poslední, oč se starám, ale pokud nechcete zabít císaře, tak koho? Jestli někoho ze štábu, nepotřebujete takovou zbraň. S penězi, co zřejmě máte, postačí najít si vhodného spojence v paláci, který tu práci udělá za vás.“

	„Nezajímají mě císařovi lidé. Zajímá mě Viktorie Talminis.“

	Po strohém prohlášení zavládla chvíle překvapeného ticha.

	„Proč? Císařovna přece…“

	„Ta žena není žádná císařovna!“ vysoký muž poprvé zvýšil hlas. „Je to děvka, kterou si Korwarian přitáhl do postele kvůli její planetě, místo aby ji čestně dobyl. Je jenom havěť, kterou hodlám zašlápnout dřív, než znečistí algorský trůn!“

	„Aha,“ Mathiasův údiv ustoupil mírnému znechucení. „Jste tedy extremista.“

	„Ne, jsem patriot. Vadí vám to? Nebo se vám tak příčí představa její smrti?“

	„Ani jedno,“ do úšklebku znovu vklouzla jízlivost. „Císařovna je mi lhostejná a jsem pouhý řemeslník, nezodpovídám za to, jak s mým dílem klienti naloží. Stále mě však zajímají vaše plány ohledně císaře.“

	„Ohledně něj nemám žádné plány. Část té špíny je i na něm, ale pokusím se ho ušetřit. Samozřejmě, s podobnou zbraní se to nemusí podařit, ale o tom ať rozhodne osud. Ostatně právě vy na něj nemáte důvod brát ohled, vím…“

	„Tak pozor!“ Mathias se prudce předklonil, jeho ruka zajela hlouběji pod přikrývku. „Ať jste si o mně zjistil cokoliv, nohy jsem ztratil v řádné službě a Gallatea byla velké vítězství. Lituji v životě spousty věcí, ale rozhodně ne, že jsem se na něm podílel, a to díky císaři!“

	„Omlouvám se,“ muž zmírnil tón. „Nechtěl jsem zpochybnit vaši čest. Vážím si oběti, kterou jste říši přinesl, a slibuji, že udělám vše, aby císař vyvázl nezraněn. Takže?“

	Mathias chvíli tiše uvažoval.

	„Dobrá. Za těchto okolností… desetinásobek. Desetinásobek toho, co jste mi zatím dal, a to před dokončením. Ve vší úctě pochybuji, že budete žít dost dlouho, abyste mi mohl zaplatit pak.“

	Vysoký muž se pod šálou usmál. Nebyl to příjemný úsměv.

	„I kdyby, pokud uspěji, budu spokojen. Kolik času na konstrukci potřebujete?“

	„Některé specifikace bude možná třeba upravit. Také nutná kalibrace… deset dnů.“

	Muž se usmál podruhé – příliš málo. Mathias musel začít s přípravami hned, jak obdržel jeho první nabídku. Prostě nemohl odolat, ne pro peníze, ale čistě z technických důvodů, z vášně umělce, za jakého se pokládal, přesně jak řekl.

	Vybral si toho správného.

	„To je vyhovující. Deset dnů přesně ode dneška.“

	„Souhlasím. V otázce vhodné munice…“

	„Munici si obstarám sám, od vás chci pouze zbraň. Očekávám práci odpovídající důležitosti… i diskrétnost. Pokud mne zradíte, jistě víte, co se stane. Oba prostě zmizíme – a po vás nezůstane nic, jen položka někde na seznamu veteránů.“

	Mathias se otřásl. Jako by návštěvník poprvé udeřil na citlivé místo a právě tohle ho děsilo mnohem víc než smrt. Chvíli bloudil očima v prázdnu.

	„Mohu vás požádat ještě o něco?“

	„Ano?“

	„Ve vašich plánech je autodestrukční zařízení. Je to logické, přesto si nepřeji, aby bylo použito. Rozumíte?“

	„Dokonale. Rozhodně nechci, aby vaše práce upadla v zapomnění. Zařízení bude nalezeno nepoškozené, ať akce skončí jakkoliv. Třeba se najde muzeum, které bude mít zájem o podobný exponát, pokud ho císař nedá zničit – a jistě se o něm bude mluvit dlouho, i kdyby ano. Máte mé slovo.“

	„Dobře,“ Mathias se opřel v křesle. „Ode dneška za deset dnů. Platbu i se zbytkem plánů očekávám pozítří spolu s upřesněním způsobu dodání. Kontakt… předpokládám, že o další nestojíte.“

	„Předpokládáte správně. Můžeme se rozloučit. Přeji vám mnoho zdaru – a ne. Neočekávám od vás totéž.“

	Muž v křesle se jen ušklíbl. To skutečně neměl v plánu.

	Vysoký muž odešel tiše a bez meškání. Zastavil se venku na ulici, kde sněžení změnilo vzduch v hustou oponu bílé mlhy. Poprvé cítil něco jiného než prázdnotu nebo ostří vzteku, ale uspokojení bylo mrazivé jako vzduch kolem a nepřinášelo žádnou úlevu.

	Snad to bude jiné, až konečně stiskne spoušť. Snad…

	Zaplašil tu pochybnost a pohlédl vzhůru. Mathiasův dům byl tichý, ale okno nahoře teď i přes sníh zářilo jasným světlem. Nejspíš začal pracovat, ještě než sešel ze schodů, hnán nutkavou posedlostí, která jediná dokáže přemoci rozum a přimět ho k tak nesmyslným činům. V tom si byli podobni, třebaže důvody měli různé – muž pocítil sympatie a také záchvěv studu.

	Neboť ze slibů, které Mathiasovi dal, hodlal splnit pouze jeden. Zajistí, aby byl Andrej Korwarian poslední císař svého rodu. A už to nebude dlouho trvat.

	Rukavicí si setřel z tváře sníh a bezděčně se usmál.

	Letošní Výroční přehlídka bude opravdu nezapomenutelná.

	
Kapitola 6

	Menabaran

	„Budeme jako tajné agentky!“ Natalie si s nadšeným výrazem soukala přes hlavu černý rolák. „Duo mstitelek, jdeme odhalit algorskou konspirační buňku! Máme taky pistole?“

	„Ne, Nat, žádné pistole,“ Nikola se s povzdechem odvrátila od okna, za kterým zářilo jasné slunce – Natalie se v tom svetru upeče, ale na hodinovou rozpravu o šatech momentálně neměla chuť. „A žádní tajní agenti, tohle není seriál.“

	„Jasně, Niki,“ sestra se zatvářila provinile. „Já přece vím, že je to doopravdy. Chceme zjistit, kde ta krabice je. Ukradneme ji v noci, uděláme tajnou akci!“

	Nikola už se nezmohla na odpor – a raději ani na přemýšlení, zda to bylo přání nebo předpověď, jen v duchu proklela všechny seriály. Bohužel to byla Nataliina téměř jediná zábava. Čtení ji zoufale nudilo a od her ji Nikola držela co nejdál, jedna zkušenost kdysi bohatě stačila. Protože děje na obrazovce neprobíhaly v reálném čase, nelezly při nich Natalii do hlavy žádné útržky. Jen po delším sledování začínaly otravovat scény z minulosti či budoucnosti herců, ale naštěstí se střídali tak rychle, že k tomu docházelo zřídka.

	„Dobře,“ shrnula Nikola. „Půjdeme, rozhlédneme se a zmizíme. A když mi budeš chtít něco říct, pošeptáš mi to. Všechno jasné?“

	„Jasné,“ potvrdila Natalie.

	Návštěva Dannova večírku sice prošla hladce, ale Nikolu to stejně neuklidnilo – tohle bude něco úplně jiného. EstetCom byla kosmetická klinika, kde člověku udělali cokoliv od trvalé po nový obličej, samozřejmě za patřičnou cenu. Klientela byla většinou prominentní a Nikola tušila, že zabezpečení tomu bude odpovídat. Už proto tam potřebovala Natalii, ačkoliv ji ta vyhlídka děsila. Podle map na síti kliniku tvořil celý komplex budov. Sama nenajde ani správnou místnost a těžko se mohla začít vyptávat personálu, kde je osobní schránka premiérovy ženy. Natalie ji tam bude muset dovést.

	Tedy pokud bude mít světlou chvilku.

	Společně vyšly z bytu. Ke klinice měly přes hodinu cesty, ale nasednout do railu nebo některého taxíku, které se proháněly v rychlém pruhu nad vozovkou, nepřicházelo v úvahu. Někteří řidiči se vyžívali v adrenalinových manévrech a Natalie mohla snadno říct něco, co soustředění nepřidalo, i s tím už měla Nikola zkušenosti. Nezbylo než jít pěšky.

	Jak se dalo čekat, Nikoliny prosby nepadly na úrodnou půdu – Natalie se chovala jako dítě, kterému rodiče dovolili vyrazit na dobrodružnou výpravu. Kradmé pohledy okolo odkoukané od filmových agentů, efektně opatrná chůze. Chybělo jenom frajerské cucání párátka, ale Nikola usoudila, že je to nakonec lepší než výraz někoho, komu zrovna drží pod krkem nůž. Lidé jim naštěstí stejně nevěnovali pozornost.

	„Hele, paní Grahamová.“

	Nikola se ohlédla, kam její sestra ukazuje – a ztuhla. Budova pohřební služby, na ní řada obrazovek s černými rámečky a portréty nedávno zesnulých. Mezi nimi známá tvář. Nikola prstem klepla na portrét a pod obrazovkou naskočily detaily včetně příčiny smrti – nikoliv nemoc, ale dopravní nehoda. Čas zhruba odpovídal době, kdy utekla z jejich bytu.

	„Vidíš?“ upozornila Natalie. „Neřekla jsem jí, jak umře!“

	Její hlas zněl radostně jako vždy, když mohla sestře dokázat, že má pravdu, a Nikola mlčela. Sáhodlouhé dumání nad Nataliiným talentem i úvahy, co by kdyby, dávno vzdala, prostě na tom nezáleželo. Natalie možná pověděla pečovatelce, že má rakovinu, a ta běžela k doktorovi tak rychle, až skočila před nějaké aeroauto. Kdyby dávala pozor, mohla jí Nataliina věštba zachránit život – nebo by umřela na nádor za půl roku. Nešlo to nijak zjistit, protože v nekonečném oceánu možností se nedalo vrátit a podívat, jak se co mohlo udělat líp. Věci se zkrátka děly, neexistovala žádná správná verze… a tedy ani žádný vyšší řád.

	Žádný Bůh. Jenom lidé a slepá náhoda.

	„Zapomeň na to,“ promluvila Nikola spíš pro sebe. „Prostě se to stalo, jdeme dál.“

	Jenže Natalie pochopitelně nezapomněla. Podobnost s jinou událostí byla příliš zřejmá, zvlášť pro někoho, kdo sotva rozeznal minulost od přítomnosti. Stačila vteřina, aby její úsměv vystřídal strach, a vyslovila přesně ten dotaz, který Nikola nechtěla.

	„Myslíš… myslíš, že to já, Niki? Udělala jsem to? Jako táta…“

	„Ne!“ Nikola se snažila mluvit důrazně, ale bez vzteku. „Ty jsi Grahamovou nezabila, umřela při nehodě. Vidíš, jak se věci můžou stát, ale nezpůsobuješ je. A když, tak pomáháš, pamatuješ na DiaVision?“

	„Takže nás táta nedá do Axisu?“

	„Táta je mrtvý, Nat. Už tady není a na tu kliniku se nikdy nevrátíš, ty ani já. Nikdy, rozumíš?“

	Nikola mluvila pevně, přesto cítila, jak se jí kapky potu na zádech mění v led. Jestli Natalie řekne něco jiného, jestli jenom naznačí, že něco takového hrozí, okamžitě se otočí a půjdou domů. Zapomenou na tuhle výpravu, na všechno kolem Avriana Danna. Budou žít dál den po dni, dokud jim na hlavu nespadnou nebesa nebo pár vodíkových bomb…

	„Dobře, Niki.“

	Natalie sevřela její ruku, až to bolelo, ale dvě slzy, které si Nikola rychle setřela z tváře, neměly s tou bolestí nic společného. Najednou se cítila vyčerpaná, prázdná jako zmačkaná plechovka od LifeColy.

	Jestli byl otec v tom pekle, o kterém tak rád řečnil, snad mu teď nějaký ďábel hodil další kus dřeva pod kotel.

	„Nenajíme se?“ pokusila se změnit téma a ukázala ke stánku opodál. „Tam určitě mají hranolky.“

	„Nemám hlad, Niki. Zajímá mě, jak to tam vypadá… nebudou tam doktoři?“ zarazila se Natalie znovu.

	„Ne,“ zavrtěla Nikola hlavou. „Tedy někde tam asi jsou, ale určitě nebudou moc vidět. A já jsem taky zvědavá, nikdy jsem na takové klinice nebyla. Tak jdeme.“

	EstetCom tvořil shluk budov na okraji Artipole. Už v té chvíli se začala Natalie tvářit vylekaně, protože dál za nimi nebylo nic. Jen okraj ostrova a moře, přičemž hlavní budova kliniky stála na okraji umělého padesátimetrového útesu nad pobřežní zdí, nejspíš pro lepší výhled na západ slunce. Snad tam nepůjdou…

	Nikola zahnula do malého parčíku před vstupem do komplexu, kde se Natalie mohla dívat na zelené stromy a ozdobné keře. Cestičky byly vysypané jemným pískem, architektura budov nesla zřetelný nádech antického stylu, snad aby připomínaly římské lázně pro císaře, což bylo při cenách poskytovaných služeb vcelku výstižné srovnání. Vysokou, bohatě zdobenou vstupní bránu doplňoval jemně zářící nápis s logem EstetComu a sloganem – Krása je naším posláním.

	K Nikolině úlevě procházelo oběma směry dost lidí, aby nebyly nápadné, protože nad branou postřehla i dvě diskrétně umístěné kamery – určitě ne jediné tady. Kolemjdoucími byli většinou dobře oblečení muži i ženy, přestože nejváženější klientela měla určitě svůj vjezd nebo spíš přistávací plochu někde mimo dohled. Nikolu zaujal chlap v obnošeném kabátu a divném klobouku, zpod kterého mu na ramena padaly popelavé vlasy. Vypadal dezorientovaně, nejistě se rozhlížel a Natalie při pohledu na něj nadskočila.

	„Niki! Koukej, to je Dar…“

	„Psst!“ Nikole bylo úplně jedno, jaký komediant z holovize to je. „Pamatuješ? Budeme tiše!“

	Naneštěstí bylo pozdě, protože muž si jich všiml a došel blíž.

	„Promiňte, dámy,“ promluvil. „Nevíte, kde najdu zuby?“

	„Zuby?“ Nikola Vanbergová na něj zírala.

	„Ano. Stačí mi jeden, sem,“ levým malíčkem si stáhl dolní ret a s úplnou samozřejmostí ukázal díru po levém špičáku. Natalie udělala soucitný obličej.

	„Au!“

	„Správně,“ souhlasil. „Au. Potřebuju nový.“

	„Proč nejdete na středisko?“

	„Středisko?“

	Muž jako by nechápal, o čem mluví, a Nikola ztratila trpělivost. Na vybavování s blázny neměla čas, zachraňovala tady svět.

	Což samozřejmě znělo naprosto příčetně.

	„Ano,“ odvětila stroze. „Zdravotní středisko. Nebo se poptejte okolo, my jsme na procházce. Sbohem.“

	Popadla sestru za ruku a vyrazila pryč. Natalie se ohlížela přes rameno, zatímco chlap v klobouku zůstal stát, něco si mumlal…

	Nikole se ulevilo, když zmizely za vysokými keři.

	Park byl větší, než si myslela. Také lidí bylo stále víc a s procházkou to zřejmě vzaly za správný konec – Nikola nevěřila, že všichni jsou pacienty. Bohužel, Natalie vypadala pořád nervózněji, mezi návštěvníky se totiž diskrétně proplétali členové personálu ve stylových bílých tógách. Bílou nesnášela, protože připomínala doktory, takže když jedna žena prošla kolem ní, polekaně se přikrčila a hra na agentku vzala definitivně za své.

	„Klid,“ utišila ji Nikola. „Všechno je v pořádku. Vypadají přece hezky, ne?“

	„Hezky?“ Natalie ohrnula nos. „Umělinky.“

	Po další chvíli musela Nikola uznat, že má pravdu. Zaměstnanci EstetComu byli bez výjimky urostlí muži a krásné ženy jakoby vypadlé z reklamních obrazovek. Nějaký čas to v kombinaci s okolní zelení, klidem a stylem budov působilo pohádkově, než si člověk uvědomil, jak je všechno sterilní. Ani nejmenší vada, perfektně udržované záhonky, dokonale nacvičené úsměvy.

	„Tak co teď?“ zastavily se na křižovatce, kde zdobený rozcestník ukazoval směr – Vlasová péče, Péče o pleť, Wellness, Estetické úpravy. Nejspíš eufemismus pro zvětšování všeho možného, odhadla Nikola.

	„Teď?“ zadívala se na ni Natalie. „Co je teď? Úterý?“

	„Ne, promiň. Chci říct, kudy půjdeme? Hledáme skříňku s krabicí, pamatuješ?“

	„Aha, tamtu.“

	Natalie začala na křižovatce přecházet sem a tam, jako by ztratila cestu, naštěstí nikdo kolem nezačal otravovat s radami.

	„Tudy!“ ukázala nakonec na cedulku Estetické úpravy a Nikola si povzdechla – co čekat od ženské, která se před svatbou s Dannem živila jako virtuální modelka? Aspoň že nemířily k hlavní budově a tomu zatracenému útesu.

	„Víš to jistě, Nat?“

	„Jo,“ kývla Natalie rozhodně. „Tudy tu krabici ponese.“

	„No tak jdeme,“ opravováním správného času se teď Nikola nezdržovala.

	Budova estetických úprav vypadala malá, skoro nenápadná. U prosklených dveří stál muž v tóze bez rukávů. Žádné viditelné zbraně, ovšem muskulatura dávala jasně najevo, od čeho tu je.

	„Dobrý den, občanky,“ předvedl úsměv. „Vaše pozvánky, prosím.“

	„Pozvánky?“ Nikola se zarazila, podle stránek EstetComu měl být vstup volný.

	„Ano,“ strážný se usmál podruhé, opravdu už to začínalo být otravné. „Pozvánky na dnešní prohlídku nově otevřeného chirurgického křídla.“

	Při slově chirurgického Natalie zbledla.

	„Ehm… my nemáme pozvánky,“ uvažovala Nikola rychle. „Chceme si to tu jen prohlédnout.“

	„K tomu účelu slouží informační simulace v prezenční budově. Prosím, račte dolů a levou cestou.“

	„Violet Dannová nás pozvala.“

	Natalie to pípla sotva slyšitelně, ale strážný rázem zpozorněl.

	„Prosím?“

	„No ano,“ chytila se toho Nikola zoufale. „Pracujeme pro ni, chtěla, abychom si to tu prohlédly. Hrozně se jí tady líbí… můžete se jí zeptat.“

	Jestli vytáhne komunikátor…

	Jenže strážný místo toho úslužně otevřel dveře.

	„Aha. Tak to je v pořádku. Prosím, vítejte, dámy.“

	„Děkuji.“

	Nikola vydechla úlevou – naštěstí tyhle chlapy nenabírali podle inteligence.

	Hala za dveřmi byla větší než celý jejich byt. Výzdoba z bílého mramoru, dlaždičková podlaha, pohodlná křesla. Měnící se tváře na displejích s rámy imitujícími vzácné obrazy, francouzská okna zvenku opatřená neprůhlednou vrstvou, všechno podkreslené nevtíravou hudbou. Korzovalo tu, postávalo nebo konverzovalo asi dvacet lidí, uhlazení kavalíři, vybraně oblečené dámy. Nikoly se zmocnil nepříjemný dojem, že mezi ně zapadnou jako dva bodláky do růžové zahrady, a Natalie začala couvat zpátky ke dveřím.

	„Klid!“ přitáhla ji Nikola za rukáv. „To zvládneme!“

	Ale štěstí je opustilo – než mohla sestra odpovědět, přitočila se k nim další blonďatá umělinka v tóze, tentokrát světle zelené.

	„Dobrý den, dámy. Dříve než prohlídka začne, mohu vám nabídnout náš doplňkový program?“

	„Ehm… jaký?“ Nikola s úlekem postřehla, jak Natalie přivírá oči jako někdo, kdo právě zjistil cosi nadmíru zajímavého a rozhodně si to nechce nechat pro sebe.

	„Kromě nového křídla EstetCom zařadil do svého katalogu řadu nových produktů i zákroků. Využily jste už někdy služeb estetické kliniky?“

	„To… ne. Tohle je naše první zkušenost.“

	„Vážně dva tisíce za přebalování?“

	Natalie promluvila dřív, než jí v tom sestra mohla zabránit, a blondýna vytřeštila oči. Nikola jasně viděla, jak pod vrstvou make-upu zbledla.

	„V tom případě uděláme vše k vaší maximální spokojenosti. Prosím, dámy,“ zadrmolila a otevřela nejbližší dveře. Současně se na druhé straně místnosti objevil upravený muž v bílém, možná průvodce, a Natalie se přikrčila.

	„Doktor! Řeže… on řeže do lidí! Niki…“

	Nikola na víc nečekala. Popadla sestru za rameno, rychle ji vtáhla do dveří a přibouchla blondýně přímo před nosem. Ta stála jako sloup, zvládání panického záchvatu v její instruktáži evidentně chybělo… vážně byly nenápadné.

	„Klid!“ Nikola otočila Natalii k sobě a sama se rychle zády opřela o dveře. „Dívej se na mě! Pořádně se nadechni. Všechno je dobré, no tak. Nádech!“

	Natalie se třásla jako list, ale za dalších deset minut se jakž takž uklidnila. Nikola zatím trnula hrůzou, kdy na ně někdo zvenku začne bušit, ale nic se nedělo.

	„Co to bylo s tím přebalováním?“ vypravila ze sebe a Natalie se konečně usmála.

	„Ona se v noci stará o pány. Dává jim plenky, krmí je, naplácá jim, když zlobí, a jim se to moc líbí. Hele, nehledáme ještě pečovatelku, Niki?“

	„Ne tenhle druh,“ zamítla Nikola rozhodně a rozhlédla se. Místnost byla celkem malá, uprostřed pohodlné křeslo a stolek s holopanelem, na opěrkách ovládací rozhraní.

	„Co to je?“

	„Nevím. Asi nějaká simulace. Pojď, vyzkoušíme to.“

	Snad tam nikde nebude žádný doktor.

	Nikola usedla do křesla a nahodile klepla do tlačítek, Natalie podezíravě sledovala. Projektor se rozzářil a vzápětí se nad stolkem začal pomalu otáčet Nikolin trojrozměrný obličej.

	„Vítejte v EstetComu,“ promluvil lahodný hlas. „Akcí tohoto týdne je zeštíhlení rtů s dvacetiprocentní slevou a poukázkou na odstranění vrásek kolem očí zdarma.“

	Současně se tvář nad stolkem nepatrně změnila a Natalie se usmála.

	„Hele, to jsi ty!“

	„Jo,“ přikývla Nikola. „Takhle bych pak asi vypadala. Zkusíme, co to ještě umí.“

	Chvíli si hrála s ovládáním a sledovala výsledky od posunutí obočí až po opravu mírně odstávajících uší. Samozřejmě nechyběly tělové úpravy, od zvětšení poprsí, zeštíhlení pasu až po obnovu panenské blány, součást zásnubního balíčku patentovaného firmou EstetCom. Po předložení svatebního oznámení sleva deset procent… Nikola jen zakroutila hlavu, zvláště při pohledu na ceny zobrazující se pod simulací.

	„Nuda,“ zívla Natalie po dalších pár minutách.

	„Máš pravdu,“ Nikola simulaci vypnula. „Pojďme s tím pohnout. Dannova žena možná byla přímo tady. Potřebujeme vědět, kam šla, najít tu skříňku. Pamatuješ kterou?“

	„Jo,“ kývla Natalie, kupodivu bez váhání – a znova se přikrčila. „Jenomže… tam se řeže do lidí.“

	„Kde tam?“

	„No… v té chodbě… s doktory…“

	„Kruci. Víš, kde přesně? Jak daleko?“

	Bezradné pokrčení rameny. „Zlobíš se, Niki?“

	„Nezlobím… fajn. Koukni, nás nikdo řezat nebude. Jenom se tu porozhlédneme, a jakmile poznáš, kde to je, zmizíme. Zajít pro to můžu sama jindy, až budu vědět kam. Budu tě držet za ruku. A když nás někdo zastaví, prostě povíme, že jsme se ztratily. Potom hned půjdeme, co říkáš?“

	Natalie se široce usmála. „Rozkaz, agentko!“

	Nikola chtěla místo komentářů rychle vyrazit, ale sestra se zadívala na druhou obrazovku ve stěně vedle křesla.

	„Hele, Niki. Program pro nastávající matky, úpravu vzhledu vašeho dítěte. Vyberte barvu očí, vlasů a další charakteristiky, absolutně bezpečné, vytvořeno ve spolupráci s korporací GenetiX… škoda. Máma nás mohla udělat hezčí, pro tátu…“

	Ne, hlavně ne znovu…

	„Mámě se líbilo, jaké jsme!“ odsekla Nikola. „Tátovi to bylo fuk a rodiče, co koupí tohle, by měli dítěti sehnat radši nějaké posílení inteligence, protože po nich ji určitě nezdědí. Jdeme!“ otevřel rázně dveře.

	Hala venku se zatím skoro vyprázdnila. Zbylo tu jen pár lidí, zřejmě ti, kdo neměli zájem o prohlídku nebo přišli na další kolo. I blondýna kamsi zmizela, zato Nikola znova uviděla toho chlapa v klobouku. Právě procházel dveřmi a opatrně se rozhlížel, nejspíš měl pozvánku nebo taky nějak ukecal toho pitomce… klid.

	Hlavně nenápadně.

	Ze sálu vedly kromě hlavních dvoukřídlých dveří ještě jedny nenápadné, v rohu za velkou okrasnou palmou. Došly k nim a Nikola vzala za kliku – zamčeno, vedle jen štěrbina pro vstupní kartu. Spolkla kletbu, už chtěla zamířit pryč…

	„Tři sedm tři jedna čtyři devět,“ zamumlala Natalie.

	Nikola se zarazila – a odklopila dvířka pod štěrbinou, za kterými se skrývala klávesnice, nejspíš pro případ, že někdo svoji kartu zapomene.

	„Díky!“

	Proklouzly dovnitř a dveře se začaly zavírat, ale Nikola je přidržela. Z kapsy vytáhla kapesník a zastrčila ho pod ně, aby zámek nemohl zapadnout – přinejhorším budou mít výmluvu, jak se dostaly dovnitř. S ironickým pobavením si uvědomila, že ten trik viděla v jednom díle Mstitelek.

	„Hotovo.“

	Ocitly se ve služební chodbě, která vypadala úplně jinak než naparáděná hala – sice čistá, ale obyčejná, šedé stěny, slabě poblikávající zářivky. Na levé zdi se ostře rýsovala šipka a nápis Operační sál tři, ale Natalie naštěstí zamířila na druhou stranu, kde začínaly schody dolů.

	„Tam,“ ukázala. „Dvě patra dolů… a pak zas nahoru. Myslím.“

	Nikola se zaťatými zuby kývla. Snad tu nejsou kamery. Každý krok se hlasitě rozléhal a chodba pod schody byla navíc o poznání temnější, pod stropem se táhly tlusté kabely i černé trubky.

	„Pavouci!“ pípla Natalie, pohled upřený do tmy mezi nimi.

	„Na klinikách nejsou,“ odmítla Nikola a usilovně doufala, že nikde žádný nevyleze. „Tudy?“

	„Za zatáčkou… nahoru… ta schránka.“

	Nikola si trochu oddechla. Měla chuť hned zmizet, ovšem pokud byly tak blízko? Jestli Natalie uhodne kód ke schránce jako k těm dveřím, můžou tu šílenost ukončit hned…

	„Fajn. Změna plánu,“ rozhodla. „Zkusíme to sebrat teď, nechci se sem vracet.“

	„Já taky ne,“ souhlasila Natalie, Nikola odhodlaně vykročila…

	Ramenatý chlap v bílé tóze zaměstnance se vynořil zpoza rohu jen pět kroků před Nikolou. Ta leknutím úplně ztuhla. Přichystané výmluvy jí vyletěly z hlavy jako dým, zírala na něj… než Natalie s rozzářeným výrazem natáhla ruku.

	„Jé, Niki, koukej! To je ten, co chtěl vyhodit do povětří DiaVision!“

	 

	Otis Veliver se zadíval na bílou tógu přehozenou přes židli a procítěně zaklel – ten kus hadru k smrti nenáviděl. Vypadal v něm jako buzerant, kdyby ho viděl někdo z jednotky, kde sloužil, musel by se hanbou propadnout. Samozřejmě věděl, že z armády ho taktéž s hanbou vyhodili už před pěti lety, ale tento fakt se mu dařilo většinou úspěšně ignorovat.

	S povzdechem se začal oblékat – dobře. Tohle ještě zvládne, ale aby si na ksicht patlal voňavky a pudry, jak nařizovaly směrnice EstetComu, to ani omylem. Ať si ho třeba vyhodí. Konečně, práce se stejně chýlila ke konci.

	Ta naděje Otise poháněla z bytu pronajatého na falešné jméno v prakticky vybydleném domě v Uličkách, aby dnes přišel do práce včas, ba dokonce s předstihem. Včera večer se mu podařilo nalít do jednoho idiota z ostrahy tolik algorského rumu, až se rozpovídal, a mezi chlubením, kolik bab z kliniky už měl – zajímavé, že o Otise za celý měsíc neprojevila zájem ani jediná – se objevila zajímavá informace: Violet Dannová si před poslední operací ukládala nějaké věci do bezpečnostní schránky v křídle prominentních pacientů.

	Jistotu pochopitelně neměl žádnou. Existovalo sto dalších míst, kde mohla Violet kompromitující materiály na svého muže schovat, ale vzhledem k tomu, že se na klinice válela co šest neděl, dávalo smysl začít tam. Odměna přece bude tak sladká – a Otis nemyslel jen tu od šéfa. Violet byla kost, když jí správně naznačí, určitě se vzhledem k okolnostem dá přesvědčit. Rozdat si to s manželkou premiéra byla lákavá představa… stejně jako pořídit si kopii jejího pokladu pro sebe, čistě pro jistotu. Protože z Avriana Danna měl poslední dobou čím dál horší pocit.

	Otis nemarnil čas. Pomohlo mu, že hned nad ránem na kliniku dorazila bývalá ministryně obrany, nejspíš s úmyslem vylepšit si vizáž na hledání nové práce. Měla svérázné manýry, objevovala se bez ohlášení, zato s plnou ostrahou, takže pokaždé propukl chaos dost velký, aby se Otis nenápadně vytratil. Do VIP křídla jako řadový poskok neměl přístup, ale za měsíc stihl prošmejdit kliniku křížem krážem a ve služební chodbě v suterénu nebyly kamery.

	Schránku otevřel snadno. Wesley Pauler, Otisův známý z armády, nejen že uměl na síti pravé divy, ale disponoval i obsáhlou sbírkou špionážního vybavení od miniaturních kamer a štěnic až po maličký dekodér elektronických zámků. Wesley bohužel neměl fantazii, věřil, že chce jen obrat pár bohatých paniček, a Otis ho raději nechal při tom, skousl i jeho posměšné poznámky.

	Štěstí mu úžasně přálo – mezi módními časopisy s dávno vybitými bateriemi a zčernalými stránkami elektronického papíru i dalšími krámy, o kterých naprosto nechápal, proč je Violet skladuje, našel založený paměťový disk s označením AD. Ačkoliv jeho tóga neměla kapsy, už dřív našel způsob, jak si do podpaží přilepit na holé tělo pouzdro s malou pistolí, zvlášť upravenou, aby prošla detektory u brány. Ne, že by myslel, že ji někdy bude potřebovat, ale beze zbraně se prostě cítil jako nahý, a teď stačilo vedle ní nacpat do pouzdra disk.

	Zbývalo se nenápadně vrátit, přetrpět zbytek směny a doma objevený poklad prozkoumat. Nejspíš bude zašifrovaný, ale s tím si Wesley poradí. Jen najít způsob, aby se do toho sám nepodíval…

	Zamyšleně zahnul za roh a najednou se díval na dvě ženské, které rozhodně nepatřily k personálu. Jedna zaraženě stála, druhá se polekaně krčila… než na něj prudce ukázala prstem.

	„Jé, Niki, koukej! To je ten, co chtěl vyhodit do povětří DiaVision!“

	Otis se nezmohl na slovo. Krve by se v něm nedořezal. Za to fiasko ho Avrian Dann málem odepsal, přitom si byl jistý, že udělal všechno správně. Nechápal, jak to mohl někdo vědět, když navíc ty dvě nány v životě neviděl…

	„Utíkej!“ vyjekla první. Popadla druhou za ruku a tryskem se rozběhla ke schodům, zatímco Otis stále zíral – jenže v dalším momentě se vzpamatoval.

	Musel zjistit, odkud o něm ví.

	A pak je musel uklidit.

	Je trochu neúčelné řvát, ať stojí, na někoho, kdo je evidentně rozhodnutý pro opak, takže Otis neřekl nic. Prostě vyběhl za nimi a současně doloval zpod tógy zbraň. Když to vyřídí tady, může mrtvoly provizorně schovat do skladu, později vymyslí co dál…

	Ve chvilce byli na schodech a hnali se vzhůru. Otis nebyl žádný sprinter, jenže Nikola za sebou táhla vyděšenou Natalii. Na plošince v mezipatře zakopla, Veliver ji chytil volnou rukou za límec a škubl.

	Natalie upadla. Nikolu strhla s sebou, udýchaný Otis Natalii klekl na záda a k zátylku jí přitiskl pistoli.

	„Ani se nehni, děvko! Kdo…“

	V té chvíli na něj Nikola skočila. Sápala se po pistoli, tloukla ho do hlavy, také Natalie pod ním se svíjela a ječela, až zaléhaly uši. Otis doufal, že tenhle kravál není slyšet nahoře v hale.

	Zuřivě praštil Natalii pistolí do zad, až se prohnula bolestí, a zároveň máchl pěstí. Nikola odlétla ke zdi… a Otisovi došlo, že obě nepotřebuje.

	Otočil ruku se zbraní a namířil Nikole na hlavu.

	Periferním viděním zahlédl na schodech nad sebou pohyb.

	Něco kovového ho praštilo přes ruku, až zařval bolestí.

	Pistole odlétla a Darren Iverson seskočil z posledních dvou schodů na plošinku. Ne, že by chápal, co se tady děje. Procházel se halou v marné snaze sehnat někoho, kdo mu konečně dá nový zub, když uslyšel slabý křik. Nikdo jiný si ho nevšiml, šel se tedy podívat, a co uviděl, se mu vůbec nelíbilo.

	Druhá rána obuškem zasáhla Veliverovo rameno a shodila ho z Nikoly, která se zoufale snažila vstát. Otis se štěstím uhnul třetí ráně, obušek třeskl o podlahu a jemu se podařilo chytit ho za konec. Trhl, současně prudce vykopl. Trefil Iversona do břicha, ten ztratil rovnováhu a už se kutálel dolů. Sice si snažil krýt rukama hlavu, ale stejně žuchl pod schody na podlahu jako pytel obilí. Obušek zůstal v Otisově ruce, ten ho vztekle zahodil. Popadal dech, hledal svou pistoli, ale hlavně ty ženské…

	Pistole ležela na druhém schodu pod plošinou.

	A ty dvě byly už v půli cesty nahoru.

	Otis s nadávkou sevřel zbraň – levačkou, protože pravou po Iversonově ráně ani necítil, bolestí měl mžitky před očima. Vkleče stihl jednou vypálit, ale zasáhl jen zeď. Postřehl, jak se jedna z nich těsně před výstřelem přikrčila, přesně odhadla, kdy vypálí… ta mrcha měla výcvik.

	Vzápětí obě zmizely v chodbě k hale.

	Otis vystartoval za nimi – pořád to nebylo ztracené. I kdyby měly kartu nebo kód ke dveřím, než je použijí, dostane je obě. Pistole byla tichá, nikdo nic neuslyší – sice se nic nedozví, ale aspoň odstraní problém. Zahnul do chodby, namířil…

	Uviděl jenom zavírající se dveře. Skupina na další kolo prohlídky nového křídla se už sešla. Dvacítka lidí nechápavě zírala na dvě dívky ženoucí se v panice ven, a Otis ve dveřích se zarazil, půl sekundy váhal…

	„Pozor!“ zařval. „Mají zbraň!“

	Rázem vypukl chaos. Rozumnější z hostů hledali, kam se schovat, další se přidali k úprku. Také Otis běžel, pistoli ve svěšené paži za zády. Po třech krocích ji pustil, odkutálela se stranou – kdo v tom zmatku postřehne, odkud se vzala?

	Obě uprchlice se zatím dostaly ke dveřím. Nikola vpředu je rozrazila – a do ramene se jí zabodla šipka.

	Do EstetComu chodila spousta důležitých lidí. Ochranka možná rozumu moc nepobrala, ale jinak pracovala pořádně – chlap přede dveřmi nezaváhal. Uspávací látka ještě ani nestačila zabrat, Nikola jen zavrávorala a hlídač ji srazil na zem. Z opačné strany od cesty už přibíhali na pomoc dva další, ale zbytečně. Natalie se místo útěku vrhla k sestře, hystericky křičela, dokud ji do zad netrefily další dvě šipky. Pak konečně zvadla, okolo incidentu se začali rychle hromadit diváci.

	Zároveň se ze dveří vzadu vypotácel Darren Iverson. Sotva stál na nohou, překvapeně se rozhlížel a Veliver opodál ukázal k pistoli na zemi.

	„Viděli jste to?! Měla pistoli! Chtěly nás zabít!“

	Mluvil hodně nahlas, rozrušení ani předstírat nemusel. Kromě zděšených komentářů spokojeně postřehl pár hlav, které zaníceně přikyvovaly. Lidé jsou pitomé stádo, někdy jim stačí včas říct, co mají vidět, aby to viděli. Pár dalších „svědků“ se přidá, jen aby měli doma o čem povídat.

	Darren Iverson také pochopil a ucítil vztek, prudce se nadechl…

	„Kde je policie?! To je hrůza!“ zaskučel něčí hlas.

	Iverson se zarazil.

	Jistě. Viděl, co viděl – jenomže policie. Pomyslel na kufřík schovaný pod bednou se škorpiony…

	Rychle a nenápadně se začal sunout podél stěny k východu.

	„Priority,“ vrčel. „Blbé priority. A pořád žádný zub.“

	Nikole s Natalií věnoval smutný pohled, na druhou stranu s policií budou v bezpečí.

	Někdy si člověk musel vystačit s málem.

	Vyklouzl z budovy a o pár minut později vedle přistálo první policejní aeroauto. Otis pochopitelně musel zůstat. Sledoval policajty nakládající omráčené sestry Vanbergovy. Bohužel věděl, že tohle vezmou vážně, EstetCom nebyl stánek s párky.

	Začal přemýšlet, co jim řekne – a hlavně jak to všechno vysvětlí Avrianu Dannovi.

	 

	Vrchní komisař Donald Preston seděl za stolem, lokty opřené o stůl, bradu položenou na propletených prstech. Na antigravitační podložce se před ním vznášel předmět velký jako pomeranč, koule složená z desítek rafinovaně propletených, různě dlouhých tyčinek. Pomalu rotovala nad podložkou a vrhala na všechny strany odlesky světla, až připomínala obří sněhovou vločku. Donald Preston ji pozoroval přivřenýma očima, tak soustředěný, až se zdálo, že ani nevnímá dveře kanceláře, které se otevřely.

	„Co je to, pane?“ neudržel se referent Tad Limley, přestože jeho výraz naznačoval, že měl původně na srdci něco úplně jiného.

	„Hlavolam,“ odvětil komisař, aniž na něj pohlédl. „Dárek od starého přítele. Cílem je uvolněním jediné části dosáhnout rozpadu celku. Průměrná doba vyřešení sedmdesát pokusů.“

	Copak komisař má nějaké přátele?

	Údiv z té myšlenky skoro přemohl ten, který Limley už cítil.

	„Aha. No… já tady mám asi taky jeden, pane. Podezřelí z té věci v EstetComu jsou u výslechu, a… je to zajímavé.“

	Položil před vrchního komisaře obrazový záznamník a Donald Preston se do něj zadíval. Mlčel, jen se zamračil, zato Limley vypadal, že má chuť začít vzrušením poskakovat.

	„To je bomba, co?“ neudržel se.

	„Zvláštní volba slov,“ Preston ho zpražil pohledem.

	„Eh… já… já, tak jsem to nemyslel, pane. Nenapadlo mě…“

	„Nechte to být. Technické už tu analýzu ověřilo?“

	„Dvakrát! Jejich otisky ani DNA nejsou v záznamech, ale hlas se shoduje, devadesát osm procent. Natalie Vanbergová zavolala to anonymní varování před bombou v DiaVision.“

	„Dobrá,“ komisař sebral záznamník a vstal. „Jdeme… okamžik.“

	Natáhl se přes stůl a dvěma prsty vytáhl z levé strany vločky jednu tyčinku. Ozvalo se cinknutí a na opačné straně odpadla sama druhá. Pak třetí. Celá základna koule se náhle posunula, naklonila a v jediném okamžiku rozsypala na hrst lesklých stébel, které se zůstaly vznášet nad podložkou.

	„A zase nuda,“ zavrčel Preston. Kupodivu nevypadal spokojeně a Limley nechápal proč, ale raději se neptal.

	Artipole měla celkem šest policejních okrsků. Čtvrtý pokrýval největší část centra s Vládní věží a stanice tomu rozlohou i vybavením odpovídala. Střed budovy tvořila rozlehlá kruhová hala, kterou uprostřed od země až do stropu procházel padesátimetrový sloup. Tam seděli ve třech patrech nad sebou kontroloři sledující kamery či ovládající policejní vosy poletující městem. Kancelář vrchního komisaře byla až nahoře, ze všech stran prosklená, takže se jí říkalo maják. Donald Preston ovšem vždy nechával žaluzie na oknech spuštěné. Tvrdil, že pokud sledujete všechny, všichni taky sledují vás, a i když referent Limley moc nechápal, co tím myslel, když právě sledování tvořilo devadesát procent jejich práce, dosud nenašel kuráž se šéfa pořádně vyptat.

	Na to ani na spoustu dalšího, třeba ty věci na zdech jeho kanceláře.

	Nastoupili do otevřeného výtahu a sjeli do přízemí. Tady probíhal největší ruch, přicházeli sem lidé vyřizovat nejrůznější žádosti i stížnosti. O něco dál pracovaly laboratoře a za vysokou přepážkou byly do tvaru půlměsíce uspořádány cely. Některým se říkalo odpočívadla, protože sloužily jen k tomu, aby se v nich zadržení kladoucí odpor vyspali z paralýzy, další byly zadržovací. Když procházel kolem, věnoval Donald Preston pohled malé obrazovce na dveřích každé z nich – žádné překvapení. Osm nebíčkářů, z nichž čtyři vypadali úplně mimo, pět zlodějů, všichni recidivisté s aspoň pěti marnými pokusy o převýchovu, a elitní nájemný hacker. Toho udal jeden z bývalých klientů, aby si polepšil – a komisař věděl, že zatýkání bylo zbytečné. Během hodiny sežene právníka, za další dvě vyleze na kauci, za tři zlikviduje na síti všechny staré účty i identity, a hotovo. Obehraná písnička.

	„Chtělo by to pendrek,“ zavrčel Preston a Limley zvedl obočí.

	„Pendrek, pane? Co je to?“

	„Šikovná věc. Vlastně to znamená Das Bärendreck. Medvědí lejno… párkrát ho s ním vzít přes záda by zabralo líp než převýchova. Škoda, že už medvědi vyhynuli.“

	Limley chvíli uvažoval, co na to říct. Nakonec pokrčil rameny.

	„Ano, pane.“

	Preston otevřel zvukotěsné dveře a referent pospíchal za ním. Šéfovi bylo občas těžké rozumět. Možná ale právě proto byl taková třída.

	K pozorovatelně jako ramena hvězdice přiléhaly tři výslechové místnosti. Jinak byla malá, většinu prostoru zabíral snímací kontrolní panel. Technik u něj chtěl rychle vstát, ale Preston ho gestem zarazil.

	„To je v pořádku. Jak to pokračuje?“

	„No… všelijak, pane,“ technik dvěma doteky zesílil zvuk z levé místnosti. Současně se rozsvítila velká obrazovka a ukázala Nikolu Vanbergovou sedící na tvrdé židli u stolu. Mohutný černý inspektor Collins s lesknoucí se vyholenou hlavou naproti ní nevypadal v dobré náladě.

	„Tak si to probereme znovu, občanko. Proč jste navštívila se sestrou kliniku EstetCom?“

	„Ze zvědavosti. Šly jsme tam jenom na procházku.“

	„Neplánovaly jste nic nezákonného?“

	„Jistěže ne!“

	Preston jedním okem sledoval obrazovku a druhým přes technikovo rameno diagnostické displeje na panelu. Po poslední odpovědi vyletěly hodnoty hlasové modulace i pulzu o víc než deset procent.

	„Proto jste vlezly do zakázaných prostor?“

	„Nevěděla jsem, že jsou zakázané.“

	„Měly zámek s bezpečnostním kódem.“

	„A kde bych ten kód vzala?“

	„Snad tam, kde jste vzala i pistoli?“

	„Říkám, že nebyla naše! Měl ji ten chlap, co nás honil!“

	„Proč by něco takového dělal?!“

	„Nevím, sakra!“

	Nikola Vanbergová měla všeho právě dost. Celé tělo ji bolelo, z doznívající paralýzy se jí točila hlava a hrdlo svíral strach o Natalii, kterou od příjezdu na stanici neviděla. Bylo to jako noční můra. Ze všech sil se snažila prozradit co nejméně, ovšem po její poslední odpovědi vyletěly hodnoty všech grafů znovu vzhůru a technik zavrtěl hlavou.

	„Teď určitě lže.“

	„Jako by někdo u výslechu mluvil pravdu,“ ušklíbl se Preston. „Co na ni máme? Otisky na pistoli?“

	„Ne, pane,“ odvětil Limley. „Podle záznamů pracuje jako daňová poradkyně na půl úvazku. Sestra trpí duševní poruchou, matka zemřela na poporodní komplikace, otec při dopravní nehodě před pěti lety. Žádní jiní příbuzní. Pistole je podle laboratoře upravená, z povrchu nejdou brát otisky. Algorský výrobek.“

	„Takže bez čipu i sériového čísla.“

	„Ano, pane.“

	„A ten člověk, co vám údajně pomohl?“ pokračoval Collins. „Jak se jmenuje?“

	„Nevím. Nikdy jsem ho neviděla.“

	„Lžete! Svědci ho poznali podle popisu, chvíli předtím jste spolu mluvili.“

	„Jenom se ptal na cestu! To už jsem vám taky říkala, netuším, kdo to je!“

	„Pravda,“ potvrdil tentokrát technik a Preston kývl.

	„Co tady ten?“

	Technik aktivoval obrazovku do druhé místnosti. Seděl tam ramenatý chlap v bílém mundúru EstetComu, a rovněž zde byl výslech v plném proudu, i když inspektor Hansen vypadal o dost vlídněji.

	„Co jste dělal na místě incidentu?“

	„Pracoval. Kontroloval jsem úklid v suterénu.“

	„Jak dlouho?“

	„Asi hodinu.“

	„Co se dělo pak?“

	„Cestou ven jsem narazil na ty dvě ženské.“

	„Zeptal jste se, co tam chtějí? Znáte je?“

	„Neznám a nebyl čas. Rovnou začaly utíkat a střílet na mě.“

	„Kolikrát?“

	„Nevím. Dvakrát možná. A potom mě ještě napadnul ten chlap.“

	Nejdůležitější bylo odpovídat rychle. Reagovat bez přemýšlení, neposkytovat senzorům materiál. Otis se díval tomu poldovi přímo do očí, dýchal klidně. Pravá ruka ho pořád bolela jako čert, ten zmetek s obuškem mu naštípl nějakou kost, ale teď se to hodilo, bolest dál zkreslí fyziologické reakce.

	„Ten muž, co vás napadl, viděl jste ho na klinice někdy předtím?“

	„Ne. Netuším, co je zač.“

	Teď Otis ucítil zamrazení – tohle byl nejchoulostivější bod. Pokud ten chlap vypovídal, bude to pro něj zlé, ale z celkového tónu výslechu i toho, že o něm doteď nepadla zmínka, usoudil, že se spíš před policajty vypařil. Víc teď raději o ničem neuvažoval, soustředil se jen na daný okamžik.

	„Vy jste byl ozbrojený?“

	„Nebyl.“

	„Tak proč jste za těmi dvěma běžel? Nebál jste se, že vás zastřelí?“

	„Ani mě to nenapadlo. Nevím, prostě jsem reagoval.“

	„A proč jste nezavolal ostrahu? Přece jste měl komunikátor.“

	„Nebyl čas. Všechno šlo hrozně rychle.“

	Odpovědi přicházely bez váhání, jedna za druhou. Křivky grafů na monitoru občas povyskočily, ale hned zas klesly a technik se zatvářil nespokojeně.

	„Neprůkazné, pane. Pod hranicí, ale stejně to vypadá…“

	„Nacvičeně,“ dokončil Preston. „Tenhle se vyzná, ví, že ho snímáme. Byl zavřený anebo aspoň v armádě.“

	„Ano, pane,“ referent se na komisaře obdivně zadíval. „Otis Veliver, propuštěn z armády před pěti lety. Podezření na krádež majetku, neprokázáno. Pak vystřídal kdeco, soukromý detektiv, člen ochranky ve Věži a další. Teď pracuje v EstetComu jako pomocná síla, přijat před měsícem.“

	„Kde dělal dřív?“

	„To…“ Tad Limley rychle klepal na dotykový displej bočního terminálu pozorovatelny, propojeného s centrálním počítačem stanice. „Žádný záznam. Máme jenom adresu na byt, je v Uličkách.“

	„Aha. Peníze na nájem mu asi posílala viridianská princezna. Bývalý voják se nechá zaměstnat jako sluha, neozbrojený honí někoho s pistolí ve sklepě, a nevolá o pomoc. Pěkná historka. Co k tomu řekli svědci?“

	„No… tak různě, pane.“

	„Takže třetina viděla pistoli u ní, třetina u něj a zbytek nemá potuchy, kde se tam vzala.“

	Preston se ani neptal. Současně rychle procházel zbytek zprávy v Limleyho záznamníku… v jednom okamžiku se zarazil.

	„Tohle je popis toho třetího chlapa? Mladý, šedivé vlasy, na hlavě divný klobouk?“

	„Ano, pane,“ potvrdil Limley rozpačitě. „Taky se prý choval nějak zmateně. Musel zmizet ještě před příjezdem naší jednotky.“

	„Zajímavé. Co stopy z místa?“

	„Skoro nic. V tom sklepě nejsou kamery, nedá se poznat, kdo tam byl… myslíte, že tu zbraň měl ve skutečnosti Veliver?

	„Určitě,“ odvětil namísto komisaře technik. „Ta Vanbergová v tomhle nelže, ovšem dobře ví, proč ji napadl.“

	„A ten chlap v klobouku?“ přidal se Limley. „Myslíte, že je jejich komplic? Jenom tak přece neutekl…“

	„Nikdo nedělá nic jenom tak,“ souhlasil komisař. „Nesledovaný sklep v napůl veřejné budově. Kde se líp domluví nějaká všivárna? Všichni z toho v něčem jedou… co ta třetí?“

	Technik místo odpovědi zapnul poslední obrazovku.

	Natalie Vanbergová seděla schoulená na židli, hlavu mezi rameny, ruce obtočené kolem trupu, jako by každou chvíli čekala rány. Dlouhé vlasy jí zakrývaly tvář. Už nekřičela, ale i na dálku bylo vidět, jak se třese. Po probuzení z paralýzy jí staniční doktor musel dát dvě injekce, aby vůbec dokázala mluvit, malá inspektorka Lynn Abnerová proti ní vypadala bezradně. Také vyčerpaně – Preston i ostatní věděli, jakou zprávu dostala ráno z ministerstva policie. Nebyla jediná, už třetí propouštění za poslední dva roky se nevyhnulo ani Prestonovu okrsku.

	„No tak, Natalie!“ zkusila jí mile položit ruku na paži, ale Natalie ucukla tak prudce, až málem přepadla s židlí. „Nechci ti ublížit. Chci ti pomoct, ale musíš se mnou mluvit. Co jste dělaly se sestrou v EstetComu?“

	Dlouhá odmlka, než se Nataliina hlava pohnula.

	„Hledáme to,“ hlas měla sotva slyšitelný.

	„Co hledáte?“

	„Ty věci. Budou tam. Chceme je zastavit.“

	„Nechápu. Kdo kde bude a koho chcete zastavit? Vysvětli mi to, Natalie.“

	„Zastavit… aby neumřeli.“

	„Kdo?“

	„Oni. Vy,“ Natalie znovu schoulila. „Promiňte. To… to nesmím říkat.“

	„Co?“

	„Kdy umřou. Niki… slíbila jsem jí, že nebudu říkat, kdy umřeme. Kde je?“

	„Blízko. A zapomeň, co jsi jí slíbila. Budeš mít horší potíže, když mi neodpovíš,“ Abnerová nasadila ostřejší ostrý tón. „Kdo má umřít?“

	„Vy.“

	„Já?“

	Natalie Vanbergová zvedla hlavu a zadívala se jí poprvé do obličeje, vyděšeně, ale zároveň znepokojivě.

	„Spadnete. Poletíte dolů… pořád níž. Křičíte… umřela jste. Všichni umřou.“

	Abnerová neodpověděla. Zadívala se do místa, kde se v místnosti skrývala kamera, a technik pro změnu zíral na kontrolní panel. Čáry všech grafů byly úplně rovné.

	„Ona mluví pravdu,“ konstatoval udiveně. „Nebo aspoň věří, že je to pravda.“

	„Proto nejspíš bude blázen,“ ohrnul Limley nos, ale Preston neřekl nic, jen stiskl na panelu tlačítko pro spojení s Abnerovou.

	„Stačí. Končíme.“

	Inspektorka vypadala, že se jí upřímně ulevilo. Vyšla ven a Limley se na vrchního komisaře překvapeně zadíval.

	„To je všechno, pane? DiaVision…“

	„Co s ním?“

	„No… přece oznámila tu bombu. To se jí ani nezeptáme, jak to věděla?“

	„Proč? Odměna za to varování je padesát tisíc. Pokud se ani za takové peníze nepřiznala, určitě nezmění názor teď, jenom zjistí, co víme. Nikdy neříkejte podezřelým nic, čím ztratíte náskok. Nejlepší je neptat se vůbec, dokud sám neznáte odpověď.“

	„Rozumím, pane,“ Tad Limley vypadal, že má chuť začít si dělat poznámky.

	„Navíc je nesvéprávná. I kdyby promluvila a my někoho sebrali, bude venku za pár minut, na tohle musíme jinak.“

	Limley tentokrát nestačil přikývnout, protože se z levé místnosti ozval rozzlobený hlas Nikoly Vanbergové.

	„Už toho mám dost! Nic jsme neudělaly! Ten chlap nás honil, střílel po nás, ochranka nás omráčila, vy ještě zatkli. To my jsme oběti! Chci vidět svoji sestru. Je nemocná, nemáte právo vyslýchat ji bez doktora – a vůbec, chci právníka! Koukejte ho hned zavolat, anebo nás obě pusťte!“

	„Dobrý nápad,“ schválil Preston. „Zařiďte to, Limley. Vypište pokutu za nepovolené vniknutí, dejte jim mou vizitku a vyprovoďte je zadem. Velivera nechte podepsat výpověď a vyhoďte ho taky. Ať si všichni hezky myslí, že jim to prošlo.“

	„Dobře. Budeme je sledovat, pane?“

	„Správně, hlavně ty dvě, jen co seženu povolení. Manželka vrchního rady je v EstetComu jako doma, stačí zmínit, že se tam může dít nějaká levota. Ta kočičárna ve sklepě byla předehra, tady se budou dít ještě zajímavější věci.“

	„Ano, pane,“ potvrdil Limley s dobrým pocitem, že dnes poprvé řekl něco, co šéf schválil. Navíc už věděl, že slovo levota znamenalo trestnou činnost. Vrchní komisař používal spoustu divných výrazů, tenhle si napoprvé musel najít ve slovníku… na kočičárnu se asi bude muset podívat tamtéž.

	O patnáct minut později Nikola i Natalie Vanbergovy opustily policejní stanici. Venku už padl večer. Natalie se třásla, Nikola ji musela podpírat. Jen jednou zabloudila pohledem k rozzářené Vládní věži a s bolestí zaťala zuby.

	Naopak Otis Veliver o pár desítek metrů dál s opravdovou úlevou zhluboka vdechoval vlhký noční vzduch. Zvládl to. Poldové na něj nic nemají, a dokonce se zdálo, že mu uvěřili. Pouzdro od pistole, Wesleyho dekodér i Violetin disk schoval na záchodě v EstetComu, než ho odvezli na stanici. Zítra si je vyzvedne a je za vodou. Radost mu ovšem trochu kazila jedna zásadní věc.

	Našel veřejný komunikační terminál, přepnul ho na audio a zadal soukromé číslo, které nenosil jinde než ve své paměti. Po chvilce se mu v uchu ozval otrávený, rozespalý hlas.

	„Slyším! Kdo je to?“

	Dokonce i když ho asi vytáhl z postele, byl Avrian Dann dost opatrný, aby neřekl své jméno.

	„To jsem já, Otis.“

	„Otisi?“ ospalost z hlasu rázem zmizela. „Doufám, že něco máš!“

	„Jo, šéfe,“ souhlasil Veliver. „Našel jsem, co jste chtěl. Ale taky máme problém.“

	 

	Gil Daley zívl a překvapeně si uvědomil, že se za okny stmívá. Nespokojeně zavrtěl hlavou, na tohle nebyl zvyklý. Dvě třetiny života prožil podle vesmírného času, času staré Země. Šestnáct hodin bdění, osm hodin spánku. Žádný den ani noc, jen zvuk motorů a světlo zářivek. Když zakotvil na Menabaranu, nedokázal si celé týdny zvyknout. Zkoušel nechávat přes noc zapnuté vysílání i světla, dokonce si opatřil starý hlučný větrák – všechno marné. Aby mohl vůbec usnout, bral zkraje tolik sedativ, že se na nich stal málem závislým, naštěstí si to uvědomil včas. Teď už měl nejhorší za sebou… nebo v to aspoň doufal.

	Ušklíbl se – možná měl zkusit nějakou terapii. Darren Iverson by mu poradil spoustu tipů.

	Myšlenka na něj Daleyho přiměla vstát od stolu rychleji. Ráno odjel do města a Gil si uvědomil, že nemá zdání, kdy nebo jestli vůbec se vrátil. Rozhodl se to zjistit, ještě než půjde domů do bytu, kde sice bydlel, ale připadal si tam jako cizinec.

	Vyšel z kanceláře a přimhouřil oči. Zářící směrové neony i čáry vymezující hranice přistávacích ploch byly ve tmě jasné, až to bolelo. Většina personálu na ploše nosila ochranné brýle víc v noci než ve dne, Daley však svoje někam založil. Zůstal stát, čekal, až si jeho oči zvyknou, když za sebou uslyšel cizí hlas.

	„Pan Daley?“

	„Ano,“ otočil se.

	„Hledám Darrena Iversona. Prý víte, kde je.“

	Proč, sakra, každý, kdo shání Darrena, leze za mnou?! Jsem snad jeho chůva? Parťáci jsme nebyli ani dva měsíce.

	Jenže chuť poslat návštěvníka hledat Chiméru rychle vystřídala nervozita – ten muž se Gilovi nelíbil. Vysoký, v šedém, staromódním kabátě s kapucí přetaženou přes hlavu. Až příliš přetaženou, jako by mu záleželo na tom, aby nikdo moc neviděl jeho obličej. Přitom musel mít oprávnění ke vstupu, sem nešlo jenom tak přijít… proč se jenom Iverson musí zaplétat se samými podobnými týpky?

	„Kdo jste?“ zeptal se Daley, i když si nebyl jistý, že to chce vědět – a také se nic nedozvěděl, protože muž jen pokrčil rameny.

	„Darrenův přítel. Dlouho jsme se neviděli. Zajímá mě, jak si vede.“

	Iverson a přátelé na Menabaranu. To určitě.

	„Vím, kde je jeho loď,“ přiznal Gil neochotně. „Ráno ale jel do města, nevím, jestli už je zpátky.“

	„Je zpátky.“

	V hlasu neznámého byla až moc velká jistota na pouhý odhad.

	„Dobře, tak tudy,“ ukázal Daley směr. „Povedu vás.“

	Pokud se muž na kosmodromu vyznal, stačilo mu říct číslo doku, ale Gilovi přišlo lepší vidět, co se stane. Lepší i bezpečnější.

	Přešli po dráze ke kleci výtahu. Neznámý se nezarazil, když se kodrcavě rozjela. Neprojevil ani náznak obavy nebo leknutí, když se ozval rachot další přistávající lodi někde blízko, který první patro kosmodromu pod povrchem změnil v dunící, rachotící stroj. To všechno posílilo Daleyho tušení, že tady není poprvé.

	Klec zastavila a Gil vyšel ven. Kolem vládlo šero, rušené jen jasnými světly a ukazateli na pylonech okolo. Prošli podél tří sekcí až k okrajové, dok uzavírala zdvižná mřížová vrata. Už zdálky přes ně viděl světlo – i postavu sedící na bedně u trupu Udatného Achillea.

	Daley vydechl úlevou.

	„Nazdar, Gile!“

	Iverson chtěl rychle vstát, ale s bolestnou grimasou se musel chytit trupu nad sebou. Ve volné ruce držel zrcadlo s dlouhou rukojetí, kterým si ještě před okamžikem koukal do pusy. Vzápětí si Daley všiml modřiny pod jeho pravým okem.

	„Jsi v pořádku? Co se ti stalo?“

	„Nic,“ Darren mávl zrcadlem. „Jenom jsem spadnul.“

	Gil mu to neuvěřil ani na vteřinu, ale než stihl zareagovat, muž vedle něj tiše promluvil.

	„Zdravím. Dlouho jsme se neviděli, pane Iversone.“

	Darren se viditelně zarazil.

	„Ty ho znáš?“ Daley opatrně couvl s jednou rukou na mříži.

	„Jasně,“ Iverson se vzpamatoval. „Co hlavolam? Líbil se vám?“

	Vrchní komisař Donald Preston kývl a stáhl si z hlavy kapuci.

	„Ano. Tedy kromě faktu, že by šel brát jako pokus o úplatek policistovi.“

	„Pokus? Já se o nic nepokouším,“ namítl Iverson. „Když něco chci udělat, udělám to.“

	Bohužel, blesklo Gilovi hlavou. Navíc policajt, vynikající. Snad mu Darren taky nevstrčí pod nos svoje palubní mazlíčky.

	„Omluvíte nás?“ Preston se na něj zamračeně zadíval.

	„Jistě,“ Daley se ušklíbl. „Asi máte o čem mluvit, a stejně musím jít. Dobrou noc, Darrene. Jsem rád, žes to zvládnul.“

	„Já taky. Dobrou, Gile.“

	Daley se otočil k odchodu. Ještě slyšel, jak ten policajt zvedá mříž, aby mohl projít, ale dalším slovům už nerozuměl.

	„Neslíbil jste mi před pěti lety něco?“ otázal se Preston. „Nebo vám to musím připomenout – hlavně tu část, že se nikdy nevrátíte na Menabaran? Myslel jsem, že jste se usadil.“

	„Zkoušel jsem to,“ Iverson mávl rukou. „Dlouhá historie. Žádný strach. Problémy tentokrát nebudou.“

	„Myslíte žádné kromě účasti na přepadení a útěku před policií?“

	„Nikam jsem neutíkal. Jen jsem potřeboval zub.“

	Preston se ušklíbl – to byla pravda. Operátoři na stanici hodiny procházeli záznamy kamer, aby zjistili, jak se podezřelý dostal z EstetComu. Odpověď byla snadná, nedostal. Iverson prostě zůstal uvnitř, jen se vytratil o kus dál, počkal, dokud policie, která samozřejmě nemohla prohledat celý EstetCom, nezmizí. Odešel až s poslední skupinou návštěvníků za soumraku, Preston ho na záznamu od brány poznal jen podle toho klobouku.

	„No dobře. Co se v tom sklepě stalo?“

	„Nevím. Slyšel jsem křik a přistihl chlapa, jak škrtí ženu. Chtěl jsem ho zastavit, ale… ne moc úspěšně. Pak všichni utekli.“

	„Víte, kvůli čemu je napadl? Viděl jste, kdo začal?“

	„Viděl jsem jenom schody, ze kterých mě shodil.“

	„A proč jste to neřekl policii?“

	„Nepřišlo mi to moc zajímavé.“

	„Aha. Takže když přistihnu chlapa, jak škrtí ženu, a pak mě srazí ze schodů, je to přece maličkost. Vůbec nic zajímavého. Ty výmluvy vám nejdou, Darrene.“

	„Pravda. Už máma říkala, že neumím lhát. Musím se víc snažit.“

	Znělo to skutečně kajícně a Donald Preston se ušklíbl.

	„Napadá mě hodně důvodů, proč nechcete mluvit s policií, jeden horší než druhý, ale teď mě zajímá jenom ta rvačka. Skutečně nevíte, o co tam šlo?“

	Upřeně sledoval Iversonův obličej, ale pilot zavrtěl hlavou.

	„Vážně ne.“

	Komisař si povzdechl. Problém byl, že Darren Iverson opravdu neuměl lhát. Výborně zvládal neodpovídat, když nechtěl, nebo hrát většího blázna, než aspoň většinou byl, ale jakmile promluvil, říkal pravdu. Prestonovi by se vlastně ulevilo, kdyby lhal. Aspoň by ho mohl s čistým svědomím sebrat.

	„Budiž,“ změnil téma. „Jak dlouho se chcete zdržet?“

	„Dlouho ne. Nějak se mi tu přestává líbit.“

	„Tři týdny. Tři týdny se nebudu starat, proč jste tu, co jste přivezl ani co chcete odvézt. Jasné?“

	„Jasné. Zmizím z města včas, šerife.“

	Tentokrát se Preston zasmál. Otočil se k odchodu.

	„Počkejte. Nechcete se podívat na můj zub? Vypadá moc hezky!“

	„Ne, díky. Hlavně ať vám zůstane, kde má.“

	Vrchní komisař položil ruku na mříž, ale zarazil se.

	„Ještě něco,“ promluvil tiše. „Nebyl jste teď někdy na Zemi?“

	„Byl. Naposled před třemi měsíci. Pokud vím, jsou v pořádku.“

	Iverson odpověděl bez zaváhání, jako by ten dotaz čekal, a Donald Preston jen kývl. Otevřel mříž, prošel na druhou stranu a znovu si přes hlavu natáhl kapuci.

	„Tři týdny, Darrene,“ připomněl. „A díky za dárek.“

	Iversonova odpověď zanikla v dunění další lodi dosedající kdesi nad nimi a postava vrchního komisaře se rozplynula ve stínech.

	Viridian

	Drahý Georgu!

	 

	Dorazila jsem živá na Algor. Momentálně se vzpamatovávám ze skoku, ležím ve vaně kvůli vyšší algorské gravitaci a uvažuji, co bude dál. Myslím, že můj denní program bude mít teď jedinou položku. Vyhýbat se císaři. Zatím se zdá, že to půjde snadno, máme oddělené komnaty a on tvrdí, že do mých nevstoupí bez mého souhlasu. Vypadá to tu vcelku snesitelně, ale zdaleka nevím všechno, i když mi ředitel Petrov před odchodem dost pomohl.

	Zítra mě císař pozval na snídani, snad zase zjistím o kapku víc. I základní věci jako státní majetek tu fungují tak, že kdybych o tom četla, nevěřila bych. Bojím se, abych kvůli tomu nebyla do zdejších věcí zatažená mnohem víc, než chci.

	Císař mi přidělil soukromou ochranku, která tu asi bude chodit všude se mnou jako ve válečné zóně. Trvá na ní, prý pokud se nenaučím o sebe starat jako on. Což by asi znamenalo výcvik sebeobrany, střelby, řízení tanku… algorská základní škola. Maturitou by byla možná něčí poprava, to už radši tu ochranku. Aspoň že jsem zatím ani nezahlédla graciány.

	Mohl bys mi poslat nějaké květiny v květináčích? Všechno v mých komnatách je tak neživé a studené, až mám husí kůži, myslím, že ty, co jsi mi přibalil z domova, nebudou stačit, aby to tady zútulnily. Také bych ráda nějaké viridianské noviny. Nechci úplně ztratit kontakt nebo být závislá na algorských zdrojích. Císař mi dal k dispozici kurýra jen pro moje potřeby, takže nemusím svými hloupostmi zatěžovat diplomatickou poštu.

	Napsala bych Ti víc, ale je to první dopis. Nevím, zdá dorazí v pořádku, a cítím se jako náš starý Pú, takže prozatím končím. Měj se hezky a odpověz co nejdřív.

	 

	S pozdravem a láskou Tvá sestra Viktorie

	 

	P. S.: Doufám, že se kromě vlády postaráš i o moji charitu. Vím, že Tě to nebaví, ale vážně bych byla nerada, kdybys ji svěřil nějakému vyžírkovi, co ji změní na svůj soukromý zlatý důl.

	 

	Georg Talminis se znechuceně ušklíbl. Viktoriin dopis četl už popáté, ale dovětek mu pokaždé zhoršil náladu – jako by toho měl málo. Přesto byla jeho hlavním pocitem úleva. Položil list na stůl a zadíval se na zbylé dva muže v pracovně.

	„Vážně to přivezl algorský kurýr? Ne náš z vyslanectví?“

	„Ne, pane,“ potvrdil generál Gleason. „Velvyslanec Rainer už nad tím vyjádřil nelibost. Nepokládá za vhodné, že se lady Viktorie rozhodla dát přednost císařovu kurýrovi před naším.“

	„Chce říct před jeho,“ ušklíbl se Georg. „Vadí mu, že utrpí prestiž, zato poslat mi pořádnou zprávu se neobtěžuje! Až připraví věci, které chci Viktorii poslat, odveze je ten kurýr zpátky, dejte mu vědět.“

	„Ano, pane.“

	„Víte jistě, že ten dopis psala vaše sestra?“ ředitel Petrov seděl v křesle, prsty složené do stříšky. „Poznal jste rukopis?“

	„Ano, a taky zmínku o našem psu, co vždycky usnul rovnou mezi dveřmi. Pochybuji, že algorští špiclové vědí i tohle.“

	„Takže chtěla vyzkoušet, nakolik je císařův kurýr důvěryhodný. Přesto buďte opatrný, co odepíšete. Žádná zpráva na Algor není absolutně bezpečná… a dával bych si pozor i tady v paláci.“

	„Děkuji,“ zavrčel Georg. „Dá hodně práce být pořád paranoidní?“

	„Ne, Veličenstvo. Mnohem pracnější mi přijde naivita,“ Petrov neměl ve tváři ani stopu úsměvu. „Také chápu, že vás dění na Algoru zajímá přednostně, ale snad byste měl věnovat pozornost i jiným zprávám.“

	„Třeba?“

	„Menabaranské volby skončily vítězstvím opoziční strany Avriana Danna. Dosavadní premiér Valer prohrál, a nejspíš k tomu přispěly i události na Viridianu.“

	„To mě moc těší!“

	„Dorazila informace, že byl po večírku na počest nového premiéra nalezen mrtev.“

	Tentokrát se Georg zarazil. Bernarda Valera si pamatoval ze státních návštěv. Možná byl suchar a prolhaný politik, ale přesto někdo, koho znal dost, aby mu jeho smrt nebyla lhostejná. Další tvář, kterou už neuvidí… unaveně se zadíval z velkého okna na zelené koruny stromů před palácem. Během dnů, jež Viktorie strávila ve skoku na Algor, už chápal, co ji na nich tak uklidňovalo.

	„Sepište kondolenci jménem Viridianu, připojím k ní osobní zprávu,“ povzdechl si. „Ví se, na co umřel?“

	„Oficiálně srdeční infarkt.“

	Georg postřehl tón Petrovova hlasu, ale přešel ho. Na další spiklenecké konstrukce tohohle chlapa neměl náladu. Vlastně už měl párkrát chuť ho vyhodit, jenže si vzpomněl na Viktoriin dopis. I když byla pryč, její rady stále potřeboval… hlavně proto, že byla pryč. Nevesele se tomu paradoxu usmál.

	„Takže budeme časem jednat s novým menabaranským premiérem,“ konstatoval. „Co o tom Dannovi víte?“

	„Poměrně málo, pane. Prezentuje se jako muž z lidu, nezávislý, ačkoliv mu kampaň zřejmě financovaly hlavně velké korporace jako GenetiX. Slibuje vymýcení zločinu, nárůst životní úrovně…“

	„Všechny obvyklé kecy,“ odfrkl Georg.

	„Také klade důraz na ozbrojené síly,“ vložil se generál Gleason. „Chce zásadně zlepšit stav menabaranské armády, pokud můžu soudit, a je radikální v otázce Newellu. Na můj vkus až moc, nevím, co z těch lidí chce ještě vyždímat.“

	„Nejspíš víc cla.“

	„To není všechno,“ navázal Petrov. „Už nějaký čas sledujeme nezvyklou komunikaci mezi menabaranským vyslanectvím a některými lidmi na Viridianu. Vysoce postavenými lidmi – poslanci, členy představenstev velkých firem a tak dále. Veličenstvo, možná by bylo dobré věnovat pozornost tomu, co mohou naznačovat.“

	„Třeba?“ viridianský král se na něj překvapeně zadíval.

	„Třeba to, že si nový premiér snaží vybudovat pozici mimo oficiální diplomatické vazby. Pokud má přístup k prostředkům nějaké menabaranské korporace, nemuselo by to být ani tak těžké.“

	„Myslíte korupci?“ Georg Talminis se zamračil. „Od toho snad máme policii.“

	„Jistě. V případech úplatkářských afér zasahujících do politiky je velmi efektivní.“

	Ironie v těch slovech se nedala přeslechnout, i Gleason se ušklíbl. Georg pokrčil rameny.

	„Chápu, ale co s tím? Mám dát zavřít menabaranský konzulát? Na základě čeho? Uvědomujete si vůbec, že pokud špehujete jejich diplomaty, můžete vyvolat ještě mnohem horší skandál? Sežeňte pořádné důkazy, ne jen dohady, něco dělejte místo těch řečí.“

	Po Petrovově tváři se mihl jemný úsměv.

	„Jistě, Veličenstvo. Budu se snažit.“

	„Výborně. Do té doby počkám, čím se nám pan Dann představí. Má co dohánět. To je zatím všechno.“

	Gleason i Petrov vstali. Generál se rozloučil zasalutováním, ředitel vyklouzl jako obvykle nenápadně a Georg Talminis osaměl. Zadíval se na hodinky – za chvíli měl smluveno rande s baronkou Eileen Gradovou. Byla to krásná, inteligentní dívka, cítil se v její společnosti dobře… s povzdechem vytáhl komunikátor.

	„Eileen? To jsem já, Georg. Je mi moc líto, ale tu schůzku musíme odložit. Mám nějakou naléhavou práci… ano, taky mě to hrozně mrzí. Co příští úterý? Dobře, ještě ti zavolám.“

	Ukončil spojení a hořce se usmál – jak znal ženy, příště se omluví Eileen a pak ji už neuvidí. Viktorii se to řeklo, najít si nevěstu. Jenomže jak, ksakru, když byl celý den po krk zahrabaný do práce a večer padal do postele jako zabitý? Ze všech žen teď nejčastěji vídal Anabell, svoji asistentku, která byla vychrtlá stará panna. Zato konečně chápal pointu vtipu, který někde slyšel: Jaký je rozdíl mezi králem a králíkem? Králík nemá na hraní jenom mrkev.

	S novým povzdechem vyvolal na terminálu přehled Viktorií dříve spravovaných charitativních organizací. Na Viridianu patřila charita mezi společenské povinnosti šlechty, ale on se o ni nikdy nestaral. Vlastně ani netušil, kolik jich sestra má…

	Při pohledu na bleskově narůstající sloupec dostal chuť začít naprosto nekrálovsky ječet.

	„Sestřičko, já tě chci zpátky!“ zasténal.

	Další hodiny a hodiny práce, další nervy, na které mu kromě Petrova brnkal hlavně Antonius svými řečmi v parlamentu. O charitě navíc nevěděl nic, a jestli něco zkazí, Viktorie ho přetrhne. Ksakru, tohle byla práce pro ženské, ne pro uštvaného krále, kterému padá celá země na hlavu… Georg Talminis se zarazil.

	Náhle dostal nápad, možná bláznivý, co nejspíš stejně nevyjde, ale proč to aspoň nezkusit? Znovu sáhl pro komunikátor a vybral známé jméno.

	„Eileen? To jsem ještě já. Víš, pokud to nevadí, rád bych, abys přišla do paláce. Ne… tedy ne přesně. Tohle bude pracovní schůzka.“

	
Kapitola 7

	Algor 

	Nejhorší bylo ticho.

	Viktorie Talminis dokázala usnout v posteli, která nebyla její, tím spíš po všem, co měla za sebou. Ovšem vzbudit se bez zpěvu ptáků za okny, bez větru v korunách stromů…

	To úplné ticho jí znovu připomnělo, že už se nikdy nevrátí domů.

	Ranní toaleta zabrala o dost delší dobu než obvykle, protože si každou minutou jasněji uvědomovala, jaká snídaně ji čeká. U viridianské princezny se předpokládalo, že bude působit jako neoficiální vyjednavač, pomůže řešit často ožehavé otázky nad rámec politiky. Na to byla Viktorie zvyklá, přesto se už dlouho necítila tak nervózně. Včera šlo všechno relativně dobře, jenže tušila, že další překvapení ji teprve čekají – když se ozvalo zazvonění, bezděčně sebou škubla.

	„Dále!“ promluvila rychle.

	Viktorii už nepřekvapilo, že císař vypadá pořád stejně. Zatímco Georg si potrpěl na ležérní neformálnost, na Andreje Korwariana by se snad bála sednout i moucha. Navíc ji napadlo, kdy vlastně vstával, neviděla na něm ani náznak rozespalosti.

	„Má paní,“ naznačil úklonu. „Dobré ráno.“

	„Dobré ráno, Vaše Veličenstvo,“ oplatila Viktorie. Jako by nezdravila manžela, ale cizího vyslance.

	Čekala ve spojovací chodbě, která vedla z jejích pokojů do komnat císaře. Od nich ji oddělovaly těžké dveře, které byly opatřené dvěma zámky, elektronickým i hlasovým. Přístupovou kartu k tomu prvnímu našla ležet na stole v pracovně.

	Andrej jí nabídl rámě a Viktorie se do něj bez protestů zavěsila. Jídelna byla ostatně hned vedle a aspoň ji nepozval k sobě – pořád cítila strach, že tu za každými zavřenými dveřmi najde oltář s pouty a černým graciánským sluncem.

	Viktoriiny komnaty byly mnohem větší než ty, které obývala na Viridianu. Řeči o megalomanii algorské šlechty zřejmě nepřeháněly, prvotní úžas však Viktorii brzy přešel. Uvědomila si, že v menších pokojích by se cítila mnohem útulněji než v jídelně se dvěma křišťálovými lustry u stropu a stolem tak velkým, že by si k němu pohodlně sedlo deset lidí.

	„Prosím,“ Andrej jí galantně odsunul zdobenou židli na delší straně stolu. Viktorie se posadila, císař vytáhl z náprsní kapsy černé pouzdro a položil ho před ni.

	„Doufám, že neodmítnete malý dárek na uvítanou, má paní.“

	Viktorie se zarazila. Na dárky od něj rozhodně nebyla zvědavá, ale chápala, že dát to najevo by nebylo dvakrát moudré. Neochotně pouzdro otevřela – na sametové podložce se leskly dvě řady dokonalých perel spojených jako pavučina tenkým řetízkem. Viktorie se neubránila obdivu, tohle určitě nebyl sériový kus.

	„Jak… milé. Děkuji, Vaše Veličenstvo.“

	„Nevýznamná drobnost, má paní,“ Andrej šperk zvedl. „Dovolíte?“

	Viktorie zaváhala, ale nakonec si nadzvedla vlasy – strnula až ve chvíli, kdy ucítila dotek chladné ruky na krku. Císař však vzápětí ustoupil a ona si vlasy rychle spustila. Hledat zrcadlo se jí nechtělo, raději zůstala sedět.

	Andrej obešel stůl a usedl proti ní. Okny, která měl za zády, pronikalo slunce, spolu s bělostí všudypřítomného sněhu ještě zdůraznilo černou uniformu – i pohled, jímž Viktorii sledoval. Té by najednou vůbec nevadilo, kdyby byl ještě o kousek dál, ovšem sednout si proti sobě do čela stolu, asi by museli ke konverzaci použít komunikátor.

	Aniž někdo z nich cokoliv udělal, dvoukřídlé dveře jídelny se otevřely a sluhové v černobílých uniformách začali nosit na stůl. Při Viktoriině poděkování se jim ve tváři mihlo stejné překvapení, jaké spatřila už včera. Andrej jejich poklony ignoroval jako vzduch a Viktorie ucítila nechuť, protože takhle by se ve viridianském paláci nechoval nikdo. Raději se zadívala na talíře obložené šunkou a sýrem. Zarazilo ji, že vypadaly jako doma, první sousto pak dojem potvrdilo.

	„Soudil jsem, že pokrmy z vaší rodné planety shledáte prozatím vhodnější než algorské.“ Andrej jako by jí četl myšlenky a Viktorie přikývla.

	„Děkuji, Veličenstvo.“

	Opět neoznačil Viridian za její domov a ona tušila, že to neudělá nikdy, ale poděkování teď myslela upřímně. Vlastně ji tohle potěšilo mnohem víc než náhrdelník na krku – celý večer strávila ve vaně, začtena do čipu od Petrova. Našla ho přesně tam, kam ho před odletem ukryla, za ozdobnou lištou fotorámečku. I pilulka jedu v prstenu zůstala na místě, ať její věci zkoumali sebedůkladněji, aspoň dvě drobná vítězství. Na jídelníček však úplně zapomněla a poslední, po čem toužila, bylo ke gravitaci a doznívající vortexové nemoci přidat nevolnost z jídla posypaného algorským pepřem.

	Upila ze šálku čaje a zarazila se podruhé – stejná značka, jakou měla doma. Odkud to mohl vědět? Georg určitě nic neřekl… a jestli ví tohle, tak co ještě?

	Andrej si zatím zastrčil ubrousek pod límec uniformy a nakládal si porci. Každý jeho pohyb byl přesný jako u chirurga provádějícího choulostivou operaci.

	„Soudím, že nejdříve bychom měli projednat program na dnešek,“ promluvil. „Například viridianský velvyslanec se už od večera dožaduje slyšení u vás. Dovolil jsem si ho odmítnout s ohledem na vaše zotavování.“

	Viktorie ucítila mrzutost. Georg mu určitě přikázal zjistit, jak jí je, hrabě Rainer byl však člověk, kterému by nesvěřila ani to, že má rýmu. Nic zvláštního. Na algorské posty se nikdo rozumný nehrnul, spíš šlo o vhodné místo, kam odložit někoho nevhodného. Nepraktikoval to jen Viridian, newellský vyslanec byl pro změnu notorický alkoholik.

	„Rozumím. Přijmu ho odpoledne, myslím, že to tolik nespěchá. Žádal o audienci ještě někdo další?“

	„Prozatím ne. Šlechtici v paláci musí analyzovat situaci, než začnou cokoliv podnikat,“ Viktorii se zdálo, že v Andrejově hlase slyší pohrdání. „A veřejnost je zvědavá na novou císařovnu, ale to vyřeší Výroční přehlídka.“

	„Výroční přehlídka?“ Viktorie zpozorněla. O tomhle se na čipu od Petrova také psalo, jeden z hlavních algorských svátků.

	„Ano,“ potvrdil mezi dvěma sousty Andrej. „Koná se příští měsíc. Účast císaře i jeho rodiny je tradiční povinností.“

	Výborně. Pár hodin stát v mrazu někde na balkóně, zatímco kolem budou jezdit tanky a pochodovat vojáci v uniformách, kterým bude muset mávat… Viktorie raději myšlenky spláchla dalším douškem čaje. Všechny oficiální estrády jsou stejné, Viridian nebo Algor. Na druhou stranu, alespoň něco společného.

	„Rovněž jsem na devátou hodinu dojednal vypracování oficiálního portrétu, má paní. Potrvá zřejmě pár hodin, ale je nutné udělat ho brzy. Večer se pak koná důvěrné jednání generálního štábu, přeji si, abyste se ho zúčastnila.“

	Další akce, bez které by se Viktorie rozhodně obešla.

	„Chápu… ehm, několik hodin?“ zamračila se. „Odkdy trvá fotografování tak dlouho?“

	„Fotografování?“ Andrejův pohled se znovu upřel na její tvář.

	„Ano. Přece jste mluvil o oficiálním portrétu. Okamžik, snad nemyslíte…“

	Viktorie nedomluvila. Zrak jí padl na třímetrový obraz ve zlaceném rámu na zdi jídelny, přísný muž v uniformě se zbraní u pasu, štíhlá, tvrdá tvář s bezesporu Andrejovými rysy.

	„Jistě, má paní,“ potvrdil Andrej nevyslovenou myšlenku. „Měl jsem na mysli malbu. Fotografie se hodí do policejních spisů, algorská císařovna si zaslouží kvalitnější ztvárnění. Skutečná vznešenost vyžaduje štětec umělce, jak říkávala má matka.“

	„Ach tak,“ Viktorie usilovně přemýšlela, co říct, ale nic ji nenapadlo. Raději ukázala k obrazu na zdi.

	„To je váš otec, Veličenstvo?“

	„Ano. Byl to můj otec.“

	„Rozumím. Mrzí mě, že už odešel.“

	„Neodešel. Spolu s mým bratrem byl zavražděn při pokusu o převrat. Raději nazývám věci pravými jmény, a ten obraz můžete nechat kdykoliv odstranit.“

	Z absence jakéhokoliv citu v Andrejově hlasu Viktorii mrazilo.

	„Aha,“ vrátila se očima k poloprázdnému talíři. „Ovšem úprava toalety na takový portrét mi nejspíš zabere dost času. Nebylo by možné odložit to na později, třeba po obědě?“

	„Pokud si přejete, jistě.“

	Viktorie pocítila údiv, tak snadný souhlas nečekala.

	„Také bych si ráda prohlédla palác. Dopravili mě sem v bezvědomí, jak víte, vůbec netuším, kde se tu co nachází.“

	„To přirozeně nebude problém. Císařské patro s vámi mohu projít hned po snídani. Zbylé prostory bych ponechal na vhodnější chvíli, palác je rozlehlý. Těžko ho stihnete prozkoumat za jediný den.“

	Tohle Viktorie věděla – jen hrubé plány zabíraly třetinu obsahu Petrovova čipu. Algorský palác bylo téměř uzavřené město uprostřed Algormontu. Kromě samotného jádra ležela okolo přilehlá křídla, spojená podzemními chodbami a zastřešenými ochozy. Bydlel tu nejen císař, ale i členové generálního štábu, vyšší úředníci, personál, početná vojenská posádka. Jak ostrov uprostřed zamrzlého moře.

	Rozhodně však potřebovala vědět, nakolik Petrovovy nejspíš už starší plány odpovídaly současné realitě, takže přikývla.

	„Souhlasím. Také skoro neznám algorské zvyky nebo etiketu, nevím…“

	„Jste císařovna, má paní,“ přerušil ji. „Vysvětloval jsem vám důsledky plynoucí z toho postavení. Toto je váš palác. Etiketa se přizpůsobí vám, nikoliv naopak, teď nejsme na Viridianu. Pokud si přejete, přidělím vám tajemníka, který vás seznámí s běžnými zvyklostmi, ale kromě snad pár hlavních se nemusíte řídit ničím, co neshledáte vhodným. Stačí jen dát svou vůli najevo s dostatečným důrazem.“

	A to se tu dělá jak?

	Viktorie měla neblahou předtuchu, že to pozná na vlastní kůži, v Andrejově hlase už zase slyšela tón, jakým jí vyložil následky případného odmítnutí sňatku.

	„Odpusťte, Veličenstvo. Jsem tu dva dny, navíc v roli, se kterou bych ani ve snu nepočítala. Snad chápete, že pociťuji nejistotu.“

	„Ano, má paní. Nejistota ovšem nesmí být zaměněna za slabost, zejména ne na veřejnosti. K tomu faktu byste měla přihlížet a omezit například ty neustálé omluvy.“

	„Omluvy?“

	„Ano. Císař ani císařovna se neomlouvají, protože se jednoduše nepřipouští, že by udělali chybu, rozhodně ne ve formální rovině. Pokud už chcete vyjádřit politování, fráze: To je velmi nešťastné, zcela postačí. Totéž platí o projevech vděčnosti personálu. Sloužit vám je pro jeho členy čest, navíc jsou za to víc než štědře placeni.“

	Viktorie polkla nasucho. Začínala chápat, proč Korwarian vypadá pořád tak upjatě. Vybavila si film, který viděla jako malá, adaptaci jakési dětské knížky, kde pobíhala legrační malá královna a bez přestání ječela: Setnout hlavu! Tohle snad nemyslel vážně… Viktorie navzdory všemu dostala chuť vyprsknout smíchem.

	„Byla jsem vychována projevovat zdvořilost i lidem, kteří pro mě pracují, ale děkuji za poučení. Vynasnažím se nevyvolávat na veřejnosti žádné projevy nežádoucí slabosti.“

	„Děkuji, má paní.“

	Zbytek snídaně proběhl v pochmurném tichu. Viktorie nesnědla mnoho, přesto měla intenzivní dojem, že dostala na talíř mnohem víc, než zvládne. Ať náhodou nebo záměrně, císař dojedl ve stejnou chvíli jako ona. Přesným pohybem si otřel ubrouskem ústa a vstal.

	„Bude mi ctí provést vás císařským křídlem paláce, má paní.“

	Po tom, co slyšela, měla sto chutí odmítnout, ale kývla. Konečně, měla by poznat svůj dům, pomyslela si s ironií.

	Andrej jí znovu nabídl rámě a oba vyšli z jídelny. Prošli spojovací chodbou a předpokojem Viktoriiných komnat, hlavní dveře ven Viktorie odemkla hlasovým příkazem. Když je Andrej otevíral, neušla jí jejich tloušťka ani to, jak přesně zapadaly do rámu, jako vrata bankovního trezoru.

	Chodba za dveřmi měla vysoký, klenutý strop a zalévalo ji světlo z oken i zdobených koulí na stropě. Jedno zcela přirozeně splývalo s druhým. Jinak tu bylo nezvykle prázdno, pouze na vzdálenějším konci navigovala žena z personálu po parketové podlaze tiše bzučícího úklidového robota.

	„Kdo všechno tady bydlí?“ Viktorie se rozhlížela po dveřích bez označení podobných těm jejím.

	„Císařské patro je vyhrazeno pro nejvýznamnější osoby. Kromě našich se zde nachází komnaty náčelníka generálního štábu admirála Vasariho, velitele palácové gardy plukovníka Webera a ředitele algorské rozvědky, plukovníka Severina.“

	„To je všechno?“ reagovala Viktorie překvapeně. Podle plánů z čipu zabíraly císařské prostory celé horní patro v hlavním křídle paláce.

	„Ano. Některé komnaty jsou udržovány připravené pro ubytování nenadálých významných hostů, jiné jsou opuštěny už od vraždy mého otce. A samozřejmě zbývají technické prostory jako císařská kuchyně, zázemí stráží a jednotky Štítonošů.“

	„Chápu.“

	Došli k ženě s robotem, která okamžitě přerušila práci a hluboce se uklonila. Viktorie zápasila s chutí schválně poděkovat a poprosit, ať toho nechá.

	„Štítonoši, to je vaše osobní stráž, že? A komnaty graciánského řádu?“ položila další otázku, ze které se jí svíral žaludek.

	„Graciánský řád nemá žádné komnaty. Nejbližší chrám stojí blízko paláce. Jeho představená sem občas přichází ve služebních záležitostech, ale to je vše. Nesměšuji náboženství s vládou, a co se Štítonošů týče, ano, působí také jako má osobní stráž.“

	„Také?“ Viktorie zápasila s úlevou i nedůvěrou současně. „Při důležitosti, jakou přikládáte mé osobní stráži, bych čekala, že ohledně své osoby budete stejně opatrný.“

	„Bohužel, naše situace se v tomto ohledu zásadně liší, má paní,“ Andrej se zastavil. „Za prvé, v oblasti bezpečnosti se o sebe dokážu v přiměřené míře postarat sám. A za druhé… jak dobře jste obeznámena s průběhem té vzpoury, kterou jsem zmínil?“

	„Pouze zběžně, Veličenstvo,“ Viktorie znovu ucítila nebezpečí. „Co jsem se dočetla v knihách, převrat propukl, zatímco jste byl na venkově. Vzbouřenci obsadili palác, zavraždili vašeho otce i bratra a jeden z nich se prohlásil císařem. Pak jste se vrátil, s částí vojska, která zůstala věrná, se vám podařilo dobýt hlavní město zpět a obnovit pořádek.“

	Raději nedořekla zbytek, hlavně o čistkách a popravách, které prý následovaly, ale Andrej i tak zavrtěl hlavou.

	„To není přesné. Vzpouru vyvolal tehdejší náčelník štábu spolu s několika lordy zastávajícími vysoké funkce v říši. Po zavraždění císaře i jeho dědice se domnívali, že drží situaci pevně v rukou, a rychle zapochybovali o další vzájemné užitečnosti. Náčelník štábu odstranil prvního lorda druhý den ráno a jiný učinil totéž s ním odpoledne. Následoval naprostý chaos. Když jsem se vrátil, skoro všichni původní vzbouřenci už zemřeli, císařský palác byl zčásti zpustošen, a dokonce vyloupen, a na ulicích Algormontu po sobě střílel každý s každým. O dobývání nelze mluvit, občané mě vítali jako zachránce, který to konečně zastavil. Tato historická lekce je pro potenciální zájemce o trůn velmi poučná.“

	Viktorie pomalu přikývla. „Chápu. I kdyby se někomu podařilo vás svrhnout, musí se vyrovnat ještě se zbytkem odpůrců. A dlouhá občanská válka by při vojenském potenciálu Algoru mohla skončit takovou devastací, že by vítěz ani neměl kde vládnout.“

	„Správně. Mí oponenti netouží získat namísto mocného impéria mrtvou hromadu ledu – a protože to je to jediné, na čem se shodnou, riziko vzpoury je malé. Navíc mé odstranění by nebylo tak snadné.“

	„O tom nepochybuji,“ Viktorie se zamračila. „Tohle se mi snažíte říct? Vy jako císař jste chráněn tím, že vás potřebují. Protože vám fyzicky patří celý Algor, jste na něm nezbytný pro udržení klidu, aspoň pokud se všichni vaši nepřátelé nespojí. Ovšem císařovna, navíc cizinka, je v tomhle ohledu bezvýznamná. Takže může být kdykoliv…“

	Nedokončila, ale Andrej Korwarian kývl, ani na sekundu nesklopil pohled.

	„Ano, má paní. Zhodnotila jste situaci přesně.“

	„Ale proč? Přece neovlivňuji algorskou politiku. Vůbec neznám vaši šlechtu ani vztahy, čím bych mohla být nepohodlná?“

	„Už svojí přítomností,“ Andrej znovu vykročil vpřed. „Celé roky probíhaly pokusy dostat do mé blízkosti ženy, skrze které by bylo možné ovlivnit mé konání. Nyní tu jste vy a zavíráte dveře všem dalším. Navíc jste první císařovnou nealgorského původu. Hlavně tento fakt mnozí neshledají vhodným, a činy fanatiků neřídí rozum.“

	Viktorie neodpověděla. Cítila, jak se její mrazení mění v nový nával strachu. Možná byl císař paranoidní. Možná úmyslně přeháněl, aby ji vyděsil a byla povolnější. Jenomže si připomněla Petrovovu přednášku před odletem i to, co o Algoru slyšela, přičemž ne vždy šlo o pochybné drby…

	V zamyšlení přestala vnímat okolí. Ani si nevšimla, že už zašli za roh a dveře na konci chodby vypadají jinak než ostatní, dokud se s cinknutím neotevřely.

	Muž, který se objevil ve výtahové kabině velikosti pokoje, byl menší, zavalité postavy. Oblek na něm visel, jako by byl o číslo větší, a ten dojem ještě podtrhovaly tenké, křivé nohy. Newellský velvyslanec Ali Fahrad.

	V jakém je stavu, bylo jasné, jakmile udělal první krok, protože se musel opřít o zeď, aby neupadl. Když působil na Viridianu, neminul měsíc, aby snímky jeho barových eskapád neplnily stránky novin, až ho newellský ministr zahraničí přesunul – samozřejmě na Algor.

	„Va-va še Ve-veličenstvo!“ Fahrad zamžoural a pokusil se o úklonu, po které málem skončil na břiše. „Om… omlouvá… promiňte. Jsem… jsem oneku… okudně… trochu unavený. Večer… trval dlouho. Ach… a lady Vik… torie? Jste… jste to vy? Tady?“

	V hlase měl úžas, jako by o jejím příjezdu ani sňatku vůbec nevěděl. Možná tomu tak dokonce opravdu bylo a Viktorie v duchu zaúpěla – proč jenom nemohl být Ali Fahrad muslim?!

	„Ano,“ vykouzlila diplomatický úsměv. „A vážně byste si měl odpočinout. Můžeme si promluvit zítra.“

	„To… to ne! Jsem rád… že vás… příjemné…“

	Vzápětí nabraly věci bleskový spád. Velvyslanec cosi zahuhlal a s nečekanou hbitostí vyrazil vpřed. Natáhl ruce s tlustými prsty, nejspíš v úmyslu Viktorii přátelsky obejmout, ta rychle couvla před alkoholovým pachem, kterým byl prosycený – a Andrej Korwarian se pohnul.

	Viktorie, soustředěná na vyslance, ho ani nepostřehla. Chytil Fahradovu dlaň pod prsty a úsporným pohybem otočil. Kosti hlasitě praskly přímo před Viktoriinou tváří a velvyslanec zaječel. Upadl na kolena a císař jeho rukou zakroutil podruhé. Když ji pustil, připomínala spíš zmačkanou rukavici. Vzápětí promluvil, jeho hlas řezal jako nabroušený nůž.

	„Dokonce i teď byste měl vědět, že dotknout se císařovny bez jejího souhlasu je na Algoru hrdelním zločinem. Vaše chování překračuje meze, to bylo poslední varování. Jděte!“

	Ali Fahrad klečel, se sténáním si svíral zápěstí a zíral na něj vytřeštěnýma očima. Viktorie v životě neviděla, aby někdo tak opilý doslova ve vteřině vystřízlivěl. Vzápětí se sama roztřásla. Kolena se jí podlomila, měla co dělat, aby neupadla. Instinktivně se chytila první pevné věci na dosah, Andrejovy paže.

	„Prosím… Veličenstvo,“ vypravila ze sebe. „Nějak… mi není dobře. Ráda bych… se vrátila.“

	„Ovšem, má paní. Prohlídku můžeme dokončit jindy.“

	Císařův hlas byl zase naprosto klidný, kvílejícímu velvyslanci už nevěnoval jediný pohled. Viktorie chabě kývla. Nějak zvládla jít, ale nedostávalo se jí vzduchu… ještě dlouho poté, co odmítla lékařku a za Andrejem Korwarianem zapadly dveře jeho komnat.

	Dvěma slovy vydařené ráno.

	 

	Výtah se otevřel a novopečený poručík Boris Varga polkl. Dal si pozor, aby vykročil pravou nohou, a zároveň se rozhlížel. Stěny poseté obrazy, vyleštěná podlaha, zdobené lustry na stropě. Vůbec to nepřipomínalo strohé chodby spodních pater paláce, kde dosud pracoval. Jako by náhle stál v jiném světě – a necítil se tam vůbec dobře.

	S úlevou aspoň konstatoval, že ostatní, kteří na něj už čekali, vypadají podobně, tedy vyjma Matta Reeda a Tanka, ti už v horních patrech pracovali, a Gabriela, který se nedivil nikdy ničemu.

	„Majore!“ Hračička škrobeně zasalutoval.

	„Ať se propadnu, jestli si někdy zvyknu na tu hodnost,“ zavrčel Čumák. „Já, a nadporučík. Co bude příště? Kulka generál?“

	„Nestraš,“ ušklíbla se dotyčná. „A neboj. Zvykneš si, jenom co dostaneš první výplatu a Irena ti za ni hezky poděkuje.“

	„Takže jdeme,“ kývl Matt. „Přijít pozdě by neudělalo dojem.“

	Chodba paláce se zdála dlouhá jak algormontská hlavní třída. Za dalším rohem se proti nim vynořili dva muži v černých uniformách s distinkcemi kruhového štítu. Podle výložek byli oba majory, ale když je míjeli, nikdo nezasalutoval ani nepozdravil – protože to, co Tank tiše procedil, pozdrav rozhodně nebyl.

	„Ovládej se,“ napomenul ho Matt. „Teď je budeme vídat často. Nejsi na Marodce, abys je prohazoval oknem.“

	„Škoda!“ odsekla Kulka. „Jestli mi některej zkusí rozkazovat, zarazím mu koule až do krku, a můžou mě třeba zas vykopnout.“

	„Rozkazovat nám bude císařovna. Od Štítonošů se prostě budeme držet dál.“

	„Když říkáš,“ Tankův hlas nezněl přesvědčeně, nepřátelství mezi Štítonoši a palácovou gardou mělo dlouhou, pečlivě udržovanou tradici. „Stejně mám blbej pocit, že se něco zvrtne.“

	Nikdo to nekomentoval. Seznámení s klientem byla choulostivá věc i za běžných okolností. Spousta pozdějších malérů začínala už tam, a tohle navíc nebyly ani běžné okolnosti, ani běžný klient. Matt se zastavil u velkých dveří a stiskl tlačítko interkomu.

	„Major Reed, Veličenstvo. Přišel jsem představit vaši osobní stráž, madam!“

	„Vstupte, majore,“ dveře se s cvaknutím otevřely. „Jsem v pracovně.“

	„Ano, madam.“

	„Jenom hlasovej zámek? Slabota,“ zabručel Hračička, ale stačil Mattův pohled, aby zmlkl. Prošli předpokojem a napříč chodbou, další dveře se před nimi otevřely.

	Nová algorská císařovna je uvítala jinak, než čekali. Seděla v křesle, oblečená v dlouhé modré róbě, na klíně čtečku, zatímco žena v uniformě personálu se právě činila na jejím účesu. Na pracovním stole za sebou měla rozložené kadeřnické nástroje, na které se Kulka okamžitě zadívala, jako by to byla sada pistolí, vedle stálo zrcadlo, donesené nejspíš z ložnice.

	Všech sedm se bez vyzvání postavilo do řady a zasalutovalo.

	„Nadporučík Boris Varga, technické zajištění, madam!“ ohlásil první, Viktorii se zdálo, že vypadá nejvíc vyděšeně.

	„Poručík David Patterson, řidič a pilot, madam.“

	Tenhle se tvářil pro změnu ztrápeně, bledý, tváře vpadlé jako po těžké nemoci.

	„Nadporučík Sergej Gunneli, kontrola a průzkum, madam!“

	Ten mezi ně snad ani nepatřil, působil tak mírumilovně.

	„Nadporučík Charlie Harris, obecná ostraha, madam!“

	Zřejmě algorský eufemismus pro univerzální gorilu. Chlap vypadal jako viridianský medvěd, co se asi děje, když se naštve…

	„Kapitán Katrina Sojornerová, střelec, madam!“

	Ostatní byli nervózní nebo vystrašení. Její hlas zněl naopak otráveně, jako by to jen chtěla mít rychle z krku. Kromě služební zbraně u pasu jí z podpažních pouzder trčely černé pažby dvou pistolí a Viktorie se zmocnil ošklivý pocit, že se nemůže dočkat, aby je mohla použít. Už jenom to, jak si měřila tu ubohou kadeřnici…

	„Poručík Gabriel Esposito, taktika a pozorování, madam.“

	Jediný pohled, a Viktorie měla sucho v hrdle. Rukou sevřela područku křesla. Holá lebka s prosvítajícím pletencem rudých žilek, šlachovité, zjizvené ruce… nebylo pochyb, co je zač.

	Donutila se vydechnout. V napjatém tichu hleděla na těch sedm lidí, kteří měli být zárukou jejího života, a s bolestnou jistotou cítila, že jí kromě Reeda přijde důvěryhodný snad jenom Gunneli. Jenže když je odmítne, co pak? Kdo tvrdil, že další budou lepší? Odmítne je znovu? Nakonec jí ochranku vybere sám císař, určí vlastní muže, a ty už si odmítnout nedovolí. Potom to opravdu bude vězeňská eskorta, které se bála. Tyhle aspoň zvolil Reed, ať vypadali jakkoliv, zřejmě je měl za nejlepší…

	„Dobrá, pánové a dámo,“ promluvila, aniž se snažila vložit do hlasu nějaké předstírané potěšení. „Mám dnes nabitý program, později bych si však ráda promluvila s každým z vás. Do té doby jste přijati. Doufám, že svou práci budete dělat dobře.“

	Nevěřím. Doufám.

	Viktorie cítila, že alespoň Reed a ten chlap z řádu rozdíl v jejích slovech dobře postřehli. Ostatní naopak se značnou úlevou poděkovali, až na Sojornerovou tvářící se pořád otráveně.

	„Dobrá, to je zatím vše. Můžete jít – kromě vás, pane Esposito. S vámi chci mluvit hned, nejlépe o samotě. Dejte si přestávku.“

	„Ano, má paní.“

	Kadeřnice s úklonou položila hřeben. I ostatní odcházeli, major se na prahu ještě otočil, ve tváři jakousi neurčitou obavu, přesto neřekl nic.

	Esposito mlčel. Stál s rukama podél těla, hleděl na Viktorii a žilky na skalpované hlavě se mu leskly. Viktoriin žaludek se sevřel o něco víc, ukryla ten pocit za strohý, autoritativní hlas.

	„Vy jste členem graciánského řádu, poručíku. Správně?“

	„Ne, Veličenstvo, nejsem.“

	„Poručíku, možná jsem graciány na Viridianu nevídala, ale znalosti toho, jak vypadají, mám.“

	„O tom nepochybuji, madam. Byl jsem členem řádu osm let. Před dvěma lety jsem ho opustil.“

	To bylo nečekané. Viktorie zamyšleně klepala prsty o područku křesla.

	„Odešel jste na vlastní žádost?“

	„Ne, madam. Byl jsem exkomunikován.“

	„Proč?“

	„Pokládám to za důvěrné, madam,“ Gabrielův pohled poprvé uhnul stranou. „Šlo o osobní důvody… neshody etického rázu.“

	Graciánský řád a etika. Na Viridianu by to nejspíš měli za vtip, ale Viktorie se nesmála. Podle údajů z Petrovova čipu se ke graciánské víře hlásilo asi patnáct procent algorské populace, aktivních členů bylo několik tisíc. Ať se jí to líbilo nebo ne, dříve či později na někoho z nich narazí. Proč ale, sakra, Reed přitáhl jednoho až sem…

	„Dobře,“ shrnula pomalu. „Takže jste byl osm let členem řádu, než vás vyloučili z důvodů, o kterých nechcete mluvit. Ovšem jak mám vědět, že stále nejste věřící?“

	„Jsem věřící, madam,“ potvrdil Gabriel pevně, tmavé oči se vrátily k Viktoriině tváři. „Opustit církev neznamená vzdát se víry, ale chápu, jak je to pro vás těžké.“

	„Skutečně, poručíku?“ Viktorie se neubránila ironii.

	„Ano, madam. Pokud se obáváte, že budu poskytovat řádu důvěrné informace z vašeho soukromí, mohu vás ujistit, že ne a že jsem ten poslední, za kým by si pro ně přišli. Jestli se ale domníváte, že z náboženských důvodů nebudu schopen vykonávat svoji práci správně, nebo ke mně necítíte důvěru kvůli postavení řádu na Viridianu, mohu jen požádat o okamžité odvolání. V zájmu nás obou, madam.“

	Viktorie neodpověděla – hotovo. Esposito vyložil karty jasně. Jako člena řádu ho mohla odvolat s čistým svědomím prostě proto, že graciánská církev byla podle viridianského práva zločinecká organizace. Ještě před minutou chtěla právě to udělat. Jenže pokud byl vyobcován, znamenalo by jeho propuštění čistě náboženskou perzekuci. Na Viridianu by nikoho nemohla vyhodit kvůli vyznání, ani kdyby sebevíc chtěla, protože to zakazoval zákon. Tady si se zákony hlavu lámat nemusela, ale pokud udělá jednu výjimku, kde skončí? Viktorii se znovu vybavila malinká poskakující královna…

	„Dobrá,“ promluvila konečně. „Prozatím můžete zůstat – pokud mi nedáte důvod o své nestrannosti pochybovat. Vyjadřuji se jasně?“

	„Zcela jasně, Veličenstvo,“ potvrdil Esposito. „Děkuji, madam!“

	To poděkování znělo upřímně. První náznak emocí za celý rozhovor, ale Viktorii nepotěšil. Náhle se cítila unavená.

	„Můžete jít.“

	Gabriel s úklonou vyšel z komnaty, její nevlídný pohled jako by vůbec nevnímal. Sotva za sebou zavřel dveře předpokoje, Kulka rozvalená v křesle pro návštěvy se natěšeně zašklebila.

	„Tak co? Už tě vylila?“

	Gabriel zavrtěl hlavou.

	„Ne. Ke graciánskému řádu i ke mně cítí odpor, ale smysl pro zodpovědnost jí brání mě odvolat. Usilovně se snaží uchovat si morální zásady ze svého domova, pozoruhodná žena.“

	„Zásady?“ odfrkla Kulka. „Ty ji s císařem přejdou. Já bych řekla, že měla chuť vyrazit nás na fleku všechny.“

	„No a?“ pokrčil Hračička rameny. „Jsem rád, že to dopadlo aspoň takhle.“

	Matt Reed se k jeho názoru v duchu připojil, ale navenek jen zavrtěl hlavou.

	„Zůstanu hlídat tady, vy si zkontrolujte věci. Za třicet minut probereme postup. Budeme muset projít složky personálu a naučit se obličeje všech, co sem budou chodit. Nechci moc spoléhat na kamery a radši ani na Štítonoše nebo zbytek gardy. Budeme co nejvíc samostatní, vytvoříme si postupně vlastní systém.“

	„Rozkaz,“ přikývl Esposito a Kulka pro sebe cosi zavrčela.

	„Copak? Přemýšlíš, jakého bude mít císařovna milence, aby zas nepotřeboval protézu?“ odhadl Hračička.

	„Jak jsi to uhodnul, chytráku?“

	„Zkušenost. Hele, co kdyby ses jí optala, až sem přijde císař? To by mohla být zábava.“

	„Když jsme u toho, jak se Jeho Veličenstvo tvářil, když jsi mu ukázal seznam, majore?“ nadhodil Gunneli. „Mám pocit, že nejsme typ vojáků, co si na ochranu svojí ženy představoval.“

	„Nevím, co si představoval. Dal mi volnou ruku, tak jsem jí využil. Císař nebere slovo zpátky.“

	To byla sice pravda, ale Matt stejně věděl, že Čumák trefil do černého – stačilo se na Andreje Korwariana podívat. Raději to dál neřešil.

	„Fajn. Odteď jedeme naostro. Rozchod!“

	 

	Slunce už zapadlo a jen dosud světlejší obloha dávala tušit, že se pozdní večer pomalu mění v noc.

	Viktorie Talminis-Korwarian seděla v křesle zády k oknu – ani přes den za ním stejně nebylo nic než sníh, zdi a prázdnota. Na stolku před ní stál šálek čokolády, původně horké, teď už studené, táhnoucí se jako dehet, stejně černý jako její myšlenky. Proti své vůli znovu zabloudila očima ke stojanu vedle pohovky.

	Obraz na něm byl bezpochyby působivý. Císař stál s rukou na opěradle křesla, kde seděla, a malíř precizně zobrazil její účes, tvar obličeje i perlový náhrdelník na krku. Vystihl každý detail – ve tváři ženy, kterou neznala. Tvrdé, pronikavé oči vynášející už předem rozsudek nad každým, kdo do nich pohlédne. Přísný výraz bez sebemenšího úsměvu. Skutečná ledová císařovna se svým mužem a Viktorie věděla, že stížnosti budou marné. Korwarian třeba nechá portrét předělat, ale podstata zůstane stejná, stačilo se podívat na obrazy jeho rodičů, které viděla při procházce po paláci.

	Viktorie odvrátila tvář – procházka. Doteď pro tu akci hledala vhodnější definici. Nejlepší, která ji zatím napadla, bylo veřejné předvádění divoké šelmy. Ona vpředu, major Reed krok napravo a ta ženská s pistolemi krok za ní. Všichni uhýbají z cesty, uklání se a pokorně zdraví „má paní“, oslovení, které už Viktorie začala od původní nechuti přímo nenávidět. Na Viridianu se klidně mohla projít palácem bez stráží, nakouknout třeba do kuchyně, promluvit jen tak s personálem. Ano, pozdravy i projevy úcty byly přítomny, ale ne poklonkování – a rozhodně ne strach. Navíc se dal viridianský palác projít za půl dne, ale tohle děsné monstrum…

	Procházka každopádně skončila už na třetím patře, když ji rozbolely nohy ve střevících – a poslední kapkou byla ta místnost. Úplně prázdná, jen s kovovou konstrukcí připomínající nějaké cvičební nářadí, až na pouta pro ruce a nohy. Na udivený dotaz, k čemu slouží, odvětil major Reed úplně samozřejmě: Tady sluhové dostávají výprask.

	Tělesné tresty. Šlo k tomu něco dodat?

	Viktorie jen prchla zpátky do komnat s poznáním, že zamčené věže mají i výhody. Protože kdo ví, co by ubohá princezna našla ve sklepě.

	S povzdechem se zadívala na své věci z Viridianu, které nechala odnosit z hangáru. Aspoň tohle se podařilo. Viktorie se rozhodla, že vyjma nábytku je rozbalí a komnaty jimi vybaví sama, aby mohla aspoň něco dělat – protože co jí zbývalo? I když měla k dispozici kurýra, představa, že bude z Algoru řídit charitativní projekty doma, byla absurdní. Došlo jí, že se příští týden měla zúčastnit otevření nové nemocnice… vzpomínka vzdálená jako sen. Viktorie byla zvyklá pracovat, ale co vlastně dělají algorské císařovny kromě toho, že pouští hrůzu po paláci a pózují na portrétech vhodných k obdivování někde v klubu submisivních lordů? Momentálně se zmítala mezi touhou zeptat se Andreje a tušením, že až odpoví, absolutně poslední, na co bude mít chuť, je tu činnost provozovat. Cizí, sama a k ničemu.

	Nejlepší bude jít spát. Pak snad aspoň na chvíli zapomene…

	Zvonek dveří tu úvahu přerušil. Instinktivně sáhla ke střevícům u křesla, ale s trucovitým úšklebkem se zarazila – jen ať návštěva vidí všemocnou algorskou císařovnu bosou, s nohama jako konve.

	„Má paní, Jeho Veličenstvo císař žádá, abyste se dostavila do zasedací místnosti štábu,“ ozval se pouze hlas nějakého sluhy. „Zahajuje jednání, u kterého by velmi přivítal vaši účast.“

	Viktorie přivřela oči – na tohle úplně zapomněla. Co měl zase za lubem, navíc takhle v noci? Ať to bylo cokoliv, měla tisíc chutí odmítnout – ale má se tu dál litovat? Navíc fakt, že jí to Andrej připomenul, naznačoval, že nepůjde o úplnou formalitu, mohlo to být užitečné.

	„Dobrá,“ promluvila ke dveřím. „Přijdu za deset minut.“

	„Ano, má paní.“

	Viktorie se s bolestným výrazem nasoukala zpátky do střevíců a před zrcadlem si zkontrolovala účes. Zkusila upít z hrnku, ale znechuceně ho položila, studená algorská čokoláda chutnala odporně jako celý studený Algor.

	V předpokoji tentokrát místo Matta a Sojornerové seděli obrovitý Harris, Gunneli s Vargou a k Viktoriině nelibosti také Esposito, ze kterého jí opět zatrnulo. Dokáže ten pocit někdy ovládnout?

	„Madam!“

	Všichni okamžitě vstali, předchozí konverzace utichla.

	„Jsem pozvána na jednání do zasedací místnosti štábu. Doprovodíte mne?“

	Viktorie by nejradši prostě vyrazila ze dveří. Jenže stejně by šli s ní, a hlavně neměla ponětí, kde ten štáb vůbec je. Zřejmě na procházce tak daleko ani nedošla.

	„Ano, madam!“ potvrdil Harris ihned. Varga udělal krok blíž a Viktorie si až teď všimla, že v ruce drží kovový kufřík.

	„Madam, pokud dovolíte, než se vrátíte, rád bych tady s Čum… s nadporučíkem Gunnelim udělal kontrolu vašich komnat.“

	„Kontrolu?“ Viktorie se zarazila. „Jakou?“

	„No, tak všeobecně… na štěnice, bomby, jedy. Všechno, co může ohrozit vaši bezpečnost, madam.“

	Celý Algor může ohrozit moji bezpečnost.

	„Neměli jste tohle udělat, než jsem se nastěhovala?“ namítla. „Pochybuji, že by mě sem císař pustil, kdyby to nebylo absolutně bezpečné.“

	„To asi ano, madam, ale my jsme měli jinou práci,“ Hračička si vybavil tu pitomou loď plnou krámů v hangáru, „a kontroly se stejně opakují.“

	Ve Viktoriině žaludku vytryskla horká fontána zlosti.

	„Jak často?“

	„No, tak jednou týdně, madam.“

	Jednou týdně se jí bude pár cizích chlapů hrabat v prádelníku, nahlížet pod postel, hledat štěnice… nebo tam instalovat ty císařovy? Viktorie nedokázala najít slova a Varga, který si tu odmlku vyložil úplně jinak, rychle pokračoval.

	„Žádný strach, madam. Já odchytím všechnu škodnou a tady Čumák ucítí bombu na deset metrů. Divila byste se, do čeho všeho jde dát, zaručuji vám, že nic nepřehlédneme.“

	„A kdyby, tak co? No tak umřu, koho to zajímá?!“

	Z Viktoriina hlasu šlehl bezmocný vztek a Varga se přikrčil, jako by dostal ránu.

	„Nás, madam,“ hlesl.

	„Jistě!“ odsekla Viktorie. „Je to rozkaz císaře, že?“

	„To… ne úplně, madam. Vy… vy tomu asi pořád nerozumíte.“

	„Ne? Tak mi to laskavě vysvětlete, nadporučíku!“

	„Co vysvětlit – když umřete, umřeme taky! Tohle není tak, že uděláme práci, a když nevyjde, dostaneme další. Když před rokem zastřelili lorda Antilije, šla ke zdi celá směna jeho ochranky – a vy jste císařovna. Pokud se vám něco stane, je po nás všech a budeme rádi, když dopadnem jenom jako Terrakai. Takže prosím, madam, jestli chcete umřít, napřed nás aspoň všechny vyhoďte!“

	Viktorie si uvědomila, jaké kolem zavládlo ticho. Vargův hlas nezněl drze. Zněl zoufale a všichni okolo na něj zírali s úžasem, dokonce i ten bývalý gracián. Tohle nebylo hrané, cítila to navzdory vzteku. A pokud tu nejspíš za úplně banální prohřešky tloukli sluhy, co asi udělají ochrance, která dovolí zabít Korwarianovu ženu… dlouze, pomalu vydechla.

	„Dobře,“ pokusila se ovládnout. „Nechci vám ztěžovat práci, ale mé komnaty nebudete kontrolovat beze mě. Počkáte, než se vrátím, a o dalších kontrolách si promluvím s císařem. Jasné, nadporučíku?“

	„Ano, madam!“ potvrdil Varga s neskrývanou úlevou. Viktorii se neulevilo, přesto už mlčky vyšla ze dveří. Harris s Espositem se tiše zařadili na místa před a za ni, nikdo ani nehlesl. Chvíli je zamyšleně následovala, pak se otočila k Harrisovi.

	„Kdo to byl Terrakai a co se mu stalo?“

	„Eh, madam…“ obrovitý voják se kousl do rtu. „Nejsem si jistý, že… nebyl jsem u toho, jenom vím, co se povídá…“

	„Dobře. Budu to brát jako neoficiální informaci, a přestaňte se všichni tak třást, nechci vás dát zastřelit. Kdo byl Terrakai?“

	„Generál, madam,“ Harris nevypadal moc přesvědčeně. „Ze štábu, účastnil se císařovy cesty na Viridian. Víte, císař nikomu neřekl, o co půjde. Vyhlásil pohotovost flotile a letělo se, s plnou výzbrojí, takže si všichni mysleli, že půjde, no o…“

	„O invazi,“ dokončila Viktorie bez obalu. „Rozumím, dál?“

	„No, dál. Když vyšlo najevo, že vás císař jenom chce za ženu, tak… teda jak jsem slyšel… některé důstojníky to kapku naštvalo. Terrakai byl jeden z nich, řek to nahlas rovnou na můstku a přidal i něco o vás, madam, něco fakt nevhodnýho.“

	„Chápu,“ Viktorie už cítila zlou předtuchu. „Císaři se to asi nelíbilo, že?“

	„Ne, madam, nelíbilo. Vyzval generála, ať to zopákne, že blbě slyšel… teda, prej tam bylo dost ticho, ale stejně. No a generál to udělal, slovo od slova. Císař kývnul, jako že už slyšel dobře, vytáhnul pistoli a střelil ho rovnou mezi oči. No a pak ještě řek, že kdo bude mít další poznámky na vás, madam, má mu je povědět. Že si to moc rád vyposlechne nebo tak něco.“

	„Ano,“ souhlasil Esposito bez ohlédnutí. „Není tajemstvím, že už císař Vitalij vypracoval plány útoku na Viridian. Mnoho důstojníků s ním počítalo v rámci kariérního postupu a vývojem situace byli hodně zklamaní.“

	„Děkuji, pánové,“ odvětila Viktorie tiše.

	Znovu dostala chuť nabrat směr zpátky do komnat. Nejhorší na té historce bylo, že jí po ranním incidentu s Fahradem stoprocentně věřila. Ale co Korwarian vlastně chtěl? S armádou připravenou k útoku ji donutil vzít si ho, odvezl ji sem jako rukojmí – a zabíjí lidi za její urážky. Co mu na tom záleželo? Anebo byl vážně šílenec, kterého zabíjení jenom bavilo a hledal si k němu každou záminku? Jedno lepší než druhé. Viktorie si ale uvědomovala, že zalezlá v komnatách pravdu zjistí, leda až bude pozdě.

	Znovu pomyslela na zrnko jedu v prstenu na svojí ruce.

	Generální štáb zabíral uzavřenou oblast uprostřed paláce. Změna byla patrná hned, jak prošli silnými dveřmi – ocelově šedé stěny bez výzdoby, místy osazené kontrolními obrazovkami, na podlaze barevné čáry ukazující při výpadku energie směr k hlavním místnostem. Viktorie věděla, že právě odsud je ovládána celá říše, protože na Algoru neexistovala žádná občanská, natož volená vláda. Orgánem spravujícím vojenské i civilní záležitosti byl generální štáb a neexistovaly ani ustálené funkce ministrů – ty podle potřeby vytvářel i rušil císař. Ve štábu zpravidla zasedalo kolem deseti lidí, vesměs z algorské šlechty, třebaže se občas vyskytlo i jmenování neurozené osoby čistě za zásluhy. Každý měl císařem vymezenou oblast, za kterou zodpovídal, přičemž bylo jen na něm, koho jmenuje do nižších administrativních pozic. Císař měl pod osobní kontrolou tajné služby a elitní oddíly Štítonošů, takže mu žádná větší chyba nezůstala utajena, a jednotlivé rody navíc konkurenty pečlivě hlídaly jako psi soupeřící o přízeň pána.

	Postřehla, že ochranka zpomalila, nezdálo se, že sem chodí často. Nepotkávali ani zdaleka tolik lidí, a třebaže pozdravy zůstaly stejné, Viktorie si všimla, že přece jen vypadají méně vyděšeně. Nakonec se zastavili před širokými dveřmi. Esposito v čele zaváhal, ale než cokoliv udělal, s tichým zasyčením se začaly zasouvat vzhůru do zdi. Vojáci zůstali venku a Viktorie vešla.

	Zatímco na Viridianu důvěrné porady probíhaly v neformálním prostředí i duchu, tato místnost vypadala jako kontrolní středisko zbraní hromadného ničení – počítačové terminály, tichý hukot, kulatý stůl s holografickým projektorem uprostřed a vysokými, černými křesly okolo. Andrej Korwarian seděl čelem ke dveřím.

	„Má paní,“ vstal a všichni přítomní ho ihned napodobili. „Vítejte na dnešním jednání. Toto je náčelník generálního štábu, admirál Leonis Vasari. Generál Argayle, velitel armádních projektů. Lord Mahyren, účetní dozor. Generál lord von Sellik, prozatím správce potravinového fondu. Lord Garili, ředitel civilní správy. Plukovník Severin, velitel algorské rozvědky.“

	Všichni oslovení pozdravili, jakmile Andrej vyslovil jména, a Viktorie okamžik zkoumala jejich obličeje. Z Petrovových údajů poznala většinu – Vasari, vlasy téměř bílé, přesto rovný jako svíce. I generál Gleason proti němu připomínal kadeta důstojnické školy. Argayle a Garili se tvářili netečně a Mahyren nervózně. O něm Viktorie nevěděla nic, musel být jmenován zcela nedávno. Von Sellik se zase při pozdravu uklonil nejvíc a Viktorii neuniklo, jak při Andrejově prozatím polkl. Na Severina se zahleděla pozorněji. Malý, opřený o vycházkovou hůl, s postavou lehce vychýlenou. Spolu s Vasarim byl Andrejovým svědkem na její svatbě a do téhle společnosti vůbec nezapadal, vypadal neškodně jak penzista na procházce v parku.

	Přesto právě o něm Petrovovy záznamy mluvily jako o druhém nejmocnějším muži Algoru.

	„Prosím, má paní,“ Andrej Korwarian ukázal na volné křeslo po své pravici, ostatní znovu usedli až po ní. Křesla na opačné straně byla prázdná, aspoň čtyři další členové štábu chyběli. Zřejmě nebyli pozváni a šlo o něco opravdu důvěrného.

	„Někteří z vás už tuší, o čem budeme hovořit,“ promluvil císař. „Před dvaceti dny vyšel najevo závažný incident. Jonah Friel, ředitel Potravinového fondu dosazený generálem von Sellikem, se léta dopouštěl falšování účetnictví a neautorizovaných finančních operací, které vyústily v rozsáhlou ztrátu prostředků říše. Jde téměř o veškeré zdroje Potravinového fondu, víc než dvacet miliard algorských zlatých.“

	Hrobové ticho.

	Všichni kromě Severina a Mahyrena zůstali jak opaření. Von Sellik příšerně zbledl. Natáhl se po sklence vody, ale ruka se mu třásla, až polovinu rozlil po stole.

	„Můj pane… Veličenstvo, to… já… netušil jsem! Věděl jsem, že se něco stalo, když jste vydal rozkaz předat agendu, ale… Přísahám, neměl jsem o ničem zdání, natož abych nějak přímo…“

	„Ano, generále,“ přerušil ho Andrej úsečně. „Ze spoluviny nejste obviněn. Míru vaší nepřímé zodpovědnosti posoudím později.“

	„Působivé,“ promluvil Vasari klidně. „Dvacet miliard. Jak se mu tohle mohlo podařit?“

	„Převážně díky zkušenostem a času,“ odvětil Severin. „Není pochyb, že ředitel Friel byl zkušený finančník, v čele fondu stál mnoho let. Měl detailní přehled o jeho fungování, dokázal své akce zdárně maskovat. Nejspíš stále věřil, že situaci napraví, a přitom se propadal stále hlouběji. Naděje umí natropit mnohem více škod než porážka, bohužel bývá tím posledním, co zbývá. Nakonec vše vyšlo najevo pouhou náhodou při běžném auditu.“

	„Skandální!“ prskl Argayle. „A co zbylí zaměstnanci fondu? O tomhle přece musel vědět ještě někdo, nejspíš mu i pomáhat! Klidně mohlo jít o menabaranskou sabotáž. Veličenstvo, měli bychom přijmout rozhodná opatření!“

	„Například jaká, generále?“ opáčil Andrej. „Vyhlásit jim válku? Rozhlásit na veřejnosti, co se stalo, bez nejmenšího důkazu?“

	„Jaké důkazy potřebujeme?! Kdo jiný by to dokázal, ti ubožáci z Newellu?“

	„Na tu otázku časem získáme odpověď. Podloženou fakty.“

	Žádná změna. Andrejův hlas zůstal stejný, i výraz jeho tváře, ale Viktorii zatrnulo. Argayle si hrál s ohněm, předváděl gesta tam, kde císař očekával věcné jednání. Jestli se mu podaří ho rozzlobit…

	„Jaké… jaké mohou být reálné dopady?“ promluvila rychle. „Vím, že Algor není ohledně potravinových zdrojů nezávislý, takže jak to může zasáhnout běžnou populaci, pokud se ty peníze nenajdou?“

	„Lorde Garili?“

	Oslovený pomalu zavrtěl hlavou. „Nejsem si jist, můj pane. Vyžaduje to detailnější analýzu… ale zasáhne ji zcela jistě. Pokud je to, jak říkáte, hlavně v okrajových oblastech zcela závislých na nepřetržitém zásobování může dojít k hladomoru, nouzové rezervy ve skladech vystačí zhruba na šedesát dní. Jsou tu sice dlouhodobé smlouvy o dodávkách, ovšem letošní příjmy… nejspíš si to vyžádá zásadní škrty. Sociální sféra, zdravotnictví… tedy pokud samozřejmě nehodláte drasticky omezit vojenský rozpočet, můj pane.“

	Argayle přivřel oči, ale císařův hlas ho předešel.

	„Ne. Vojenský rozpočet zůstane v původní výši.“

	Viktorie raději výhrady spolkla. „Chcete se tedy uchýlit k nějaké formě úvěru?“

	Lord Mahyren si povzdechl.

	„To je samozřejmě možnost, ale… má paní, hlavní problém je, že dosud byla většina algorských potravin nakupována z Menabaranu.“

	Nezdálo se, že by ten fakt někoho z přítomných překvapil, ale Viktorie se udiveně předklonila.

	„Cože? Menabaran je přece váš… náš úhlavní nepřítel,“ opravila se rychle.

	„Ano, má paní,“ vysvětloval Mahyren trpělivě. „Jenže i nepřítel chce vydělávat – a jeho hlavním spojencem je Viridian. Doposud vše probíhalo zjednodušeně tak, že potraviny, které Viridian dodával Menabaranské republice v rámci vzájemné smlouvy, Menabran ihned prodával Algoru, s často více než stoprocentní přirážkou. On tím získal nemalý zdroj příjmů a Algor zase jídlo. Vždy jsme dbali, aby platby probíhaly okamžitě a detaily transakcí byly udržovány důvěrné. Neboť skutečností bohužel je, že Algor na vnějším zásobování závisí víc, než připouští, zatímco Menabaran je v této oblasti podstatně soběstačnější, než patrně soudíte.“

	Viktorie mlčela. V hlavě se jí rychle střídaly myšlenky. Že Menabaran obchoduje také s Algorem, navzdory vzájemným poválečným vztahům, samozřejmě věděla. Věděla také, že jistá část viridianských potravin tedy nakonec na Algoru skončí, ale v rozsahu, jaký Mahyren popsal? Přitom tvrzení, že Menabaran viridianské zásoby potřebuje pro vlastní občany, bylo jedním z hlavních argumentů jeho vyjednavačů. Kdyby viridianská vláda nebo Georg věděli, že budou jejich jídlem krmit tutéž agresivní velmoc, před kterou měli Viridian chránit, a navíc za tak jednostranných podmínek…

	„Zajímavé,“ promluvila pomalu. „Tahle fakta jsou pro mne opravdu nová. Nechci je zpochybňovat, ale jednání o smlouvě mezi Menabaranem a Viridianem byla dlouhá. Naši lidé strávili týdny studiem menabaranských podkladů. Tohle by přece museli vědět.“

	„Jistě,“ Severin se jemně usmál. „Tak příhodná nevědomost byla nepochybně více než štědře odměněna.“

	Takže korupce. Proč ne? Ministr obchodu Martinson se ani neukázal, když přiletěla algorská flotila. Možná zalezl někam do krytu, protože věděl svoje.

	Viktorie zaťala zuby.

	„Dejme tomu. Pořád ovšem nevidím souvislost se současnou krizí, lorde Mahyrene. Co vám brání dojednat s Menabaranem odklad platby? Algorská ekonomika je silná, pokryli byste ztrátu nejpozději za pár let.“

	„Ano, má paní, teoreticky. Jenže lze čekat, že pokud Menabaran vytuší míru naší tísně, udělá vše, aby byly podmínky pro Algor ještě těžší. Poskytne nám třeba úvěr, ale s takovými úroky, které výslednou částku znásobí, nebo situaci využije k vyslovení dalších požadavků. Náznaky toho už byly v minulosti učiněny. Mohli bychom zkusit získat prostředky tajně, například přes úvěry v newellských bankách, ale to je riskantní, nelze odhadnout, v čích rukách takové pohledávky mohou skončit.“

	Viktorie přikývla – další vydírání. Dokud byl algorský lev při síle, mohl z něj Menabaran ždímat peníze, avšak s vědomím, že když zajde moc daleko, může pocítit jeho zuby. Až zjistí, že lev hladoví, povzbudí ho to, dovolí si víc. Jenže hladový lev bývá nebezpečný… a v té chvíli to Viktorie pochopila.

	Proto Andrej Korwarian přepadl Viridian.

	Proto se musela stát jeho ženou.

	V situaci, kdy musel každoročně strpět menabaranské vydírání, byl monstrózní podvod poslední kapkou. Volil mezi napadením jejího domova nebo Menabaranu – a bylo jasné, co je snazší. A smlouva o obraně? Na Menabaranu lidé hlady neumřou. Ztrátou Viridianu přijdou leda o dojnou krávu, válka s Algorem by vyšla dráž ve všech směrech, tak proč by se měli na ochranu Viridianu přetrhnout?

	Viktorie zatínala zuby, až to bolelo. Na tváři cítila Andrejův pohled. Ani se nemusela dívat, aby poznala, že přesně ví, co se jí honí hlavou. Takže proto tohle všechno…

	Vzápětí ucítila prudký hněv. Dementní menabaranská hrabivost! Chtěli urvat co nejvíc, vtáhli Viridian do smlouvy, co proti němu Algor namísto ochrany poštvala. Museli přece tušit, jak to může dopadnout. Císař aspoň chránil svůj domov. Určitě to mohl řešit jinak – jenže proč? Diplomatické dohody stejně nikdo nedodržuje, jenom na Viridianu byli tak hloupí, aby uvěřili opaku.

	Proč se obtěžovat, když mám válečnou flotilu a princeznu na talíři díky vlastním spojencům. Jenom pojďte a berte si.

	Náhle si uvědomila, jaké je kolem ticho. Už nejen Andrej, ale všichni u stolu hleděli na její tvář, podezíravě, zkoumavě, nebo jen zvědavě jako v Severinově případě. Čekali, a Viktorii došlo na co. Císař ji sem jistě nevzal, aby se pochlubil, že nemá co dát poddaným do hrnce. Chtěl ji seznámit s fakty – dřív než předloží jí nebo spíš Georgovi nabídku, která nepůjde odmítnout.

	Viktorie polkla, tak copak to bude? Letošní úrodu výměnou za to, že neskončí jako Terrakai?

	„Uvážil jsem tuto situaci, má paní,“ promluvil Andrej Korwarian pomalu. „Rozhodl jsem se požádat Viridian vaším prostřednictvím o dodávku potravin v míře dostatečné, aby pokryla potřeby Algoru na příští rok, s platbou rozloženou do dalších tří let. O ceně jsem ochoten jednat. Podmínkou však je, aby pohledávka nebyla za žádných okolností poskytnuta třetí straně.“

	Ticho pokračovalo. Warren Argayle se nadechl, jako by chtěl protestovat, ale změnil názor. Navzdory pečlivému sebeovládání ostatních Viktorie ucítila údiv, a zřejmě byl na místě, protože tenhle návrh překvapil i ji. Samozřejmě to znamenalo dát Algoru většinu toho, co odebíral Menabaran – ale nebyla to zasloužená odplata? Závazku ochrany Viridianu nedostáli, nemluvě o ostatním.

	Ta nabídka byla vlastně velice slušná – a císař ani nenaznačil jiné možnosti. Žádné výhrůžky, pouze návrh. Pravda nejspíš byla, že pokud odmítne, ten další už tolik vstřícný nebude, ale…

	„Dvacet procent, Vaše Veličenstvo,“ promluvila Viktorie pomalu. „Mohu vám nabídnout zboží s dvacetiprocentní přirážkou plus náklady na dopravu. Sice ne oficiálně jménem Viridianu, ale jsem připravena napsat bratrovi a vyložit mu situaci. Věřím, že on i vláda ten obchod schválí, bude to sice méně, než nám platil Menabaran, ale stále v přijatelných mezích. Mou podmínkou ovšem je, že si předtím prostuduji hospodaření Potravinového fondu a detaily obchodů, které tu zmínil lord Mahyren.“

	Ani teď nikdo nepromluvil. Andrejův obličej byl nehybný stejně jako tvář admirála Vasariho, zato Mahyren vydechl úlevou – aspoň někdo měl zřejmě strach i o lidi na Algoru, ne jen o své křeslo. Garili vypadal spíše pobaveně, ovšem Argayle Viktorii probodával pohledem, ze kterého čišelo zklamání. Jako by chtěl, aby odmítla.

	„Přijímám,“ potvrdil císař. „Lord Mahyren vám předá podklady, které požadujete, a tím je věc uzavřena. Mám ovšem ještě jeden návrh, má paní.“

	„Ano?“

	Viktorie se snažila soustředit – tohle bylo suverénně nejkratší úspěšné obchodní jednání, jaké zažila. Co asi přijde teď?

	„Potravinový fond potřebuje nového ředitele, stejně jako sektor civilního zásobování Algoru. Mezi touto prací a vašimi dřívějšími charitativními projekty není kromě měřítka zásadní rozdíl. Měla byste zájem tuto funkci převzít, má paní?“

	„To… to je zajímavé!“ zakoktala se Viktorie. Rána z čistého nebe nemohla dopadnout prudčeji – on chtěl, aby se stala ministrem hospodářství? Zřejmě něco podobného. Viktorie neměla tušení, co taková funkce v algorských podmínkách znamená, na druhou stranu, netoužila ještě před hodinou po nějaké práci? A pokud tu mohla mít z něčeho aspoň trochu dobrý pocit…

	„Vaše Veličenstvo… to… to, při vší úctě, nejsem si jistý, zda jde o dobrý nápad, můj pane!“ von Sellikův drhnoucí hlas jí přerušil myšlenky. „Samozřejmě chápu důvody, ale právě v takové chvíli… Navíc Její Veličenstvo, opět při vší úctě, netuší, co taková funkce vyžaduje, nemá zkušenosti…“

	„Zkušenosti, které váš ředitel Friel tak zdatně využil?“

	Von Sellik rázem zmlkl a Viktorie ucítila, jak stůl po špičkách obešla smrt. Kmitlo jí hlavou, že se nikdo ani náznakem nestaral, kam se Jonah Friel poděl, anebo jak byl potrestán. Bylo to tím, že to všichni věděli… anebo raději nechtěli vědět?

	„Generál má částečně pravdu,“ promluvila rychle. „Vážně nemám zkušenosti s úkolem takového rozsahu, ale pokud budu mít nějaký čas na studium, jsem ochotna ho přijmout. Aspoň na zkušební dobu.“

	„Výborně, má paní,“ Andrejův levý koutek vylétl vzhůru. „Zařídím, aby vám dostalo personálu – pane von Selliku?“

	„Eh… ano, můj pane?“

	„Váš chybný úsudek při výběru osob do řídících funkcí a neschopnost rozpoznat jejich selhání mě vedou k závěru, že i vy sám jste nevhodný k jakékoliv vedoucí funkci. Jediné využití naleznete na pozici řadového úředníka. S okamžitou platností vás zbavuji hodnosti i místa ve štábu a jmenuji vás asistentem císařovny v otázkách zásobování. Pokud odmítnete, máte dvě hodiny na trvalé opuštění paláce. Vaše rozhodnutí očekávám ráno. To je vše.“

	Andrej Korwarian vstal a ostatní ho napodobili. Von Sellik ne. Zíral do prázdna, zdálo se, že okolí sotva vnímá. Císař ho cestou ven minul jako vzduch, ostatní také. Nikdo ani náznakem nevyjádřil lítost, naopak Argayle vůbec neskrýval pobavení. Viktorie okamžik váhala – jenže co mu měla říct? Ať je rád, že taky nedostal kulku do hlavy? Pochybovala, že by teď podobnou útěchu uvítal.

	„Má paní,“ Andrej stál u dveří a Viktorie sebou trhla. Na okamžik musela vypadat stejně nepřítomně jako nešťastný lord. Rychle se vzpamatovala a přijala nabídnuté rámě.

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo.“

	„Mimochodem, jste spokojena s kvalitou svého portrétu?“

	„Ehm… no, je velmi… císařský.“

	„Výborně. Zajistím jeho distribuci.“

	Distribuci. Portrétu. Tamtoho.

	Viktorie si povzdechla – k čertu s ním. Úplná hloupost proti tomu, co se semlelo tady. Z nedobrovolné manželky, rukojmí a cíle k odstřelu je ministryní celé planety. Málem ji brala závrať, ale co.

	Nakonec, znala i horší kariéry.

	 

	Čelním sklem zářilo do kabiny pásáku slunce a vysoký muž si nadzvedl tmavé brýle. Z Peringardu vyjel před hodinou, nyní už z města neviděl nic. V bílé, sněhem pokryté pustině se vpředu pomalu začala rýsovat tmavší místa, jak rovina přecházela v klečový porost jilnanů a modrovic.

	To, čemu na Algoru říkali stromy, byly spíš křoviny, nanejvýš dva metry vysoké s uzlovitými, tuhými kmeny. Využít se daly leda na semletí do pilin, ale pokud nepřekážely výstavbě, nikdo je neničil. Život na Algoru byl vzácný na to, aby se jím plýtvalo, a sedm generací od Exodu zdaleka nestačilo, aby lidé zalidnili celou planetu – nepovedlo se to ani Viridianu, kde kolonisté nemuseli denně zápolit s vražednou zimou, sněhem a bouřemi. Celá algorská populace byla soustředěna do tuctu velkých měst na jediném malém kontinentu jižně od rovníku. Všude jinde pokrývalo planetu moře, otevřené nebo s ledovci. Velká část planety zůstávala neobyvatelná, v polárních oblastech teploty běžně klesaly na sto stupňů pod nulou. Přelidnění možná bude jednou mnohem větší problém než nedostatek potravin, ale zatím nic podobného nehrozilo a muž pustil teoretické úvahy z hlavy.

	Ostatně, on sám hodlal algorskou populaci vbrzku spíš zmenšit.

	Bočním oknem zahlédl vzdálený pohyb – ne, žádný sněžný lev. Ti byli vzácní, sotva by nějakého objevil blízko města. Jen turovec s protáhlou hlavou, párem tupých rohů a dlouhou, světle hnědou srstí. Malé stádo rozhrabávalo sníh, aby se nakrmilo lišejníky pod ním, zatímco vůdčí samice ostražitě sledovala pásák a vysoký muž se usmál.

	Vzpomínal si, jak ho otec jako kluka brával na lov, než ho nová funkce okradla o veškerý volný čas, vztah s matkou a nakonec i život. Vzpomínal na svou první kořist, turovce podobného těm venku. Vzpomínal na hrdost, když stál nad mohutným tělem ve sněhu, na vyhasínající oči i stružku jasně rudé krve, do které otec namočil dlaň, aby mu podle zvyku potřel tváře.

	Pořád to bolelo.

	Otcova smrt byla rána, která hnisala dovnitř, a jed z ní mu po kapkách otravoval mysl. Ano. Byl vojákem, bez ohledu na hodnost, a voják žije se smrtí stále. Už od dětství bral jako samozřejmost, že otec může padnout, zemřít při nehodě nebo třeba v souboji. Možná že ta představa byla příliš abstraktní, aby ji někdy vzal skutečně vážně – ale i kdyby, rozhodně nezahrnovala způsob, kterým smrt nakonec přišla.

	Samozřejmě mu to nikdo neřekl do očí. Oficiální zpráva zněla smrt během služby, ale nic neznamenala, protože pravda se ihned rozšířila jako špína nalitá do vody. Jeden z opilých hostů ji vykřičel nahlas dokonce v otcově sídle, na smuteční hostině, které se nezúčastnil ani jediný člen generálního štábu, nikdo z těch zbabělých pokrytců…

	Toho hosta téměř zabil – zcela, nebýt ostatních.

	Nakonec opustil sídlo. Odhlásil se z důstojnické školy. Přestal odpovídat na zprávy i té hrstce přátel, která mu zbyla. Celé dny strávil v bytě pronajatém pod cizím jménem, sám se vzpomínkami a vztekem, nechal ránu hnisat a jed kapat, dokud pohár nepřetekl.

	Pak začal jednat.

	Klečový porost se přiblížil a muž zatáhl za řízení. Stočil pásák stranou, kde těsně na okraji lesíka stál nízký stan z bílé maskovací látky, skoro neviditelný, pokud člověk nedojel až k němu. Zastavil motor.

	Na palubní desce měl položenou pistoli a přístroj připomínající vysílačku s kulatým displejem. Vojenský komunikační skener dokázal zachytit veškeré vysílání v dosahu a měl v paměti uloženy dráhy sledovacích satelitů křižujících vesmírný prostor nad Algorem. Za tak příznivého počasí by i z orbity jejich kamery dokázaly pořídit obraz dost čistý, aby operátoři spočítali knoflíky na jeho kabátu, ale zatím žádné nebezpečí nehrozilo. Potrvá čtyři hodiny, než některý znovu proletí nad tímto místem.

	Na zkoušku víc než dost.

	Vyskočil z pásáku, nohy se mu okamžitě zabořily po kolena do kyprého sněhu, ale nedbal toho a obešel vozidlo k zadní části, kde na plošině pro náklad ležela kovová bedna. Zadal číselný kód zámku, sejmul víko, rozebral i boky bedny a vše odložil do sněhu.

	Mathias odvedl skvělou práci. Vysoký muž přejel dlaní po hladkém, nalakovaném těle psacího stolu. Ozdobné řezby, desky z pravého dřeva, měděné kování, vše jako vystřižené z katalogu luxusních starožitností. Koho by napadlo, že ve skutečnosti je něčím úplně jiným. Z kabiny vytáhl terminál. Zapnul ho, stiskl dvě tlačítka… a stůl se pohnul.

	Horní deska s tichým vrčením odskočila, boky sjely dolů. Na vnitřních stranách se nacházela kolečka s měkkým ráfkem, tři po každé straně, která se opřela o podložku a zvedla stůl vzhůru. Dřevěné nohy nebyly připevněny, prostě odpadly stejně jako přední část s falešnými čely šuplíků. Nitro stolu zabíral rafinovaně složený trubkový rám, který se teď zvedal, rozkládal a zapadal do výstupků v okrajích. Vršek tvořila pohyblivá lafeta nesoucí závěsy pro čtyři metrové rakety vyplňující místa na stranách pod rámem. Pravá raketa s lupnutím vyskočila na pružině vzhůru, křidélky přesně do lafety. Vzápětí podél příčné osy vyjela do palebné pozice, a muž se usmál.

	Od dětství měl technický talent. Jeho otec ho rozpoznal a pomohl rozvíjet, v šestnácti letech mu už pomáhal, samozřejmě tajně, s vývojem zbrojních systémů nové generace válečných lodí. Až dokončí důstojnickou školu, čekala ho kariéra ve výzkumu, možná dokonce místo v Mrtvé díře. Byly doby, kdy se na tuhle budoucnost těšil. Teď ho naplňovala odporem jen představa, že by měl zasvětit život císaři Korwarianovi.

	Tohle bylo jediné dílo, co mu hodlal věnovat.

	Otočil se znovu k terminálu a chvíli zkoušel pohyblivost. Na korbě měl k dispozici omezený prostor, ale stejně bylo jasné, že mechanismus reaguje přesně a hbitě i s nabitými raketami. Tyto byly pouze cvičné, měly však správné rozměry i váhu. Všechno fungovalo, jak navrhl.

	Zavřel počítač, jednu po druhé vytahal falešné rakety a odhodil je pryč. Pak vyrazil ke stanu. Vršek pokryla za čtyři dny silná bílá vrstva, i dvě bedny pod ní s výstražnými nápisy na bocích byly zaváté. Vysoký muž musel použít polní lopatku, aby je vyhrabal, toutéž pak jednu z nich otevřel.

	Tyhle rakety už byly pravé.

	I přes rukavici cítil chlad, když pohladil světle modrý kov se zelenou špicí a dvěma čtveřicemi stabilizačních křidélek. Sehnal je přes otcovy vojenské kontakty, a třebaže identifikační čipy byly padělané, nedělal si iluze – pokud bude odhalen, nejspíš k tomu dojde touto cestou. Neodvážil se je uskladnit ve městě, raději je rovnou odvezl sem. Jednu po druhé s námahou odnášel ke stolu a opatrně vkládal do složených lafet. Teprve pak vytáhl rudé pásky pojistek.

	Nákladní plošina pásáku tvořila samostatnou jednotku s antigravitačním zvedákem. Spustil ho a vozítko i s plošinou přesunul do sněhu. Vrátil se do kabiny, odjel do bezpečné vzdálenosti a znovu zapnul počítač.

	Tentokrát pocítil nervozitu. Pokud někde udělal chybu a rakety vybuchnou předčasně, zařízení bude zničeno a plán ztracen. Klepl prsty na holografický displej, počkal na spuštění programu. Původně sloužil k řízení pyrotechnických robotů, stačilo pár úprav. Ze svého místa už na stůl neviděl, ale pípnutí a zeleně blikající menu potvrdily, že aktivační fáze proběhla úspěšně. Dalším příkazem vypustil létající kameru, ukrytou mezi lafetami. Podobné hračky vymýšlel už v jedenácti, ruce na ovladači se ani nezachvěly.

	Vzlétl do výšky, obraz byl jasný a dokonale ostrý. Kroužil nad křovinami, rozhlížel se, zkoumal možnosti pohybu – baterie kamery stačila na dvacet minut letu – a nakonec vyhledal cíl.

	Karoserii vyřazeného tanku bez kol, vybavení i výzbroje sem dopravil spolu s raketami. Vojenský šrot se dal koupit za pár drobných, a pokud nešlo o zbraně nebo funkční techniku, nikdo se na nic neptal. Poslední dobou navíc na Algoru zažíval rozkvět military art, umělecký směr využívající jako součásti soch právě zbytky vojenského materiálu. Muž chvíli sledoval sněhem pokrytý kus kovu. Pak zafixoval cíl a udeřil do poslední klávesy.

	Z místa za pásákem zazněl zvuk podobný praskotu trhané tkaniny. Raketa ve vteřině nabrala rychlost, přešla na plochou balistickou dráhu letu, naváděna na laserový paprsek vysílaný kamerou…

	Prásk!

	Nepříliš hlasitý výbuch. Zahučení jako oheň náhle vyšlehnuvší po přihození suchého dřeva. Z podrostu vylétla rudočerná koule plamenů a dýmu – muž rychle vystoupal s kamerou výš, aby ji náhodou nepoškodil. Čekal, dokud požár neuhasl, a vydal se blíž.

	Kleč na čtyřicet metrů kolem cíle zničil oheň nebo střepiny pláště rakety, křoví bylo osekané, místy ještě doutnalo. Na okamžik ho napadlo, co takový zásah udělá na ulici plné lidí… pokrčil rameny. Ta představa nic neznamenala. Nevzbuzovala smutek, obavy ani výčitky. Temná díra, která se v něm vytvořila, byla příliš hluboká, aby ji mohlo zaplnit něco tak triviálního jako pár desítek mrtvých civilistů. Možná by nestačilo, ani kdyby vyhladil celý Algor, všechny muže, ženy i děti – necítil by víc než teď.

	Došel k cíli uprostřed vypálené mýtiny a zastavil se. Povrch tanku dosud žhnul, nedalo se ho dotknout, ale to nebylo třeba – hvězdicovitá díra velká jako hlava byla vidět na první pohled.

	Kumulativní hlavice nejen prorazí plášť, ale vytvoří i rázovou vlnu, která vmete část pancíře dovnitř ve formě smrtících střepin. Ty budou létat uvnitř vozidla, odrážet se od stěn a trhat na kusy všechno živé v cestě. Přirozeně vzal do úvahy, že císařské vozidlo mohlo mít odolnější ochranu než tank. Mohlo mít věci, které ani neznal, ovšem tento typ střely byl tak univerzální, že to bude jedno. A i kdyby jedna raketa nestačila… nu, má další tři.

	Vysoký muž pro sebe přikývl – test proběhl úspěšně. Zbývalo pár důležitých drobností, ověřit účinnost ochrany zařízení před senzory, očistit jeho vnitřek od spalin, opět všechno složit…

	Dost práce, ale za zbývající hodinu ji zvládne. Pak přesun do Algormontu, už najal řidiče, který stůl doveze do vybrané budovy.

	Vše bylo připraveno.

	Jeho první a poslední vojenská operace šla přesně podle plánu.

	
Kapitola 8

	Menabaran

	„Dalo se to čekat, pane premiére. Po tom, co…“

	Ministr obchodu Merck raději zmlkl, když ho Avrian Dann probodl pohledem.

	„Čekat? Když jste to čekal, proč jste něco neudělal? Nebo máte někde v kapse těch osmnáct miliard ročně, o které přijdeme bez viridianského zásobování? Mých osmnáct miliard, co spadnou tomu algorskému zmetkovi! Pořád máme tu smlouvu, ne? Tohle jí přece odporuje, jak to zdůvodnili?“

	„No… jen, že Viridian přehodnocuje priority. A soukromě bylo našemu velvyslanci králem Georgem řečeno, že když jsme neuměli ochránit jeho sestru, on nebude chránit naše zisky.“

	„Blbec,“ odfrkl si Dann.

	Klesl do starožitného křesla, kterým si nechal vybavit svoji pracovnu ve Vládní věži. První dny ve funkci byly ještě prozářené euforií z vítězství, ale ta se vytrácela tím rychleji, čím víc každodenních obtíží musel řešit. Kdyby aspoň neměl okolo sebe samé tupce. Stačilo se podívat na tyhle tři. Merck, Klose, Ferrer. Obchod, zahraničí, policie. Tlustý opilec, podlézavý plešatec a vysušený zbabělec. Dannovi blesklo hlavou přísloví ze staré Země o psech a jejich pánech.

	„V každém případě máte pravdu, pane premiére,“ ozval se snaživě Klose. „Smlouva o dodávkách potravin Algoru je jasné porušení naší předchozí dohody. Ještě také není jisté, zda viridianský parlament tuhle změnu schválí, ale pokud ano, mohli bychom se dovolávat sankcí za vypovězení…“

	„Jakých sankcí? Nebuďte idiot, Viridian není Newell. Po spojení s Algorem nás nepotřebují, takže to spojenectví nezačnu ještě upevňovat. Stejně stačí, když Korwarian vlepí ženušce pár facek, a Talminis mu snese modré z nebe. Na tohle musíme jinak.“

	„Jinak, pane premiére?“ Merck vypadal nechápavě.

	„Ano, jinak. Viridianu přece nevládne jen král. Mají parlament, a v parlamentu sedí kdo?“

	„Ehm… poslanci?“

	„Brilantní postřeh, Mercku. Poslanci, kteří nikdy nejsou spokojeni se svými platy a rádi si k nim přilepší. Zrovna jako u nás.“

	„Ach tak!“ Merck rozjasnil tvář. „Chápu!“

	„Aspoň něco. Už jsem zaúkoloval našeho velvyslance, ať zvýší úsilí. Teď se to nejvíc hodí, dokud Georg Talminis neví, kde mu hlava stojí – postaráme se, aby to tak zůstalo. Chci pěkné články v tisku a na síti. Viridian platí výpalné Algoru! Obavy o bezpečí princezny Viktorie! Viridianský král ustupuje! Zapojte fantazii, pánové. Uděláme z té krasotinky mučednici a z jejího bratra babu. Pěkně mu tuhle změnu priorit znechutíme, ještě bude rád za naši oporu, až mu lidé začnou nadávat pod okny ložnice. Monarchie je užitečná idiocie!“

	Avrian Dann se s chutí zasmál a Merck s Klosem se rychle přidali. Ferrer ne.

	„Taky z toho vytřískáme co nejvíc tady doma. Lidi mají rádi dojemné příběhy – pak je nenapadne starat se, že musí dlabat víc ryb a míň chleba.“

	„Ovšem ne všichni na to skočí,“ namítl ministr zahraničí. „Pokud tu ztrátu vytáhne opozice…“

	„Tak co? Volby jsme vyhráli. Aspoň na tři roky máme klid. A kdo říká, že pak ještě nějaká opozice bude?“

	Klose s Merckem se rozesmáli v domnění, že to byl další vtip, ale Erich Ferrer ani teď nehnul brvou. Ano. Dann byl arogantní a politika v Druhém hlasu se nedělala v rukavičkách. Podplácení, očerňovací kampaně, protekce a příležitostné vydírání. To patřilo ke hře, jenže už bylo po volbách a některé příkazy, co od svého šéfa dostal…

	„Co tedy dál?“ otázal se Klose. „Přehlédneme to a soustředíme se na domácí politiku?“

	„Správně. Časem po tom nikdo nevzdechne. Přinejhorším předhodíme někoho, kdo za to může, to vždycky zabere.“

	„Doufám, že nemyslíte mne!“ vyděsil se Merck. „Sloužím straně patnáct let, mám důvěru…“

	„Klid!“ mávl Dann rukou. „Nemluvil jsem konkrétně. A s tím parchantem Korwarianem si to vyřídím časem. Může si do postele zatáhnout celý viridianský dvůr, ale mě okrádat nebude!“

	„Jistě, pane premiére.“

	„Tak to je všechno,“ Avrian Dann ukázal ke dveřím. „Jděte a dělejte, co máte. Já jdu psát smuteční řeč na Valerův pohřeb. Taky to s ním nemuselo praštit zrovna po mém večírku.“

	„Okamžik, pane premiére,“ Ferrer se narovnal. „Mám ještě dvě věci, které bych rád probral. Na vaše přání.“

	„No?“ Dann se na něj zadíval, zatímco Klose s Merckem mizeli z pracovny. Ferrer pomalu vydechl. Tenhle rozhovor si promýšlel dlouho, věděl, jak může skončit, ale nemohl si pomoci.

	„Prostudoval jsem váš plán ohledně Hlasatelů, a nelíbí se mi to, pane.“

	„Myslíte, že Mluvčí by byli lepší?“

	Ferrer poznal ironii, ale zavrtěl vážně hlavou.

	„Ne, pane premiére, nejde mi o název. Jde o celkové pojetí. Chcete zřídit bezpečnostní jednotky Druhého hlasu. Dobře. Mohou chránit stranické akce a budovy, pomáhat v administrativě… ale dát jim zbraně? Policejní pravomoci?“

	„Nedramatizujte to. Zbraně má na Menabaranu už teď každý trouba z bezpečnostní agentury, a pravomoci? Jaké? Jde jenom o provádění zatčení, ne vyšetřování. Nepolezou vám do zelí, berte je prostě jako občanskou patrolu.“

	„Občanskou patrolu pod záštitou politické strany.“

	„Pod záštitou naší strany. Nebo se tu rýsují potíže s loajalitou?“

	Dannův hlas změnil tón jen lehce, přesto Ferrer ucítil strach.

	„Ne, pane premiére. Spíš se obávám možných reakcí. Podobné patroly mají historicky špatnou pověst a lidé neradi vidí moc uniforem v ulicích. Neprospěje nám to.“

	„Proto taky začneme pomalu. Zatím jenom malý oddíl, padesát mužů tady v Artipoli. No tak! I naše mužstvo oceánského póla má víc hráčů!“

	Zatím.

	Jenže Erich Ferrer cítil, že se dostal na hranici, a křeslo ministra policie bylo celkem pohodlné.

	„Dobře, pane. Asi máte pravdu.“

	„Já mám vždycky pravdu,“ Avrian Dann se zasmál. „Proto jsem taky premiér. A ta druhá věc, co jste chtěl probrat?“

	„Žádal jste, abych vás informoval o každém posunu ve vyšetřování teroristického útoku na DiaVision.“

	„Jistě,“ Avrian Dann zpozorněl. „Došlo k nějakému?“

	„Ano. Na centrále čtvrtého okrsku zachytili hlasový otisk odpovídající varování před výbuchem. Stalo se to při vyšetřování jiného případu a dotyčná osoba z psychických důvodů není schopna sdělit podrobnosti, ale určitě je to pokrok.“

	„Vida! Víte něco bližšího? Co je to za případ?“ Avrian vypadal vážně zaujatě.

	„Informace je čerstvá, neznám detaily. Vím, že šlo o výtržnost na klinice EstetCom, ve které byl zapojený ještě nějaký muž z personálu.“

	„Určitě v tom jsou Newellani,“ ušklíbl se Dann. „Ta pakáž je všeho schopná. Kdo to vyšetřuje?“

	„Vrchní komisař Donald Preston. Rozprášil tu mafiánskou síť před rokem, neznám ho osobně, ale má výbornou reputaci.“

	„Skvělé, Ferrere. Sledujte to dál, chci každodenní zprávu. Chápete, co se mohlo stát, kdyby se jim to bylo povedlo?“

	Erich Ferrer, původním vzděláním informatik, si to uměl představit poměrně barvitě, zato silně pochyboval, že jeho šéfovi na tom sejde – pokud se tedy neukáže, že pachatelem opravdu byl newellský terorista.

	„Jistě, pane premiére. Postarám se o to.“

	„Dobře. Takže to je všechno. Děláte mi radost, pane ministře.“

	Dann ho s úsměvem doprovodil ke dveřím. Pak za nimi zavřel a chvilku zamyšleně stál, než zamířil do vedlejšího pokoje. Místo smuteční řeči, kterou měl hotovou od rána, musel vyřešit mnohem choulostivější záležitost. Čím víc o ní uvažoval, tím větší dostával vztek.

	Vstoupil a zadíval se na muže, který nervózně přecházel po místnosti.

	„Nezvonilo ti před chvilkou v uších?“

	„Cože?“ Otis Veliver se překvapeně zastavil. „Ne, proč?“

	„Říká se, že zvoní v uších, když o tobě někdo špatně mluví. Ovšem to už bys byl asi dávno hluchý, co?“

	Dveře mezi pokoji byly zvukotěsné, takže Otis netušil, co se v pracovně projednávalo, ale jízlivost kapající z Dannova hlasu naplňovala jeho nejčernější obavy. Pokusil se o střízlivý tón.

	„Já vážně nevím, co se stalo, pane. Neměl jsem moc času, ale jak jsem zatím zjistil, Nikola Vanbergová je jenom daňová poradkyně. Pracuje z domova, stará se o sestru, která je nějaký cvok na zdravotní podpoře. K DiaVision se nikdy ani nepřiblížila. Prostě nechápu, jak mohla vědět…“

	„Ale já chápu! Moc dobře to chápu – spal jsi s ní!“

	„Já?!“ Veliver na něj zůstal civět, ale Dann pokračoval. Hlas se mu změnil ve vzteklé syčení, tvář zrudla.

	„Tak to bylo, co? Ty a malá Nikolka. Sbalil jsi ji někde v baru, sexy kočička v manažerském kostýmku, a pak dával k dobru historky, když ti nechtěl stát! Ona to pak vyžvanila sestře a ty mě tu krmíš žvásty!“

	„V životě jsem tu ženskou neviděl!“ Otis před Dannovým výrazem couvl, ale ten ho následoval. Ukazovákem s upraveným nehtem mu píchl do prsou.

	„Tak to byly prachy? Nabídla ti peníze za nějakou špínu na mě! Ty jsi jí vyžvanil DiaVision a potom jí chtěl prodat Violetin archiv. Copak se pokazilo? Přinesla málo, nebo jsi chtěl přidat?!“

	„Vám přeskočilo! Říkal jsem, že ji vůbec nez…“

	„Zmlkni! Drž hubu! O DiaVision jsme věděli jenom ty a já. Já mám jazyk za zuby, takže jsi to musel být ty. A jediný důvod, proč chlap poví ženské něco podobného, je postel nebo prachy. Tak mi nevykládej pohádky!“

	Otis Veliver polkl. Doufal, že za těch pár dnů, které od maléru v EstetComu uběhly, Avrian Dann vychladl. Evidentně marně. Otis už ho viděl zuřit, řvát, házet láhvemi drahého vína, ale tohle bylo jiné – ne, sem neměl chodit. Tady se žádné pomoci nedočká, a nejhorší bylo, že na Dannově místě by uvažoval asi úplně stejně. Ráno mu trvalo dvě hodiny, než setřásl policejní vosy, aby se vůbec dostal na tuhle schůzku. Sledovali ho, o Donaldu Prestonovi už leccos slyšel, a k tomu tohle…

	„Pane, chápu, co si myslíte,“ snažil se ze všech sil ovládnout. „Kdybych měl nějaký nápad, řekl bych to, ale přísahám, že nevím. Nechápu, jak na mě přišla! Ksakru, kdybych něco vážně zpackal, uměl bych si snad vymyslet lepší historku!“

	„Na to jsi moc pitomý!“ odsekl Dann. Přesto se zdálo, že ten argument aspoň částečně zabral. Došel ke stolu a nalil si sklenici vodky. Vypil ji a chvíli hleděl z klenutého okna na panorama Artipole s mořem na obzoru, utopeným ve sluneční záři, zatímco se Otis bál jen hlesnout.

	„Dobrá,“ promluvil Avrian už klidně, opět tónem ministerského předsedy, jak se slušelo. „Je ti jasné, co se stane, pokud má ta žena nějaké další důkazy dost silné, aby tě za ten útok zatkli? Pak budeš mluvit, ať chceš nebo ne.“

	O tom si Otis nedělal iluze. Ústava neústava, o zacházení s teroristy měl z armády dost konkrétní představu, a právě tak tušil, že kdyby věci došly až sem, Dann ho klidně odepíše. Proč jenom neměl víc času, aby si zkopíroval Violetin archiv?! Pak by možná měl čím si chránit kůži, ale teď se cítil jako nahý v trní.

	„Já vím. Napravím to, slibuji. Postarám se o ně obě, nic…“

	„Postaráš?! Nestačí ti bordel, cos po sobě nechal doteď?!“

	Z Dannova hlasu znovu vyšlehl vztek a Otis polkl.

	„Tak co mám udělat, pane?“

	„Nic! Ty už nic! Díkybohu pro mě pracují i chytřejší, ty musíš zmizet.“

	„Zmizet?“

	To slovo se Veliverovi právě z nějakého důvodu pranic nelíbilo.

	„Ano. Jsi jediné spojení mezi DiaVision a mnou. Když se vypaříš, nebude co vyšetřovat. Případ odloží, a až rozruch utichne, můžeš se vrátit třeba s novou totožností. Přece jenom nezapomínám na práci, co jsi pro mě odvedl při volbách… když pomineme tohle.“

	Otis pomalu vydechl. Usilovně přemýšlel. I když ho vyhlídka na opuštění Artipole nenadchla, to řešení mělo něco do sebe. Kromě zpackané vojenské kariéry tu strávil celý život. Měl tu kontakty, práci, ovšem s Donaldem Prestonem nebyla legrace. Možná přišel čas přehodnotit priority.

	„Dobře, pane,“ promluvil. „Mám známého v Irevellu, řeknu mu…“

	Avrian Dann ho přerušil pobaveným smíchem.

	„Prosím tě! Samozřejmě jsem nemyslel zmizet do sousedního města. Myslel jsem pryč z planety. Nejlépe na Newell. Emigrační doklady ti obstarám.“

	Otis Veliver na něj tři vteřiny prázdně civěl. Pak se mu zatmělo před očima.

	„Cože?! Co tam budu dělat, přehazovat písek? Menabaranci jsou na Newellu jako prašiví. Neseženu práci, možná ani bydlení, skončím jako somrák! Navíc to podnebí, kdyby to byl aspoň Viridian… jestli má být tohle za odměnu, tak to radši risknu krk tady!“

	„Jenomže ty neriskuješ jenom svůj krk! A pánovi Newell smrdí? Chtěl by se válet na Viridianu? Mám lepší nápad, co takhle Algor? Tam nás mají ještě raději, a to pěkné počasí! Žádné vedro, žádný písek…“

	Dann už zase zuřil a Veliver se otřásl. Moc tomu nevěřil, ale co kdyby ho opravdu dokázal poslat tam? Ve srovnání s Newellem byl Algor noční můra, mrazilo ho jenom z té myšlenky.

	„Mám na vybranou, pane?“ promluvil pomalu.

	„Jistě. Newell, anebo…“

	Větu dokončil Dannův pohled, výmluvnější než všechno, co zatím pronesl.

	„Chápu,“ procedil Otis.

	„Výborně,“ menabaranský premiér se mile usmál. „Co se tvých potřeb týče, nebude to tak zlé. Jsi přece schopný chlap a jsem ochoten ti do začátku přispět, v rozumné výši samozřejmě. Konečně pořád ti dlužím nějaký plat. Taky nezapomeň, že Newell s námi nemá žádnou vydávací dohodu. Budeš v naprostém bezpečí a dříve nebo později se zas vrátíš.“

	Otisovi se neulevilo. Připadal si jako hadr, kterým právě vytřeli podlahu kasárenského hajzlíku, přesto měl dost rozumu, aby poslušně přikývl.

	„Ano, pane.“

	„Nemáš zač. Zatím se koukej uklidit. Dokud na tebe nevydají zatykač, nemůžou ti bránit v odletu, ale stejně bude lepší, když zmizíš tajně, radši pod falešným jménem. Papíry ti zajistím.“

	„Ano, pane.“

	„Skvěle. Sem už nechoď, dám ti vědět – a teď zmiz, než přestanu být tak shovívavý!“

	„Jistě, pane. Moc děkuji!“

	Otis Veliver ta slova vyplivl s ironií, ale Dann si jí buď nevšiml, nebo mu byla fuk. Žoldák vyšel ze dveří. Celou cestou k nouzovému schodišti v něm doutnal vztek. O dvě patra níž ho bylo už tolik, že rozzuřeně praštil pěstí do zdi, až si narazil klouby – no tak fajn! Skončí tedy na Newellu. Nějak se protluče, třeba i bez peněz od toho napomádovaného zmetka. Nejradši by mu vrazil pěst do krku, ale s ním nic nezmůže. Ovšem ty dvě děvky, co mu tohle nadrobily, s těmi se srovná, ať Dann chce nebo ne.

	S pocitem zadostiučinění Otis vytáhl komunikátor a rychle našel známé číslo. Ozval se jen záznamník, ale na to byl zvyklý – chlap jako Wesley Pauler raději moc nemluví osobně.

	„To jsem já,“ na prázdném schodišti mohl Otis klidně mluvit nahlas. „Potřebuju se sejít. Mám pro tebe další práci. Takovou jednu rychlovku.“

	Zvláštní náhodou ve stejné chvíli v pracovně o dvě patra výš sáhl pro komunikátor i Avrian Dann. Kdyby Otis viděl jeho úsměv vteřinu poté, co za sebou zavřel, nejspíš by ještě tu noc vlezl do nákladového prostoru první lodi, kterou by v přístavu našel, bez ohledu na to, jestli po přistání bude muset přehazovat lopatou hlínu, písek nebo sníh. Menabaranský premiér vytáhl přístroj ze zamčené zásuvky a stiskl jediné tlačítko. Už si zvykl na zpoždění, které jeho používání provázelo – těžko říct, jaké šifrování používal, ale Avrian tušil, že běžné vládní systémy byly proti tomu jak malá násobilka. Konečně se ozval ženský hlas, stručný jako vždy.

	„Avriane.“

	„Luciano,“ Dann se pohodlně opřel v křesle. „Zdravím tě. Chci poděkovat za ten smuteční projev. Je tak krásně patetický, až mě to dojalo. Vynikající práce.“

	„Nemáš zač, Avriane. Bernard Valer nakonec udělal mnoho pro naši vlast… byť ne tolik, kolik se čekalo.“

	Čekalo se kým? Tebou?

	Dann se ušklíbl. Znovu si připomněl, jak náhle Valer zemřel. Právě včas, aby si nemohl pustit pusu na špacír – už dřív došel k závěru, že detaily vlastně nechce vědět.

	„Potřeboval bych jednu drobnost. Důvody můžeme probrat při další schůzce osobně, takže jenom v rychlosti. Napadlo mě, že bys mohla být ta pravá, se svými koníčky.“

	„Poslouchám, Avriane.“

	„Znám jednu osobu. Už nějaký čas se potýká s duševními problémy a mám obavy, že se poslední dobou zhoršily. Mluví samé nesmysly, dokonce s nimi obtěžuje policii… myslím, že přišel čas zvážit ústavní péči. Nemáš nějaké vhodné zařízení?“

	„Jistě. GenetiX sponzoruje například kliniku Axis. Dlouhodobě se specializuje na problémové pacienty a je velmi diskrétní. Něco podobného jsi měl na mysli, Avriane?“

	Odpověď přišla bez zaváhání a Avrian Dann se usmál – Luciana byla kouzelná. Stačilo jen naznačit, ne jako u těch tupců kolem.

	„Ano, právě to. Také jsem četl, že některé duševní choroby můžou být nakažlivé. Jak se to jmenovalo, takové hezké cizí slovo. Folly…“

	„Folie à deux?“

	„Ano!“ Teď už Avrian opravdu vyprskl. „To je ono! Mám prostě obavy, že sestra oné osoby by také mohla potřebovat naši pomoc…“

	„Myslím, že to mohu zařídit, Avriane. Samozřejmě mi musíš poskytnout víc informací.“

	„Jistě, zítra ti je pošlu obvyklou cestou. Jsem rád, že si tak dobře rozumíme!“

	„Sloužím vlasti, Avriane. Dobrou noc.“

	Spojení se přerušilo a Dann uzamkl komunikátor zpět do stolu. Škoda, že Luciana byla takový studený čumák. Ale ještě se uvidí. Už brzy ji bude mít mnohem blíž, a skoro pořád. Pokud vyvine trochu správné snahy…

	Zavrtěl hlavou. Hezky jedno po druhém.

	Otočil se s křeslem k oknu a znovu se zahleděl na svoje město.

	 

	Doktor Jacob Stens si protřel oči – potřeboval si dát kávu. Bylo odpoledne, ale už se cítil vyčerpaný. Dnešek byl náročný, ale vlastně to začalo už včera, když ho probudil automatický poplach počítačového systému jeho kanceláře. Ordinace v budově Úřadu veřejného zdraví byly chráněny jako všechny městské systémy, ale Stens nelitoval vlastních peněz na pořízení komerčního firewallu s nepřetržitou podporou. Ukázalo se to být prozíravé – útočník, který se pokusil dostat do záznamů pacientů, ztroskotal až ve chvíli, kdy pohotovostní technik odpojil celou ordinaci od sítě. To bylo samozřejmě proti předpisům úřadu, lékařské databáze měly být dostupné neustále, ale doktorovi na tom nezáleželo. V soukromí těch, co mu svěřili důvěru, se nikdo hrabat nebude, a navíc měl pro ochranu i jiné důvody.

	Stejné, kvůli kterým raději nevolal policii.

	Pokus samotný nebyl ani moc překvapivý, sbírání špíny se na Menabaranu stalo od jisté doby téměř sportem. Hlavně před volbami rostl počet nových „detektivních agentur“ víc než sledovanost zpravodajských stanic, jenže už bylo po nich, a technik navíc prohlásil, že tohle šlo daleko nad úroveň svátečních hackerů. Zřejmě akce na objednávku, ale čí? A hlavně, kvůli komu?

	Žádný ze současných doktorových pacientů nezastával veřejnou funkci ani se na ni nechystal kandidovat. Šlo o běžné občany s víceméně běžnými problémy, fobie, úzkostné stavy nebo deprese, pár nebíčkářů zotavujících se ze závislosti, technofilik pracující dřív ve firmě na virtuální hry, a tak dále. Kdo z nich mohl být pro někoho natolik zajímavý?

	„Doktore Stensi, máte návštěvu,“ vytrhl doktora z neveselých úvah příjemný hlas systému kanceláře. „Návštěva se představila jako vrchní komisař čtvrtého okrsku, občan Donald Preston.“

	Jacob se překvapeně zarazil. Blesklo mu, že to nějak souvisí s tím včerejším útokem… ale vzápětí se vzpamatoval.

	„Pozvi návštěvu dál, Elizo,“ odvětil.

	V malém zrcátku v šuplíku stolu si rychle upravil vlasy. Jacob Stens ve skutečnosti nebyl tak starý, jak vypadal, ale od správného psychiatra se čekalo, že bude vypadat i mluvit správně. Takže konzervativní oblek, prošedivělé vlasy a na co nejvíc otázek odpovídat moudrým: Hm. Chyběly jen brýle s kovovými obroučkami, ale to už by vážně vypadal jako zkamenělina.

	Dveře se otevřely a vešel muž v jednoduchém, taktéž překvapivě staromódním kabátě. Ač vysoký, nebyl žádný svalovec, vlastně působil zcela nenápadně. Muž, co vypadá zamyšleně, ať právě dělá cokoliv – a ze kterého znervózníte, jakmile se na vás zadívá.

	„Vrchní komisař Donald Preston,“ představil se a z kapsy kabátu vytáhl průkaz. Pod fotografií a služebním číslem se zlatě leskl identifikační čip. Doktor Stens měl právo požadovat ověření, ale z toho člověka jeho povolání přímo křičelo.

	„Doktor Jacob Stens. Rád vás poznávám. Posaďte se, prosím,“ doktor ukázal na pohodlné křeslo, kde obvykle sedávali pacienti. Preston poslechl.

	„Dáte si kávu? Mám tu jen automat, ale Eliza dělá výbornou.“

	„Ne, děkuji. Přišel jsem služebně, doktore. Prošetřujeme jednoho z vašich pacientů ve věci trestného činu. Velmi závažného trestného činu.“

	„Hm.“

	Stens sevřel rty – výborně. Zapátral v paměti, kdo by to mohl být, a kandidátů našel hned několik, přitom všichni byli lidé, co potřebovali spíš pomoc, ne oplétačky se zákonem. K čertu, koho mohla potkat taková smůla?!

	„Smím vědět, o jaký zločin nebo osobu jde?“

	„Podrobnosti jsou důvěrné, ale jde o Natalii Vanbergovou.“

	Doktor ztuhl. Dvě vteřiny seděl v křesle jako opařený, než se vzpamatoval – příliš dlouhé dvě vteřiny. Protože Preston měl oči upřené na jeho obličej, a Stens cítil až v morku kostí, že si jeho leknutí všiml.

	„To je nemožné,“ promluvil už klidně. „Natalie Vanbergová je už roky jedním z mých nejtěžších případů. Představa, že by se záměrně dopustila něčeho nezákonného, je… nemyslitelná. Jednoduše toho není schopná, komisaři.“

	„Netvrdím, že se něčeho dopustila. Pouze to, že je součástí vyšetřování. Míru její viny či neviny teprve zjišťujeme, a k tomu potřebuji vaši pomoc. Co mi můžete o Natalii a její sestře Nikole Vanbergové říct?“

	„Nic,“ doktorův hlas zněl pevně. „Lituji, komisaři, ale údaje o mých pacientech jsou ze zákona důvěrné a Nikola Vanbergová coby opatrovnice své sestry požívá stejných práv, jako by sama byla mojí pacientkou. Bez soudního nařízení vám mohu říct jen to, že ať je podezíráte, z čeho chcete, mýlíte se.“

	„Dobrá, doktore,“ Prestonův hlas zněl naprosto bezvýrazně. Sáhl do náprsní kapsy a položil na stůl datovou kartu. „Certifikovaný soudní příkaz k vydání úplných záznamů Natalie Vanbergové, platný od dnešního poledne. Prosím.“

	Stens ucítil další zamrazení – tohle už vypadalo zle. Netušil, o co mohlo jít, ale věc, která ho ihned napadla, byla snad nejhorší varianta ze všech. Jestli Natalie někde něco řekla…

	„Jistě vám nebude vadit, když si to ověřím, komisaři,“ sáhl po kartě.

	„Vůbec ne, doktore,“ Prestonův úsměv byl chladný.

	Jacob vložil kartu do svého počítače a počkal, až na obrazovce naskočí údaje. Úmyslně si dal načas, třebaže věděl, že všechno bude souhlasit, elektronický podpis i pečeť soudního úřadu stejně jako datování a Prestonův policejní kód. Hlavně zachovat klid.

	„Dobrá,“ vytáhl kartu z terminálu. „Záznamy zašlu na čtvrtý okrsek ještě dnes.“

	„Vlastně jsem si říkal, že byste mi je mohl dát hned, doktore. Elektronické spojení nemusí být vždy bezpečné, a přece jen jde o choulostivá data.“

	Preston vytáhl druhou paměťovou kartu a Stens zaťal zuby – měl to připravené. Myslí si, že vyhrál, že nebude mít čas ty záznamy nějak pozměnit.

	Jenže v tom se spletl.

	Ve skutečnosti vedl doktor Stens dvojí spis Natalie Vanbergové už dlouho – hned, jak si musel poprvé přiznat nemožné a napadlo ho, že kdyby jeho poznámky padly do cizích rukou, může si s některými pacienty klidně vyměnit místo v léčebně. Databáze Úřadu veřejného zdraví tím pádem obsahovala jen složku, kterou pečlivě udržoval, aby v ní nebylo slovo o Nataliině vytříbeném odhadu minulosti i budoucnosti. Nic než běžný případ těžce nemocného člověka, fobie, příznaky autismu, plno odborných výrazů, které úředníci při kontrolách oprávněnosti podpory milovali. Pravé záznamy měl doktor ve svých osobních složkách, pečlivě šifrované. Občas si říkal, jestli už pomalu nezabíhá na práh paranoie.

	Až zase začne léčit nějakého paranoika, asi pro něj bude mít mnohem víc pochopení.

	„Jak si přejete,“ sebral Prestonovu kartu. Zkopírovat do ní složku z databáze úřadu bylo dílem chvíle. „Samozřejmě si můžete kompletnost ověřit u mých nadřízených.“

	„To doufám nebude nutné,“ komisař zvedl kartu ze stolu a doktor ucítil téměř škodolibou radost, přestože mu ten kousek mohl snadno vynést minimálně ztrátu licence.

	„Děkuji za spolupráci, doktore Stensi,“ Preston vstal.

	„Nemáte zač. Prosím, informujte mne, pokud budete moci. Rád vám kdykoliv pomohu.“

	„Budu si to pamatovat. Hezký den, doktore.“

	Komisař vyšel ze dveří a doktor Stens zůstal zamračeně sedět. Chuť na kávu ho naprosto přešla. Natáhl ruku po komunikátoru – ale zaváhal, to za těchto okolností nebyl dobrý nápad. Ještě chvíli uvažoval, než rázně vstal.

	„Odcházím, Elizo, zavři ordinaci. Zruš mé schůzky na dnešek. Pacientům se omluv a přeobjednej je na nejbližší volný termín.“

	„Ano, doktore.“

	Stens ucítil záchvěv výčitky. Odbývat pacienty přes automat rozhodně nebylo profesionální, teď však neměl myšlenky na formulování omluv, musel se postarat o důležitější věci.

	Sjel výtahem do garáží a namísto ke služebnímu vozidlu Úřadu zamířil k vlastnímu. Venku panoval slunečný den. Paprsky světla se lámaly na oknech mrakodrapů, hukot ulice zněl jako mořské vlny za odlivu. Stens se zařadil do rychlého pruhu osm metrů nad povrchem silnice a rozjel se, bez navigace, jen nazdařbůh. Pod ním se jako korálky míhaly střechy pomalejších vozidel a nad ním zase hbité vážky aerotaxíků. Občas mu přes kapotu přeběhl stín nákladního transportéru.

	Dvakrát objel majestátně se tyčící Vládní věž, zahnul okolo jednoduché katedrály Unitární církve a prokličkoval Uličkami téměř až k přístavu. V jednu chvíli se na levé straně mihl zelený park u brány kliniky EstetCom. Ještě párkrát změnil směr a stočil se k Jižnímu sídlišti, před věžák Zlatá brána. Pro jistotu ho dvakrát objel, všímal si vozů stojících okolo, ale žádný nevypadal podezřele. Nakonec zastavil před vchodem a vystoupil.

	„Měl jste pravdu, pane!“ referent Limely se obdivně zadíval na Prestona, stojícího za jeho křeslem v pozorovatelně stanice. „Už je tady.“

	Vrchní komisař jenom kývl. „Dobrá. Sledujte ho.“

	Inspektorka Abnerová sedící v křesle před kontrolním panelem přejela prsty po dotekové obrazovce. Kamera na sloupu veřejného osvětlení přiblížila doktora vcházejícího do domu, systém ho propustil bez potíží. Jakmile vešel, Abnerová přepnula obraz na vnitřní kameru přilepenou nad schránkami pro zprávy – Collins ji tam umístil ráno v přestrojení za poslíčka. Jak Donald Preston předvídal, policejní rada opravdu zařídil povolení ke sledování, ačkoliv se týkalo jen veřejných prostor. Na byt Vanbergových důkazy zdaleka nestačily.

	Jacob Stens zamířil k výtahu a Abnerová klepla do dalšího tlačítka.

	„Vypouštím vosu!“

	Z kamery se nehlučně odpojil malý váleček a tiše se rozletěl halou – na rozdíl od běžných létajících kamer bylo tohle zařízení podstatně sofistikovanější, i když mělo také své nevýhody.

	Vosa prolétla za doktorem do výtahu a usadila se na zdi kabiny za jeho hlavou. Když se dveře otevřely, znovu se dala do pohybu a pokračovala za ním až ke dveřím bytu čtyřicet sedm. Abnerová se zarazila, střelila pohledem za záda a Preston kývl.

	„Pokračujte. Na moji zodpovědnost.“

	Inspektorka popohnala vosu dál a Limleymu blesklo hlavou, že nejspíš proto komisař zařídil, aby byli v pozorovatelně sami.

	Doktor Stens zazvonil, představil se a Nikola Vanbergová otevřela dveře. Udělala to rychle, jen na tak dlouho, aby doktor mohl vejít. Kamera sotva stihla proletět do obývacího pokoje.

	„Dobré ráno,“ pozdravil Stens a Nikola zamračeně kývla.

	„Dobré ráno, doktore. Jsem ráda, že tu jste, už jsem vám chtěla volat.“

	„Copak?“ zvedl Stens obočí. „Potíže?“

	Vosa zakroužila doktorovi nad hlavou a zabrala celý pokoj, ne luxusně, přesto dobře zařízený. Abnerová obratně zamanévrovala a přilepila kameru ke stropu, odkud měla nejlepší výhled, obraz na monitoru se automaticky otočil, aby nebyl vzhůru nohama. Nikola zatím kývla k pohovce.

	„Podívejte se sám.“

	Natalie Vanbergová seděla zabalená do deky. Neučesané vlasy jí visely přes tvář, zrak upírala někam do prázdna. Pomalu kývala hlavou i celým tělem, dopředu a dozadu, jako by se jí před tváří pohybovalo neviditelné kyvadlo. Na stolku před ní stál hrnek čaje a nedotčený talíř s vaflemi namazanými marmeládou.

	„Takhle to jde třetí den. Zkraje nevypadala tak špatně, ale teď… nevím, co dál, doktore.“

	V Nikolině hlasu se ozval strach. Doktor došel k pohovce a sedl si vedle Natalie. Těžko říct, zda úmyslně či náhodou do ní při tom strčil, ale neucukla ani nepřestala s tím pohybem.

	„Ahoj, Natalie. Jak se máš?“

	Žádná odpověď. Zdálo se, že ho vůbec nevnímá. Doktor na ni pět vteřin hleděl, pak se zhluboka nadechl… a začal zpívat.

	Znělo to prostě příšerně. Hlas měl nakřáplý, totálně falešný a kdykoliv se pokusil o výšky, zdálo se, že spíš dostává infarkt. Slova ani nešla rozeznat, inspektorka Abnerová vyprskla smíchy a Tad Limley zíral na obrazovku s pokleslou čelistí.

	„Spustit takhle ve sprše, sousedi mě zažalují,“ zamumlal, ale hned zpozorněl, protože Natalie Vanbergová se zarazila. Přestala se kývat a otočila hlavu k doktorově tváři.

	„Doktor… Stens?“ vyslovila tázavě, jako by si nebyla jistá. Doktor chtěl odpovědět, jenže si musel odkašlat, než dokázal zas normálně promluvit.

	„Ano. Děkuji ti, Natalie. Pokračovat ještě chvilku, asi omdlím.“

	Po Nataliině tváři se rozlil úsměv. „Zpíváte moc hezky.“

	Bylo to míněno naprosto vážně, a dokonce i Nikola si po těch slovech zakryla dlaní ústa, zatímco Stens přikývl.

	„Aspoň někdo pozná skrytý talent. A co ty, jak se máš? Nikola má o tebe starost.“

	Natalie nakrčila obočí. „Má ji pořád.“

	„No, je to tvá sestra. Co by měla dělat jiného?“

	„Utíkat,“ Nataliin pohled zabloudil zpět do prázdna. „Všichni budou utíkat. Všichni umřou.“

	„Asi ano,“ připustil doktor. „Jednou umřeme, ale nemusíme proto bydlet na hřbitově. A hlavně nemusíme nechávat zkazit takové prima vafle.“

	Stens z jedné ukousl a žvýkal. Zapil ji čajem. Vzal si další, zatímco Natalie přihlížela. Pak ho váhavě napodobila.

	Nikola Vanbergová vydechla úlevou.

	„To docela jde,“ zamumlal doktor s plnou pusou. „S takovým jídlem by člověku skoro nevadilo ani umřít. Jak jsi to vlastně myslela s tím umíráním? Pamatuješ si na něco…“

	„Psst!“ Natalie přitiskla rychle ukazovák na rty. „O tom nesmím mluvit. A koukají se!“

	„Koukají se? Kdo?“

	„Oni… tam!“

	Natalie ukázala prstem od marmelády ke stropu a Lynn Abnerová ztuhla, protože mířila přímo na kameru. Přitom z místa, kde seděla, ji nemohla v žádném případě spatřit a Jacob Stens také ne, i když se tím směrem otočil.

	„Já nikoho nevidím. Ty ano?“

	Natalie přesvědčeně kývla. „Nakreslím je, chceš?“ začala se rozhlížet, jako by hledala tužku, ale doktor k ní rychle přistrčil talíř s vaflemi.

	„Možná pak. Napřed to dojez, nebo tě předběhnu, mám pěkný hlad.“

	„Hmmm,“ Natalie si vstrčila do úst další kus. Ládovala se už, co se do ní vešlo, a její sestra věnovala doktorovi vděčný pohled.

	„To není možné,“ polkl Limley. „Nemohla tu vosu vidět.“

	Jenže to neznělo přesvědčeně. On i Abnerová se jako na povel otočili na Prestona, ale vrchní komisař mlčel. Ticho tak skončilo, teprve když Natalie odstrčila prázdný talíř. Začala žmoulat ubrousek, kam si utřela pusu, zdálo se, že intenzivně přemýšlí.

	„Něco je v nepořádku, Natalie?“ otázal se doktor Stens.

	„Jo,“ souhlasila. „Nevím, kdy přijdou.“

	„Kdo přijde?“

	„Oni. Možná už přišli… ne. Kdyby přišli, už bychom utíkali. Nebo… utíkali jsme? Umřeli jsme?“

	Její tvář zase dostávala zmatený výraz a Nikola Vanbergová se rázem přestala usmívat, ale Stens vypadal naprosto v klidu.

	„Myslím, že bych si všimnul, kdybych umřel. A kdybych zkusil utíkat, určitě bych brzy ležel, takže asi ještě nepřišli. Něco mě ale napadlo. Přinesl jsem něco, co ti třeba pomůže, vlastně ti to chci dát už nějakou dobu.“

	Zmatenost v Nataliině tváři bleskově vystřídal strach, rychle se odtáhla.

	„Injekci ne! Prášky… bolí…“

	„Není to injekce,“ přerušil ji doktor rychle. „Jak jsem říkal, uvažoval jsem nad tím, a možná ti chybí něco pevného.“

	„Podlaha je pevná. Židle taky.“

	„Já vím. Myslel jsem to jinak, něco opravdu pevného. Co bude stejné dnes, včera i zítra, co se nikdy nezmění.“

	„Nic není stejné,“ Natalie zavrtěla hlavou. „Dneska, zítra… pořád. Nikdy nevím. Bylo to tam… bude… umřeme?“

	„Chápu. No, kdy umřeme, sice nevím, ale podívej se.“

	Doktor Stens sáhl do náprsní kapsy a položil na stůl vedle talíře malou krabičku čtečky. Stiskl tlačítko, ve vzduchu se zhmotnila poloprůsvitná stránka celá pokrytá rovnicemi. Vosa na stropě se dívala na projekci z opačné strany, takže znaky byly naruby, ale Abnerová přesto naklonila hlavu blíž.

	„Tohle znám!“ sykla. „To je rovnice Lawrencova poh…“

	„Ticho!“ přerušil ji Limley, protože doktor znovu promluvil.

	„Víš, co tohle je?“

	„Čísla,“ Natalie ohrnula nos. „Umím počítat.“

	„Já vím. Vím, že tě Nikola naučila násobit, sčítat a všechno, co potřebuješ. Tohle jsou ale jiná čísla. Třeba tahle říkají lidem, jak se pohybovat hyperprostorem. Skákat mezi majáky z hvězdy na hvězdu, dokonce tak daleko, že si to neumíme vůbec představit.“

	„Chápu, doktore,“ Natalie živě přikývla. „Koukám na Hvězdné cesty… neutekl mi díl? Který byl zítra?“

	Zamračila se a doktor raději rychle pokračoval.

	„Tahle čísla vysvětlují, jak je to možné, a takových je hodně. Některá vysvětlují, jak vysoko stoupne voda, když vlezeš do vany, další, jak rychle svítí světlo, plyne elektřina, spousta věcí. Jsou dokonce lidé, co věří, že existují čísla, která mohou vysvětlit celý vesmír, nás, dokonce i čas samotný.“

	„Vážně?“ Natalie se naklonila blíž.

	„Ano. A nejlepší na tom je, že taková čísla jsou stejná. Nemění se. Tahle rovnice bude platit, ať se na ni podíváš zítra, včera nebo za půl roku. Věci na povrchu můžou vypadat zmateně. Ale čísla, které je vysvětlují, se nezmění nikdy.“

	Jak doktor mluvil, Nataliin výraz se měnil od opatrného zájmu k pozornosti, zaujetí a nakonec naprosté fascinaci. Nikola naopak nevypadala vůbec nadšeně. Tvářila se, jako by chtěla na Stense začít ječet, ale ovládla se.

	„Jak… jak to funguje?“ Natalie zkoumala rovnici. „Nechápu to.“

	„No, je to trochu složitější než násobilka. Vlastně o hodně složitější, ale podívej,“ Stens položil na stolek paměťovou kartu. „Sehnal jsem tohle. Nejlepší matematický kurz… nebo aspoň ti, co ho prodávali, říkali, že je nejlepší. Můžeš to zkusit, třeba uvi…“

	Jenže mluvil do prázdna. Natalie shrábla kartu jako kočka myš. Doktor rázem přestal existovat, vyskočila, a až nečekaně rychle odběhla mimo dosah kamery, snad do svého pokoje, protože bylo slyšet bouchnutí dveří. Jacob Stens zůstal sedět a Nikola Vanbergová došla rychle blíž.

	„Co vás to, krucinál, napadlo?“ procedila se zřejmým úsilím tlumit hlas. „Taková hloupost, nebude jí to k ničemu!“

	„Proč ne?“

	„Protože jí jenom zamotáte hlavu ještě víc, než už má!“

	„Skutečně? A co děláte vy?“

	„Chráním ji! Snažím se, aby…“

	„Aby byla izolovaná od toho, co jí motá hlavu. Jenže vaše sestra není slaboduchá. Její problém není nedostatek intelektu. Pokud ji odříznete od všeho, co ji mate, místo aby se tomu snažila porozumět, zmatek jen zhoršíte.“

	„Hezké řeči!“ odsekla Nikola. „Když se chytila Žroutů, skončila po dvou týdnech na infuzích, to dobře víte! Až bude v těch matematických nesmyslech ležet celé dny bez jídla, beze spánku…“

	„Tak nastane jaký rozdíl oproti stavu, než když jsem dnes přišel?“

	V doktorově hlase nebyla útočnost. Hleděl na Nikolu klidně, a ta po chvíli sklopila zrak.

	„Odpusťte, doktore. Nechtěla jsem křičet. Vím, že bez vás by to bylo mnohem horší, jenom je toho teď trochu moc.“

	„To vidím,“ Stens se zamračil. „Byla za mnou policie, nějaký komisař Preston. Vyptával se na vás a měl soudní příkaz na Nataliiny záznamy.“

	Nikola polekaně zvedla hlavu, ale doktor ji gestem přerušil, než mohla promluvit.

	„Jen klid. Byly to jen záznamy Úřadu, ale mluvil, jako by to bylo vážné – co se děje? Snad jste se s Natalií nezapletly do nějakého zločinu?“

	Nikola Vanbergová se zarazila. Zvažovala odpověď dost dlouho na to, aby Stensovy obavy vzrostly, pak zavrtěla hlavou.

	„Ne, doktore, žádný zločin. Jenom jsme chtěly udělat dobrý skutek a trochu se to vymklo. Zapletly jsme se do rvačky, teď po nás asi jde jeden chlap a policie nám nevěří.“

	Úžasné. A co teprve, jestli Natalie řekne něco o mně a…

	Jacob Stens zavrtěl hlavou, raději to ani nedomyslel.

	„To jim jde těžko zazlívat, Nikolo. Nemůžete si najmout soukromou ochranku? Aspoň na pár týdnů, než se věci uklidní.“

	„Za co? Držíme se tak tak, navíc máme na krku tu kontrolu ve středisku. Natalie měla záchvat, jen o tom prvně slyšela.“

	„Ve středisku snad zařídím, aby nikdo nedělal potíže, ale buďte opatrné. Tohle může vám i Natalii moc ublížit.“

	„Ano,“ souhlasila Nikola tiše. „Já vím. Jsem… jsme vám moc vděčné, doktore.“

	„To nic,“ usmál se Stens. „Dá se říct, že ve vašem případě jsem už dávno ztratil profesní odstup. Pokud bude třeba, zavolejte. A promyslete si tu změnu přístupu. Svět má bohužel otravnou vlastnost, že je všude. Nemůžete před ním Natalii zavřít, musíte ji naučit v něm žít.“

	„Bojím se, že nakonec nebudu mít na vybranou, ale děkuji, doktore.“

	Nikola Vanbergová vyprovodila Stense ke dveřím. Doktor se na prahu znovu rozkašlal.

	„Bože, snad už letos nebudu muset nikomu zpívat,“ zabručel, zatímco se nad ním ven prosmýkla i vosa – právě včas, protože jí zbývala energie už jen na pět minut. Díky tomu už Limley, Abnerová ani Preston neslyšeli slova, kterými si Nikola Vanbergová ulevila, když zavřela dveře.

	„Jo, svět je všude. Dokud ho někdo nevyhodí do povětří.“

	Donald Preston zatím zamyšleně sledoval Jacoba Stense, nasedajícího do svého vozu. Postřehl Limleyho tázavý pohled, ale sledovat doktora dál nemělo smysl, takže mlčel. Ticho prolomila až inspektorka Abnerová.

	„Dobře, pane. Pokud vám to nevadí, chtěla bych dnes odejít dřív. Já… mám ještě nějaké vyřizování.“

	Tentokrát se zadíval Preston na Limleyho a referent hbitě pochopil, nač myslí.

	„Půjdu nám sehnat něco k pití, pane.“

	Vyklouzl z vozu a komisař se otočil k vedlejšímu sedadlu.

	„Jak to zvládáte, Lynn?“

	„Popravdě,“ Abnerová s bolestným úsměvem zavrtěla hlavou. „Nejspíš mi to pořád nedochází. Dva měsíce, a konec. Po deseti letech. Zní to moc neskutečně, aby to byla pravda, jediné, nad čím dokážu přemýšlet, jsou čísla. Penze, kterou mi nabídli, a z čeho uživím Nanu. Jednu nabídku mám, ale kdo ví, jak to dopadne. Po bývalých policajtech není zrovna poptávka.“

	„Mrzí mě to,“ Preston sklopil oči. „Snažil jsem se vám vyjednat výjimku, ale nešlo to. Neumím dobře prosit o laskavosti, a hlavně už nemám koho prosit. Skoro všichni, které jsem u policie znal, už taky dostali dopisy. Kdoví, možná budu další. Anebo to skončím sám, asi je pravda, že v nejlepším se má odejít.“

	„Vy odejít?“ tentokrát se Abnerová rozesmála. „To dřív Algor rozkvete a Viridian zmrzne. Vy jste se pro tuhle práci narodil. Potřebují někoho takového, schopného, kdo se nehrne nahoru. Ne, vy dopis s výpovědí nikdy nedostanete, i kdybyste zůstal poslední menabaranský policajt.“

	„Problém je, že právě o to nestojím. Policii jsem vždycky měl za rodinu, nechci skončit jako sirotek. Každopádně, kdybych vám mohl nějak pomoci, řekněte. Vždycky jsem věřil, že zrovna vy mě jednou nahradíte.“

	Ten kompliment Abnerovou zarazil. Vlastně si nevzpomínala, kdy vrchního komisaře slyšela říct větší… vážně přikývla.

	„Díky, pane. Snad aspoň stihnu dotáhnout s vámi ten případ.“

	 

	Gil Daley stál s hrnkem kávy v ruce a opřený o stěnu kanceláře hleděl přes okraj kosmodromu na oceán. Vanul vítr, modré vlny s chomáčky pěny na hřebenech se tříštily o mohutné pylony a Gil cítil nostalgii i mrzutost. Otevřené moře mu připomínalo vesmír, hlubinu posetou hvězdami a život, kterého se vzdal. Učinil tak ze správných, rozumných důvodů, ale při pohledu na moře se nedokázal ubránit smutku. Věděl, že nejlepší by bylo hodit to za hlavu. Najít si práci někde v Artipoli, takovou, co mu nic nebude připomínat, přestat se dívat… nešlo to. Jako by škrábal svědící, sotva zhojenou ránu. I když bolí, prostě nemůžete přestat, a teď se chystal ještě přitlačit.

	Jenomže ignorovat staré přátele je prostě neslušnost.

	Položil hrnek na parapet okna a vykročil přes přistávací plochu k výtahu. Hlavou mu táhly neveselé myšlenky – takže Darren se zas v něčem namočil. Na Menabaran určitě nepřiletěl kvůli prodeji pár pitomých škorpionů, Daley uvažoval, co nebo pro koho mohl pašovat. Pokud byl Fischer mrtvý, musela Síť prodělat pěknou vichřici. Nepochybně při ní tekla krev a pár lidí si odskočilo na studenou večeři, otázka zněla, kdo teď mohl sedět na vrcholu. Pár jmen Daleyho napadlo – jedno horší než druhé. Navíc kdyby se Silvano nebo jiný šťoura začal hrabat v tom, jak moc se s Iversonem zná, mohlo by to nakonec začít zajímat i Daleyho nadřízené na kosmodromu. Nebyl by první, kdo kvůli pochybným kamarádům vyletěl.

	Ksakru, Darrene, nemysli, že mě zas do něčeho zatáhneš.

	Gil zvedl ochrannou závoru výtahové plošiny. Stiskl červené tlačítko a sluneční záře zeslábla, změnila se v šero protkané šípy světla pronikajícími shora mezi přistávacími plošinami, jak výtah sestupoval dolů. Nováčkům připadala spodní patra jako nepřehledné bludiště, ale Gil se jím proplétal s jistotou, aby se zastavil na samém konci servisního sektoru, kde stál Udatný Achilles. Kvůli nezvyklému tvaru zabíral naráz dvě pozice pro malá plavidla, což znamenalo dvakrát větší poplatek, ale Darren si nestěžoval. I pokutu za tu estrádu po příletu uhradil bez mrknutí, což jen prohloubilo Daleyho podezření. Došel k hladkému trupu. Boční vstup i zadní rampa byly zavřené. Loď vypadala opuštěná, povšiml si čerstvého nátěru i zvýrazněného písma v názvu – Darren vždy dbal na maličkosti. Vedle čekala hromada beden připravená k naložení. Zvedl hlavu ke třem oknům pilotní kabiny nad zkosenou přídí, ale než stihl zavolat, něco cvaklo a boční průchod se otevřel.

	„Pojď dál, Gile!“ ozvalo se zevnitř. „Pořídil jsem si dálkové otevírání!“

	Iversonův hlas zněl nadšeně, jako by to byl kdovíjaký zázrak, a Daley se neubránil úsměvu.

	Prošel maličkou přechodovou komorou, za kterou byla úzká šachta s žebříkem nahoru do pilotní kabiny. Gil se pracně škrábal vzhůru, až prolezl otevřeným poklopem ve stropě – sedavé zaměstnání se na něm vážně podepisovalo. Zůstal sedět s nohama visícíma do šachty a trochu udýchaně se rozhlížel.

	Pilotní kabina Udatného Achillea vypadala přesně, jak si ji pamatoval – tři křesla s bezpečnostními pásy, okolo i nahoře ovládací panely. Byly plné mechanických přepínačů, otevřených či zakrytých ochrannými plastovými krytkami, sem tam se leskl malý i větší displej. Žádný holografický, jen dvourozměrné obrazovky, a ani jediná klávesnice nebyla dotyková. Ačkoliv pohonný systém Achillea byl moderní, celou pilotní kabinu i prostory pro posádku za ní nechal Iverson původní. Najal na to specializovanou firmu, a kolik peněz musela ta konverze stát, si Daley ani netroufl hádat, ale tehdy to pro něj zřejmě nebyl problém. Vlastně, kdovíkolik mu po té pokutě a léčení ještě zbylo…

	„Nazdar, Gile. Dáš si oběd?“

	Darren Iverson seděl v levém, vzdálenějším křesle. V ruce držel ošoupanou plechovou misku, druhou z ní lžící nabíral hnědozelenou kaši. Vypadala všelijak, jenom ne chutně, a Gil se zakřenil.

	„Snad to nejsou tvoje původní zásoby?“

	„Ne,“ Iverson mávl lžící. „Ty se zkazily. Tohle mám z Newellu, ale docela ujde.“

	„Díky,“ Daley vstal z podlahy. „Radši zůstanu u kafe.“

	Nemyslel to doslova, dnes už měl v sobě tři, ale Iverson gestem ukázal k termosce hozené na pravém křesle. Gil ji zvedl, přitom věnoval pohled drobnostem nahoře. Na liště pod stropem visely magnety připnuté fotografie, kdysi barevné, teď už vybledlé, se zkroucenými rohy. Úplně na kraji je doplňovaly dva papíry, jeden nový, druhý očividně starší, dvě pilotní licence na jméno Darren Iverson. Jednu od druhé dělilo dvě stě padesát sedm let.

	Pod dokumenty byla v rohu přidělána skříňka s dalšími Darrenovými věcmi z domova. Většinu Daley znal, ale teď uvnitř spatřil cosi nového. Vedle starých, čtverhranných mechanických hodin se stopami rzi na plášti stál moderní elektronický budík.

	„Nestačily ti jedny hodiny?“ podivil se Gil a Iverson kývl.

	„Stačily, ale pořád je zapomínám natahovat. Tak jsem si koupil budík, aby mi vždycky připomněl.“

	„No, taky řešení,“ uznal Daley a klesl do křesla. „Jak žiješ? Povídej, bydlíš na Newellu? A co stará parta? Lars, Greki, Kate…“

	„Lars pořád létá kolem Křižovatky. Kate dělá něco na Eppoxu a Greki skočil do díry.“

	„Cože, kdy?“ Daley se překvapeně předklonil.

	„Před měsícem a půl. Brousil kolem Alvarezu a vyhmátla ho algorská patrola. Zkusil to vzít rovnou na Kessel, ale minul.“

	„To není tak daleko. Když nezpanikaří, mohl by se trefit zpátky,“ odvětil Daley opatrně, tohle bylo citlivé téma, a Iverson klidně přikývl.

	„Hodil jsem si. Vyšlo mi, že to zvládne.“

	„Pořád máš ten svůj zlaťák?“

	„Ne. Dal jsem ho někomu, ale přece nebudu mít jenom jednu šťastnou minci. Co kdybych ji ztratil?“

	Daley se znovu usmál. Skokani byli vesměs pověrčiví až posedle a Iverson nebyl výjimkou, ovšem kombinace s jeho pragmatismem produkovala občas zajímavé výsledky.

	„A co ty, Gile?“ oplatil jeho pohled. „Nechal jsi lítání. Máš tady domov?“

	V té otázce bylo mnohem víc než zvědavost. To Daley jasně chápal, a tím hůře se mu hledala odpověď.

	„Dá se říct.“

	„To je dobře.“

	Iversonův hlas nezněl ironicky.

	„Možná bys to měl taky zkusit.“

	„Zkusil jsem. Na Newellu.“

	„A?“

	„A nic. Nemám tam domov.“

	Prosté konstatování Gila zabolelo. Jako by slyšel ozvěnu v prázdnotě, kterou cítil čím dál silněji od chvíle, kdy zakotvil tady. Dvacet let létání po vesmíru, určitě dvakrát tolik okamžiků, kdy mohl zemřít, stačilo rozhodnout se špatně – a občas ani to ne.

	„Takhle přece nejde žít donekonečna.“

	„Proč?“

	Daley sebou při Iversonově hlase trhl. Vůbec si neuvědomil, že poslední myšlenku řekl nahlas.

	„Protože ne,“ zopakoval rozhodně. „Chci od života víc než studenou večeři v kosmu, až se jednou něco podělá.“

	„Chápu.“

	Iversonův hlas ani teď neprozradil nic z toho, co si myslí.

	„Oznámení. Občane Darrene Iversone, máte jeden hovor. Přejete si ho spojit?“

	Umělý hlas se ozval odněkud z palubní desky. Darren leknutím nadskočil, až mu kaše z misky vystříkla na košili.

	„Krucinál!“ rychle jednou rukou doloval z kapsy kapesník, zatímco druhou otevíral schránku v palubní desce. Vytáhl z ní komunikátor, ke Gilovu údivu docela moderní.

	„Iverson, slyším!“

	„Tady Olmers, Olmersovo kožené zboží. Promiňte, že vás ruším, občane, ale chci se informovat ohledně vaší objednávky. Nezmýlil jste se? Skutečně těch psích obojků chcete pět set?“

	„Jistě,“ potvrdil Iverson bez zaváhání. „Objednávka platí. Známá chová spoustu mazlíčků. Doručte je, jak jsme se dohodli.“

	„Dobře!“ Olmersův hlas zněl nadšeně. „Budete je mít ještě dnes. Přeji hezký den, občane!“

	„I vám!“

	„Přejete si aktuální hovor uložit? Přejete si…“

	„Ne!“ Iverson se na komunikátor naštvaně zadíval. „Nemůžeš přestat žvanit?“

	„Prosím, upřesněte dotaz.“

	„Ale nic,“ Iverson přístroj znechuceně hodil zpět do schránky. „Nemám rád mluvící věci. Promiň, Gile.“

	„Nevadí,“ Daley se neubránil úsměvu. „Takže tohle jsi dělal celé ty dny? Sháněl obojky pro psy?“

	„Nejen ty. Nakupování je zábava, když máš dost peněz.“

	Dost peněz odkud?

	Jenže než stihl Daley otázku vyslovit, Iverson položil misku na panel a vstal.

	„Vlastně, když jsi tady, něco bych potřeboval, Gile.“

	„No?“

	„Pohlídáš mi loď? Musím ještě někam zajít, poslední pochůzka, a včera jsem viděl pár chlapů ochomýtat se okolo.“

	Daley se zamračil. Ke šmelině s nákladem občas docházelo, ale nikdo z kosmodromu by se obvykle neodvážil vykrást něčí osobní kajutu – ostraha byla přísná, a hlavně posádky si takové věci často řešily samy a pár zlodějů už po tom skončilo na útesech u paty ostrova. Nevyšetřilo se samozřejmě nic. Jenže Iverson byl zvláštní případ. Pokud ho někdo poznal a měl dost kuráže i mozku, aby ho napadlo, co může na Achilleovi najít…

	„Dobře,“ přikývl Gil. „Mám volno do tří. Bude to stačit?“

	„Rozhodně. Musím jenom odnést balíček.“

	Iverson přešel kabinu a otevřel dveře na opačné straně. Daley ho následoval. Chodba byla tak nízká, že musel jít shrbený. Po stranách viděl starodávné oválné průlezy do skladu potravin i obou kajut posádky. Mezi nimi byla zapuštěna držadla. Vzpomněl si, že první skokani mohli udržet umělou gravitaci jen pár hodin denně, většinu času trávili ve stavu beztíže.

	Sakra, kdy naposled jsem to vlastně zažil?

	Iverson odjistil dva masivní zámky a otevřel další dveře – nákladový prostor. Zabíral celou záď lodi, osvětlovalo ho pár zářivek a byl prázdný až na vysokou kovovou bednu, pečlivě zajištěnou úvazy. Darren slezl po žebříku k ní a Gil mu nahlédl přes rameno.

	Bedna byla do dvou třetin plná žlutého, jemného písku. Vypadal neporušený, ale při bližším pohledu si Daley všiml sotva patrných cestiček a propadlin. Na širokém okraji stála nádoba. Iverson s ní zatřásl, vysypal na dlaň tlustého, kroutícího se červa a z výšky ho hodil do bedny nad jednu prohlubeň. Gil zahlédl pohyb, kmitnutí černého škorpioního ocasu, bleskové bodnutí. Červ znehybněl, škorpion ho začal stahovat pod písek a Iverson se usmál.

	„Neměl bych je překrmovat. Když oni vypadají, že mají pořád hlad… promiňte mi vyrušení, pánové.“

	Sebral z podlahy dlouhé kleště a vrazil je do písku u levého rohu. Okolo schovaní škorpioni podrážděně vyskakovali, výhrůžně zvedali dvojité ocasy, ale Iverson si jich nevšímal. Zalovil kleštěmi, zatáhl a mezi čelistmi držel černé pouzdro. Pečlivě z něj otřel písek, vstrčil ho do kapsy a Gil Daley se zamračil.

	„Nezapomněl jsi náhodou, že jsem úředník kosmodromu?“

	„To ne.“

	Iversonův obličej vyjadřoval upřímný údiv.

	„Jo. Radši se nebudu ptát, co to je.“

	„Klidně se ptej. A stejně ne.“

	„Co ne?“

	„Nejsi úředník, Gile. Nejsi tady doma. Uvidíme se za hodinu.“

	Iverson nepočkal na odpověď – i kdyby mu Daley mohl nějakou dát. Přešel nákladový prostor, zastavil se jen na okamžik, aby z háčku na konci sebral klobouk s odznaky, a dlaní uhodil do velkého spínače sklápějícího rampu. Seskočil dolů, ještě než se dotkla země, a přitom si povzdechl.

	„Dobře. Teď naposled.“

	Tentokrát se rozhodl obejít bez aeroauta. Jeden nikdy neví, stalo se toho už příliš – vrátil ho do půjčovny u východu a k cestě do Artipole použil rail jezdící podmořským tunelem. Vodu neměl Darren vůbec rád, zejména když jí bylo moc a všude okolo. Stáhl si klobouk do čela, zavřel oči, díky čemuž snáze ignoroval pohledy zbylých cestujících i mumlání o sjetých nebíčkářích. Když rail zastavil, kolem už za velkými okny žádná voda nebyla.

	„To je ono,“ promluvil spokojeně. „Tak se mi to líbí.“

	Uklidněný zamířil na místo schůzky. Městský park. Ten, koho čekal, byl víc než partner. Znal ho líp než všichni lidé, a Iverson věděl, proč zvolil právě tohle místo, i lavičku naproti vysokému, starému dubu. Podle cedulky u kmene byl jedním z prvních stromů vysazených po kolonizaci, takže se od Darrena až tolik nelišil. Když se na něj díval, připadal si skoro doma.

	Skoro.

	Iverson se posadil a čekal. Čekání nebyl problém, nic jiného vlastně většinu života nedělal, takže mu nevadilo, že přítel přišel skoro o hodinu později. Dosedl vedle a Darren okamžitě poznal, že není ve své kůži.

	„Všechno v pořádku, doktore?“

	„Ano,“ Jacob Stens dlouze vydechl. „Dnes mám náročný den.“

	„Moc lidí, kterým musíte říct ‚hm‘?“

	„Ne. Policie.“

	Iversonův úsměv se rázem vytratil.

	„Proč? Kvůli nám?“

	„Ne, naštěstí. Jde o jednu mou pacientku. Je trochu zvláštní a… má proto problémy.“

	„Asi jako já.“

	„Asi… stalo se něco, Darrene?“ Stens se na něj pozorně zadíval, něco v jeho tónu ho zarazilo. „Ty hlasy…“

	„Ne, doktore,“ Iverson rychle zavrtěl hlavou. „Jsou zticha, jen jsem se přimotal k menší strkanici. Vlastně tu jsem sotva týden, a už mě jednou přepadli a dvakrát zbili.“

	„To je mi líto. Jestli si o tom chcete promluvit, nebo třeba ošetřit…“

	„Už jsem v pořádku, díky,“ Iverson malíčkem odhrnul spodní ret a ukázal doktorovi zářivě bílý chrup. „Vidíte? Jako nový.“

	Po krátké úvaze se rozhodl detaily návštěvy v EstetComu raději nerozebírat, doktor měl zřejmě už tak dost starostí. Stens okamžik nechápavě zíral, pak zavrtěl hlavou.

	„No dobře. Máte pro mě něco?“

	„Tady,“ Iverson vytáhl pouzdro. Nenápadně ho položil vedle sebe na lavičku a Jacob Stens ho rychle strčil do kapsy. I když v doslechu nikdo nebyl, ztišil hlas.

	„Děkuji. Předám to dál podle dohody. Dostal jste ty vakcíny z kliniky?“

	„Ano. Dovezu je včas.“

	„Výborně,“ doktor pocítil mírnou úlevu. „Sešlo se moc komplikací naráz. Nechci, aby to znělo špatně, Darrene, ale možná byste měl odletět dřív. Pokud se policie ochomýtá kolem mě, i když v jiné věci, kdoví na co by mohli přijít…“

	„Chápu. Čekám ještě nějaký náklad, běžné věci. Dorazí zítra nebo pozítří a pak zvednu kotvy. Tady se mi nelíbí.“

	To prosté konstatování Stense přimělo k povzdechu.

	„Darrene, ale mluvili jsme o tom. Dříve nebo později se někde musíte usadit.“

	„Jste už druhý, kdo mi to říká, doktore, a stejně nevím proč. Ale když jsme u dočasných řešení – naše společná přítelkyně o vás má strach. Říká, že jste v charitativní společnosti už moc dlouho a věci tady se brzy zhorší. Mám vyřídit, že na Newellu vám…“

	„Ne,“ doktor ho důrazně přerušil. „Já neodejdu. Poděkujte jí za mne, ale tady mám domov, pacienty, co mě potřebují… a nestydím se. Dodáváme zásoby lidem v nouzi, nic víc. Je smutné, když je to nezákonné, a nejsem tak hloupý, abych se tím chlubil, ale nebudu utíkat jako zločinec. Stejně není proč. Jen drobné potíže.“

	Znělo to tak přesvědčeně, až tomu sám Jacob Stens uvěřil. Aspoň na nejbližších pár hodin, a Darren Iverson nenaléhal. Sáhl znovu do kapsy a položil na lavičku přeložený lístek papíru.

	„Jak myslíte, doktore. Pořídil jsem si komunikátor. Kdybyste změnil názor nebo něco potřeboval, než odletím…“

	„Nezměním, ale děkuji. Vy mi raději nevolejte. Někdo se už chtěl vlámat do mých záznamů, mám obavy, že to zkusí znovu. Stačil by seznam volaných.“

	Iverson na něj upřel pohled. Stens nemusel být psychiatr, aby uhodl, co má na jazyku – tohle už nevypadalo jako drobná potíž. Darren přesto neřekl nic a doktor si povzdechl.

	„Takže půjdu. Mám plno práce, tohle musím předat dál… buďte na sebe opatrný, Darrene. Vedete nebezpečný život, pořád myslím, že pro vás není dobré takhle v tom všem pokračovat.“

	„Neříkal jste, že máme sami poznat, kdy některé věci ukončit?“

	„No, ano. Nejspíš říkal,“ Stens se nevesele usmál. „I když teď zjišťuji, že se to snáz říká, než dělá. Na shledanou, Darrene. Pozdravujte naši známou. Hmm… snad byste tu měl chvíli počkat, než půjdete…“

	„Žádný problém, doktore, budu se ještě chvíli dívat,“ Iversonův pohled se vrátil k větvím starého dubu. „Něco mi připomíná.“

	 

	Otis Veliver zlehounka zatlačil. Zakulacený hrot rozbušky s připájeným drátem zajel do tmavě fialové hmoty plastické trhaviny. Otis ho levou rukou přidržel a pravou zafixoval kouskem izolační pásky. Hotovo.

	Za špinavým oknem venku se už setmělo. Do místnosti pronikalo světlo venkovních neonů i rachot railů na nezastíněné dráze o půl bloku dál, ale Otis je nevnímal. Stáhl si zvětšovací brýle a zkontroloval dílo. V plastové krabici na stole velké přesně tak, aby se vešla do standardní poštovní schránky, ležely dva válce plastické trhaviny zabalené v hliníkové fólii. Úplně by stačil jeden, jenže to byly Otisovy poslední armádní zásoby. Věděl, že na Newell je nepropašuje, a než se vrátí – pokud se někdy vůbec vrátí – trhavina může zestárnout tak, že bude nejen neúčinná, ale hlavně nebezpečná. Tak proč šetřit.

	Okolo válců byly páskou úhledně přilepené dvě vrstvy dlouhých hřebíků a uprostřed ke dnu přišroubovaná baterie. Otis pozorně zkontroloval dráty, které k ní vedly, aby nebyly příliš volné ani utažené a izolace po celé délce zůstala neporušena. Málokterá smrt je trapnější než vyhodit se do povětří vlastní bombou, znal pár lidí, kterým se to podařilo. Znovu prohlédl kontakty i spoje.

	Nenašel žádnou závadu – nakonec tohle zařízení byla hračka oproti tomu, co vyrobil pro DiaVision. To bylo pravé umělecké dílo se záložními okruhy, dvojí spouští a perfektním stíněním. Pracoval na něm celé dny a nikdo ho neocenil, ani ten parchant Dann. Jako by to byla samozřejmost, kterou zvládne kdejaký harant s dětskou stavebnicí.

	Na podlaze u stolu stál pytel polystyrenové výplně. Otis jí začal opatrně plnit krabici, aby vyloučil veškeré riziko, že se při transportu zařízení uvnitř pohne nebo poškodí. Za chvilku nebylo vidět nic, jen dráty vedoucí ke spínači na víku, položeném vedle. Veliver ho zvedl, poslední choulostivý krok…

	V tu chvíli zazvonil komunikátor hozený na posteli.

	Otis sebou bezděčně škubl – divná věc, v poslední době se mu to stalo už poněkolikáté – a zaklel. Dráty ke spínači naštěstí nechal dost dlouhé. Kdyby za ně škubl… chyba! Měl ten zatracený krám vypnout, než začal.

	Chvíli váhal, ale nakonec víko znovu odložil a komunikátor zvedl. Jeho číslo mělo jen málo lidí, mohlo to být důležité.

	„No?“

	„To jsem já,“ odvětil trochu nakřáplý hlas, který hned poznal, ani nemusel zapínat videorežim.

	„Co je, Paulere?“ zavrčel. „Řekl jsem, že ti nic nedám! Chtěl jsem záznamy těch dvou ženských, a když neumíš hacknout ani blbýho cvokaře…“

	„Hele, klídek,“ Otis s mírným údivem postřehl, že Wesleyho hlas zní po ranní debatě o honoráři až nezvykle vesele. „Ten cvokař měl zabezpečení jak v bance. Co jsem měl dělat za těch pár hodin, ale mám něco jinýho. Našel jsem toho chlápka, co ti srovnal fasádu.“

	„Vážně?“ Otisova rozmrzelost se rázem vytratila. „Tak spusť.“

	„Zapletl ses s pěknou celebritou, kámo. Je to Darren Iverson.“

	Veliver dvě vteřiny uvažoval a pak zavrtěl hlavou.

	„Neznám.“

	„Bože, ty seš zavostalej,“ Pauler se zachechtal. „Koukáš někdy na síti na něco kromě porna?“

	„Nežvaň, a k věci. Co je zač?“

	„Je to pilot, skokan. Začínal na Zemi u Korwarianský korporace, při Exodu.“

	„Přeskočilo ti? To je tři sta let!“

	„Ne celejch – ale fakt, nekecám. Byl mezi těma, co pokládali první síť majáků a nakonec doskákali na Algor. Hodně jich minulo, ztratili spojení, a jak se snažili vrátit, nabírali pořád větší časovou dilataci, protože skákali pořád dál. Však víš, jak to funguje, čím dál od majáku jsi, tím menší máš šanci.“

	„Jasně,“ Otisovi začalo svítat. „Slyšel jsem o chlápkovi, co proskákal pět měsíců, byl zázrak, že se strefil zpátky. Chceš říct, že tenhle Iverson…“

	„Jo, přesně. Palubního času strávil v kosmu přes dva roky, úplně sám, a proskákal asi dvě stě padesát let. Kdo ví, jak daleko byl, měl šanci jedna k milionům, že se trefí zpátky, ale trefil, je to pár let. Nikomu jinýmu se něco takovýho nepovedlo.“

	„Musel shrábnout plno prachů.“

	„Jo, zkraje jo. Byl hvězda, rozhovory, noviny, chtěli po něm i pojmenovat muzeum nebo co, jenomže pak mu nějak hráblo. Nalil se, uprostřed Artipole si udělal závodní dráhu a nabořil mrakodrap tvejch kámošů v DiaVision. Nezavřeli ho, ale pár měsíců si poležel a skončil na čas ve cvokárně. Potom zmizel z Menabaranu, obnovil si licenci a teď převáží náklad. Dokonce ho podezírali, že pašuje newellákům embargovaný zboží, ale nikdy nic nenašli. Ověřil jsem to, je tu, přiletěl před pěti dny.“

	DiaVision. Newell. Zase!

	Otis Veliver zaraženě mlčel. Snažil se vstřebat, co vyslechl, vyvodit z toho nějaký závěr…

	„Jo, a bonbonek nakonec. Víš, kdo byl jeho cvokař, když ho pustili z blázince?“

	„Počkej! Snad ne…“

	„Jacob Stens, jo. Vlastně tak jsem na něj přišel. Sice jsem se nedostal do složek, ale stáhnul jsem seznam pacientů, a tohle jméno mi bylo povědomý. Mrknul jsem na něj a došlo mi, že to je zrovna chlap, o kterým jsi mluvil. Tak co, jakej jsem?“

	„Super,“ kývl Otis pořád mírně nepřítomně. „Dobrá práce.“

	„Díky. Takže bys mohl vysolit ty zbylý tři tisíce. Protože jinak začnu přemýšlet, jestli by Donald Preston nebyl uznalejší. Určitě Iversona taky hledá – podle toho, co jsem o tý vaší rvačce zjistil. Nějaká čárka u něj by se mi hodila.“

	Otis Veliver se rázem vrátil do reality.

	„Na to vůbec nemysli! Cekni poldům, a zabiju tě! Rozumíš?!“

	„Pohoda! Neříkám, že to udělám, ne? Říkám jenom, že o tom tak uvažuju. To víš, doba je zlá…“

	„Dobře,“ zavrčel Otis. „Tři tisíce. Přinesu ti je zítra.“

	„Bezva!“ Wesley se rozesmál. „Ten tvůj šéf musí bejt fakt třída. Nepovíš mi konečně, kdo to je? Třeba by mě taky vzal.“

	„Věř mi, toho bys nechtěl,“ zahučel Otis. „Je to zmetek.“

	„No dobře, krkoune. Takže tě čekám zejtra večer. A radím ti…“

	„Fajn!“ přerušil ho Veliver neurvale. „Díky, sbohem!“

	Přerušil spojení, hodil komunikátor zpátky na postel a sedl si vedle něj. Bloumal pohledem po oprýskaných stěnách svojí špeluňky v Uličkách. Neměla ani záchod, na druhou stranu tady ho snad Preston nevyčmuchá, aspoň krátkodobě…

	Takže co teď.

	První instinktivní myšlenku, ohlásit, co právě zjistil, Avrianu Dannovi, vzápětí zavrhl – stačilo mrknout na štůsek dokumentů vedle krabice na stole. Pas, zdravotní průkaz, emigrační povolení, letenka na Newell. Dann to sehnal za jediný den. Tak moc spěchal, ať se ho zbaví, a on by mu měl dělat laskavosti? Na druhou stranu Otisova zvědavost, o co tady kráčí, vzrostla. Jeli v tom zřejmě všichni, ty dvě mrchy, pilot, dokonce i cvokař. Kdo ví, co nebo pro koho dělali, kdo ví, do jakého hadího hnízda už píchnul. Pohlédl na krabici na stole. Třeba to nebyl tak dobrý nápad. Možná by se měl radši vážně vypařit… jako vždycky.

	Ta myšlenka znovu probudila Otisův vztek. Všichni s ním jednali jako s lacinou děvkou. Udělej tohle, udělej tamto, tu máš pár drobných, a můžeš táhnout. Byl už pro smích i šmejdům jako Wesley Pauler, kvůli těm Vanbergovým musí utéct z Menabaranu, a Iverson? Ruka Otise bolela tak, že si k večeru musel od pouličního dealera koupit umrtvovák, kvůli tomu montoval i tak jednoduchou bombu podělané tři hodiny. Má jim to zase projít? Mají se mu dál vysmívat, zatímco se bude smažit na Newellu?

	Otis rozhodně vstal a zamířil ke stolu – už toho bylo dost. Opatrně nasadil víko krabice, lepicí pistolí ho začal připevňovat k bokům tak, aby jediný způsob, jak ho otevřít, znamenal aktivaci rozbušky, a přitom se usmál.

	Dannova letenka byla na pozítří. Akorát. Napřed ty dvě mrchy. Potom Darren Iverson. Z toho ještě předtím vytluče, o co kráčí, a když zbude čas, posvítí si i na doktůrka. A než se Donald Preston vzpamatuje, bude pryč. Kdo ví. Třeba se nakonec slituje a před odletem pošle informace, které zjistí, Avrianu Dannovi.

	Jenom tak, aby poznal, jak schopného chlapa odkopl.

	Viridian

	Drahý Georgu!

	 

	Málem bych si ani nevšimla, že už tu budu skoro měsíc. Jsou chvíle, kdy mi to přijde jako pár dnů, a jindy jako roky. Nevím, jestli je to známka toho, že si začínám zvykat – co mě Andrej Korwarian jmenoval ministrem hospodářství téhle ledové koule, mám tolik práce, že ani nemám čas si stýskat. Možná to udělal právě proto.

	Děkuji Ti za dobré zprávy ohledně přijetí té potravinové dohody. I když jsi mě bohužel moc neobtěžoval detaily, je mi jasné, že kolem toho musel být povyk a prosadit ji Ti dalo práci. Jsem ale přesvědčena, že se nám vyplatí politicky i ekonomicky – a když už mám být císařovna, nechci, aby moji poddaní hladověli. Ach, kéž bych mohla napsat, že je to jen vtip.

	Také Ti děkuji za květináče. Došly v pořádku a hned to u mě vypadá lidštěji. Bohužel skoro všechny, které jsi mi přidal po svatbě k věcem z domova, uhynuly, než jsem je stačila vybalit – na Algoru zřejmě nikoho ani nenapadlo, že kytka potřebuje světlo, když je uzamkli se vším ostatním do skladu. Císař podobné věci obecně pokládá za úplnou zbytečnost. Někdy mám dojem, že pokládá za zbytečnost všechno kromě armády a zbraní. Jeho chování mám problém chápat, nikoho podobného jsem nikdy nepotkala. Stále nevím, jestli se mě snaží chránit, nebo hlídat, a nejsem si občas jistá, zda to ví on sám. I když se ke mně chová přísně zdvořile, znervózňuje mě a občas přímo děsí.

	Podobný dojem mám vlastně z celého Algoru. Je neuvěřitelné, jak tu lidé pohrdají životem, svým i cizím. Před pár dny jsem třeba při procházení dokumentů zjistila, že jeden z obvodů Algormontu vykazuje o dost vyšší spotřebu potravin než zbytek města. Přitom tam nežije víc lidí, takže je jasné, že někdo z obvodní zprávy ty zásoby načerno prodává. Je tam asi šest úředníků, kteří mají pozici, aby to mohli nenápadně dělat, a můj asistent se zeptal, jestli je chci dát zatknout, nebo rovnou pro výstrahu popravit. Přesně takhle. Myslela jsem, že žertuje, ale on mluvil vážně. A předevčírem večer, když jsem se procházela po paláci, jsem uviděla nějaké muže na dolním nádvoří. Měli pistole, vypadali dost rozzlobeně a další dva se na to dívali. Zeptala jsem se ochranky, co to má být. Prý souboj. Syn nějakého zdejšího lorda přivedl do jiného stavu dceru dalšího, potom ji opustil a její bratr ho za to vyzval. Když na sebe namířili a začali střílet, utekla jsem jako malá holka. Pak jsem se dozvěděla, že bratr té těhotné dívky zemřel a ten druhý zřejmě skončí ochrnutý. A císař o tom nejenom věděl, ale všechny souboje přímo schvaluje – prý je lepší, když si šlechta vyřizuje spory takhle! Ani jsem nenašla kuráž ptát se, jak vypadá ten horší způsob. Možná válka?

	Když jsme u války, všichni teď mluví o chystané Výroční přehlídce armády. Hlavně má ochranka. To je taky kapitola sama pro sebe. Dítě bys jim nesvěřil, ale mají být nejlepší. Chodí se mnou, kam se hnu, a já už ani neprotestuji – bohužel začínám mít dojem, že měl Andrej pravdu a skutečně je můžu potřebovat. Tři z nich patří k Císařovým psům, vojákům vylepšeným implantáty. Nejvíce jich v sobě má asi velitel, ten co u nás vymetl dveře se Simonem. Ale jinak je to klidný člověk, musí být, nebo bychom tu asi každou chvíli něco rekonstruovali, aspoň podle toho, co jsem slyšela, že umí. Docela bych si přála zjistit o něm víc.

	Teď musím končit, ještě toho mám dnes spoustu. Ale abych nezapomněla – mohl bys mi s dalším dopisem poslat ještě nějakou čokoládu? To, čemu tady tak říkají, se nedá jíst. Na oplátku jsem Ti taky něco přiložila, můj oficiální portrét císařovny. Na tohle nechal Korwarian najmout pravého malíře a kopie už visí nejen po celém paláci, ale nejspíš po celém Algoru. Snad se tomu trochu zasměješ.

	 

	S pozdravem a láskou Tvá sestra Viktorie

	 

	P.S.: Jak ti jde vládnutí? A co nevěsta, už máš nějakou vážnější známost?

	 

	Georg Talminis otočil stránku a hleděl na poslední prázdný list. Uvědomil si, že má chuť přečíst si celý dopis znovu, jen aby viděl Viktoriino písmo… a to už ho dnes četl snad pošesté.

	Opravdu by s tím měl přestat, začíná to být nezdravé.

	Otevřel levou horní zásuvku starožitného stolu a přeložený dopis do ní uložil ke zbylým, které mu Viktorie už poslala. Nebýt časových ztrát při skoku, možná by nedělal nic jiného, než si s ní od rána do večera psal. Zatracená práce…

	Sehnul se a z koše vytáhl dva zmuchlané, přetržené kusy papíru. Uhladil je dlaní na desce stolu a přiložil k sobě, aby si celou protestní nótu mohl znovu přečíst. Napoprvé to nějak nezvládl, tentokrát se přemohl. Cítil, jak v něm bublá vztek, ale místo aby s dopisem naložil stejně jako poprvé, stiskl tlačítko na stole.

	„Anabell, pojďte sem, prosím. Něco vám chci nadiktovat.“

	„Ano, Veličenstvo,“ odvětil ukázněný hlas a velké dveře pracovny se otevřely. Anabell vypadala pořád stejně – nenápadný tmavý kostým, prošedivělé vlasy s drdolem, brýle a přísný obličej. Kdykoliv se na ni Georg podíval, vybavila se mu jeho učitelka matematiky, kterou jako kluk upřímně nenáviděl. Anabell však byla jako asistentka vynikající a on si vzpomněl, že ji najala kdysi Viktorie. Prý aby se při práci nenechával moc rozptylovat.

	Usadila se ke stolku u okna a před sebou otevřela terminál. Georg zjistil, že mu vytváření oficialit jde rychleji, když je může vymýšlet nahlas. Navíc teď by určitě zlámal pero nebo rozbil klávesnici.

	Počkal, dokud kývnutím nenaznačí, že je připravena.

	„Odpověď poslanci Marcu Antoniovi a všem signatářům protestní nóty parlamentu ze včerejšího dne. Vážení pánové! Nesmírně mne dojala vaše starost o blaho vlasti. Škoda, že jste ji neprojevili, když náš teď už bývalý a brzy doufám obviněný ministr Martinson uzavřel dohodu o potravinové pomoci Menabaranu a namastil si kapsu úplatky za to, že si nechá pro sebe její detaily. Tenkrát jste byli pěkně zticha, přitom nepochybuji, že někteří dostali také svůj podíl. Nebýt toho, nestal by se z nás terč algorského císaře, má sestra by byla doma a vy jste si mohli hledat jiné záminky pro obtěžování nótami. Ještě najdete drzost mi psát, že jako král nemám právo povyšovat obchodní zájmy vlastní sestry nad bezpečí své země. Bezpečí země vás zajímá jako loňské opadané listí a má sestra je pro vás jen záminka pro sbírání politických bodů. Běžte ke všem čertům! Kdybychom byli na Algoru… ne,“ Georg se zarazil. Tichý klapot ustal. Anabell na klávesnici psala rychlostí kulometu, jen sledovat její prsty byl úžasný zážitek.

	„Tohle škrtněte. Běžte ke všem čertům! Na té dohodě vyděláme. A kdybyste pobrali jen kapku smyslu pro zodpovědnost, už dávno bych měl na stole vaše rezignace! Všechno – s úctou Jeho Veličenstvo král Georg Talminis, bla bla bla. Máte to?“

	„Ano, Veličenstvo,“ potvrdila Anabell. Zůstala sedět – vždycky zůstala sedět, dokud jí nedovolil odejít – a Georg si nalil z baru v rohu pořádnou sklenici skotské. Postřehl, že láhev je skoro prázdná, jeho spotřeba v posledních týdnech vzrostla, ale neměl chuť to řešit. Vyprázdnil sklenici a chvíli zíral oknem pracovny do modrého nebe. Pak si povzdechl.

	„Přečtěte mi to ještě jednou, Anabell.“

	„Odpověď poslanci Marcu Antoniovi a všem signatářům protestní nóty parlamentu ze včerejšího dne. Vážení pánové! Nesmírně mne dojala vaše starost o blaho vlasti. Těší mě, že v našem parlamentu zasedají lidé tak oddaní i bezúhonní, a chápu vaše obavy, ale ujišťuji vás, že jsou bezdůvodné. Bezpečí Viridianu u mě bude vždy na prvním místě, i když pochopitelně nezapomínám ani na svoji sestru. Obchodní dohodu s Algorem pokládám za ekonomicky prospěšnou a strategicky vhodnou. Slouží našim zájmům a já doufám, že ji parlament z tohoto důvodu schválí. Přesto respektuji odlišný názor, a kdykoliv si opět rád vyslechnu vaše připomínky. S úctou Jeho Veličenstvo, král Georg Talminis. Je to v pořádku?“

	Anabell dočetla čistým, vyrovnaným hlasem, aniž hnula brvou, a Georg Talminis chvíli mlčel. Pak se usmál.

	„Ano. Můžete zařídit odeslání… a jste poklad.“

	„Děkuji, Veličenstvo.“

	Na téměř nepostřehnutelný moment vypadala, že ji kompliment vážně potěšil. Urovnala si sukni, vyšla ze dveří a Georg Talminis potřásl hlavou.

	Viktorie měla vždycky skvělý čich na lidi.

	Zatoužil po další skleničce. Zatoužil si znovu přečíst její dopis. Nakonec však vytáhl komunikátor, aby potvrdil schůzku s Eileen Gradovou. Opatrně jí svěřil část charity po Viktorii, a pokud mohl soudit, vedla si víc než dobře. Dnes s ní hodlal projednat rozšíření, což bude dobré, i protože získá důvod vídat se s ní častěji.

	Nechtěla snad Viktorie, aby si konečně našel pořádnou známost?

	Klesl do křesla a sáhl po dalších papírech, aby ještě chvíli předstíral práci. Jedním z nich byl dopis nového menabaranského premiéra. Nebyl první a dosud všechny zůstaly bez odpovědi, ale Georgovi začínaly vrtat hlavu. Hlavně poté, co právě Avrian Dann poslal důkazy v podobě utajených záznamů, které umožnily skřípnout bývalého ministra obchodu Martinsona. Možná opravdu nebyl takový prevít jako Valer… Georg pokrčil rameny. Ještě uvidíme.

	Při tom mu zrak padl na velký obraz opřený o zeď pod oknem. Díval se na něj, zkusil si představit Viktoriin výraz, když se poprvé takhle viděla, a chtě nechtě se rozesmál.

	Algorský císař byl vážně magor.

	
Kapitola 9

	Algor

	Máchnutí a kovový třesk. Generál Leroy Erisket zkusil výpad, ale Andrej Korwarian ho zastavil a srazil jeho meč stranou. Generál se prosmýkl okolo něj, čepel přitisknutou k jeho, jenže než stačil zaútočit na císařovo odkryté rameno, Andrej zbraň zdvihl a Erisket sotva uhnul úderu rubem čepele.

	Pořád tak zatraceně rychlý.

	Přesto jako by dnes císař nebyl v obvyklé formě. Před minutou ho Erisket dokonce zasáhl do levé paže a šrám byl dost hluboký, aby pár rudých kapek dopadlo i do sněhu pod jejich nohama. Generál pro změnu krvácel z nehluboké rány na boku, ale na takové škrábance byl dávno zvyklý.

	Máchl čepelí, pohrozil úderem na břicho, ale v poslední chvíli změnil směr a sekl císaři po nohou.

	Andrej úder vykryl, třesk kovu se hlasitě odrazil mrazivým vzduchem třetího nádvoří paláce. Erisket uskočil a uvědomil si, že začíná být vyčerpaný – pokud chtěl rozhodnout, musel jednat hned.

	Zkusil útok na císařovu pravou stranu a málem prorazil – ne, Korwarian dnes rozhodně nebyl ve své kůži. Odbod a úkrok, riposta, která otevře mezeru v jeho obraně…

	Uprostřed pohybu Erisketovi přistál ve tváři Andrejův loket. Odletěl nazpět, málem upadl a jen se štěstím odvrátil sek na prsa. Couval, snažil se získat prostor, jenže císař ho neúprosně následoval. Rychlé údery zleva i zprava pršely jeden za druhým takovou silou, že generál každý cítil až v ramenou. Snažil se krýt, ale sotva popadal dech.

	Narazil zády na sloup arkády nádvoří, zároveň mu poslední rána vyrazila meč z ruky. Na hrdle ucítil chladný dotek čepele.

	„Touché, můj pane,“ zasípal Erisket a Andrej Korwarian sklonil zbraň.

	„Děkuji, generále,“ pohlédl na svou krvácející ruku. „Dobrý boj.“

	Leroy neodpověděl. Lapal po vzduchu, jako by se právě vynořil z mořského dna. Přitom si uvědomil, že císař je stěží udýchaný – nikoliv poprvé ho napadlo, že má snad troje plíce. Konečně se vzpamatoval dost, aby zvedl ze sněhu meč, zatímco si Andrej stahoval rukavice.

	„Nápodobně, Veličenstvo,“ zasípal.

	Další pochvalné řeči si odpustil, stejně jako stížnosti, že ten úder loktem rozhodně nebyl podle pravidel. Už věděl, že císař nesnáší poklonkování, a co se pravidel šermu týkalo, řídil se stejnými, jako by šlo o skutečný boj – tedy žádnými. Cvičení s ním nepřipomínalo nic, co pod tím pojmem chápali šlechtici provozující šerm jako sport. Bojovalo se ostrými zbraněmi, přičemž poslednímu partnerovi před Erisketem Korwarian prosekl hrdlo. Se štěstím přežil a generál věděl, že pokud udělá větší chybu, může dopadnout stejně, nebo hůř. Právě tak nepochyboval, že kdyby císaře porazil nebo vážněji zranil, čekala by ho spíš pochvala než trest – jenže k tomu by musel být lepší než on.

	Možná proto Andrejovu nabídku na společná cvičení přijal, napadlo ho, zatímco si kapesníkem otíral krev. Ostatní se tomu snažili všemožně vyhnout, Argayle dokonce se šermem úplně přestal, ale jemu bylo tehdy všechno fuk. Nejspíš dokonce chtěl, aby ho Andrej Korwarian zabil…

	„Zřejmě jste si všiml, že jsem byl zaneprázdněn jinými myšlenkami, generále. Chci vás požádat o radu. Osobní.“

	Leroy Erisket překvapeně ztuhl. Nebylo to poprvé, co na něj císař po cvičení promluvil neformálněji, ale vážně si nepamatoval, že by někdy chtěl rady – jakékoliv, natož osobní.

	„Prosím, můj pane,“ vzpamatoval se. „O co jde?“

	„O císařovnu. Chci, aby byla v paláci i po mém boku spokojena, ale zdá se, že mé snahy nevedou k tomuto cíli.“

	Erisketovi trvalo chvíli, než si přebral smysl těch slov.

	„Přejete si, aby s vámi byla šťastná, můj pane?“ do hlasu mu navzdory vší snaze pronikl úžas.

	„Ano,“ připustil Andrej pomalu. „I tak to lze říct. Snažím se jednat vhodným způsobem, ale nevím, zda se nedopouštím chyb vzhledem k jejímu původu. Vaše choť byla rovněž z Viridianu, generále. Vím, že váš svazek až do její smrti byl velmi pevný.“

	„To ano,“ odvětil Erisket tiše. Bolest zesílila, ale přesto bylo v císařově neosobnosti cosi uklidňujícího. Aspoň věděl, že nic nepředstírá, na rozdíl od pokryteckých projevů soustrasti lordů, kterým byla Vileminina smrt jinak úplně lhostejná. Přece byla jenom rozmazlená cizinka…

	„Zřejmě chcete vědět, jak náš vztah začínal, nebo jaké hlavní obtíže jsem musel překonat. Správně, můj pane?“ promluvil znovu.

	„Ano. Pochopitelně chápu, že císařovna je jiná žena, přesto doufám, že mi poskytnete vodítka.“

	„Vynasnažím se. V čem přesně reakce lady Viktorie neodpovídají vašim očekáváním?“

	„Například jsem čekal pozitivnější reakci na dary, které jsem jí věnoval po příletu i včera večer.“

	„O jaké dary šlo, pokud se mohu ptát?“

	„O šperky. Vybral jsem je se zřetelem k hodnotě i vhodnosti pro císařovnu. Reakce byla přesto… nedostatečná.“

	„Aha,“ Leroy Erisket se poprvé usmál. „Zkusil jste květiny, můj pane?“

	„Květiny?“ císař zvedl obočí.

	„Ano, Veličenstvo. Vilemina měla třeba velmi ráda orchideje. Připadalo jí, že Algor je ve srovnání s Viridianem sterilní a neživý, že tu není nic barevného, z čeho by se mohla těšit. Jednou mi řekla, že ji algorské zlato studí na krku jako nůž…“

	Erisket zmlkl. Bál se, že ho zradí hlas, tím spíš, že si uvědomoval pozornost, s jakou mu císař naslouchá.

	„Zajímavé,“ konstatoval. „Císařovna nechala umístit několik rostlin do svých komnat. Věříte, že by ji podobná pozornost uspokojila, navzdory nízké hodnotě?“

	„Ano, můj pane. Podle mě to stojí za pokus… a možná i ve větším rozsahu. Vybavuji si, že Vilemina mluvila o projektu, který se snažila před tou nehodou prosadit, nějakou zahradu…“

	„Šlo o botanickou zahradu. Měla být umístěna na vrcholu jižní věže. Termoizolační kopule by nahradila její střechu i vrchní podlaží a pojala značný počet exponátů. Později jsem projekt vzhledem k nákladům a energetické náročnosti zastavil, ostatně kromě vaší choti neměl žádnou větší podporu.“

	Leroye opět ne poprvé udivila císařova schopnost vzpomenout si na takové detaily vzdálených událostí. Přece uplynul už rok od Vilemininy smrti… raději znovu přikývl.

	„Ano, to je ono. Nevím, jaké těžkosti by si to vyžádalo, můj pane, ale pokud císařovna zareaguje na květiny, jak myslím, snad by stálo za zvážení se k tomu projektu vrátit.“

	„Dobrá, generále,“ uzavřel Andrej. „Pokud vaše návrhy přinesou výsledky, uvážím to… a případně vás opět požádám o radu.“

	„Bude mi ctí, můj pane.“

	Císař se pokývnutím rozloučil, vzal svůj meč a odešel. Leroy Erisket zůstal stát ve sněhu, ale náhle nevnímal ani bolest, ani únavu nebo okolní mráz. Hlavou mu šla jediná myšlenka.

	Bylo by možné, že se Andrej Korwarian zamiloval?

	 

	Stejnou otázku si o šest hodin později položil velitel palácové gardy plukovník Goran Weber, když spatřil Andreje Korwariana kráčet k výtahu do císařského patra. Tvářil se nepřístupně jako vždy, netečně přijímal pozdravy kolemjdoucích, co však rozhodně nebylo obvyklé, byla kytice rudých růží v jeho ruce. V Algormontu stál jediný luxusní obchod prodávající za horentní ceny živé květiny. Čekací doba se pohybovala kolem dvou týdnů, pro císařský palác se pochopitelně našla rezerva okamžitě.

	Nezdálo se, že by Andrej bral na vědomí, anebo si vůbec všímal pohledů, se kterými ho lidé míjejí. I plukovník Weber si uvědomil, že by měl zavřít ústa, teprve když procházel kolem. Odpovědi na svůj pozdrav se nedočkal, ovšem sotva císař zmizel ve výtahu, uslyšel za zády pobavený hlas.

	„Vida, a člověk věří, že už ho nic nemůže překvapit.“

	Plukovník se ohlédl a pobaveně kývl.

	„Vážně, Warrene. Tahle podívaná stála za to.“

	„Přemýšlím, co se děje. Je v tom nějaký plán nebo něco jiného? Nakonec, každý ledovec roztaje, když na něj dobře zasvítí slunce.“

	„Tenhle neroztál patnáct let,“ odfrkl Weber. „A že se některá sluníčka snažila.“

	„Ty jsi mi poeta!“ zasmál se Argayle. „Měl bys psát básně, ale máš pravdu. Třeba Marina Danbarová je celkem půvabná a zajímá se o armádní problematiku. Zatím obdařovala pozorností von Sellika, ovšem po posledních událostech už samozřejmě není perspektivní, možná zamíří výš. Pokud se Jeho Veličenstvo konečně rozhodlo ocenit výhody tepla, proč by se muselo spokojit s jedním sluncem?“

	„Pche!“ ohrnul Weber nos. „Problém slečny Danbarové je, že neví kdy přestat. Typický rodinný rys, řekl bych. To se jí s císařem nemusí vyplatit.“

	„Také pravda. Mimochodem, když jsme u barona, vyjádřil už nespokojenost, že žena, co ustřelila nohu jeho ohřívadlu postele, se místo Nocty dočkala povýšení a služby v ostraze císařovny?“

	„Myslíš, jestli mi kňučel v pracovně jako nakoplý čokl? Jistěže ano. K čertu s ním! Ochranku své ženy si vybral císař a ten jeho řezník Reed, a mně to naprosto vyhovuje, tohle nechci mít na krku. Pokud si chce Danbar stěžovat, ať to zkusí u nich. Možná od něj pak bude pokoj definitivně.“

	„Moudré,“ schválil Argayle. „To jeho ohřívadlo mimochodem stejně nestálo za nic. Já teď zkouším štěstí s Vasariho neteří. Strýček ji drží zkrátka, je to lahůdka. Čistá jak sněhová vločka, co ještě nedopadla k zemi.“

	„A kdo je potom poeta. Držím ti palce, to by byla dobrá partie. Vasari by musel udělat vážně velkou hloupost, aby ztratil důvěru. Já to mám bohužel těžší,“ Weber se zamračil.

	„To mě mrzí,“ politoval ho Argayle. „Co to bylo teď? Opět štěnice v ložnici?“

	„Ne. Zjistil jsem, že moje drahá choť začala navštěvovat jisté večírky, kam dochází mimo jiné lady Fiona.“

	„Fiona Černá vdova? To zní vážně, Gorane. Měl bys začít dávat pozor, co jíš a piješ… anebo rychle povýšit. Generál Weber, to by tvou ženu mohlo uklidnit.“

	„Určitě. Možná to ale vyřeším dřív obdobně…“

	Plukovník nedomluvil. Postřehl generálův pohled na konec chodby za jeho zády, rychle se ohlédl a ztuhl.

	Z druhé strany křižovatky kráčela Viktorie Talminis-Korwarian se dvěma členy ochranky. Císařovna, oblečená ve střízlivém kostýmu, byla začtena do záznamníku a zdálo se, že okolí sotva vnímá. Za ní klusal bývalý generál von Sellik s dalšími záznamníky v rukou, hlavu sklopenou tak, že kdyby se Viktorie náhle zastavila, nejspíš by ji nabral do zad. Když procházeli okolo, Weber uctivě pozdravil, ale Argayle se jen posměšně ušklíbl na von Sellika.

	„Komediant!“ promluvil úmyslně nahlas. „Muž s kapkou cti by se zastřelil nebo aspoň odešel. Kosti jeho otce musí v hrobě jenom chrastit, a ona…“

	„Co proti ní vlastně máš?“ zeptal se Weber o poznání tišeji. „Jak jsi mi to líčil, při obchodu s potravinami byla velkorysá. Pokladna ušetří miliony, s Menabaranem to nejde srovnat.“

	„Právě! Ta velkorysost je podezřelá, a nějaká cizí špína na algorském trůnu? Kdyby ještě vládl Vitalij Korwarian…“

	„Opatrně!“ Goran Weber se ohlédl na obě strany chodby. „Myslím, že kdyby tu vládl císařův otec, my oba bychom měli jiné starosti. Dávej si pozor, nezapomeň, jak dopadl Terrakai.“

	„Bojíš se Severina?“ Argayle se přezíravě ušklíbl. „Ten ať je rád, že dýchá. Tu věc s fondem mu císař nepromine. Má na ní taky podíl a ví toho moc, aby skončil jen jako von Sellik. Ještě šlápne vedle a zahřeje se u té svojí dámy z klubu. Vůbec by mi nevadilo, kdyby ta Viridianka dopadla stejně, až císaře omrzí. Teď musím jít. Čeká na mě loď, jdu dohlédnout na něco v Díře, abych se vrátil na přehlídku. Měj se, příteli!“

	„Ty také!“ usmál se Weber. „Přeji ti hodně zdaru s neteří.“

	„Děkuji, Gorane!“

	Plukovník Weber počkal, dokud Argayle bezpečně nezmizel za rohem. Potom se znovu rozhlédl – bylo obecně známým paradoxem, že veřejné palácové chodby bývají až na výjimky mnohem bezpečnější místo k hovoru než uzavřené pokoje – a vytáhl komunikátor. Rychle zadal tajné číslo a počkal na spojení.

	„Plukovníku Severine? Tady Weber. Myslím, že bychom se měli setkat. Mám nové informace, které vás pravděpodobně budou zajímat… děkuji. Ano, to mi plně vyhovuje. Na shledanou, pane.“

	Argayle měl pravdu. Generál Goran Weber, to rozhodně neznělo zle. Bohužel v bezdětném manželství, bez dostatečně urozených předků nebo vyhlídky na pořádnou válku, si musel plukovník Weber povýšení zasloužit jinak. Už nějaký čas na tom pracoval a ne, že by na ten způsob byl dvakrát hrdý, ale co se dalo dělat.

	S lítostí se zadíval ke dveřím výtahu – škoda, že nemůže slyšet i to, co se bude teď dít ve Viktoriiných komnatách.

	 

	Viktorie nepřítomně dosedla do křesla a sáhla po šálku horké čokolády, který před ni postavila služebná. Tentokrát nepoděkovala – hlavu měla plnou čísel ze záznamníku před sebou.

	„Vaše Veličenstvo, prosím… budete mne ještě potřebovat?“ promluvil von Sellik u dveří. „Musím vyřídit nějaké záležitosti.“

	„Jistě,“ kývla Viktorie vlídně. „Kdyby bylo potřeba, zavolám.“

	„Děkuji, má paní.“

	Von Sellik odcházel, ramena svěšená, a Viktorie si povzdechla. Zřejmě opravdu nesl část zodpovědnosti za zpronevěru potravinového fondu, ale přesto jí bylo bývalého generála líto. Možná měl radši odejít, jenže nejspíš byl v paláci takovou dobu, že si jiný život ani neuměl představit, jako vězeň děsící se po dlouhých letech žaláře svobody. Také dobře slyšela Argaylovu poznámku na chodbě, ten chlap byl ničema.

	Podruhé upila ze šálku a pustila asistenta z hlavy. Data ze záznamů jí nedala pokoj. Andrej nebo někdo jiný dal pozor, aby jí předal opravdu jen údaje související s hospodařením v oblasti potravin. Přesto z těch čísel nepřímo plynula řada věcí.

	Především měl Mahyren pravdu ohledně obchodů s Menabaranem. Ceny a podmínky, jaké po Algoru požadoval, se daly označit za nehorázné i podle těch nejvolnějších měřítek. Viktorie se až divila, že to muž jako Andrej Korwarian snášel tak dlouho, což ovšem vedlo k dalším otázkám. Veřejně dostupné údaje o algorské ekonomice neposkytovaly ani zdaleka úplný obraz. Petrov na svém čipu tvrdil, že mnohem víc než z nerostných surovin a vortexových krystalů Algor vydělává na obchodech s vojenským materiálem, což byl samozřejmě byznys, kde není otevřenost v módě. V oblasti zásobování se naopak hospodařilo velmi skromně, Viktorii se zdálo, že na samé hranici únosnosti. Kam tedy šly algorské peníze? Zpátky do zbrojení? To přece nebylo možné, jestli byl Algor tak bohatý, aby v minulosti bez protestů vyhověl menabaranské zlodějině… nebo bylo? Co jí v tom všem uniká?

	Zaklepání na dveře Viktorii opět přetrhlo nit.

	„Dále!“ promluvila roztržitě a vzápětí zůstala sedět s ústy dokořán, protože ve dveřích stál Andrej Korwarian.

	Andrej Korwarian s kyticí nádherných, pravých růží.

	„Dobrý den, má paní. Odpusťte, pokud vás ruším. Dovolil jsem si přinést vám drobnou pozornost.“

	Císař se nijak nezměnil. Výraz měl stejně chladný, jako když jí předával náhrdelník nebo ty diamantové náušnice včera, ovšem tentokrát…

	Viktorie rázem zapomněla na čísla. Odhodila záznamník a vyskočila. Kytici mu skoro vyškubla, živá květina na Algoru.

	„Můj pane, to je… to je nádherné!“

	Než stačil zareagovat, stoupla si na špičky, bez přemýšlení ho jednou rukou objala…

	Koutkem oka postřehla pohyb.

	Spatřila zbraň, lesklou hlaveň namířenou na žebra.

	Viktorie prudce couvla. Upustila kytici, narazila nohama na pohovku a spíš upadla, než si sedla, zatímco Korwarian vrátil pistoli do pouzdra. Udělal to bleskově a úplně tiše. Viktorie ten pohyb sotva postřehla, stejně jako předtím nepostřehla, když zbraň vytasil. Jako by to byla halucinace, děsivý stín v šeru.

	„To byla ode mne velmi nešťastná reakce,“ konstatoval Andrej tiše. „Nezamýšlel jsem vás polekat, pouze nejsem zvyklý na to, když se mě někdo bez upozornění dotýká. Prosím za prominutí, má paní.“

	Šok z té omluvy se mísil se šokem z myšlenky, že ji za objetí málem zabil. Stěží ze sebe dostávala slova.

	„To… to přece nebylo… nechtěla jsem…“

	„Jsem si toho vědom, má paní. Nebude se to opakovat. A jsem velmi rád, že vás můj dárek potěšil.“

	„Jistě… to… ano,“ Viktorie sebrala kytici z podlahy. Ruka se jí třásla. „Kde… kde jste je vzal?“

	Vlastně ji to nezajímalo, ale musela něco říct. Protože dokud mluvila, neměla čas myslet.

	„Mám k dispozici různé zdroje, má paní. Tento dárek vás tedy zaujal více než minulé?“

	„To… jistě, Veličenstvo. Šperky byly krásné, ale toto…“

	Přitiskla kytici k sobě a uvědomila si, že růže jsou rudé. Barva lásky… to dávalo situaci korunu, třebaže tu symboliku na Algoru sotva někdo znal. Co tím ale císař sledoval? Proč se tak vyptával, jaký záměr ta snaha potěšit ji měla…

	Rozhlédla se po nějaké váze, z domova jí Georg určitě něco zabalil, ale zarazila se. Opatrně vyprostila z kytice jednu růži a podala ji císaři za konec stonku, tak aby se nedotkla jeho ruky.

	„Pro vás, můj pane. Dejte si ji třeba na stůl do pracovny, dokud nezvadne.“

	„Proč?“

	Viktorie neodpověděla. Sledoval ji upřeným pohledem a ona pochopila, že se ptá vážně. Nebyla v tom ironie ani přezíravost, ale co, ksakru, měla na tohle říct…

	„Protože je krásná.“

	Vyděšeně a hloupě k tomu. Přesně tak si Viktorie připadala, ale Andrej Korwarian neprojevil žádný náznak despektu.

	„Pokud si to přejete. Nebudu vás dále rušit. Příjemný den, má paní.“

	S úklonou zamířil pryč. Růži nesl ve svěšené paži jako rampouch nebo odpad, u kterého neví, kam ho má zahodit. Viktorie se za ním dívala, dokud se dveře nezavřely.

	Těžce se svalila na pohovku a zírala do stropu. První císařův dárek, který ji potěšil – a málem skončí její vraždou. Přitom jaksi cítila, že i jemu bylo trapně, prostě úžasný úspěch.

	Nakonec zvládla vstát, najít vázu a postavit ji s růžemi na okraj stolu. Opravdu byly krásné, i když se při pohledu na ně už nedokázala ubránit mírně nepříjemnému pocitu.

	Zvedla záznamník a s povzdechem se ponořila zpátky do světa čísel – dnešní den bude asi dlouhý.

	 

	„Tak jak to šlo?“ promluvil Tank, sotva za sebou zavřel dveře císařovniných komnat, a Hračička spokojeně zívl.

	„Normálka. Mám rád klidný šichty. Dočetl jsem si celý manuál duraniového detektoru nízkofrekvenčních špionážních systémů. Fakt síla. Nikdy bych nemyslel, že se dostanu k takovýmu extra zboží a starej Mathias mi ho ještě vylepší. Představ si, že ta věcička dokáže vystopovat…“

	„Táhni už do jídelny zacpat si hubu žvancem!“ vybuchla Kulka. „Tlacháš o tý blbosti od rána, mám toho tak akorát. Koho, sakra, zajímá, kolik ten krám najde štěnic? Stejně tu špehuje každej každýho, čili je jedno, jestli o pár víc nebo míň.“

	„Jo, zato ty děláš něco lepšího!“ odsekl Hračička. „Dvakrát rozebrat a složit dvě flinty tady na koberci. Kdyby tě přistihla císařovna, tak se zjeví!“

	„No a? Chystám se na přehlídku, moje práce. A císařovnu málem zjevilo spíš tvoje prolejzání komnat. Jestli ho císař zatrhne, budeš si s tím krámem za dva miliony akorát podkládat postel.“

	Hračička vypadal tou vyhlídkou přímo zděšený, ale než stihl odpovědět, dveře předpokoje se otevřely.

	Císařovna byla neformálně oblečená v žlutobílých šatech. Hračička už začínal rozeznávat, jak vypadá, když se chystá ven, ale tohle na procházku nevypadalo. Především si na cesty po paláci brala nižší podpatky a namísto bohatých vlasů jen tak přichycených čelenkou nosila mnohem složitější účesy.

	Jak se na ni tak Varga díval, napadlo ho, že je celkem pěkná kost, ale rychle sklopil oči. Vybavil si článek o vývoji dálkových překladačů synaptických procesů mozku – čili o odposlechu myšlenek. Pravda, vědec, který ho napsal, si pobyl nějakou dobu v nervovém sanatoriu… ale jeden nikdy neví.

	„Veličenstvo,“ raději zasalutoval a Tank i Kulka ho napodobili.

	„Dobré poledne,“ kývla Viktorie. „Všechno v pořádku?“

	„Ano, madam!“ Hračička rychle uvažoval, jestli se ptá jen tak, slyšela něco přes dveře, anebo měla v předpokoji vlastní štěnice. Všechny možnosti mu přišly zhruba stejně pravděpodobné.

	„Po dobu služby nedošlo k žádným incidentům, madam!“ zahlásila Kulka předpisově. „Pár lidí žádalo o audienci, ale řekli jsme, ať přijdou po jedný, jak jste chtěla. Seznam máme, samí zmr… významný pánové.“

	„Dobře. Dáte si oběd? Pokud chcete, nechám něco přinést sem.“

	„Eh… to není nutné, madam. My… my obědváme v jídelně. Předpisy, a nechceme dělat binec,“ Hračička se střežil pohledu na skvrny od zbrojního oleje na zeleném koberci pod svýma nohama.

	„Rozumím,“ přikývla Viktorie. Ani se nedivila, pořád viděla, že se jí bojí. Vlastní ochranka z ní měla strach… doma by to bylo určitě zábavné.

	„Do večera máte službu vy, pane Harrisi?“

	„Ano, madam,“ potvrdil Tank. „Já a poručík Esposito, přijde za chvíli. Večer nás vystřídá major Reed a Čum… nadporučík Gunneli.“

	„Čumák? Slyšela jsem, že mu tak říkáte. Je to přezdívka?“

	„No, ano, madam.“

	„A jak říkají vám, nadporučíku?“

	„Tank, madam,“ Harris rozpačitě přešlápl.

	Viktorie se musela na dvoumetrového obra usmát, opravdu trefné. „A vy? Také máte nějakou, nadporučíku?“

	„Hračička,“ přiznal Boris Varga. „Tady kapitán je zase Kulka.“

	„A major Reed?“

	Řezník.

	Hračička rychle polkl. „Ne, madam. Ten… žádnou nemá. Je prostě major.“

	„Chápu. Dobře, pánové a dámo. Dnes budu pracovat hlavně tady. Nechystám se nikam jít, jen přijmu ty návštěvy.“

	„Ano, madam. My… díky.“

	Viktorie se otočila k odchodu. Ptát se na přezdívku Gabriela nebo na něj čekat se jí nijak nechtělo, a sotva za sebou zavřela dveře, Hračička pohlédl udiveně na Kulku.

	„Ty, už ti někdo shora nabízel oběd u sebe v komnatách?“

	„Přeskočilo ti? Spíš by mi vylili na hlavu kýbl. Ta ženská je divná.“

	„Asi… nepočkala bys, než přijde Esposito? Mám toho nějak dost.“

	„Tu chvíli ještě vydržíš. Mám taky nějakou práci a vyšší hodnost. Bavte se dobře!“

	Sojornerová za sebou zavřela dveře a Hračička si povzdechl. Marný pokus.

	Tank se rozhodl neřešit raději nic. Usedl k malému stolu pro ochranku a Vargovo mrzuté mumlání ignoroval. Tohle bude stejně tichá směna, Esposito uměl říct tak pět slov za půl dne.

	Zaklepání na dveře se ozvalo nečekaně. Gabriel by neklepal – Tank rázem zbystřil pozornost.

	„Prosím!“ jednou rukou uchopil zbraň a druhou stiskl jedno ze tří tlačítek na stolku. Dveře se otevřely a nadporučík zadržel dech. S dlaní pořád kousek nad stolem hleděl na nevysokou postavu v dlouhém, temně rudém hábitu s kápí přes hlavu. Třebaže předpokoj byl dobře osvětlený, její tvář jako by nějakým podivným způsobem neustále skrýval stín, nebylo vidět nic než lesknoucí se oči.

	„Přišla jsem požádat o audienci u Jejího Veličenstva císařovny Viktorie,“ hlas měla hluboký, téměř nešlo poznat, že je ženský. Harrisovi po zádech přejel mráz, Hračička naproti němu polkl.

	„Jistě, Vaše… Vaše Excelence,“ vybavil si Tank konečně správný titul. „V jaké záležitosti?“

	„V záležitosti uvítání na Algoru.“

	Odpověď byla okamžitá, ale Tank přesto váhal – co, sakra, teď? Tahle návštěva na seznamu nebyla a on tušil, že císařovna ji moc neuvítá, jenže vyhodit si ji prostě netroufl, to nebyl žádný pitomý lord. Ksakru, proč tady nemohl být major nebo Kulka s tou svou vyřídilkou, proč muselo tohle vyjít na ně…

	Postřehl Hračičkův pohled, sotva patrné přikývnutí, jako by přesně uhodl, nač myslí.

	„Vaše Veličenstvo,“ stiskl druhý knoflík na stole. „Její Excelence Mericia žádá o audienci… ehm… v otázce vašeho uvítání.“

	„Dobře, nadporučíku. Ať vejde,“ ozval se Viktoriin hlas – až příliš lhostejný, pochopil Hračička. Neměla ponětí, o koho jde, a graciánská velmistra už mířila ke dveřím. Bosýma nohama po měkkém koberci kráčela tiše jako stín.

	Když za sebou zavřela, Varga nahlas zaklel. Přesto mu hlavou bleskl nápad a rychle stiskl komunikátor.

	„Gabrieli? Asi bys měl pohnout. Dorazila sem jedna tvoje kámoška!“

	Harris zatím napjatě naslouchal. V komnatách vládlo mrtvolné ticho, přesto zavrtěl hlavou.

	„Jestli začne ječet, vlítnu tam!“

	Viktorie však nemohla ječet, ani kdyby chtěla. Stačil pohled na příchozí, aby jí srdce vyletělo až do krku. Držet šálek, skončil by na podlaze, naštěstí jen seděla v křesle. Její strnulý výraz náhle naprosto přesně odpovídal tváři na obrazu za jejími zády.

	„Vaše Veličenstvo,“ Viktorie měla pocit, že ten hlas vychází z nitra černé, bezedné sluje.

	„Excelence,“ podařilo se jí odpovědět. „Přejete si?“

	„Přicházím jménem graciánského řádu, má paní. Řád vás touží uvítat na Algoru a vyjádřit vám svoji úctu i podporu, stejně jako ji už roky z vůle Boží vyjadřuje Jeho Veličenstvu císaři.“

	„Děkuji,“ hlesla Viktorie. „Posadíte se?“

	Nabídka byla instinktivní, vyšla odněkud ze staženého žaludku. Mericia poslechla, a Viktorie zahlédla nikoliv tvář, kterou stále stínila kápě, nýbrž ruku na područce křesla. Dlouhé, hubené prsty se strženými nehty, zkřivené po mnoha zlomeninách. Propletenec jizev, které křižovaly hřbet ruky až k zápěstí, některé staré, ale jiné čerstvé, sotva zatažené.

	Viktorie cítila, jak jí žaludek stoupá do hrdla.

	„Přejete si… si ještě něco konkrétního?“ vypravila ze sebe.

	„Ano, má paní. Zajímá mne, jak se cítíte.“

	„Já… prosím?“

	„Bůh vám uložil těžkou zkoušku. Ze dne na den jste se ocitla v cizím světě, mezi cizími lidmi, provdána za muže, kterého jste nikdy nespatřila. Musíte si připadat ztracená, vyděšená jako poutník bloudící ve tmě.“

	Mericiiny oči se Viktorii zavrtávaly do hlavy a četly snad přímo z jejích myšlenek, první, koho její city zajímaly…

	„To je milé, Excelence,“ slyšela se říkat. „Ano, není to snadné, ale musím se s tím vyrovnat.“

	„Ovšem nemusíte tak činit sama, má paní. Řád i já osobně jsem připravena poskytnout vám útěchu.“

	Mericia sklouzla z křesla. Než se Viktorie nadála, klečela na koberci vedle ní. Položila ruku na její dlaň, jemně, láskyplně. Studila jako led a Viktorie sebou trhla, ale nedokázala ucuknout. Prostě to nešlo, slyšela jen hlas šeptající slova do jejího ucha.

	„Jsem tu pro vás, Veličenstvo, já i graciánský řád. Pán vám může dát pokoj a klid, zahnat strach i osamělost, které vás sužují. Kdy jste naposledy navštívila dům Boží?“

	„Já… nevím,“ Viktoriin hlas byl čím dál slabší.

	„Pak mi bude ctí pozvat vás do svého chrámu. Ráda budu sdílet vaše břímě. Zbavím vás pochybností, vyslechnu vaši zpověď. Můžeme tak učinit ihned.“

	Vyhublé prsty se sevřely kolem jejích a Viktorie konečně uviděla pod kápí obličej, neskutečnou, strašnou masku řezných ran, jizev a spálenin. Ani stopa vlasů, obočí nebo řas, jen ty planoucí tyrkysové oči. Zírala do nich jako myš do očí hada a čas kolem přestal existovat. Vůle se jí rozplývala, věděla, že teď odsouhlasí všechno, slíbí cokoliv…

	Prásk!

	Obě křídla dveří se bez klepání rozletěly. Viktorie nadskočila leknutím, přitom vyškubla dlaň z Mericiiných prstů. Andrej Korwarian stál na prahu, a jako by svou přítomností zaplnil celou místnost.

	„Můj pane!“ Viktorie vyskočila a pouze císařův ledový výraz spolu s mlhavou vzpomínkou na namířenou pistoli jí zabránil, aby se k němu vrhla.

	Mericia naopak vstala pomalu.

	„Vaše Veličenstvo,“ uklonila se, tvář jí znovu skryl stín.

	„Vidím, že jste se rozhodla navštívit moji choť. Za jakým účelem?“

	Andrej mluvil zvolna. Udělal pár kroků a zůstal stát mezi nimi, k Viktorii otočený zády. Na pozdrav nereagoval ani v nejmenším.

	„Přišla jsem tlumočit Jejímu Veličenstvu uvítání graciánského řádu na Algoru a přednést nabídku duchovní útěchy.“

	„Aha,“ Andrej se ohlédl po Viktorii bledé jako stěna. „Zřejmě už se stalo.“

	Nádech ironie v jeho hlase nebyl zábavný – Viktorie byla náhle ráda, že mu stojí za zády.

	„Ano, Vaše Veličenstvo,“ potvrdil hluboký hlas.

	„Pak můžete odejít. Ihned.“

	„Pokud si to přejete. Doufala jsem však, že císařovně ukáži vhodnou cestu k Bohu a…“

	„Váš Bůh zůstane za zdmi vašich chrámů. Na tom jsme se dohodli dávno. Pokud má dojít ke změnám, požádáte o souhlas napřed mě. Teď jděte, nebo ukážu cestu já vám.“

	Pokud Viktorie kdy slyšela výhrůžku smrtí, bylo to teď, třebaže Andrej vůbec nezvýšil hlas. Mericia pomalu přikývla.

	„Jistě, Vaše Veličenstvo. Má paní, moje nabídka stále platí.“

	Pohlédla na Viktorii, ale Andrej dosud stál mezi nimi, pouto už bylo zlomeno.

	„Děkuji, Excelence. Zvážím ji.“

	Vložila do hlasu tolik zdvořilého nezájmu, kolik jen zvládla, a Mericia odpověděla poslední úklonou. Vyšla ze dveří, Andrej je za ní zabouchl.

	Naprosté ticho.

	Viktorie se roztřásla. Intenzivní touha skočit Andrejovi okolo krku se mísila se stejně silnou chutí zalézt do koupelny, pod postel, kamkoliv. Nakonec jen zacouvala zpět do křesla.

	„Jste v pořádku, má paní?“

	„Ano,“ přikývla Viktorie. V Andrejově otázce neslyšela ani náznak soucitu či obav, přesto se na něj zadívala.

	„Proč?“

	„Prosím?“

	„Proč jste to udělal, můj pane?“

	„Poručík Esposito z vaší ostrahy mne uvědomil a soudil jsem, že tuto návštěvu neshledáte vítanou. Zmýlil jsem se? Pokud ano…“

	„Ne, to ne!“ přerušila ho Viktorie rychle, hlavou jí bleskla strašná myšlenka, že je schopný zavolat tu ženskou zpátky. „Jsem vám vděčná za zásah, jen… mu nerozumím. Přece jste spojenci, vy a graciánský řád, ona sama říkala…“

	Ta otázka Andreje Korwariana kupodivu zaskočila. Přitáhl si druhé křeslo a posadil se. Poprvé vypadal, že má potíže s nalezením správné odpovědi.

	„Ta situace je složitější, má paní. Ano, já a graciánský řád jsme spojenci v jistých oblastech. To však neznamená, že se v jiných zásadně nerozcházíme.“

	„Veličenstvo, vy jste gracián?“ zeptala se Viktorie přímo. Pořád se třásla. Jestli řekne ano, uteče odsud za každou cenu, bylo jí všechno jedno…

	Jenže Andrej Korwarian vypadal spíš pobaveně.

	„Já? To opravdu ne. Nenacházím rozumný smysl ani ve víře, ani v sebetrýznění na důkaz zbožnosti. Mé spojenectví s řádem je ryze praktického rázu.“

	Viktorii zalila taková úleva, až musela na okamžik přivřít oči.

	„Děkuji. Já… bála jsem se toho.“

	Bála jsem se, že jako další dar dostanu důtky a pouta, že pod košilí ukrývá jizvy…

	„Ta žena… ona…“

	„Mericia působí znepokojivě,“ připustil Andrej. „Ovšem váš postoj k ní může vyvolat potíže. Jako císařovna jste pro řád strategicky významnou osobou, pomyslete třeba na zákaz graciánské církve na Viridianu. Nepochybuji, že velmistra sem nepřišla ze své vůle. Byla vyslána za účelem posouzení vaší osoby. Bude pro vás obtížné vyhnout se do budoucna kontaktům s ní i s řádem, pokud o něj začnou usilovat.“

	„Rozumím,“ souhlasila Viktorie tiše. „Teď už navíc ví, že mě dokáže ovlivnit – ale já nechci! Děsí mě jenom představa, že bych měla vkročit do jejich chrámu… ano, nepochybuji, že zvenku vypadá jako jiný kostel, ale já vím, co tam je!“

	Vyskočila prudce z křesla. V hlase se jí mísil strach s hněvem a Andrej přikývl, ačkoliv nevypadal, že by její emoce vnímal.

	„Má paní, ten zájem je společný. Také neshledávám vhodné, aby se řád snažil ovlivnit vaše myšlení či jednání. Pokud se tomu ale chcete bezpečně vyhnout, znám pouze jednu možnost.“

	„Ano?“

	„Mohu vám kontakt s nimi zakázat.“

	Viktorii se zdálo, že v jeho hlase opět slyší pobavení… což jí nevadilo, protože se náhle sama začala usmívat.

	„Ach, to by bylo milé!“

	„Milé?“ Korwarian zvedl obočí. „Dala jste najevo, že nahlížíte velmi negativně na všechna omezování svobody z mé strany.“

	„To určitě – na všechna kromě tohoto! Protože po tomhle si nejsem jistá, zda bych dokázala aspoň přijatelně lhát…“

	„Lež není důstojná algorské císařovny, má paní. A hlavně není nutná,“ Andrej Korwarian vstal z křesla. „Jako císař vám zakazuji veškeré styky s graciánským řádem. To se týká návštěv chrámů, účasti na bohoslužbách i osobního kontaktu se členy. Pokud podobný kontakt s vámi zkusí navázat, očekávám, že ho ukončíte a budete mne o tom ihned informovat. Vyjadřuji se jasně?“

	Andrejův tón se nelišil od toho, kterým udělal z generála von Sellika opovrhovaného sluhu, ale Viktorie se přesto radostně usmála. Žádné lhaní nebo hledání výmluv, proč nemůže. Prostě nesmí.

	„Zcela jasně, Vaše Veličenstvo. Děkuji!“

	„Pak je věc vyřízena. Druhé straně sdělím podmínky zákazu osobně. Zajistím, aby byly pochopeny.“

	Zase měl v hlase něco, z čeho Viktorii zatrnulo, ale přesto cítila úlevu. Věci se vracely do zajetých kolejí. Před pár dny by ani nevěřila, že si může na Algoru něco takového vytvořit…

	Andrej Korwarian už stál u dveří, ale zastavil se.

	„Mimochodem, ve světle posledních událostí, chcete, aby poručík Esposito zůstal členem vaší osobní stráže?“

	Viktorie se zarazila. Ideální příležitost, stačilo říct… jenže neříkal, že právě Gabriel ho zavolal? Rozhodně přikývla.

	„Ano, můj pane. Přece už není členem řádu, takže se ho váš zákaz netýká.“

	„Jak si přejete. Příjemný den, má paní.“

	Císař vyšel ze dveří a Viktorie dlouze vydechla. Korwarian a graciánský řád. Další divné vlákno v algorské pavučině moci, pavučině, kterou teprve začínala rozplétat. Zatím bez valného úspěchu. Na dnešek měla naplánováno ještě půltucet audiencí, na které se vůbec netěšila.

	Horší než ta před chvílí už ale žádná zaručeně nebude.

	 

	„Sbohem, barone!“

	„Veličenstvo, bylo mi potěšením.“

	Baron Javier Danbar s medovým úsměvem a hlubokou úklonou, při jeho pupku o to obdivuhodnější, za sebou zavřel dveře komnat a Viktorie stěží přemohla chuť do nich pořádně kopnout.

	Další slizký neřád. Zas měla všeho po krk, ovšem z jiného důvodu než před pár hodinami. Tentokrát žádný strach nebo ochromující hrůza, jen znechucení.

	Stačily první dvě audience, aby pochopila, o co půjde. Poklony, projevy úcty, nabídky pomoci a za nimi kradmé pohledy i myšlenky. Na Viridianu vídala také prospěcháře, ale proti algorským vypadali všichni jako prototypy filantropie. Ve dnech předtím se s audiencí neobtěžoval ani jeden. Byla přece jenom loutka, kterou si císař přivezl z výletu, ovšem jakmile jí svěřil zásobování, rázem bylo vše jinak. Importovaná slepička měla najednou vlastní bidlo v kurníku a bylo třeba zjistit, kolik může snášet.

	Viktorii to vědomí popouzelo. Její odpovědi při audiencích byly čím dál studenější a rezervovanější, až přesně pasovaly k ženě na obrazu za ní, problém byl, že všichni právě to čekali. Tak se přece má chovat algorská císařovna… Viktorie se hořce usmála.

	K čemu vlastně je vztekat se, když to vůbec nikdo nepozná?

	Povytáhla zásuvku stolu s osvědčeným sérem na otravu politikou: krabičkou viridianské čokolády. Vstrčila si do úst kousek a všimla si, že je skoro prázdná. Na Algoru se její obvyklá spotřeba snad ztrojnásobila a zásoby od Georga docházely. Asi by měla přibrzdit.

	Vychutnala si zbytek sousta a vstala. Po dvouhodinovém sezení se cítila ztuhlá. Náhle dostala chuť se projít.

	Ochranka se mezitím znovu vystřídala, seděl tu Gunneli a proti němu Kulka. Ta vypadala ještě naštvaněji než jindy.

	„Madam!“ Čumák okamžitě zasalutoval, ale kapitán pozdrav sotva naznačila, pohled upřený na dveře ven.

	„Čeká tam ještě někdo?“ otázala se Viktorie, žádná další audience už dnes v plánu nebyla.

	„Ne, madam,“ zavrčela Kulka. „Ten šmejd už vypadnul!“

	Viktorie postřehla Čumákův nervózní pohled směrem k dokonale vyleštěné pistoli ležící na stole před Sojornerovou – a napadlo ji, že v posledních hodinách těch šmejdů bylo hned šest.

	„Myslíte barona Danbara?“

	„Jo,“ Kulka náhle upřela na Viktorii zvláštní pohled. „Tak mě napadlo, madam, vadilo by vám moc, kdybych ho odpráskla? Třeba za to, že o vás řek něco sprostýho nebo tak?“

	„A řekl?“

	„Ne, ale mohl by. Vážně, žádnej problém.“

	„Děkuji, raději ne. Kdybyste měla střílet každého, kdo o mně mluví špatně, nevím, kdo by v paláci zůstal.“

	„Císař to ale dělá, madam,“ namítla Sojornerová s odzbrojující upřímností.

	„Ano, vím, ale nelíbí se mi to ani od něj. Navíc vy nejste císař.“

	„To je fakt,“ uznala Kulka smutně. Vzápětí pistole zmizela ze stolu, Viktorie ten pohyb sotva postřehla.

	„Co vlastně máte proti baronu Danbarovi?“

	„Je to hajzl!“ kapitán vycenila porcelánově bílé zuby. „Málem jsem kvůli němu skončila na Noctě, protože jsem dělala svou práci pořádně!“

	„Cože? Myslíte skončila jako vězeň?“ zarazila se Viktorie. Proslulé algorské vězení na měsíci zahaleném věčnou tmou bylo vedle graciánského řádu druhou věcí, kterou na Viridianu strašili zlobivé děti před spaním.

	„Ne, jako bachař, ale to je fuk. Vězňové nebo dozorci, na Noctě bručí každej.“

	To Viktorii znělo povědomě.

	„Aha. Ne, kapitáne. Nechci, abyste na někoho střílela, pokud vážně nebudete muset, ale slibuji, že za pořádnou práci vás na Noctu rozhodně nepošlu.“

	„Díky, madam!“

	Kulka se rázem zatvářila tak spokojeně, až Viktorie znejistěla. Asi se měla napřed zeptat, co ta pořádně udělaná práce pro Danbara obnášela, ale už bylo pozdě.

	„Kde je major Reed?“ obrátila raději list. „Neměl mít službu?“

	„Jo, ale musel k doktorce na testy.“

	„Na testy? Je nemocný?“

	„Ne, potřebuje promazat stroječky.“

	Promazat stroječky. To muselo souviset s jeho implantáty a Viktorie si vzpomněla, že o tom chtěla zjistit víc.

	„Myslíte, že by vadilo, kdybych ho navštívila?“

	„Proč?“ Kulka pokrčila rameny. „Jste císařovna, madam. A pár čumilů tam stejně vleze pokaždý.“

	„Výborně, tak jdeme.“

	Sojornerová si zřejmě ani neuvědomila, že řekla urážku, ale Viktorie ji přešla a Čumák vydechl úlevou.

	Alespoň cestu na ošetřovnu už Viktorie znala, nebo přesněji, zapamatovala si ji při první procházce palácem. Pomyslela si tenkrát, jak hrozné je to plýtvání – a jak směšně nepřiléhavý název pro skupinu místností plných nejšpičkovějšího vybavení, které byly po většinu času úplně prázdné. Občas se tu léčil někdo z generálního štábu a Matt Reed měl patrně kvůli svému postavení výjimku, ale oboje musel schválit císař. Celé zařízení jinak mělo sloužit pouze jemu – a teď i jí.

	Na Algoru očividně nikoho vůbec nenapadlo, že by se císař mohl léčit v normální nemocnici. Viktorie si uměla představit poprask, jaký by ztropil tisk, kdyby si něco podobného jenom zkusil Georg na Viridianu – zneužití moci, vyhazování státních peněz, pohrdání lidmi. Částečně ten názor sdílela, na druhou stranu, měla si snad na lepší péči stěžovat?

	„Jak se vůbec člověk stane Císařovým psem?“ obrátila pozornost ke Gunnelimu.

	„To záleží jak kdo,“ pokrčil Čumák rameny. „Císařův pes se říká každému, kdo má implantáty z císařské výzkumné laboratoře. Třeba já mám čichový pro práci v bezpečnosti a Trap má pilotní. Není to ani moc tajné, prostě jsme se přihlásili do programu, vybrali nás a dostali jsme ho.“

	„A major Reed ne? V čem se to liší?“

	„V typu, madam. Major má v sobě věci, který jsou tajný i ve schématech. Nesmí mluvit o tom, jak fungují, dokonce ani kde ho operovali. Vůbec nic.“

	„Chápu. Je jich hodně? Kolik lidí s implantáty je v paláci?“

	„Já vím o dalších pěti. Nemusí to být všichni, ale o moc víc jich nebude. Tohle je příliš drahá věc.“

	„Jo,“ souhlasila Kulka, neustále sledující okolí. „Proto to nikdy nerozjeli pořádně, je to drahý a neefektivní.“

	„Neefektivní?“

	„Ano, madam,“ vysvětloval Gunneli. „Zkraje se plánovalo dávat vojákům implantáty ve velkém. Jenže je s tím plno problémů, jenom aklimatizační fáze trvá měsíce, no a pak máte, dejme tomu, stovku vojáků. Pošlete je do výsadku, cestou dolů někdo ze země náhodou správně vystřelí granát, a bác, je po nich. Peníze i práce v pekle, než vůbec začnou bojovat.“

	„Rozumím. Ve velkém to nejde a v malém je to nepraktické. Takže implantáty dostane jenom občas někdo pro zvláštní účely.“

	„Správně, madam. Já na čmuchání, no a major… původně kdo ví.“

	„Původně? Copak pan Reed nepracoval v ochrance?“

	Tu pomlčku Viktorie postřehla stejně zřetelně jako pohled, který Kulka věnovala Gunnelimu: Přestaň konečně žvanit.

	„Ne, madam,“ odvětil Čumák neochotně. „Major je v ochrance půl roku. Nevím, co dělal předtím, je to tajné.“

	„Přesně tak,“ uťala Kulka. „Drby si vymejšlej jenom kreténi, co nemají komu blbnout palice. Major je velitel a chrání nám zadky, víc mě nezajímá. Tečka!“

	Viktorie tušila, že ta slova patří i jí, ale namísto zlosti ucítila spíš únavu. Zas další tajemství. Gabrielova minulost v řádu, teď Reedova minulost, Andrej Korwarian, který byl celý jedno velké tajemství. Začínala jich mít po krk, jenže má snad tahat z lidí jejich soukromé věci rozkazem?

	Mlčky nastoupila do výtahu a sjela o patro níž k ošetřovně. V duchu se připravila na další nával lidí a vystrašené poklony. Fakt, že jí všichni rychle uhýbali z cesty, přinášel výhodu aspoň v tom, že mohla tou uličkou hanby projít rychle. Nikoliv poprvé ji napadlo, jak ji vlastně Andrej dopravil po jejím zhroucení při příletu z ošetřovny do komnat. Nejspíš nechal celou trasu uzavřít a každého, kdo vystrčil nos ze dveří, zastřelil.

	U ošetřovny chtěla Viktorie zazvonit, jenže Sojornerová před ní ani nezpomalila, prostě vešla dovnitř.

	Hlavní místnost byla kruhová a stejně absurdně velká jako Viktoriiny komnaty – snadno by se tam vešlo celé samostatné oddělení. V prosklených výklencích kolem středového terminálu stály čtyři ustlané a připravené postele s přístroji zabudovanými ve zdi. V dalších třech výklencích po obvodu se nacházely větší diagnostické jednotky a dveře vedoucí na samostatný operační sál s izolačním pokojem, ale Viktorii okamžitě upoutalo něco jiného.

	Za sklem prostředního výklenku běžel na pohyblivém pásu Matt Reed. Byl do půl těla nahý, s několika snímači přilepenými na hrudníku. Nic zvláštního – než si Viktorie všimla, jak běží. Skoro nedokázala sledovat jeho nohy, a navíc se zdálo, že k pohybu nevynakládá prakticky žádné úsilí, vypadal jako rekreační běžec při ranním kolečku parkem. Viktorie fascinovaně došla blíž a uviděla další věc. Světle šedé čáry na Mattových pažích. Táhly se v osmi řadách od krajů zápěstí přes lokty až na ramena, kde se rozbíhaly po hrudníku i zádech. Připomínaly nějaké avantgardní tetování nebo maskovací vzor, jenže při pozorném pohledu bylo vidět, že nejsou na kůži, ale pod ní, prosvítají skrz pokožku zevnitř Reedova těla.

	Doktorka Tanelová seděla zády ke dveřím u terminálu, zrak upřený k obrazovce. Viktoriin příchod nezaregistrovala, ale Matt Reed ji uviděl. Překvapeně zvedl hlavu, na okamžik vypadl z rytmu a doktorka se otočila.

	„Veličenstvo,“ chtěla vstát, ale Viktorie ji gestem zarazila.

	„To je v pořádku. Nenechte se rušit, já… se jdu podívat na majora Reeda. Vynechal směnu, obávala jsem se, zda neonemocněl.“

	„Ne, má paní,“ doktorka dosedla zpět. „Jde pouze o pravidelnou kontrolu. Major ji už kvůli práci dvakrát odložil.“

	„To mě mrzí. Nechci, aby zanedbával své zdraví.“

	Viktorie se napůl bezděčně naklonila přes doktorčino rameno k obrazovce. Většině grafů a údajů pod nimi nerozuměla, ale dva hlavní pochopila ihned. Dvacet sedm minut, tedy dobu, po kterou už test probíhal, a vedle rychlost.

	Čtyřicet pět kilometrů v hodině.

	„To je…“ Viktorie se zmohla na pouhé zavrtění hlavou. „Chcete říct, že takhle rychle dokáže pan Reed běžet půl hodiny?“

	„Ve skutečnosti i rychleji, Veličenstvo,“ doktorka se naklonila k mikrofonu u levé ruky. „Tři minuty, majore. Zkuste přidat.“

	Matt za sklem kývl. Viktorie nezpozorovala žádné patrné zvýšení úsilí, ale údaj na monitoru začal stoupat. Čtyřicet sedm. Padesát dva. Padesát pět. Padesát osm.

	Dvaašedesát kilometrů v hodině.

	„To je víc než povolená rychlost na viridianské silnici,“ hlesla Viktorie. „Myslela jsem, že nic takového nejde. Že implantáty mohou posílit tělo jenom omezeně, hlavně smysly…“

	„Obvykle ano, ale tohle je něco nového.“

	Doktorka odsunula hlavní okno stranou a otevřela jiné, s anatomickým schématem lidského těla. Viktorie si ihned všimla rozvětvených černých čar podél všech končetin, hrudníku i páteře, stejně jako blikajících modrých bodů.

	„To tmavé jsou biomechanické svaly. Část majorova přirozeného svalstva byla odstraněna a nahrazena jimi, jsou mnohem výkonnější. Další úpravy má v nervovém systému. Signály zpracovávají nejdřív sekundární procesory tady,“ doktorka ukázala na blikající body, „a pak pokračují modifikovanými drahami do mozku. Odezvy z pohybových center jsou také řádově rychlejší. Možná znáte představení, kde kouzelník naoko uhýbá před kulkami. Major Reed je tomu asi nejblíž, jenže doopravdy.“

	„Jak to udělali?“ Viktorie zírala na monitor. „Tohle přece nebylo jako vyměnit kus kůže.“

	„Nevím, madam,“ doktorka pokrčila rameny a Viktorie se na ni překvapeně zadívala.

	„Přece jste majorova lékařka.“

	„Ano, ale mám pouze instrukce, jaké testy provádět, a seznam vedlejších účinků, kterých si mám všímat a hlásit je císaři. Můžu jen hádat, že se postupovalo po etapách. Zřejmě celá série operací… stačí, pane Reede. Končíme, můžete se obléct.“

	Matt Reed zpomalil, plynule přešel z běhu a klusu do chůze. Dýchal rychle, ale rozhodně nevypadal uštvaně. Začal si odepínat snímače a Viktorie dál sledovala doktorku. Byla starší, trochu připomínala Georgovu asistentku Anabell doma. Proč si asi Andrej vybral ji? Císařův osobní lékař měl určitě přístup k mnoha věcem, musel jí opravdu věřit – anebo ji mít dokonale v hrsti. Viktorie tipovala to druhé a určitě věděla, že nemá cenu se ptát. Dočkala by se jen uctivé, nic neříkající odpovědi nebo rovnou výzvy, ať se zeptá císaře. Zeptej se císaře, bylo zřejmě v paláci obecně užívaným ekvivalentem táhni k čertu.

	„Mluvila jste o vedlejších účincích,“ vrátila se raději k Reedovi. „O jakých? Tohle přece nemůže tělo snést bez následků.“

	„Problémy se snášenlivostí implantátů nejsou, Veličenstvo, spíš bych se obávala rychlejšího opotřebení kardiovaskulárního systému. Na srdce i orgány je to zátěž, a pochopitelně je problém s doplňováním energie.“

	„Energie?“

	„Syntetické svaly nejsou perpetuum mobile. Musí z něčeho fungovat, majorův metabolismus je zrychlený, tělo vyžaduje větší kalorický příjem. Průměrný člověk přežije téměř měsíc bez potravy. Podle údajů, které mám, by ale pan Reed bez energetických doplňků zemřel hlady během nanejvýš sedmi dnů.“

	Matt Reed vyšel z prosklené kóje v kompletní uniformě.

	„Madam,“ pozdravil Viktorii, která však nereagovala, dosud vstřebávala doktorčinu poslední větu. Zato Kulka uznale kývla.

	„Pořád ti to šlape, vylepšenej. Vždycky mě zajímalo, máš takovou výdrž i v jinejch oblastech?“

	„Ve všech, na kterých záleží,“ opáčil Matt. Z kapsy vytáhl oválné pouzdro, vysypal si na dlaň dvě kapsle a spolkl je. Kulka zjevně chtěla něco dodat, ale v té chvíli se ozval zvonek.

	„Dále!“ promluvila doktorka a Sojornerová se okamžitě otočila, dlaň na pažbě. Ve dveřích však stál jen drobný muž s hůlkou.

	„Doktorko. Vaše Veličenstvo. Jak velká čest a nečekaná, nanejvýš šťastná náhoda vás zde potkat, má paní.“

	Plukovník Severin se s úsměvem uklonil a Kulka uvolnila, ovšem Čumák náhle vypadal nervózně a Matt Reed napjatě. Viktorie zbystřila pozornost.

	„Dobrý den, plukovníku,“ odvětila Tanelová. „Čekala jsem, kdy se zastavíte.“

	Obešla stůl, otevřela jednu ze skříněk ve zdi a podala Severinovi dvě malé krabičky.

	„Děkuji mnohokrát. Raději si pro léky chodím sám, čistě pro pocit bezpečí a potěšení spatřit vaši vlídnou tvář.“

	Viktorie měla silný dojem, že doktorku ten kompliment nenadchl, přesto přikývla.

	„Děkuji, plukovníku. Pokud si přejete ještě něco…“

	„Ach ne, toť vše. Tedy, ne tak docela. Veličenstvo, dovoluji se vás ve vší nekonečné skromnosti zeptat, zda bychom si nemohli promluvit o samotě.“

	„Dobře,“ souhlasila Viktorie. „Doktorko, pánové, počkejte laskavě venku.“

	„Ano, madam.“

	Matt Reed vypadal ostražitě a Gunneli spokojeně. Tanelová odešla beze slova a Viktorie se zahleděla do Severinova obličeje. Vypadal starší, než měl být, poznamenaný předčasnými vráskami, jaksi nepadnoucími k pronikavému, bystrému pohledu. V těch očích nebyla hrozba, spíš jakási hravost… Viktorie potřásla hlavou.

	„Jsme sami. Přejete si, plukovníku?“

	„Ano, má paní. Během vaší svatby ani té tak zásadní porady naneštěstí nebyl čas a později zase příležitost, takže si dovolím učinit tak ve vší skromnosti nyní. Jako oddaný služebník císaře vás zdravím a ujišťuji o své věčné a nehynoucí, pevné a nezlomné, neochvějné loajalitě a poslušnosti.“

	Severin učinil hůlkou uctivé gesto, ale rychle se zas opřel, určitě ji nenosil pro parádu. Naopak jeho proslov byl šroubovaný úmyslně, navíc přednesený s přehnanou dikcí dvorního šaška zdravícího královnu. Viktorie se neurazila, naopak. Po minulých audiencích byla trocha šaškování mnohem lepší než strach, a určitě lepší než pokrytectví.

	„Děkuji, plukovníku. Ráda to slyším, i když mě dnes už o tomtéž ujišťoval snad každý, koho jsem potkala.“

	„Ach, jak hluboce se stydím, Vaše Veličenstvo. Neodpustitelná liknavost, z mé strany rozhodně zaviněná pouze množstvím povinností, nikoliv nedostatkem úcty. Předkládám k vašim nohám tu nejponíženější a nejpokornější omluvu.“

	Kajícný tón plukovníkova hlasu byl opět perfektní a Viktorii zacukaly koutky.

	„Přijímám a přestaňte, nebo se dopustíte dalšího faux pas a rozesmějete svou císařovnu.“

	„Nic by mne nenaplnilo větším štěstím, neboť mám bolestně silný dojem, že má císařovna strádá a pozbývá úsměvu, protože na její křehká ramena krutě dopadá břímě zodpovědnosti svěřené jí Jeho Veličenstvem.“

	„Ovšem podle Jeho Veličenstva rozesmátá císařovna pozbývá autority, takže jí nezbývá než zachovávat vážnou tvář.“

	„Och, má paní, císařovna ji zachovat může, ale co Viktorie? Bojím se, že oddělovat tyto dvě osoby je jako chtít oddělit bílek od žloutku a nerozbít přitom vejce. Andrej by měl tuto skutečnost přijmout. Doufám, že se tak stane brzy, a stejně tak doufám, že vám do té doby budu moci pomáhat za všech svých sil.“

	Tentokrát se Viktorie zarazila. Poprvé někoho slyšela říkat císaři křestním jménem, natož tak přímo zpochybnit jeho úsudek.

	„To je podnětný pohled,“ konstatovala. „Bohužel císař by váš názor nesdílel a pomoc mi dnes už nabízelo dalších šest lidí. Všichni samozřejmě naprosto nezištně.“

	„O tom nepochybuji, má paní. Přesto prosím, neházejte mě do stejné krabice s těmi prospěcháři. Já si nepotřebuji chránit postavení ani podlézat. Vím, že vaše pozice není snadná a chci vám pomáhat, jak jen mi schopnosti i skromný důvtip dovolí.“

	Viktorie z něj necítila žádný náznak falše. Znovu si vzpomněla na Petrovovy dokumenty – tohle měl být po Andreji Korwarianovi nejnebezpečnější člověk na Algoru? Buď se ředitel mýlil, nebo byl Severin zákeřnější i prohnanější než všichni, které zatím potkala.

	„A neobáváte se náhodou spíš, abych bez vaší pomoci neudělala ve funkci totéž co Jonah Friel?“

	„Bůh chraň!“ plukovník se zatvářil pobouřeně. „Má paní, tohle mne nenapadlo ani v těch nejhorších snech podle vylézajících z nejtemnějších zákoutí mé hříšné duše! Pouze vám ve vší pokoře nabízím své uši… znáte přece heslo algorské tajné služby?“

	„Jaké?“

	„Vím, protože mlčím, abych slyšel.“

	Viktorie pobaveně zauvažovala, jestli má viridianská rozvědka také vlastní heslo. Nejspíš ne, Petrov si na gesta nepotrpěl.

	„Aha. Vážně hezké. Povíte mi, co jste zatím slyšel o mně?“

	„Toho bylo mnoho, má paní,“ Severin se široce usmál. „Pokouším se být vždy a za všech okolností pozorným posluchačem.“

	„Ano? Co například mé nejoblíbenější květiny? Už jste to také zaslechl?“

	„Jistě, Veličenstvo. Karafiáty a modré viridianské růže.“

	Viktorii ztuhl úsměv na rtech. Tohle mohl těžko trefit náhodou…

	„Výborně, plukovníku. Máte víc informací než sám císař. Chvíli pokračujte a začnu litovat, že jste mne nepožádal o ruku první.“

	„Jak obrovská a nepředstavitelná pocta pro mne! Dnešek bych si měl zlatým písmem zapsat do své knihy života, abych si na něj mohl vzpomenout, až se naplní můj čas. Avšak bojím se, že bych nikdy nebyl tak oddaným, věrným a spolehlivým mužem jako Andrej. On je skála tyčící se neochvějně k nebesům i uprostřed největších bouří, zatímco já… ubohý plavec v jejím stínu, snažící se vyhnout nenasytným parybím čelistem.“

	Smutek střídající dětinské nadšení. Viktorie měla opět co dělat, aby nahlas nevyprskla.

	„Máte talent, pane Severine. Zkusil jste někdy divadlo?“

	„Ach ano, když jsem byl mladší, rád jsem navštěvoval představení. Dobrá hra povznáší ducha a ulehčuje od starostí všedních dnů.“

	„Začínám se ptát, jak se tady muž jako vy dostane tam, kde je?“

	„Má paní, navzdory pověstem, které snad ještě uslyšíte, v tom není pranic záhadného. Pouhá šťastná konstelace mých skromných schopností, štěstí a protekce tkvící ve faktu, že mne Jeho Veličenstvo Vitalij Korwarian odsoudil k smrti.“

	„Cože, císařův otec?“ Viktorie se zarazila. „A Andrej vás omilostnil?“

	„Nikoliv. Omilostnili mě vzbouřenci, kteří Andrejova otce zavraždili… nebo přesněji, chtěli tak učinit výměnou za mé služby. Nicméně já odmítl a nezměnil názor, ani když se jeden neobyčejně zábavný seržant rozhodl intimně seznámit moji levou nohu se svým velkým kladivem. Když poté Andrej potlačil vzpouru a potýkal se s nedostatkem personálu, došel k závěru, že mezi beznohými chromý králem, a už u toho zůstalo.“

	A bylo to tady zas – Algor. Graciáni, rozsudky smrti, popravy, vraždy a mučení. Viktorie si s jistým neklidem uvědomila, že už ji to pomalu přestává šokovat.

	„Rozumím,“ přikývla vážně. „Ošklivé vzpomínky. Ovšem tou otázkou jsem nemyslela stížnost. Spíše mě udivilo, že v čele algorské zpravodajské služby nestojí žádný paranoidní blázen.“

	„Paranoidní blázen v čele výzvědné služby je rozkošná, ba přímo okouzlující, avšak bolestně nepraktická představa. Pomyslete, jak vysoký by musel být rozpočet takového nešťastného úřadu.“

	„Jsem si jistá, že rozpočet je něco, s čím si příliš starosti dělat nemusíte. Bezpečnost je přece císařovou prioritou.“

	„Jenže existují různé druhy bezpečnosti, stejně jako existují různé druhy vína. Andrej dává přednost sytější chuti, zatímco já jemnějším odstínům. Navíc mnoho prostředků nemusí být vždy ku prospěchu. Co uděláte, má paní, pokud dostanete na provoz úřadu více peněz?“

	„Budu hledat cesty, jak sehnat víc jídla. Investovat do výzkumu – možná geotermální energie? Hydroponie?“ Viktorie pokrčila rameny. „Nevím, právě na to bych hledala odpověď.“

	„Jak chvályhodné! Naneštěstí zpravodajská služba nevyrábí jídlo a do výzkumu investuje omezeně. Více peněz tedy směřuje k logické snaze je využít. To vede k hledání cílů, skutečných i domnělých. A hledání cílů za každou cenu obvykle ústí v dlouhou řadu často nanejvýš zábavných situací, občas ideálně vhodných do zdařilé divadelní hry. Jinak řečeno, i nejkrásnější květina bídně zhyne, pokud pod ni lijeme příliš vody.“

	„Další podnětný postřeh. Ale zpátky k divadlu – jakou divadelní hru byste mi doporučil pro císaře?“

	Viktorie vystřelila otázku od boku a Severin se zatvářil smutně.

	„To bude obtížné. Andrej bohužel v umění neshledává potěšení, dává přednost praktičtějším zálibám. Vlastně nenavštívil divadlo od chvíle, kdy usedl na trůn. Jeho otec měl zálibu v některých hrách, avšak nevím, zda by vás potěšily.“

	„Budu hádat. Spousta násilí, válek a smrti?“

	„Bohužel… Titus Andronicus vskutku není vhodný pro pokojné rozjímání, navzdory nesporné působivosti,“ Severin přivřel oči. „Na prach vaše kosti rozdrtím a z nich a z krve koláč upeču, jeden každý potom naplním paštikou z ničemných vašich hlav.“

	Přednes měl perfektní, k tomu s hrozivým výrazem tyrana, a teď už se Viktorie neudržela, musela si rychle zakrýt ústa dlaní.

	„Och… dost, prosím! Ještě se mi o tom bude zdát.“

	„To by mne skutečně mrzelo, má paní. Císař Vitalij z této hry často citoval ve vypjatých okamžicích. Možná proto Andrej nenachází v divadle zalíbení.“

	Chladné osvětlení ošetřovny dodalo náhle Severinově tváři zvláštní výraz a Viktorie zvážněla. Tohle už bylo víc než žert.

	„Chápu. Co tedy palácová galerie? Četla jsem, že Adam Korwarian sem nechal při Exodu převézt ze Země mnoho uměleckých skvostů. Michelangelovy sochy, Botticelliho a Da Vinciho obrazy, Gutenbergovu bibli. Navíc jeho dědicové sbírku dále rozšířili.“

	„Zajisté, Veličenstvo. Některá díla byla sice poničena během vzpoury proti Andrejovu otci, ale stále jich mnoho zbylo. Ovšem nevím, zda Andrej disponuje dostatečnou trpělivostí k jejich ocenění, byť ve vaší společnosti.“

	„Ano, toho by zajímalo spíš vojenské muzeum,“ povzdechla si Viktorie. „Přemýšlím, co všechno vlastně pokládá za ztrátu času. Květiny, divadlo, umění… nejspíš i mě.“

	Do hlasu se jí vedrala hořkost a Severin zavrtěl hlavou.

	„Ne, má paní. Andrej vás vidí jako krásnou, pouze poněkud zanedbanou zahradu, která potřebuje zušlechtit. Úspěšný zahradník by ovšem neměl používat jen nůžky a rýč. Pokud vás to aspoň trochu utěší, bylo by mi ctí navštívit galerii s vámi. Dobrá zpravodajská akce má v sobě cosi krásného stejně jako plátno stvořené rukou génia. Ukrývá eleganci, styl i důraz, dokáže být veselá, smutná… a samozřejmě tragická. Často v galerii čerpám inspiraci, žel, má obvyklá společnost preferuje výlučně sakrální umění.“

	„Snad nemyslíte graciánské? O to nemám zájem, císař mi přímo zakázal se k nim přibližovat.“

	„Jistě, slyšel jsem. Ta návštěva Její Excelence u vás byla smutně nešťastným výsledkem mylného úsudku jiných lidí. Naneštěstí máte pravdu, je příliš pozdě. Jaká škoda, výzdoba chrámu ve městě je úchvatná, inspirována Dantem a Hieronymem Boschem. Ochudíte se o vskutku jedinečný zážitek, má paní. Leda bych vám ho umožnil alespoň zprostředkovaně.“

	„Zprostředkovaně?“

	„Ano. Mám ve své skromné knihovně řadu publikací i fotografií. Bylo by mi ctí vám je poskytnout, vaše znalosti algorského umění i architektury by to nesmírně prohloubilo.“

	Znovu. Viktorie si byla jistá, že za těmi slovy se skrývalo víc než zájem o umění, přesto netušila co. Při pomyšlení na graciány ji navíc pořád mrazilo v žaludku… ale dobrá. Uvidíme, co za tím vězí.

	„Ano,“ přikývla. „Ráda si vaše materiály prohlédnu, plukovníku, ale teď už musím jít. Měla jsem nabitý den a zítřek asi nebude o moc lepší.“

	„Ovšem, Vaše Veličenstvo,“ Severin se uklonil. „Nebudu vás dále rušit. Počkám zde na doktorku, abych s ní projednal další trpké maličkosti ohledně mé poničené tělesné schránky. Konverzace s vámi byla nesmírně potěšující a povznesla mého ducha do nebetyčných výšin. Kéž by vám dopřála alespoň zlomek radosti, kterou právě pociťuje váš nehodný služebník.“

	„Děkuji,“ povzdechla si Viktorie. „Přeji nehodnému služebníkovi mnoho zdraví a těším se na další povznášející konverzaci.“

	Venku na chodbě si okamžitě uvědomila pohledy ochranky – ať si během té doby řekli venku cokoliv, nevypadali nadšeně.

	„Všechno v pořádku, madam?“ otázal se Matt Reed.

	„Ano, majore. Plukovník Severin je… zajímavý člověk.“

	„To ano, madam.“

	Mattův hlas byl pečlivě neutrální. Gunneli si poškrábal nos a Viktorie pohlédla na Reeda.

	„Jedna věc, majore. Odteď kdykoliv se budete chtít najíst, můžete to udělat u mě, v mých komnatách a klidně během služby. Nemusíte odcházet ani žádat o svolení, jen řekněte personálu, uvědomím ho o tom.“

	„Ano, madam. Děkuji.“

	Matt Reed ani nikdo jiný nedodal jediné slovo, ale všichni rozuměli a Viktorie zamířila zpátky. Tahle procházka na rozptýlení ji nakonec vyčerpala tak, že se nemohla dočkat, až zaleze do postele.

	Teprve tam jí došlo, že pořád neví, co major Reed dělal, než nastoupil k její ochrance. Možná se ho měla zeptat. Možná by to měla udělat hned zítra ráno.

	Jenže zítřek Viktorii přišel vzdálený jako měsíc. Nakonec na to zapomněla ještě dřív, než usnula.

	
Kapitola 10

	Menabaran 

	Den začal jako obvykle.

	Nikola Vanbergová ráno vstala a jako obvykle připravila snídani. Natalie při jídle jako obvykle upatlala stůl i sebe, takže potřebovala sprchu, a Nikola ji musela jako obvykle dvakrát ujistit, že jsou zamčené dveře. Poté si Natalie sedla k holovizi a jako obvykle někdy v půlce epizody Dua mstitelek začala předříkávat repliky pět vteřin před herci, aniž by si to uvědomovala. Epizoda dle Nikolina názoru nestála za nic. Další ďábelský, v poslední minutě překažený plán algorských teroristů. Algorští teroristé, newellští teroristé, poslední dobou se to zprávami o teroristech všude jen hemžilo. Kdy asi nějaký vyskočí i z reklamy na vafle?

	Natalie po seriálu zalezla do svého pokoje s tužkou a papírem, a Nikola vyrazila na nákup. To už tak úplně obvyklé nebylo, stále neměla pečovatelku, ale když se vrátila, našla sestru v pořádku. Nezdálo se, že si její nepřítomnosti vůbec všimla. Výborně.

	Nikola poprvé za poslední dny pocítila spokojenost – kdyby to takhle pokračovalo, třeba si nakonec mohly vystačit samy. Možná měl Stens pravdu a ji jen vylekaly počáteční katastrofy jako kompletně vytopený byt nebo vyděšená sestra zmateně bloudící po ulici před domem. To bylo nejhorší, protože podobné incidenty mohly přitáhnout pozornost úřadů a kdovíkoho ještě. První měsíce po otcově smrti Nikole fantazie barvitě vykreslovala tajné laboratoře, kam Natalii unesou, aby ji mohli studovat, doktory, co se jen třesou, aby na ní mohli provádět pokusy. Časem pochopila, že tajné laboratoře, pokud existovaly, se spíš než bláznivými holkami zabývaly utajováním sumy, kterou stát na jejich vybavení vydával, a doktory víc zajímá pokles bodového ohodnocení výkonu. Také začala mít jiné starosti, třeba z čeho zaplatí nájem. Teď se zas všechno vrátí k normálu, výprava do EstetComu pomalu zmizí v krajině zlých vzpomínek, a bude klid. Strašák jménem Avrian Dann a jeho katastrofa sice kolem pořád obcházelo, ale ať.

	Dnes prostě bude všechno jako obvykle.

	„Pošta,“ zamumlala Natalie, aniž zvedla hlavu od kresby, a vzápětí se ozval umělý hlas domovního systému.

	„Do vaší schránky byl právě vložen jeden balíček, občanko Vanbergová.“

	Další reklama, usoudila Nikola otráveně. Zvážila, zda pro ni poslat Natalii, ale usoudila, že pro dnešek zvládla dost.

	„Hned jsem zpátky,“ vstala.

	„Vrať se brzy, Niki,“ zamumlala Natalie.

	Sjet výtahem do přízemí ke schránkám zabralo chvilku. Mnohem déle dolovala balíček ven, podlouhlá krabice byla těžká a právě tak velká, aby se do schránky vešla. Dost bytelný reklamní vzorek, zpáteční adresa přitom Nikole nic neříkala. Divné.

	První, co ji napadlo, byla samozřejmě Natalie. Jednu dobu si oblíbila soutěže na síti, ve kterých byl výherce určován podle pořadí přihlášení. Nikterak překvapivě se jí to celkem dařilo a v bytě se začaly kupit sady hrnců, pokrývek, robotických vysavačů ve tvaru mňoukajících koček a antigravitačních mucholapek, kterých se Natalie sama bála. Po značném úsilí ji Nikola přiměla s tím přestat, ale jestli začala znovu… no, jako obvykle.

	Nikola s balíkem zatřásla, ale neslyšela nic. Snad v tom nebude vzorek nového druhu dlažby. Vyjela zpátky nahoru a v bytě nečekaný dárek položila na stůl.

	„Nat, ty jsi zas někde soutěžila?“

	Natalie zavrtěla hlavou, aniž zvedla zrak od papíru.

	„Zlobila ses.“

	„Tak co je tohle?“

	Pokrčení rameny, které by však vyznělo přesvědčivěji, kdyby se Natalie na balík ležící hned vedle ní aspoň podívala. Ten nezájem jen posílil Nikolino podezření, že dobře ví, oč jde. Tak fajn.

	Nikola strhla obal, černou fólii zakrývající plastovou krabici. Víko mělo na boku sponu pro otevření, Nikola natáhla ruku…

	„Hele, Niki, koukej!“

	Nikola automaticky otočila hlavu k papíru, co jí Natalie strkala pod nos. Přitom se už nadechovala k prosbě, ať chvilku počká… jenže zůstala jak opařená.

	Tužkou namalovaný obrázek ukazoval krabici s průhlednými stěnami, takže byl přesně vidět její obsah. Dva válce propojené dráty s nějakou krabičkou uprostřed. Další dráty vedly k otevírací sponě, očividně tak, aby se při odklopení víka přerušily. Celé to vypadalo povědomě – v Mstitelkách se takové věci objevovaly často. Chyběl jen displej, na kterém obvykle velká červená čísla odpočítávala vteřiny k nule.

	Nikola Vanbergová velice pomalu sundala ruku z víka.

	„Nat, co je to?“ otázala se taktéž velice klidně a Natalie se sladce usmála.

	„Bomba.“

	„Jaká?“

	„Přece ta, co nám ji poslal. V krabici.“

	Podlaha kolem Nikoly se mírně zahoupala.

	„Myslíš tuhle? Tuhle krabici?“

	Teprve teď se Natalie zadívala na věc ležící na stole – a úsměv rázem zmizel. Vyskočila, tužky se rozlétly po podlaze.

	„Niki! To je… to…“

	„Klid! Nat, uklidni se. Všechno je v pořádku!“

	Znělo by to mnohem přesvědčivěji, kdyby se mi tak netřásl hlas, pomyslela si Nikola jaksi nezúčastněně.

	Rychle objala sestru okolo ramen. Natalie už v panice couvala pryč a Nikola ji nasměrovala k pohovce, než mohla něco rozbít nebo skončit na zemi. Zároveň si stoupla, aby neviděla na tu věc.

	„To je dobré! Slyšíš? Jsem tu, nic se neděje! Neotevřela jsem to. Neotevřela a neotevřu, nic se nestalo!“

	Natalie se na ni vyděšeně zadívala. Slzy měla na krajíčku.

	„Mrzí mě to, Niki.“

	„Co?“

	„Že… že jsem to neřekla dřív! Věděla jsem to… nechtěla jsem.“

	„To nic. Nic se neděje. Všechno je v dobré, Nat, zvládla jsi to. V poslední chvíli. Jako… jako správná agentka, no ne?“

	Nikola se usmála – uvědomila si, že doopravdy. Zvláštní, jak blízko mají k sobě smích a hrůza. Také jí blesklo hlavou, že snad poprvé si Natalie uvědomila tak rychle správné pořadí událostí od dřív k nyní. Jindy by to byl důvod k radosti – ale co teď?

	Nikola Vanbergová zhluboka vydechla. Ze všech sil se snažila neotáčet po krabici, dívat se jen na sestru a zároveň uvažovat. První myšlenka byla poslat to prostě zpátky. Jenže komu? Adresa bude určitě vymyšlená, když ji poštovní služba nenajde, přiveze to zas jí nebo někam na centrálu, kde balík po uplynutí zákonné lhůty otevřou a ona bude mít na svědomí něčí život. Ne, to nešlo. Přece ho tady ale nemohla nechat zastrčený za skříní.

	„Nat, ty víš, kdo nám to poslal?“ otázala se. „Byl to ten chlap z EstetComu? Však víš, co nás honil… nebo bude honit.“

	„Jo,“ souhlasila Natalie. „Neposlouchá.“

	Nikola zaťala zuby, výborně. Na motiv se nemusela ptát, ten byl jasný. A vlastně byl fuk i odesilatel – i kdyby bombu poslal třeba algorský císař osobně, pořád ležela u nich v obýváku.

	„Ty… nevíš, co s tím udělám?“ zeptala se opatrně. „Nebo co jsem udělala předtím?“

	Natalie bezradně pokrčila rameny. Nic divného. Rychlé změny, okamžitá rozhodnutí, to jí unikalo. Prostě musí něco vymyslet teď… a Nikolu bohužel napadalo jen jediné.

	„Fajn, Nat. Myslím, že potřebujeme pomoc. Někoho, kdo se stará o tyhle věci. Kde… nevíš, kam jsem dala vizitku toho policajta?“

	Za Nataliiny nepříliš nápomocné asistence prohrabala kabelku, stůl i zásuvky, aby nakonec vizitku vrchního komisaře našla v kapse kabátu. Zadívala se na ni s odporem, ale jinou možnost neviděla.

	Hlas v komunikátoru byl stručný, typicky policejní.

	„Preston, slyším.“

	„Tady Nikola Vanbergová. Vy… vzpomínáte si na mě?“ napůl doufala, že ne, ale odpověď přišla ihned.

	„Jistě. Přejete si?“

	„No… mám menší problém,“ Nikola opatrně vybírala slova. „Před chvílí mi došel balíček a vypadá divně. Cizí adresa, a vím jistě, že jsem si nic neobjednala. Mohl… mohl byste někoho poslat, aby se na něj podíval?“

	Zdálo se, že Donald Preston dvě vteřiny uvažuje.

	„Chápu. Přijedu k vám sám.“

	„Děkuji,“ Nikola se stěží ubránila ironii. Vážně úleva.

	Spojení se přerušilo, a zatímco Nikola zvažovala chmurné vyhlídky, Natalie vyhlédla z okna.

	„Donald přijede?“

	„Jo. Nat, chci, abys šla do svého pokoje. Já… ráda bych s ním mluvila sama.“

	Nikola věděla, že tohle Natalie nesnáší, být vystrčená za dveře jako pes, který by mohl návštěvu pokousat. Nedivila se jí, jenže ve vzduchu visela pohroma, na ohledy nebyl čas.

	K její úlevě sestra pokrčila rameny. „Dobře, Niki.“

	„A tohle vem s sebou,“ Nikola sebrala ze stolu kresbu bomby. „Můžeš třeba nakreslit něco na druhou stranu.“

	„Jasně. Nechceme Donalda polekat.“

	„Správně.“

	Natalie zmizela v pokoji a Nikola strávila dalších patnáct minut uvažováním, co Prestonovi řekne. Kdyby tak ten balík aspoň tikal…

	„Občanko Vanbergová, neohlášená návštěva žádá o vstup. Vrchní komisař Donald Preston ze čtvrtého artipolského okrsku. Požadujete bližší identifikaci?“

	„Ne,“ odpověděla Nikola domovnímu systému. „Pusť ho dál.“

	„Potvrzuji, občanko Vanbergová. Přeji příjemný den!“

	Opravdu byl čím dál příjemnější.

	Došla ke dveřím a čekala, dokud se neozvalo zazvonění.

	Preston neměl uniformu. Oblečený byl v dlouhém, nemoderním kabátě, který neodložil, ani když vešel do bytu. Nikolu napadlo, že pod ním skrývá zbraň. Už od pohledu byl nesympatický – vyhublý, vysoký chlap s úzkým obličejem, výraznými lícními kostmi a bledými rty. Určitě neměl ženu ani děti, Nikola pochybovala, že se vůbec umí usmát. Pravý policajt.

	Ukázal jí průkaz, ale ona se jeho zkoumáním nezdržovala a bez pozdravu zamířila do obývacího pokoje. Hlavně ať je ta věc už pryč, a on taky.

	„Tady je ten balík. Sundala jsem jenom obal.“

	Jeho kusy ještě ležely na podlaze. Preston je zvedl a přečetl si štítek s adresou nějakého skladiště v Uličkách.

	„Tvrdíte, že jste si nic neobjednala,“ promluvil. „Není to třeba dárek? Od příbuzných, vašeho přítele…“

	„Nemám přítele ani příbuzné. Jenom sestru.“

	Nikola nepochybovala, že tohle Preston dobře ví.

	„Jistě, Natalii,“ přikývl. „Kde teď je?“

	„Vedle. Ona… spí. Nechci ji rušit.“

	„Rozumím. Tak se na to podíváme.“

	Vrchní komisař klidně sáhl po sponě na víku krabice a Nikola doslova nadskočila hrůzou.

	„Ne!“

	Prestonova ruka se zarazila těsně nad víkem.

	„Proč ne? Co myslíte, že je uvnitř?“

	„Já… nevím. Jen… jenom mám zlou předtuchu. Co když je to nějak nebezpečné, třeba výbušnina?“

	„Aha, bomba,“ Prestonův levý koutek se zvedl. „Všichni teď všude vidí samé bomby. Hlavně po té věci v DiaVision, že?“

	Nikolu polila zima. Neodvážila se odpovědět, komisařův pohled se jí upíral přímo do tváře – studený, zkoumavý pohled muže, který svůj čas tráví stíháním lidí. Blesklo jí hlavou, že to udělal schválně. Jen předstíral, že chce krabici otevřít, aby viděl její reakci, a ona mu dala přesně, co chtěl. Co když věděl i o Natalii, o tom jejím hovoru…

	Zavládlo ošklivé ticho.

	„Nechcete mi něco povědět, slečno Vanbergová? Čistě soukromě.“

	„Ne,“ Nikola sebrala síly. „O ničem nevím. Prosím, mohl byste vzít tu věc pryč?“

	Ještě dvě vteřiny se na ni díval.

	„Dobře,“ vytáhl z kapsy komunikátor. „Tady Preston. Chci tým do bytu Vanbergových, hned. Vezměte i pyrotechnika.“

	„Tým?“ vypravila ze sebe Nikola.

	„Jistě,“ Preston se na ni podíval skoro pobaveně. „Nehodlám jezdit městem s bombou v podpaží, pokud by vaše zlé tušení bylo čirou náhodou správné.“

	Nikola raději mlčela.

	Další hodinu strávila vestoje opřená o stěnu vedle dveří Nataliina pokoje, žaludek sevřený, každý sval v těle napjatý. Čekala, kdy se ty dveře rozletí, kdy Natalie v panice vletí do obýváku s půltuctem policejních techniků, kdy uslyší křik, rány, kdy je Preston zatkne nebo začne vyklízet dům…

	Nestalo se nic z toho.

	V Nataliině pokoji vládlo až zlověstné ticho a Donald Preston kromě chvilek, kdy udílel instrukce svým lidem, strávil nejvíc času tím, že stál na opačné straně místnosti a zíral na ni. Z celé té hodiny si Nikola vlastně nejvíc zapamatovala výraz policejního technika, když na balík poprvé namířil svůj skener. Nemusel říct ani slovo. Naštěstí došel k závěru, že zařízení – vážně kouzelný eufemismus – je bezpečné pro transport, takže na evakuaci nedošlo. Odnášeli balík s velkou opatrností, a když si Nikola vzpomněla, jak jím prve cloumala…

	Konečně všichni zmizeli. Jen Donald Preston zůstal a dál si ji měřil. Vypadal, že nikam nepospíchá.

	„Tak,“ promluvil. „Mohl bych vás odvézt na stanici, ale myslím, že tu jedinou otázku můžu položit i tady. Víte, kdo vám tohle překvapení poslal?“

	„Nemám tušení, komisaři. Nic jsme neudělaly… nevím.“

	Tu odpověď už měla Nikola připravenou. Preston snad ani jinou nečekal, protože jen pokýval hlavou.

	„Jistě. Víte, občanko Vanbergová, dělám tuhle práci dlouho. Viděl jsem už hodně lidí jako vy.“

	„Jakých?“

	„Takových, co jsou v průšvihu, ale čím víc se bojí, tím víc se brání pomoci, ať už něco provedli nebo ne. Mlčí, zapírají, dělají, že nic, že je všechno jako obvykle a časem se to samo urovná. Jenomže tohle se neurovná. Někdo vás chce zabít, a pokud zašel tak daleko, nenechá toho. Chápete? Nepřestane, dokud ho nechytím – nebo dokud nebudete se sestrou mrtvá. Nezáleží vám aspoň na ní?“

	Ta rána pod pás zabolela až fyzicky – Nikola Vanbergová měla pocit, jako by ji vážně uhodil. V očích ucítila slzy.

	„O Natalii nic nevíte,“ stěží dokázala promluvit. „Nic o nás dvou nevíte… a teď zmizte. Hned!“

	„Dobrá,“ vrchní komisař bez odporu zamířil ke dveřím. „Nabídl bych vám ochrannou vazbu, ale je jasné, že odmítnete, takže musí stačit hlídky před domem. Pochopte ale, že nejsem váš nepřítel. Dokonce ani kdybyste něco udělala, nezasloužíte si umřít. Navíc nakonec stejně zjistím, co se tu děje, dřív nebo později. Můžete mi ušetřit práci a sobě spoustu strachu, přemýšlejte o tom, slečno Vanbergová. Moje číslo máte.“

	Nikola za ním mlčky zabouchla dveře. Opřela se o ně zády. Cítila, jak jí měknou kolena. Chtěla sklouznout na podlahu, stočit se za dveřmi do klubíčka a jenom…

	„Niki?“

	Nikola vzhlédla. Natalie s tužkou v ruce stála v otevřených dveřích pokoje.

	„No?“

	„Už se můžu vrátit? Donald už odešel? Jsi smutná?“

	Tři otázky vypálené rychle za sebou – a Nikola se usmála. Netušila, jak se jí to povedlo.

	„Ano, před chvilkou,“ dlaní si rychle otřela oči. „Asi šel rozbalit ten balík. A ne, nejsem smutná. Všechno je v pořádku.“

	Natalie svraštila obočí. „Balík?“

	„Však víš, ten s…“ Nikola se zarazila. „To nic.“

	„Neboj, Niki. Budeme ještě koukat na seriály? Za chvilku začnou Hvězdné cesty.“

	Nikola Vanbergová se donutila znovu usmát.

	„Dobře, jdeme se dívat. Jako obvykle.“

	 

	„Posaďte se, pane ministře.“

	Donald Preston ukázal ke křeslu naproti svému stolu a Erich Ferrer kývl, přesto zůstal stát. S lehce ohromeným výrazem se rozhlížel po zdech komisařovy kanceláře – sice o jeho koníčku už slyšel, ale slyšet a vidět bylo něco docela jiného.

	Na stěnách pokrytými imitací tmavého dřeva visely desítky obrázků se zažloutlými fotografiemi a dokumenty pamatujícími celá staletí. Diplomy policejní akademie ve Washingtonu z doby, kdy tam dokonce ještě rostly stromy. Snímky policistů v modrých uniformách s podivnými čepicemi, potrhané listy starých služebních předpisů, rámeček plný úhledně vyrovnaných policejních odznaků. Nechyběly ani zatykače, legrační papíry s černobílými portréty zločinců a sadami tmavých fleků otisků prstů.

	Další snímky vypadaly nověji. Zachycovaly členy policejních sil v době Exodu, zachmuřené muže ověšené zbraněmi, stojící vedle trupů prvních skokových lodí, ale i sloupů bývalé elektrické sítě, ze kterých se staly improvizované šibenice, často přímo ověšené mrtvolami. Nechyběly ani ručně psané rozsudky smrti nebo vyhoštění z krytů – což v konečném důsledku znamenalo totéž – v době, kdy se staré justiční systémy rozpadly a strážci zákona se nezřídka stali zároveň soudci i katy.

	„Úžasné. To všechno je původní?“

	Erich Ferrer nebyl historik ani neměl v historii zálibu, přesto z obrázků nemohl odtrhnout zrak. Vůbec si nevšiml, jak pozorně ho Donald Preston sleduje.

	„Ano,“ souhlasil komisař. „Trochu se zajímám o dějiny policie.“

	„Trochu? Cena téhle sbírky musí být… významná.“

	„Žiji skromně, do něčeho plat investovat musím. Navíc je to inspirativní.“

	„Rozumím.“

	Ministr policie se zasmál, jenže vzápětí mu došlo, že to nebyl bonmot – Donald Preston mluvil úplně vážně.

	„Dobrá,“ Ferrer se posadil. „Nemám moc času, ale chtěl jsem vás konečně poznat. Můj předchůdce měl o vás vysoké mínění.“

	„Což teď asi není nejlepším doporučením,“ Preston na kompliment nezareagoval.

	„Proč by nebylo? Můžeme přece dobře spolupracovat bez ohledu na politickou stranu.“

	„Ohledy jsou užitečná věc, pokud se neohlížíme na špatnou stranu.“

	Ferrer neodpověděl. Zamyslel se, co chtěl Preston vlastně říct a jestli to nebyla náhodou urážka… mrzutě zavrtěl hlavou.

	„Zdá se, že vám na mně něco vadí. Pokud máte námitky proti mé osobě nebo politice Druhého hlasu…“

	„Proti vám ani politice ne, jen proti politické milici. Hlasatelé, jak poetické. Právě před chvílí jsem tu vyhlášku dočetl.“

	Ferrer potlačil povzdech.

	„Aha. Rozumím, ale tohle přece není žádná milice. Nemůžete to srovnávat s Newellem. Jen pomocný bezpečnostní sbor, pár lidí…“

	„Ano. Pomocné bezpečnostní sbory. Tak se jim říkalo,“ Preston pohodil hlavou k obrázkům na zdi. Oběšenci na elektrických sloupech se výsměšně zašklebili.

	„Dobrá,“ Ferrer s náhle nepříjemným pocitem sklopil zrak. „Utěší vás, že jsem k tomu měl také výhrady?“

	„Nic víc? Tucet lidí z téhle stanice dostalo nedávno výpověď, mezi nimi jedna z mých nejlepších inspektorek – a vy máte výhrady k založení takového spolku. Jste přece ministrem policie.“

	„Jsem i členem strany. Nemohu sabotovat její program nebo odporovat rozhodnutí premiéra. Souhlasím ale, že… by bývala vhodnější větší diskuze.“

	„V tom bude zřejmě problém,“ v Prestonově hlase se ozvala ironie. „Vhodné věci je vhodnější dělat včas. Tenhle nápad je chyba… což je vlastně ještě ta lepší varianta.“

	Lepší?

	Ferrer se překvapeně zarazil – co zas myslel tímhle? Co mohlo být horší než chyba?

	Jenže v té chvíli se pracovnou rozezněl signál a vrchní komisař klepl na tlačítko ve stole. „Preston.“

	„Tady Ada Kellerová. Máme průlom u té ranní věci… a možná i u DiaVision.“

	Erich Ferrer rázem pustil z hlavy teorie. „O ten případ se pan premiér osobně zajímá. Došlo k nějakému pokroku?“

	„Dá se říct. Sestře té svědkyně, která poskytla varování před útokem, dnes ráno někdo poslal poštou nálož.“

	„Nálož… jako další bombu?“ Ferrer málem vyskočil z křesla.

	„Ano. Analyzujeme ji, zřejmě už jsou výsledky.“

	Donald Preston se naklonil ke stolu. Na pravé straně se pořád vznášela sněhová vločka. Byla opět celá, křišťálové tyčinky vrhaly kolem sebe odlesky světla a jen při bližším pohledu se dalo poznat, že jsou seskupeny docela jinak, mnohem složitěji než poprvé. Skládání hlavolamu nakonec může být stejně zábavné jako jeho luštění. Komisař klepl na klávesy terminálu a nad stolem se rozzářila holografická obrazovka.

	„Mluvte, doktorko, co pro nás máte?“

	Starší žena v tmavě zeleném plášti vypadala, že se nemůže dočkat.

	„Technici rozebrali zařízení a podařilo se jim zjistit dost věcí,“ obraz blikl a ukázal podsvícený stůl s úhledně rozloženými součástkami bomby, od jednotlivých drátů až po krabici a kusy jejího obalu.

	„Šlo o vojenskou trhavinu. Přes půl kilogramu, navíc šrapnely z hřebíků, bateriová roznětka, spoušť na víku. Přímočaré, funkční. Kdyby vybuchla, nikdo v tom bytě by neměl šanci.“

	Erich Ferrer polkl nasucho.

	„Je to stejné jako bomba v DiaVision?“ zeptal se Preston.

	„Konstrukce je úplně jiná, zařízení v DiaVision bylo mnohem složitější. Porovnali jsme ale stopy nástrojů. U obou byly na vodiče použity stejné kleště.“

	„Takže to udělal jeden člověk!“ Erich Ferrer se rozzářil, jako by sám objasnil celý případ. Seděl na opačné straně, takže Kellerová nemohla vidět jeho obličej, přesto kývla.

	„Zřejmě, pokud si tedy s někým nevyměnil nářadí. U první si dal výrobce pozor, ale na obalu toho zařízení z rána se v lepicí pásce zachytila řasa a neúplný otisk prstu. Asi je přehlédl nebo věřil, že při výbuchu obal stejně shoří. Zrovna jsme skončili srovnání DNA a máme shodu v armádní databázi.“

	„Budu hádat. Otis Veliver.“

	Nadšení hlavně patoložky a vedoucí technického oddělení rázem ochladlo.

	„Jak to…“

	„To nic,“ vrchní komisař se poprvé usmál. „Odhad. Každopádně skvělá práce jako vždycky, doktorko Kellerová. Vyřiďte to svému týmu.“

	„Dobrá. Zase přemýšlím, k čemu vlastně potřebujete laboratoř,“ Adin hlas zněl pobaveně i zklamaně. „Stačila by vám lupa s dýmkou a houslemi. Zprávu budete mít na stole do hodiny.“

	„Těším se na ni.“

	Obrazovka zhasla, ale Preston hned stiskl komunikátor znovu.

	„Abnerová, případ se pohnul. Vyhlaste zatykač na Velivera. Na tom balíku z rána byla jeho DNA a nástroje odpovídají bombě v DiaVision. Takže nedovolené držení výbušnin, obecné ohrožení, pokus o vraždu, terorismus. Ozbrojený, nebezpečný. Rozhlaste to a vytáhněte z databáze lidi, se kterými byl v armádě. Rozdělte si je s Collinsem, Limleym a Hansenem, do večera všechny obejděte. Ať vědí, že Otise hledáme – i to, jaká je odměna. Někdo nám možná poví, co nevíme.“

	„Ano, pane.“

	Donald Preston ukončil spojení. Ministr ho sledoval s neskrývaným zaujetím.

	„Veliver, to je ten, co byl zapojený i do výtržnosti v EstetComu?“

	„Ano.“

	„A vy jste celou dobu věděl, že je za tím útokem? Proč… proč jste ho nezatkl už dávno?“

	„Za co? Důkazy mám teprve teď, a on stejně není ten hlavní.“

	„Cože? Přece poslal tu bombu…“

	„Ale proč? Ta z dnešního rána měla zlikvidovat svědky, nějak asi zjistil, kdo upozornil policii na DiaVision. Ovšem proč došlo k tomu? Když pominu, odkud o něm Natalie Vanbergová věděla, chybí motiv. Nikdo se k tomu nepřihlásil. Všichni podezírali newellské teroristy nebo algorské agenty, ale Otis je průměrný žoldák, nemá žádné kontakty mimo Menabaran – takže ‚Qui bono‘? Kdo tady ho platí, komu mohl posloužit chaos v celé Artipoli?“

	Ferrera Prestonova otázka rozhodně zaujala.

	„Chápu. Neměl by z toho žádný zisk, jenom potíže. A když nešlo o politický motiv ani o kousek nějakého blázna… tak o co?“

	„Správně. Jsem vážně zvědavý, co k tomu Veliver řekne.“

	„Myslíte, že promluví? A že ho najdete brzy?“

	„Určitě. Chlap s odměnou sto tisíc na zádech se nikam neschová a Otis není idealista. Práskne šéfa pět minut potom, co ho sebereme, jen aby si polepšil.“

	Poslední věta vyloudila ve Ferrerově tváři úsměv.

	„Skvělá práce, komisaři. Už se nemůžu dočkat, až to ohlásím panu premiérovi. Bude určitě nadšený!“

	 

	„Pane premiére, vaše choť se právě vrátila z cesty do Ynlaru.“

	Avrian Dann odtrhl zrak od obrazovky počítače a ušklíbl se.

	„Nějak brzy. Že by už začaly deště? Sděl jí, že hned přijdu.“

	„Ano, pane premiére.“

	Dann spokojeně kývl – dobrý nápad, nastavit počítači tohle oslovení. Líbilo se mu, jak ho umělý hlas říkal. Skoro jako by v tom byla úcta, a líbila se mu i zpráva, co přinesl. Jestli měla Violet špatný den, byl čas spravit jí náladu drobným překvapením. Už pár dnů čekal na správnou chvilku a cítil, že právě nastala.

	Zvedl se a vyrazil do svých soukromých pokojů. Cestou si urovnal oděv i vlasy, poslední dveře otevřel s příjemným úsměvem.

	„Hezké odpoledne, miláčku. Jak bylo na pláži?“

	„Strašně!“ Violet Dannová klesla na vínově rudou pohovku a nohou odstrčila antigravitační vozík vedle sebe. „Všude plno lidí, co bez přestání zírají, k tomu nemožná obsluha. I jako modelka jsem měla víc soukromí.“

	Dann postřehl kousavý nádech, ale ignoroval ho.

	„Vidím, že sis koupila pár maličkostí,“ ukázal k vozíku se dvěma na první pohled nacpanými taškami.

	„No ano. Něco na sebe, nové boty a jedny rozkošné náušnice. Pravé vortexy… chceš vědět, kolik stály?“ Violet se sladce usmála.

	„Na tom přece nesejde,“ Avrian úsměv oplatil. „Vlastně mám pro tebe taky malý dárek.“

	Violet se zamračila. Dannova štědrost byla vždycky podezřelá – něco se chystalo.

	„Vážně? No tak mě nenapínej, miláčku!“

	Avrian sáhl do kapsy a položil na stůl paměťovou kartu s iniciály AD, převázanou tenkou růžovou mašlí.

	„Zvláštní, co všechno jde najít na estetické klinice, že?“

	Očima hltal Violetinu tvář, nitro mu vibrovalo radostí. Těšil se na výraz šoku, strachu a poznání v jejích očích, až pochopí, že už nemá nic, že mu teď patří stejně jako celý Menabaran…

	Violet Dannová se zasmála.

	„Tedy ty ses překonal, miláčku. Takže už ti chybí jen tři.“

	Dannův úsměv ztuhl. „Cože?“

	„Snad sis nemyslel, že mám jen jednu kopii? To by přece bylo tak neprozíravé. Kdepak, tři ještě zbývají… och, kdybys viděl, jak se tváříš. Jako pes, kterému nalili do granulí ocet! Škoda, že nemám po ruce kameru… dojdu pro ni, když ještě vydržíš, ano?“

	Avrian Dann se s obrovským úsilím přinutil sepnout ruce za zády místo na krku té děvce. Před lety, když začínal v politice, pochopil, že potřebuje ženu, lidi letěli mnohem víc na rodinné typy. Violet se zdála ideální, jako bývalá modelka se uměla chovat na veřejnosti, vypadala dobře… bohužel tak dobře, že Avrian snad poprvé v životě naletěl, neodhadl, co se skrývá pod povrchem. Panovačná, vypočítavá mrcha. Když zjistil, která bije, bylo pozdě. Předmanželská smlouva, jakou snad v pominutí smyslů podepsal, by ho v případě rozvodu připravila o jmění, a hlavně, rozvedený politik je ještě méně důvěryhodný než svobodný. Violet na druhou stranu nebyly výhody pramenící z pozice jeho ženy nijak proti srsti, takže spolu zůstávali v téhle parodii manželství, navenek nádherný, dokonalý pár… Avrian posbíral všechny síly a usmál se.

	„Jsem rád, že se bavíš, lásko. A díky, žes mi řekla, kolik kopií ještě je.“

	„Nemáš zač. Zasloužil sis aspoň nějakou odměnu. Třeba tě dnes pustím i do ložnice, jestli mě nerozbolí hlava.“

	„Na tom vůbec nesejde, drahá. Radši bych skončil na Newellu než s tebou v posteli, musíš se spokojit s tou věcičkou v nočním stolku. Dřív ženám stačila okurka, ale ty máš vyšší nároky, že?“

	Violet zrudla, úsměv z jejího obličeje zmizel. „Kdo ti dovolil hrabat se mi ve věcech, ty parchante?!“

	„Ale no tak, snad se nezlobíš? Měla sis své zásuvky líp zamykat. Uvaž, nebylo by nepříjemné, kdybych ti tu hračku posypal třeba algorským pepřem?“

	„Zmetku!“

	Violet Dannová vyskočila. Popadla prázdnou sklenici ze stolu, ale než jí stihla hodit, Avrian přiskočil a sevřel její zápěstí. Sklenice upadla na zem, ve Violetině tváři se objevila bolest.

	„Pusť mě!“ procedila mezi zuby. „Nebo začnu křičet… chceš vidět ve večerních zprávách, jak nový premiér týrá svou ubohou ženu?“

	„To myslíš sebe?“ Dann ztišil hlas. „Víš, být tebou, jsem opatrnější. Jednou by se ti mohlo podařit mě opravdu naštvat. Tak moc, že úplně zapomenu na tvůj slavný archiv, ať má kopií, kolik chce. Třeba jenom na minutu, ale stejně – pomysli, co by se za tu dobu mohlo stát!“

	Pustil její ruku a prudce ji odstrčil. Violet padla zpátky na pohovku, v očích měla vztek, ale i špetku strachu. Když odpověděla, hlas se jí třásl.

	„Jsem klidná. Ty nikdy nepřestaneš myslet na svoji špinavou politiku. I kdybys umíral, tvá poslední myšlenka bude, jen ať to vypadá dobře!“

	„Určitě vím, že by nepatřila tobě. A ty bys pak před kamerami hrála truchlící vdovu stejně horlivě, tak si moralizování nech. Hlavně nezapomeň, co jsem řekl!“

	Otočil se zpátky ke dveřím pracovny. V zádech cítil Violetin nenávistný pohled a uvědomil si, že se třese. Vztek jím lomcoval, zahlcoval mu dech i žíly, až to vypadalo, že snad pukne. Když za sebou zavřel, musel se opřít o zeď, zhluboka dýchat.

	Proč tohle snáším? Jako můj otec s tou newellskou děvkou. Tolik let, než ji konečně…

	Pronikavé zazvonění způsobilo, že sebou Avrian Dann trhl.

	Vzpomínky. Sladké dětství.

	S křečovitým šklebem došel ke stolu, ztěžka se posadil a stiskl tlačítko, raději jen audio.

	„Slyším!“

	„Tady Ferrer, pane premiére. Mám pro vás nové zprávy o DiaVision. Vlastně došlo k velkému pokroku.“

	„Ano?“

	Ministr policie začal mluvit. V hlasu měl zřetelné nadšení a Avrian Dann naslouchal mlčky, už s klidnou tváří. Jen jeho prsty svírající okraj stolu se třásly. Nakonec se usmál.

	„Vynikající, Ferrere. Ten Preston, myslíte, že nepřehání?“

	„Určitě ne, pane. Dotáhne ten případ do konce. Mluvil jsem s ním, on… je naprosto oddaný své práci.“

	„Výborně. Držte si schopné lidi, příteli. Je jich málo, nikdy nevíte, kdy je budete potřebovat… a gratuluji. Samozřejmě mě informujte.“

	„Jistě, pane premiére.“

	Avrian Dann přerušil spojení. Zůstal nehybně sedět, nesáhl ani po sklence vody nebo vína, i když v ústech cítil sucho smíchané s odpornou pachutí. Nakonec otevřel zásuvku a vytáhl šifrovaný komunikátor. Tentokrát se ozval jen záznamník, ale to nevadilo. Vlastně tím líp, dokonce ani na konverzaci s ní teď neměl náladu.

	„Luciano? To jsem já. Věci se zkomplikovaly, ten úklid kolem DiaVision bude třeba urychlit. Velmi urychlit. Chci to skončit.“

	Hodil telefon zpět do zásuvky a zavřel oči. Byly doby, kdy by pouhou myšlenku na podobné ukončení rozhořčeně odmítl. Občas si na ně vzpomněl, ve chvilkách jako tato, kdy měl všeho dost a staré vzpomínky se draly na povrch jako zvratky po zkažené večeři. Jenže tyhle doby dávno minuly.

	Premiér Avrian Dann zavrtěl hlavou. Nic se nestalo. Vůbec nic. Pouhá chvilka slabosti.

	Neměl snad všechno, co si kdy přál?

	 

	Odpoledne začalo pršet. Teď už se šeřilo, zatažená obloha ještě urychlovala příchod tmy a drobný hustý déšť vytvářel mlhovou clonu, za kterou poblikávaly reklamní neony i reflektory aeroaut. Svět jako by se změnil ve vlastní rozmazanou kopii.

	Úvahy o světě byly však to poslední, čím se Otis Veliver zrovna zabýval. Krčil se v podchodu na třicáté ulici, v břiše mu kručelo hlady a snad potisící si snažil přebrat, co se stalo.

	Co se proboha mohlo tak strašně podělat?!

	Ráno vstal ve výborné náladě. Odeslal expres balík s bombou těm dvěma ženským, pak se usadil v restauraci blok od jejich bytu a čekal. Rád by šel ještě blíž, ovšem to bylo riskantní – policie důkladně projde kamerové záznamy ze všech zdrojů okolo. Takhle mohl aspoň slyšet výbuch, jenže ať napínal uši sebevíc, nikde nic.

	Nebyly snad doma? Utekly? Počkal hodinu, pak druhou. Zapnul si v komunikátoru veřejné vysílání, napadlo ho, že se přeslechl, ale ani tam nehlásili nic. Policie mohla výbuch utajit. Prestonova další finta. Počkat, jestli se pachatel jako idiot půjde podívat na místo činu. Tak hloupý samozřejmě Otis nebyl, přesto v něm zvolna sílil neklid, zlé tušení, že se něco těžce podělalo. V komunikátoru měl jen pro jistotu nastaveno i sledování kanálu policejní pátrací služby. Ve chvíli, kdy v něm uviděl svůj obličej, pochopil, jak moc měl pravdu.

	Zbytek dne byl jako noční můra. Otis se netroufal vrátit ani do té špeluňky v Uličkách. V dírách vedle bydleli další zkrachovalci, a někteří ho určitě zahlédli víckrát, dost, aby si ho pamatovali. Za běžných okolností by ho nepráskli prostě proto, že sami nechtěli mít opletačky, jenže teď v tom byla odměna. Otis si nedělal iluze. Sto tisíc bude dost, aby i ten největší zbabělec zapnul komunikátor, a v kamerami prošpikované Artipoli neměl šanci, musel něco jíst, někde spát…

	Hodiny strávil v temných koutech a hledal východisko. Zavolal dokonce Avrianu Dannovi, ale ten hovor ani nezvedl. Nic divného, určitě už věděl, co se děje, a nepříčetně zuřil. Po dlouhém uvažování došel Otis k závěru, že má jedinou šanci.

	Čistě pro jistotu si ráno při odchodu z bytu vstrčil do kapsy dokumenty k newellské emigraci, co kdyby ho nějaký vandrák třeba vykradl. Byly na falešné jméno, které snad policajti ještě neměli. Také je snad nenapadne, že by si něco takového sehnal tak rychle. Budou hlídat spíš výjezdy z Artipole, a pokud zmizí ihned, mohlo by se to podařit. Mělo to jediný háček. Letenka byla na pozítří. Že tak dlouho vydrží na svobodě, Otis silně pochyboval, nejpozději do dvanácti hodin bude jeho ksicht úplně všude – pokud ne Preston, DiaVision se o to postará zaručeně.

	Čas odletu se dal samozřejmě změnit. Jenže to stálo peníze, a hlavně to znamenalo osobně navštívit emigrační úřad v centru, což bylo vyloučené. Potřeboval tedy někoho, kdo sáhne do záznamů a posune mu čas odletu o den a půl dřív. Potřeboval hackera.

	Potřeboval Wesleyho Paulera.

	Z místa, kde stál, měl Otis dobrý výhled na jeho dům, přímo na druhé straně podchodu. Pozoroval ho už pár hodin a vše vypadalo v pořádku, jít dovnitř se přesto neodvážil. Vytáhl čistý záložní komunikátor a zadal známé číslo.

	Wesley na maličké obrazovce vytřeštil oči. Udělal rychlý pohyb, nepochybně v úmyslu přerušit spojení, ale Otis promluvil, než ho stihl dokončit.

	„Mám pro tebe ty prachy! Tři tácy, jak jsme se domluvili.“

	Wesley se zarazil. Nepochybně už na tu dohodu zapomněl, nebo ho spíš ani nenapadlo, že by ji Veliver chtěl za současné situace dodržet. Polkl nasucho.

	„To je mi fuk! Rozumíš?! Ty asi nevíš…“

	„Vím,“ přerušil ho Otis. „Vím všechno. Stojím v podchodu před domem. Jestli chceš svý tři tisíce, pojď si pro ně. A jestli zavoláš poldy, řeknu, žes v tom jel se mnou!“

	Ukončil spojení, než mohl Wesley odpovědět, a dlouze vydechl. Strach a hamižnost. Na Wesleyho tohle fungovalo spolehlivě už v armádě, kde dělal ajťáka, než ho s Otisem vyrazili, protože spolu rozjeli menší soukromý byznys se zásobami. Otis věřil, že to zabere… na druhou stranu, už jednou se dnes příšerně zmýlil. Tiskl se ke zdi, obloukovým průchodem zíral do dešťové mlhy, vteřiny se táhly jako věčnost. Znovu zauvažoval, co mohl udělat špatně…

	Z domovních dveří vyklouzla obtloustlá postavička v modré pláštěnce. Vyděšeně se rozhlížela, ale pak rychle přeběhla ulici k podchodu. Otis vydechl úlevou.

	„Cos tím jako myslel?!“ spustil Wesley rozhořčeně, sotva ho uviděl. „Jak, že jsem v tom jel?! Já přece nic…“

	„Psst!“ zasyčel Otis, třebaže okolo nebyli žádní chodci. „Mluv, kurva, potichu!“

	„Dobře!“ Wesley se donutil ztišit hlas. „Chci vědět, cos myslel tím, že jsem v tom jel! Nic jsem nevěděl, vůbec nic… ty jsi fakt chtěl vyhodit DiaVision do vzduchu? Říkals, že se tam chceš jenom vloupat, sebrat jim nějaký data ze serveru! A ta bomba zrána…“

	„Jo!“ odsekl Otis. „Ta taky. Dělal jsem pro Danna, ale ten hajzl mě hodil přes palubu!“

	„Proč… cože?! Pro Danna… snad ne toho?“

	Wesley na něj zíral s očima navrch hlavy a Otis zalitoval, že mu ujel jazyk, ale teď už to bylo stejně fuk.

	„Jo, přesně toho. Už je ti to jasný? Dám ti tvý prachy, ale potřebuju…“

	„Ne! Tohle… to už je moc. Běž do hajzlu, nechci s tím nic mít!“

	Wesley se otočil, evidentně s úmyslem vzít do zaječích, ale Otis ho popadl za pláštěnku. Bleskovým chvatem mu zkroutil ruku za záda a přirazil ho na hrubou zeď podchodu, až zaskučel bolestí.

	„Poslouchej!“ zasyčel mu do ucha. „Uklidni se a zavři hubu! Je fuk, co jsi věděl nebo ne! Sháněls mi informace o těch ženských i o DiaVision, to je spoluvina! Jestlis byl tak blbej, že ti to nedocvaklo, tvůj problém, ale myslíš, že to poldy bude zajímat? Už máš záznam. Když mě seberou, stačí ceknout, a vezeš se. Dostaneš takovou převýchovu, že ti z mozku zbyde kýbl sraček a do smrti už budeš počítat leda násobilkou. Tak se zklidni!“

	Pustil ho a Wesley zůstal opřený o zeď, jako by se mu měla podlomit kolena. Ztěžka popadal dech.

	„Fajn!“ vypravil ze sebe. „Jsem klidnej, jasný? Jsem klidnej! Tohle mi ale nemůžeš udělat, po tom všem…“

	„Neudělám!“ přerušil ho Otis. „Neudělám, když mi pomůžeš vypadnout!“

	„Vy… vypadnout?“

	„Jo. Mám emigrační papíry na Newell, naštěstí na jiný jméno. Taky mám letenku, ale na pozítří, to je dlouho. Takže potřebuju, abys udělal ty svý kouzla na síti a přesunul ji. Nejbližší trajekt odlítá po půlnoci, za šest hodin. To přece zvládneš, ne?“

	Wesley dvakrát polkl. Kapesníkem si rozklepaně pokusil setřít obličej.

	„Jo. Teda pokud je to jenom tohle…“

	„Jenom to! Poslední věc. Šest hodin, a máš ode mě pokoj, oba víme, že po tomhle se už nesmím nikdy vrátit. Až odletím, klidně zavolej poldy. Řekneš jim, že jsem tě přinutil nebo žes nic nevěděl, co budeš chtít – anebo buď zticha. To je mi fuk, budeme si kvit. Tady máš ty tři tácy.“

	Otis Veliver už mluvil klidně. Podal Wesleymu bankovní kartu a ten ji vstrčil do kapsy. Do tváře se mu začala vracet barva.

	„Dobře, Otisi. Jestli tě ale stejně seberou…“

	„Ani o tobě nehlesnu. Vážně, máš mý slovo.“

	Bez problémů. Protože v tom případě mě Avrian Dann nejspíš odklidí, než stihnu jenom zakašlat.

	Otis Veliver se křivě zašklebil, ale Wesley si to zřejmě vyložil jako úsměv, protože si oddechl.

	„Taky se potřebuju někde schovat. Seš teď sám?“

	Wesleyho úleva rázem zmizela.

	„Proč? Chceš mě hlídat, abych si to nerozmyslel a nezavolal přece jenom poldy?“

	„Ne,“ zalhal Otis. „Potřebuju se usušit a dát do pořádku. Když budu vypadat jako somrák, všimne si mě při odletu každej.“

	Pauler musel uznat, že to byla pravda.

	„No tak pojď,“ souhlasil neochotně. „Sucho a něco k jídlu se najde.“

	Když Otis vyšel z podchodu do deště, znovu se roztřásl zimou. Rychle vklouzl do domu.

	Wesley bydlel v podkrovním bytě v klidnější čtvrti, bezpečně daleko od centra i Uliček. Přízemí a první poschodí domu zabíraly jen kanceláře nebo sídla obchodních společností. Většina byla čistě formální kvůli požadavkům zákona – místnosti byly prázdné, nebo jen s nejnutnějším vybavením, aby se jednou za čas mohl někdo zastavit, chvíli úřadovat a zas na celé měsíce zmizet. Wesley u některých nejspíš fungoval jako prostředník nebo správce, klienti ho na oplátku pomáhali chránit před nežádoucím zájmem.

	„Tohle máš pod kontrolou, doufám?“ ukázal Otis na kameru za vchodovými dveřmi a druhou nad strmými schody.

	„Jasně,“ mávl Wesley rukou, zatímco stoupal nahoru, výtah zřejmě nefungoval. U dveří bytu se museli zastavit, protože Wesley sotva popadal dech.

	„Ty schody… mě jednou zabijou!“ postěžoval si a Otis se zasmál.

	„Ve službě jsi míval lepší kondici. Občas prohnali i vás ajťáky, pamatuješ na majora Bowieho?“

	„Jo, to byl pěknej pošuk,“ Pauler přitiskl palec na senzor zámku, pak přidal kód na klávesnici nahoře. „Chybí mi.“

	Dveře se otevřely, Veliver vklouzl dovnitř a s úlevou si začal rozepínat kabát, přímo nacucaný vodou.

	„Tady ne, naděláš svinčík,“ ohradil se Wesley. „Běž do koupelny a usuš se. Nech tam i boty, u dveří jsou pantofle.“

	Otis poslechl bez protestů. Párkrát už u Wesleyho doma byl a věděl, že je až směšný pedant na čistotu. Jeho byt vypadal jako sídlo staré panny, nikde smítko prachu, natož nějaké plechovky nebo láhve. Klasickým představám veřejnosti o hackerech odpovídal jen holoplakát nějaké síťové pornohvězdy v rohu – Wesley tvrdil, že ho inspiruje – a samozřejmě počítačový koutek. Poněkud slabé označení pro mohutný stůl se třemi propojenými holomonitory, dvěma klávesnicemi a čtyřmi počítači. I police kolem stolu byly plné počítačového vybavení, z něhož však Wesley využíval jen zlomek. Zbytek tvořily všemožné technologické hračky, které nakupoval, sotva přišly na trh. Některé rozebíral, aby zjistil, jak fungují, jiné si nechával i poté, co dávno zastaraly, a Velivera už párkrát napadlo, že je to snad nějaká zvláštní forma technofilie.

	Když vyšel z koupelny, Wesley už seděl v anatomickém křesle a prsty se mu pohybovaly po klávesnici.

	„Nemáš tu něco k jídlu?“

	„V ledničce je… pizza.“

	Odmlku způsobil pohled na pistoli v podpažním pouzdře, kterou si Otis nechal, místo aby ji odložil s kabátem. Wesley neměl rád zbraně, ovšem Otisovi to bylo fuk. Na loď ji sice vzít nemohl, ale až do odletu nehodlal dát pistoli z ruky.

	Pizza byla aspoň den stará, ale Otis se do ní pustil s pocitem, že je stokrát lepší než lahůdky, které občas sbalil při návštěvách Avriana Danna. Wesley chvíli s nelibostí pozoroval drobky padající všude okolo, pak se vrátil k práci. Po deseti minutách couvl s křeslem dozadu a chvíli zkoumal na obrazovce své dílo.

	„Fajn, hotovo. Trajekt 19, hala A. Běžná střední třída. Odlet máš za pět a půl hodiny.“

	„Už to máš?“ Otis se s plnou pusou překvapeně zarazil. Věděl, že Wesley je dobrý, ale tohle…

	„Nic složitýho,“ hacker pokrčil rameny. „Už jsem v tom systému dělal, znám zadní vrátka.“

	„A co takhle policejní databáze? Upravit mou fotku…“

	„Smůla,“ Pauler zavrtěl hlavou. „Už ji rozeslali všude. Navíc jsou lidi, který fakt nechci naštvat.“

	Jméno neřekl, ale Veliver ho lehce uhodl a jeho chuť k jídlu rázem zeslábla.

	„Donald Preston?“

	„Jo. Nedávno dostal jednoho kámoše. Přitom byl lepší než já, nemám tušení, jak na něj přišel. Od toho chlapa radši pryč.“

	„Jasně,“ Otis potlačil úšklebek. „Už se chystám. Co ale s tou fotkou? Nemáš aspoň barvu na vlasy?“

	„Ne, a na letištní biometriku by ti stejně byla na nic. Jejich identifikační systémy mají osmdesátiprocentní úspěšnost, nemluvě o lidský kontrole.“

	Otis se ušklíbl – nic, co nevěděl. Potřeboval by plastickou operaci, aby měl jistotu, že proklouzne.

	„Tak něco vymysli, sakra!“

	„Pošli se jako živej náklad. Třeba prase, to fotit nebudou.“

	„Na srandičky nemám náladu,“ Otisův hlas ztvrdl. „Nezapomeň, že čím dřív budu pryč, tím dřív jsi z toho venku.“

	„Venku z čeho? Nic jsem neproved, dej mi už pokoj. Co jsi chtěl, jsem udělal!“

	Ve Wesleyho hlase se ozval vztek a Otis tentokrát přibrzdil.

	„Fajn, tak co bys řek příplatku? Prachy na cestu jsem vybral, ale na kontě mi ještě dost zbylo. Nemůžu k němu, ten hajzl Preston určitě všechno sleduje, sebral by mě deset kroků od bankomatu. Když ti ale dám heslo, až vypadnu, můžeš ty prachy shrábnout. S těma svýma fíglema to nějak zvládneš.“

	Wesley se zamračil. „Kolik toho je?“

	„Dvacet tisíc. Dost na ten novej iCom,“ vzpomněl si Otis na billboardy po městě.

	Wesley ohrnul nos. Otevřel zásuvku a ukázal malý přístroj s oválným displejem.

	„Myslíš, že jsem čekal na tebe?“ hodil ho na stůl. „Tenhle kousek bych si nenechal ujít… ale prachy se hodí furt. Dvacet tisíc říkáš?“

	„Jo, přesně,“ potvrdil Otis s úlevou. Na kontě ve skutečnosti nebyly ani dvě stovky. V duchu děkoval své opatrnosti, že vše, co dostával od Danna, obratem vybíral, jinak by teď byl vážně v hajzlu. Část peněz měl v opasku, většinu zašil do podšívky kabátu, do začátku na Newellu mu snad postačí.

	Wesley Pauler si povzdechl.

	„Fajn. Možná bych moh něco zkusit, udělat cyklickou smyčku. Program tě identifikuje, ale identifikaci hned vyhodnotí jako chybnou a spustí ji znovu. Pořád dokola, takže se nikdy nedostane ke spuštění poplachu, vypadá to jako náhodná chyba.“

	„A to jde?“

	„Jo, ale ne na dlouho. Obsluha si toho všimne, restartuje systém a bude po všem. Podle mě to nevydrží dýl jak deset minut. Musel bys doufat, že to klapne, a s lidma neudělám nic. Když tě někdo pozná, jsi vyřízenej.“

	„Chápu,“ Otis zamyšleně žvýkal. „Dobře. Lidi risknu, ale mašiny jsou ve střehu pořád. První kamery jsou před branou na kosmodrom. Zavolám těsně, než tam vlezu, abys to spustil, a po kontrole, když projdu, ti pošlu heslo toho konta.“

	„Fajn.“

	Otis si uměl představit hackerův výraz, až zjistí, kolik na účtu opravdu je – jenže místo škodolibé radosti přišla myšlenka, že Wesley Pauler býval jeho přítel. Nehledě na armádní kšefty spolu chodívali pít, bavit se, jednou mu dokonce sehnal ženskou… a teď? Wesley se těší, až navždycky vypadne, a on se ho chystá na rozloučenou ještě podrazit.

	Unaveně sklopil hlavu. Kdy se to stalo? Jaká z těch mizerných fušek, které bral, co vyletěl z armády, z něj udělala takového šmejda? A proč si toho nevšiml dřív? Míval plány. Chtěl založit bezpečnostní firmu, jednou mít třeba rodinu. Co z toho zbylo? Bez kamarádů, s odměnou na krku utíká z rodného města jako prašivý. Otis měl najednou v ústech hořko.

	Jestli vyklouznu, začnu znova. Už žádný černoty, žádný ksindl jako Dann. Najdu si dobrou práci, ksakru, i na Newellu snad něco bude. Třeba půjdu zas do armády, tam jim zdejší škraloup nebude vadit. Budu mít zas pravý kámoše, ne hajzly, co mi něco dluží. A časem možná…

	Ostré zazvonění.

	Otis Veliver ztuhl, ale Wesley Pauler v křesle doslova nadskočil. Oběma naráz bleskla hlavou jediná myšlenka.

	Policie!

	Otisova ruka bezděčně hmátla po pistoli, Wesley rychle klepl na jednu klávesu. Levý monitor zaplnil obraz z kamery pod schody. Ukazoval muže a ženu v tmavých pláštěnkách. Přes kapuce jim nebylo vidět do tváří, ale vypadali obyčejně, Otis nezahlédl zbraně ani policejní uniformy.

	Další zazvonění.

	Otis se nadechl, ale než stihl promluvit, Wesley stiskl další klávesu.

	„Jo?“

	„Wesley Pauler?“ promluvil z počítače ženský hlas. „Chtěli bychom si promluvit.“

	„O čem? Co jste zač?“

	„Jména můžeme nechat na později. Slyšeli jsme o práci, kterou se zabýváte, občane Paulere. Prý jste v ní skutečně dobrý. Hledáme někoho takového na řešení jednoho problému. Věřím, že honorář shledáte zajímavým.“

	Wesley si viditelně oddechl. Otis Veliver ne.

	„Vyhoď je!“ sykl. „Řekni, že nemáš čas, něco si vymysli.“

	„Blbost!“ odsekl Wesley. „Nenechám si kvůli tobě utíkat kšefty. Zalez do koupelny a buď zticha, vyřídím to rychle.“

	„Ne! Sakra, povídám, abys…“

	„Pojďte dál.“

	Wesley promluvil, než dokončil větu. Otisem zalomcoval vztek, ale bylo pozdě. Spolkl nadávku, přešel rychle obývák a zmizel v koupelně. Přitáhl za sebou dveře, ponechal však úzkou škvíru, aby slyšel, co se vedle děje.

	„Sundejte si ty pláštěnky,“ zaslechl cvaknutí zámku a Wesleyho hlas. „Nechci tady mít nepořádek.“

	„Nemějte obavy, občane Paulere. Nezdržíme se dlouho.“

	Otisovy přejel po zádech mráz. Tón té ženské se mu nelíbil, zněla až příliš klidně. Navíc kdo si najímá hackera osobně? Na síti ho mohla kontaktovat anonymně mnohem snáz, něco tady smrdělo.

	„No dobře. Taky nemám moc času – říkali jste, že máte práci?“

	„Ano. Není těžká, jen pravdivá odpověď na jednu otázku. Kdy jste naposled viděl Otise Velivera, pane Paulere?“

	Otisovo srdce rázem vyletělo až do krku. Pravou rukou sevřel pažbu pistole. Po milimetrech ji vytahoval z pouzdra, tiše, aby ani nezavrzala, zatímco Wesley ztuhl.

	„Otise? No… to už je dávno,“ vypravil ze sebe. „Proč?“

	„Chceme s ním mluvit.“

	„Vy… vy jste od policie?“

	„Ne, zastupujeme soukromou osobu. Pan Veliver má vůči ní jisté závazky. Takže?“

	Otisova záda se změnila v algorský ledovec – Avrian Dann! Nikdo jiný nepřicházel v úvahu. Samozřejmě si mohl zjistit, s kým byl v armádě. Domyslel si, za kým půjde, až bude potřebovat rychle zmizet, tohle byly nějaké jeho gorily… Otis se rychle ohlédl.

	Z koupelny vedlo jediné okno. Slyšel déšť padající na parapet, vzpomněl si, že se pod ním nacházel nepoužívaný balkón. Kdyby otevřel tiše, mohl prolézt ven, dostat se dolů po nouzovém…

	Jenomže vzápětí se zarazil – nemohl utéct! Ne, dokud Wesley neskončí práci, jinak získá jen odklad popravy. Dann znal jméno na papírech, dostane ho u kosmodromu nebo v policejní cele, půjde jenom o to kde dřív. Otis se s pistolí tiskl ke zdi vedle dveří. Modlil se, ať je nenapadne prohledat byt, a hlavně ať Wesley Pauler lže jako nikdy v životě. Bohužel právě tady byl zřejmě problém – Wesley slyšitelně polkl.

	„Vá… vážně? No, já nevím, kde je. Tedy, vím, že ho hledá policie, to jo, ale neviděl jsem ho… hej! Počkat!“

	Přes škvíru dveří se mihl stín. Otis slyšel zavrzání podlahy, pochopil, že jeden z těch dvou přešel místnost k počítači. Ozval se zvuk klávesnice.

	„Co děláte?! Koukejte vypadnout, tohle je moje – au!“

	Wesleyho vyděšený výkřik, když jeho tělo žuchlo do křesla, kde předtím seděl Otis, a ženský hlas, pořád tak klidný.

	„Nehýbejte se, pane Paulere. Zajímá nás jen Otis Veliver. Nechceme vám ublížit… pokud mluvíte pravdu.“

	„Madam?“ poprvé promluvil muž. „Před patnácti minutami provedl modifikaci letištní databáze. Číslo odpovídá Veliverově letence.“

	„Zajímavé. Zřejmě jste nebyl zcela upřímný. Bohužel.“

	To slovo znělo jak ortel a Otis pochopil, že už nemá na vybranou. Wesley ho nejspíš práskne, sotva mu ta děvka vstrčí pod nos pistoli, ale i kdyby ne, bude to jedno. Vědí, že se setkali, a nemají jistotu, co všechno mu o Dannovi pověděl. Z tohohle Pauler živý nevyvázne, ať Otise najdou nebo ne… takže po zlém.

	Jedním pohybem rozrazil dveře a s namířenou zbraní vskočil do místnosti.

	Měl vteřinu, aby zhodnotil situaci – chlap s vojenským sestřihem a tuctovým ksichtem u počítače. Wesley Pauler schoulený v křesle. Ženská stojící nad ním, snědá tvář, uhlově černé vlasy. Na ni Otis namířil první, beze slova, bez váhání…

	Bum!

	Něco mu narazilo do zápěstí. Oválný iCom se rozletěl na kusy a s nimi odlétla i pistole. Otis měl dojem, že dostal přes ruku spíš dlažební kostkou. Nestačil vystřelit – chlap u stolu byl tak rychlý, že ani nepostřehl, že ten krám hodil.

	Sehnul se pro zbraň, ale ten hajzl už byl na půl cesty k němu. Rána pěstí katapultovala Otise zpátky do koupelny. Narazil na vanu, před očima mžitky, a Wesley Pauler zavřeštěl hrůzou. Otis otevřenými dveřmi koupelny, přes rameno toho chlapa, zahlédl, jak vyskočil, i jak se žena za ním pohnula. Bez námahy ho chytila za krk, přitáhla, otočila…

	Křuply kosti.

	Ten zvuk Otis slyšel jasně jako výstřel. Wesleyho tělo padlo na koberec, ruce rozhozené, hlavu nepřirozeně zvrácenou. Černovlasá žena stála nad ním, z pláštěnky jí kapala voda a ve tváři neměla nic. Jako by jenom zakroutila krkem kuřeti…

	S tou myšlenkou schytal Otis další ránu. Žebra zapraskala. Vzápětí ho ten chlap popadl a Veliver najednou mával nohama ve vzduchu, protože ho zvedl do výšky snadno jakoby nic.

	Bolesti a hrůzy bylo tolik, že Otis zareagoval instinktivně. Zdravou rukou ho popadl prsty za uchem, palec zaryl do pravého oka. Muž nevykřikl. Nevydal ani hlásek, ale odtáhl se, Otis využil prostoru a vší silou ho nakopl do rozkroku.

	Každého chlapa, kterého znal, by taková rána spolehlivě složila. Tenhle sotva zavrávoral. Přesto ho pustil a Otis se bez zaváhání odrazil od okraje vany přímo do zavřeného okna.

	Wesley naštěstí nepoužíval bezpečnostní fólii ani neviditelné mříže. Sklo se rozletělo, Veliver proletěl skrz. Ještě cítil, jak mu něco chňaplo po kotníku, ale už padal dolů, bolestí napůl bez sebe. Dopadl na dolní balkón, ztratil rovnováhu, rezavé zábradlí pod jeho vahou povolilo. Snažil se ho zachytit, ale prsty mu sklouzly po mokrém železe a už zase letěl.

	Plesk!

	Otis Veliver žuchl na chodník, voda z kaluže vysoko vystříkla. Reflexivně si rukama zakryl obličej – právě včas, protože všude kolem pršely i zbytky zábradlí a střepy. Jeden ho řízl do hlavy, další tak tak minul břicho. Otis se nějak vyškrábal na nohy. Neměl kabát, pantofle ztratil. Bosý se rozběhl pryč, neohlížel se, dokonce si nevšiml ani dlouhého kusu skla v levém předloktí. Bylo mu úplně fuk, kam běží.

	Z temné oblohy se dál valil déšť.

	Viridian

	Generál Norbert Gleason se zastavil na širokých schodech do bělostné kopule parlamentu a zamračeně si zakryl oči před sluncem. Cítil, jak mu pod lehkou uniformou stékají po zádech kapky potu, ty však měly jen málo společného s třicetistupňovým vedrem, které teď na Viridianu vládlo.

	Všude kolem něj se hemžili lidé proudící oběma směry dovnitř i ven z otevřeného předsálí. Začínala polední pauza, zaměstnanci se trousili na oběd, mezi nimi se občas mihl nějaký poslanec v temně modrém taláru. Tváře generál oslněný sluncem nerozeznal, ale muže, který ho sem pozval, našel bez potíží.

	Michail Petrov seděl na lavičce stranou od vchodu, vedle hlasitě zurčící fontány. Oblečený byl v tlustém kabátě, který v letním vedru působil až směšně. Když k němu generál došel, hlasitě kýchl.

	„Trápí vás pylová alergie?“ otázal se Gleason soucitně.

	„Hrozně, generále,“ zahuhlal Petrov, zatímco lovil z kapsy kapesník. „Vyzkoušel jsem už tři vakcíny, k ničemu… netypický případ. Měl jsem zůstat radši v úřadu, ale chtěl jsem se projít. Navíc tohle je dobré místo na schůzku,“ pohodil hlavou k fontáně a generál po chvilce pochopil. Přes šum vody nemohlo být jejich hlasům rozumět ani na dva kroky.

	„Vaše pozvání přišlo dost narychlo. Byl jste na zasedání?“

	„Řekl jsem, že se chci projít, ne si zhoršit bolest hlavy.“

	Gleason se chápavě zasmál a usedl vedle Petrova. Počkal, než se ředitel viridianské rozvědky vysmrká.

	„Nezajímá vás, co se dělo?“

	„Mám představu. Pan poslanec Antonius opět řečnil.“

	„Ano,“ zavrčel Gleason. „Parazit! Teď si se svými patolízaly otevírá ústa, když ví, že ho král nemůže vyhodit i z poslaneckého křesla, jako ho už vyhodil z ministerstva. A ostatní ochotně poslouchají.“

	„Jistě,“ Petrov kývl. „Dohodu o dodávkách potravin Algoru berou jako králův ústupek vydírání. Prošla o pouhých sedm hlasů, po ohnivých diskuzích. Jsou to prostě charakterní lidé.“

	Generál si dobře všiml ředitelovy ironie, patrné navzdory ucpanému nosu.

	„Ano. Vím, že vy pokládáte charakter za urážku a rád tvrdíte, že žádný nemáte. Ovšem já to za kompliment nepovažuji a Antonius…“

	„Antonius jedná také podle svých zásad,“ Petrov na Gleasona zamžoural. „Obviňuje Georga Talminise ze servility vůči algorskému císaři a z toho, že obavy o sestru povýšil nad zájmy Viridianu, ale nedělá to proto, že by mu šlo o větší osobní moc. Prostě má za nečestné podlézat Andreji Korwarianovi, ať se děje cokoliv. To je důvod, proč zásady ani charakter nepatří do politiky, zakalují rozum. Ty nejhorší věci a největší chyby v dějinách udělali lidé se zásadami.“

	„Takhle jsem o tom neuvažoval,“ zabručel Gleason. „Ovšem stejně se mi to příčí. Chtěl byste snad, aby byli všichni politici jako algorský císař nebo Bernard Valer?“

	„Ano. Věci by byly mnohem snazší. Jak se do rozhodování zamíchají ideály, nastanou potíže.“

	Petrov mluvil naprosto vážně, ale generál stejně dostal chuť se zasmát.

	„A kam počítáte mě nebo dejme tomu nového menabaranského premiéra? Charakterní, nebo naopak? Proč jste mě sem vlastně pozval? Abychom probírali morálku v politice?“

	„Avrian Dann je populista. Takoví lidé charakter nemají, plují s proudem, ovšem v jeho případě jsou věci komplikovanější. Právě o tom jsem s vámi vlastně chtěl mluvit.“

	„O čem?“

	„Třeba o zákulisí menabaranské vlády. Je otázkou, kdo ji opravdu řídí. Nevěřím, že pouze Dann nebo jeho lidé z Druhého hlasu, a to pomyšlení mě zneklidňuje.“

	„Proč?“ pokrčil generál rameny. „Že je půlka menabaranských poslanců na výplatním seznamu nějaké jejich korporace, ví kdekdo. Nic nového pod sluncem, ale Dann nám přece poskytl důkazy proti Martinsonovi. Kdyby byl stejný jako Valer, proč by předhodil vlastního komplice? Martinson se ještě mohl hodit.“

	„Dann nepředhodil svého komplice. Předhodil Valerova, zbavil se slabého článku – ale o to teď nejde. Víte, že jsem kdysi, ještě jako řadový člen rozvědky, upadl do algorského zajetí?“

	Petrov se generálovi zadíval do tváře, a přestože měl oči jako dvě švestky, z toho pohledu Gleason rázem zvážněl.

	„Ano,“ připustil. „Slyšel jsem o tom, ovšem detaily neznám. Vy o nich nemluvíte, což docela chápu. Zážitky z algorského vězení nebo Nocty bych si taky nechtěl připomínat.“

	„Ano,“ Petrovův hlas byl stále klidný. „Příjemné vážně nejsou, ale pořád to nebylo nic.“

	„Nic?“

	„Nic proti tomu, co prodělali naši agenti chycení v posledních letech na Menabaranu – ti, kteří měli štěstí, že přežili. I když… mohl bych vám je ukázat, abyste posoudil, jak velké to štěstí je.“

	I v třicetistupňovém vedru ucítil generál Gleason zamrazení. Vzápětí následoval hněv.

	„Rozvědka už tři roky nehlásila ztrátu jediného agenta. Pokud mluvíte pravdu, jak to, že o tom nevím? A král ani lady Viktorie určitě taky ne, proč jste je neinformoval…“

	„Ti mají také charakter. Trvali by na zveřejnění, protestních nótách, poskytnutí péče. Nóty by jen pomohly, aby se odstrašující účinek rozšířil na veřejnosti, a poslední, co dotyční nebo jejich rodiny chtějí, je být mediálními hvězdami. Péči jsem jim zajistil sám, důležité ale je, že to, čemu byli vystaveni, nemělo žádný praktický důvod. Nešlo o získání informací, jen o to potrestat co nejkrutěji špiona, poslat jeho lidem vzkaz. Tak nejedná člověk bez zásad, ale někdo z přesvědčení. Velmi silného přesvědčení.“

	Gleason nevěděl, co má říct. Ředitel rozvědky se právě přiznal k závažnému, dlouhodobému skrývání faktů, které by král i parlament jistě pokládal za významné. Hlavně Georg Talminis ho přitom neměl v lásce, a pokud vše zjistí, následky mohly být různé. Generál pocítil znechucení – napřed Martinson, teď tohle. Pěkné věci tu vycházely najevo od Viktoriina odchodu, jedna za druhou.

	„Popravdě netuším, proč mi tohle říkáte,“ promluvil přímo. „Když o tom povím králi, nebude to pro vás dobré. Čekal bych, že si podobné informace necháte pro sebe… když jste tak bezcharakterní, jak tvrdíte.“

	„Ale já jsem bezcharakterní, generále,“ Petrovův levý koutek vylétl vzhůru. „Právě proto vám to říkám. Chci vás získat na svoji stranu… možná i proti králi.“

	„Cože?!“

	„V posledních týdnech si Avrian Dann s Georgem Talminisem vyměnili několik přísně tajných depeší. Ani já neznám obsah, ale předpokládám, že jde o lady Viktorii, ničemu jinému z Menabaranu by král po té věci s potravinami nenaslouchal. Nevím, co mu Dann nabízí, ale dříve či později to Georg bude konzultovat s vámi. Věří vašemu úsudku víc než mému, takže bych rád, abyste přemýšlel. Opravdu chcete, aby se s králem zapletl člověk spolčený s někým, kdo pošle ženu, která jen sbírala interní zprávy korporace GenetiX, domů s amputovanýma rukama a očima přiloženýma v chladicím boxu?“

	Norbert Gleason zůstal sedět jako opařený. Zdálo se mu, že celý prostor před parlamentem ztichl jako hrob, a Petrov znovu kýchl.

	„Myslím, že to bude všechno,“ přitiskl si k nosu kapesník. „Půjdu, než mě ta zatracená alergie zabije. Vy se snažte hlavně zůstat ve funkci, bude vás na Viridianu zapotřebí – a hlídejte si podřízené. Menabaran je poslední dobou zvlášť aktivní v navazování přátelských kontaktů. Hezký den, generále!“

	Vstal, než se Gleason stihl zeptat, co tím myslel. Spolu s ním se zvedl i urostlý, nenápadně oblečený muž s vojenským sestřihem na lavičce opodál. Následoval ředitele k silnici, kde už čekal vůz. Gleason zamračeně seděl, dokud se nerozjel k budově rozvědky, teprve potom vstal.

	Rozhodně měl o čem uvažovat.

	Ve voze se zatím seržant Beck zadíval na svého šéfa a dovolil, aby mu do hlasu pronikla mírná skepse.

	„Bylo to k něčemu, pane?“

	„Snad,“ Petrov pokrčil rameny. „Alespoň jsme hodili návnadu.“

	„A teď? Jedeme dál?“

	„Nepospíchejte, seržante,“ Petrov se usmál. „Některé schůzky se vyřizují přes den, jiné po setmění. Hlavně je třeba neplést jedny s druhými. Vzbuďte mě večer.“

	„Ano, pane,“ potvrdil Beck, ale těžko říct, zda to Petrov ještě vnímal, protože v další vteřině už spal, prostě jen tak, opřený na zadním sedadle. Dokázal usnout, kdykoliv chtěl, na pár minut nebo hodin, a stejně tak se kdykoliv okamžitě probudit. Tu schopnost mu Beck záviděl, dokud nezjistil, co se za ní skrývá. Než přišel na místo Petrovovy ochranky, slyšel o řediteli vyprávět různé věci. Řada z nich byla asi pravdivá, ale čím déle ho znal, tím víc si seržant uvědomoval, že mu to nevadí. Stejně jako on měl v povaze trpělivost, takže zajel do garáží rozvědky, kde zastavil, otevřel si ve čtečce poslední vydání týdeníku a čekal.

	Viridianská rozvědka nebyl velký úřad. Pět oddělení, něco přes sto zaměstnanců. Většinu dní se nic nedělo a ředitel mohl klidně někam zmizet, Petrov tím byl známý. O tom, co v té době dělal, se šeptalo jen velmi tiše. Hodiny plynuly, odpoledne se přehouplo v soumrak. Teprve potom Beck jemně strčil do Petrovovy ruky a ředitel okamžitě otevřel oči.

	„Můžeme jet, seržante.“

	Zasedání parlamentu se protáhlo. Když poslanec Marco Antonius otevíral dveře svého domu, kolem už svítily pouliční lampy ve tvaru poupat. Kdyby zvedl hlavu, mohl se pokochat hvězdami na viridianské obloze, a jindy by to možná udělal, ale dnes se cítil příliš unavený.

	Potichu vklouzl dovnitř. Věděl, že jeho žena i holčička už budou spát. Oznámil jim, že přijde později, a požádal, ať na něj nečekají. Poslední dobou to dělal tak často, až se cítil čím dál víc provinile, i když z jejich strany nepadla jediná výčitka. Nikdy dřív se tak nechoval. Vždy stavěl rodinu před svoji práci, ale copak měl na vybranou? Při tom, co se poslední dobou dělo, při pomyšlení, že jeho dcera může vyrůst ve světě ovládaném tyranem… dokonce i teď se bezděčně otřásl.

	Pohlédl na pracovní stůl a povzdechl si – práce. Zítra se konalo další zasedání, ale hlavně, na odpoledne si s ním smluvil schůzku menabaranský vyslanec. Těžko říct proč, ale pokud jednal z pověření nového premiéra, rozhodně by si ho měl poslechnout.

	Musí si připravit podklady.

	Třebaže ho oči pálily, usedl k obrazovce počítače. Třicet minut, a půjde spát, slíbil si.

	V tu chvíli zazvonil zvonek.

	Marco Antonius se zarazil – kdo mohl něco chtít takhle pozdě? Vzápětí se ho zmocnila mrzutost, přesto stiskl tlačítko. Na obrazovce spatřil tvář příchozího a překvapeně zadržel dech.

	„Přejete si, pane Petrove?“ promluvil do interkomu.

	„Dobrý večer, pane poslanče,“ ředitel kývl. Jeho tvář vypadala v šeru až nezdravě bledá, za ním Antonius zahlédl dalšího muže. Zřejmě ochranka, Petrovova paranoia byla téměř pověstná.

	„Omlouvám se, že vás ruším, ale musíme si promluvit.“

	„Teď?“ Antoniova nelibost vzrostla. „Nemůže to počkat na ráno?“

	„Bohužel ne. Slibuji, že to nepotrvá dlouho, je to důležité pro celý Viridian.“

	Antonius zaváhal. Schůzky po nocích mohly vést k nepříjemným spekulacím, pokud by se dostaly na veřejnost, zvláště pak schůzky s tímto mužem. Na druhou stranu se vědělo, že rozhodně nepatří mezí královy oblíbence. Třeba vážně má něco důležitého.

	„Dobře,“ neochotně stiskem tlačítka otevřel dveře. „Chodbou a doleva, máte deset minut. A buďte tiše, moje rodina spí.“

	„Samozřejmě, pane poslanče.“

	Obrazovka potemněla a Antonius zamračeně čekal, dokud oba nevešli do pracovny. Petrova znal sotva od vidění, i jako ministr s ním mluvil jen párkrát. Vypadal pořád stejně, drobný a bledý, jako by stonal, což ještě podtrhovalo oblečení, které nosil, teplé kabáty, tlusté tmavé svetry. Tentokrát si dokonce vzal rukavice.

	Druhý muž byl naopak statný, ředitele převyšoval skoro o hlavu.

	„Seržant Beck,“ představil ho Petrov. „Děkuji za přijetí. Smím se posadit?“

	„Prosím, a jděte rovnou k věci. Chystám se jít spát.“

	„Jistě,“ Petrov klesl do volného křesla. „Jde mi o vaši zítřejší schůzku s menabaranským vyslancem.“

	Takže tolik k důvěrnosti, pomyslel si Antonius mrzutě, ale pokrčil rameny.

	„Co s ní má být?“

	„Přeji si, abyste ji zrušil.“

	Petrov to řekl úplně klidně, ale Antonius na něj zůstal s úžasem hledět.

	„Proč, prosím vás?“

	„Protože je to chyba, pane poslanče,“ ředitel složil prsty do stříšky. „Během posledních týdnů přišlo z menabaranské ambasády na dvacet žádostí o soukromý rozhovor s našimi vládními představiteli na všech úrovních. Také s jinými význačnými lidmi, třeba členy výkonné rady národní banky, předsedy představenstev konsorcií a tak dále. Bez výjimky jim byla nabídnuta pomoc a různé formy výhod výměnou za podporu menabaranských zájmů na Viridianu, prozatím bez bližšího upřesnění, nicméně velmi vážně. A do slova výhody počítám i tři dosud ohlášené nabídky úplatku ve značné výši.“

	„Co já s tím?“ Antonius se ušklíbl. „Pokud chce nový premiér vůči nám projevit vstřícnější politiku, je to jen dobře. O úplatku se nebudu bavit. A smím se zeptat, odkud o těch schůzkách víte?“

	„To nejsou projevy vstřícné politiky, pane poslanče. Jsou to snahy o zmanipulování viridianské vládní i ekonomické struktury zvenčí. A nepochybuji, že vám úplatek nenabídnou. Postačí, když budou apelovat na váš charakter.“

	V Petrovově hlase se ozvalo znechucení. Antoniovu otázku ignoroval a poslanec ucítil hněv.

	„Řediteli, naznačujete, že se váš úřad dlouhodobě dopouštěl sledování našich vládních činitelů – možná včetně mě. To je nezákonné. Nebudete mi rozkazovat, s kým se mám scházet. O zájmech Viridianu toho víte stejně málo jako král Talminis, když ustupuje tomu tyranovi, a teď odejděte.“

	„Pane poslanče, zvažte to,“ Petrov se nepohnul. „Korwarian je tyran, ale jedná otevřeně. Avrian Dann a lidé za ním, které vůbec neznáte, ne. Zvete domů medvěda, aby vyhnal lva – ale kdo potom vyžene medvěda? Král Talminis je na nejlepší cestě udělat stejnou chybu. Jemu v ní nezabráním, ale vám a pár dalším ano.“

	„Co se týče krále, souhlasím,“ odsekl Antonius. „Je ukázkou toho, jak může zemi ničit vměšování aristokracie, ale vy mi nebudete říkat, co mám dělat! Jděte, nebo zavolám ochranku!“

	Petrov opravdu vstal. Spořádaně si upravil kabát – a učinil nenápadné gesto.

	Seržant Beck, tiše stojící u dveří, se pohnul.

	Marco Antonius se nestihl ani nadechnout, a byl u něj. Popadl ho za paži a trhnutím ho zvedl z křesla. Zkroutil mu ruku za zády a poslanec se vyděšeně nadechl, ale v té chvíli mu Beck druhou rukou zacpal ústa.

	„Tiše,“ napomenul ho Petrov vlídně. „Vaše rodina spí.“

	Antonius se s vytřeštěnýma očima zmítal, snažil se křičet, ale nebylo to nic platné. Beck ho držel asi se stejnou námahou jako vzpouzející se štěně a Petrov to pozoroval s naprostým klidem. Z chladu v jeho tváři náhle šla hrůza.

	„Zřejmě obdivujete Menabaran, pane poslanče,“ promluvil pomalu. „Vnímáte ho jako vzor, vyspělé místo, kde si občané spravedlivě volí charakterní představitele bez zásahů nějaké aristokracie. Litujete, že to na Viridianu není stejné… dobře. Něco vám ukážu. Drobnou ukázku menabaranské vyspělosti.“

	Sáhl do náprsní kapsy a položil na stůl pouzdro na plnicí pera. Otevřel ho, uvnitř ležela injekční stříkačka, starý typ s kovovou jehlou, a nádobka tmavě žluté kapaliny. Petrov ji podržel Antoniovi před očima.

	„Tomuhle se říká Pastička. Hezký název, že? Je to syntetická droga, jedna z prvních genetických návykových látek, jaké byly vyvinuty, a v mírnější podobě jeden z hlavních menabaranských vývozních artiklů – snad jste slyšel o Nebíčku. Dříve známé drogy byly mnohdy silně návykové, ale organismus jako takový měnily minimálně. Proces odvykání byl tudíž relativně snadný, pokud narkoman neužíval látku dlouho. Pastička ale už po prvním podání provede přesně cílené změny v lidské DNA, kterými vytvoří závislost okamžitou, fyzicky ukotvenou. Postačí jediná dávka, a žádná odvykací klinika vám nepomůže. Pokud nebudete chtít trávit dny v bolestech, musíte si vzít další. A další. Až do smrti.“

	Petrov uchopil stříkačku. Zabodl jehlu do víčka nádobky, pomalu natáhl asi třetinu.

	„Vědci časem identifikovali Pastičkou měněné sekvence DNA a vyvinuli protilátku, která je obnoví do původního stavu. Jenže bylo vyvinuto už osm nových variant, pořád složitějších, aby bylo nalezení retroviru co nejtěžší. U pěti se to zatím podařilo aspoň částečně. U tří zbylých vůbec, a právě ty používá rozvědka Menabaranu jako jeden z nástrojů k přesvědčování zajatců vypovídat. Osobně můžu potvrdit – funguje výborně.“

	Cvrnkl do stříkačky, aby odstranil vzduchovou bublinku, a došel blíž. Antonius už pochopil. Zmítal se v Beckově sevření, jenže seržant ho jen přidržel pevněji. Rozhalil mu košili a Antonius ztuhl hrůzou, když ucítil dotek jehly přímo na pravé krční tepně. Petrov držel stříkačku jako dýku s palcem na pístu, stačilo jen zatlačit. Jeho tvář deset centimetrů před Antoniovou připomínala kus bledého, mrtvého kamene.

	„Nesejdete se s menabaranským velvyslancem. Nesejdete se s nikým z Menabaranu, osobně ani v zastoupení. Pokud vás osloví s nějakou nabídkou, odmítnete. V tomtéž smyslu budete instruovat své přátele i parlamentní spojence. Jinak zařídím, že vaše kariéra skončí opravdu neslavně. Nemluvě o tom, co řekne vaše žena, až si přečte v tisku, že otec jejího dítěte je feťák. Jasné?!“

	Z toho zasyčení tuhla krev. Antonius se snažil přikývnout, jak jen mu Beckovo sevření dovolovalo. Jednu strašlivou vteřinu ještě cítil tu věc na svém krku. Pak Petrov odtáhl ruku. Vrátil stříkačku do pouzdra a kývl. Beck ho pustil, poslanec dopadl zpátky na židli. Třásl se jako list ve větru.

	„Vy… vy…“ chtěl promluvit a Petrov přitiskl ukazovák na ústa.

	„Psst. Přece nechcete vzbudit dcerku. Musel bych ji pak do naší diskuze také zapojit, a to snad nechce ani jeden z nás.“

	„Hajzle!“ zašeptal Antonius. „Ty parchante, já tě zničím! Ráno… ráno zavolám bezpečnost. Půjdu za králem…“

	Petrov se zasmál, poprvé nahlas, ovšem beze stopy humoru.

	„Zajímavé! Že by nějaké to vměšování aristokracie přece jen nebylo úplně v rozporu s vaším charakterem? Prosím. Georg Talminis vás určitě rád přijme po tom, co jste ho včera v parlamentu nazval bezpáteřním plazem. S bezpečností si také poslužte. Jen myslete na tohle… a na to, co může být zapomenuté na židli, kam si sedáte,“ Petrov poklepal na pouzdro s injekcí. „Děkuji za váš čas, pane poslanče. Ani to nezabralo celých deset minut.“

	Bez ohlédnutí vyšel do noci a seržant Beck ho mlčky následoval. Poprvé promluvil až cestou k vozu zaparkovanému o ulici dál.

	„Vy… udělal byste to, pane?“

	„Co?“ Petrov zvedl obočí. „Dal mu Pastičku?“

	„Ano.“

	„Jistěže ne, seržante. Tuhle potřebuji pro sebe.“

	Ředitelův úsměv se ve světle lamp změnil v trpký škleb. Vzápětí zmizel a Beck sklopil oči.

	„Chápu, pane. Mimochodem… můžu se ještě zeptat?“

	„Ano?“

	„V jakém zajetí jste to vlastně byl? Nic mi do toho není, ale… mám dojem, že tvrdíte každému něco jiného.“

	„Máte dobrou paměť, seržante. Budu na to myslet… i na to vaše odezírání ze rtů.“

	Ředitel nastoupil do vozu a Beck pochopil, že se vysvětlení nedočká. Vlastně mírně zalitoval, že nezůstal zticha.

	„Pokračujeme?“

	„Jistě,“ Petrov se usmál znovu, už normálně. „Kdo je další na seznamu? Předsedkyně obchodní komory?“

	„Ano, pane.“

	„Máte dárek?“

	Beck beze slova vytáhl z náprsní kapsy pět fotografií. Předsedkyně měla na rozdíl od poslance Antonia dokonce tři děti. Chlapce a dvě holčičky, osm až dvanáct let. Fotografie je zachycovaly na různých místech města, hřiště, zoologická zahrada, cesta do školy. Rozzářené oči, drobné rozesmáté obličeje.

	Červené zaměřovací kříže perfektně nakreslené na čelech.

	„Předsedkyně tím nejspíš pověří svoji bezpečnost,“ shrnul Beck plán. „Až vše prošetří, zjistí, že to přišlo oklikou z menabaranského vyslanectví.“

	„Výborně,“ Petrov se usmál. „Určitě to vezme jako další menabaranský vyjednávací argument – ale předsedkyně je rázná žena. Už se těším na ten záznam odposlechu.“

	Petrov vstrčil fotografie do kapsy, ovšem seržant nevypadal potěšeně.

	„Pane… neberte to jako stížnost, ale není to už moc? Co by asi řekl král?“

	„Král mě zrovna nedávno požádal, abych jednal. Abych něco udělal a jenom nežvanil, mám-li být přesný.“

	„No, ale určitě neměl na mysli tohle.“

	„Jsme prostí služebníci,“ Petrov se znovu usmál. „Posloucháme, nezkoumáme, co myslel… a co Georg Talminis neví, to ho trápit nebude. Ostatně i lady Viktorie mi to před odjezdem kladla na srdce. Nenechte se charakterem rozptylovat od dobré práce.“

	Beck si povzdechl – co také mohl dělat jiného – a Petrov kývl.

	„Tak pohyb. Ještě máme na seznamu tři zastávky. Noc je krátká a služba vlasti nepočká.“

	Seržant nastartoval a vůz tiše zmizel v temné noci.

	Nazítří odmítl půltucet lidí pod různými záminkami schůzku s menabaranským vyslancem. Během dalšího týdne počet vzrostl na dvacet. A za tři týdny musel velvyslanec s krajním politováním ohlásit Avrianu Dannovi, že se některé věci navzdory vší snaze stále nevyvíjejí dle jeho představ.

	
Kapitola 11

	Algor

	Kdyby někdo vyhlédl ven, mohl za oknem spatřit ubíhající bílou krajinu a sníh lesknoucí se ve slunečním světle, až připomínal vodní hladinu, občas přerušenou ostrůvky skal. Mohl spatřit, jak bílé ubývá, zatímco skály se zvedají, až zbyla jen hradba příkrých vrcholů venerlinských hor. Obroušené větrem čněly do výše jako naostřené kůly na dně pasti, jenže s výjimkou pilota ven nikdo nepohlédl. Dokonce nikdo ani nemluvil. Dlouhý prostor vojenského transportéru plnilo kromě hukotu motorů ticho zahuštěné strachem.

	„Můj pane, jsme v dosahu komunikace,“ ozval se uctivý hlas z přední kabiny. „Požadují autorizaci.“

	Andrej Korwarian sedící na jedné straně úzké uličky stiskl komunikátor na límci.

	„Tau alfa alfa čtyři osm devět jedna modrá.“

	„Potvrzuji, můj pane.“

	Stroj se naklonil na levobok a začal klesat do údolí s holými, tmavými stěnami. Nikdy neustávající vichr bránil sněhu uchytit se na nich a byl dost silný, aby transportér prudce rozkýval. Jeden z osmi Štítonošů usazených naproti císaři se rychle přidržel madla nad hlavou, ale Andrej se nepohnul. Turbulence jako by se ho vůbec netýkala, stejně jako se netýkala postavy po jeho pravici. Hlavu v temně rudé kápi měla skloněnou, snad v hlubokém zamyšlení, ruce složené v klíně. Mezi zjizvenými prsty pomalu klouzaly černé kuličky růžence.

	„Autorizace schválena, můj pane.“

	„Pokračujte.“

	Andrej Korwarian otočil tvář k oknu a poprvé pohlédl ven, právě ve chvíli, kdy se transportér začal otáčet. Údolí končilo horou, která ho uzavírala jako obrovská brána. Tmavou skálu pokrývaly světlé skvrny námrazy mezi čtyřmi obrovskými sloupy, vytesanými přímo do stěny. Nad nimi se klenul reliéf trojúhelníkového průčelí, jehož čisté, symetrické linie přerušoval jen znak vystupující uprostřed. Černý sluneční kotouč s křížem v levém dolním rohu.

	U paty sloupů se začala pomalu odsouvat vrata hangáru. Jiné šachty se naopak zavíraly. Kolem sloupů i na vrcholcích po celé délce údolí byly zbudovány obranné věže plné laserových a sonických emitorů, nad průčelím chrámu se černaly mrtvé oči raketových šachet. Hlavní sídlo graciánského řádu vypadalo primitivně pouze navenek.

	Transportér zpomalil, na chvíli téměř zastavil, jak se ho pilot snažil dokonale vyrovnat proti vratům hangáru. Jeho nervozita byla přímo cítit, stačil silnější poryv větru, neopatrný manévr, aby loď narazila na skálu a zřítila se na dno rokle. To sice bylo utopené v husté mlze, ale každý věděl, že tam za stovky let leží pod sněhem trosky desítek strojů, které se zřítily, když přivážely zásoby – poslední dobou nepříliš často, neboť Andrej Korwarian za své vlády vynaložil mnoho prostředků, aby učinil vanerlinský chrám zcela soběstačným.

	Pilot opatrně přidal rychlost a proletěl vraty hangáru. Když dosedal na plochu, dokonce i na Štítonoších byla patrná úleva, přestože jejich tváře zůstávaly skryté za zrcadlovým povrchem přileb. Císař ani velmistra Mericia se nepohnuli, dokud hluk motorů neutichl a velké dveře na konci se nezačaly zvedat.

	Andrej Korwarian vystoupil první, sešel po rampě a krátce se rozhlédl – žádná změna. Hangár byl vytvořen částečně jako chrámová loď klenoucí se do výše. Skála byla hladká, ale nezakrytá obložením, světla planula tlumeně z hlubokých výklenků. Mohutné sbíhající se vlysy zdobily ve spojnicích pětimetrové sochy mužů i žen s obličeji děsivě pokřivenými pekelnou agonií. Těla po ramena vrostlá do kamene jako by se z něj marně snažila vyprostit a uniknout mukám věčného zatracení.

	Ty tváře nebyly smyšlené. Kdyby se na ně zadíval někdo znalý historie, mohl by rozeznat povědomé rysy prezidentů, miliardářů a vládců Země před Exodem, i mnohých po něm. Chybělo jich pouze pár, hlavně Adam Korwarian, což jen přiživovalo spiklenecké teorie o jeho podpoře řádu při kolonizaci Chiméry.

	Císař zamířil přes prázdný hangár, Štítonoši ho následovali. Mericia kráčela jako poslední, stín tiše plující mezi stíny. U výtahu stál další muž v temně rudém hábitu s kápí. Při pohledu na ozbrojence se hluboce uklonil.

	„Vaše Veličenstvo, buďte vítán v našem příbytku. Jsme potěšeni tak nečekanou návštěvou.“

	Andrej odpověděl kývnutím. „Chci mluvit s velmistry. Ihned.“

	„Očekávají vás v poradním sále, Veličenstvo. Váš doprovod…“

	„Půjde se mnou,“ dokončil císař stroze.

	Nosnost kabiny dobře znal, vzal přesně tolik vojáků, aby mohli jet všichni naráz, aniž by ji přetížili. Přitom se okolo něj a Mericie utvořila mezera, Štítonoši se ať už úmyslně nebo bezděčně stáhli ke stěnám. Výtah sestoupil hluboko do nitra hory, a když se kabina otevřela, vedla od ní široká chodba s hladkými stěnami, osvětlená imitacemi pochodní. Byla zahalena tichem, každý krok se hlasitě rozléhal. Stejně jako v hangáru tu panoval chlad, nepříjemný i na algorská měřítka.

	Andrej kráčel bez váhání, nevěnoval pozornost dveřím vpravo ani vlevo, dokud nedorazil na konec k vratům zdobeným náboženskými motivy. Po stranách stáli dva muži v kápích, navenek neozbrojeni, přesto evidentně stráže. Oba se uklonili a mlčky císaři otevřeli.

	Osmihranná komora skoro postrádala výzdobu kromě graciánského symbolu složeného z šedých a onyxově černých dlaždic na podlaze. Hladké stěny a rovný strop byly rovnoměrně pokryty dvěma řadami světel. Kamenný stůl ve stejné barvě jako podlaha tvořil půlměsíc obrácený hroty proti dveřím. V osmi křeslech podél něj sedělo šest postav v rudých hábitech. Sedmé křeslo patřilo Mericii, která však zůstala stát za Štítonoši u dveří. Poslední zůstávalo prázdné už celé stovky let.

	Andrej Korwarian se zastavil krok před okrajem graciánského symbolu. Mlčky si měřil přítomné s tvářemi zjizvenými tak, že se nedal ani odhadnout jejich věk. Žádný z nich se neuklonil.

	„Vaše Veličenstvo,“ promluvil muž vlevo překvapivě čistým hlasem. „Z jakého důvodu jste pokládal za nutné přivést do domu Božího své vojáky? Nejste snad spokojen se službou, kterou náš řád poskytuje říši?“

	„S vaší službou jsem spokojen. Ne však s vaší poslušností.“

	Andrejův hlas zněl klidně, přesto vzduch kolem jako by rázem ještě víc ochladl.

	„Prosím?“ velmistr položil na stůl ruce, na levé zbývaly jen dva prsty. „Čím jsme si vysloužili takovou pochybnost?“

	„Návštěvou, kterou velmistra Mericia vykonala u mé ženy.“

	Kolem stolu proběhl rychlý pohled.

	„Vaše Veličenstvo, domnívám se, že došlo k omylu. Mylně jste interpretoval účel té…“

	„Účel té návštěvy jsem pochopil správně. Přemýšlejte, zda ho chcete popřít – lež toleruji ještě méně než neposlušnost.“

	Dvě vteřiny naprostého ticha.

	„Nepopíráme nic, co jsme vykonali,“ promluvil tichým, šeptavým hlasem velmistr na opačném hrotu půlměsíce. „Opravdu jsme pověřili naši sestru, aby navštívila Její Veličenstvo, přednesla pozdravy řádu a nabídla jí duchovní útěchu, ale…“

	„Poslali jste Mericii, aby zkontrolovala vhodnost Viktorie coby algorské císařovny a posoudila míru, v jaké dokážete ovládat její chování. Je to tak, pane Benedicte?“

	Andrejův hlas připomínal ostří meče a velmistr přivřel oči. Pravé bylo slepé, ale z levého zavanul hněv.

	„Ano, Veličenstvo. Ovšem doufáme, že pochopíte naše důvody. Už dříve jsme vyjádřili obavy z dopadu, jaký váš sňatek může mít na…“

	„Vyjadřujete se k něčemu, co není vaší starostí!“ Andrej Korwarian poprvé zvýšil hlas. „Kdy nebo za koho se ožením, je má osobní věc. Netýká se řádu ani poslání…“

	„Že netýká?!“ Benedict prudce vyskočil, sykot jeho hlasu se odrazil od stěn komory. „Povězte, jakým způsobem trávíte čas v posledních dnech, Veličenstvo? Prací na našem poslání, anebo sháněním květin pro tu Viridianku? Zdokonalováním naší obrany a strategie, nebo uspokojováním jejích rozmarů? Kvůli ženě byl člověk vyhnán z rajské zahrady, navždy ztratil milost Boží, a teď může opět kvůli ženě ztratit vše ostatní! Je to zkouška, kterou vám uložil Pán, a vy jste na nejlepší cestě selhat, jak můžete říct, že se nás tohle netýká?!“

	„Takže to vidíte jako teologický problém? Dobrá. Pojďte sem, velmistře Benedicte. Odhalíme spolu Boží vůli.“

	„Proč? Nevidím důvod…“

	„Říkám, pojďte sem!“

	Andrejovo zasyčení prolétlo sálem. Všech osm Štítonošů naráz sáhlo po zbraních, hlavně sonických pušek se v mdlém světle černě leskly. Jediná Mericia se nepohnula.

	Benedict polkl nasucho. Pomalu obešel stůl a zůstal stát proti císaři, na druhé straně graciánského znaku.

	„Veličenstvo?“

	„Sloužíte Bohu oddaně dlouhá léta, velmistře. Nasloucháte jeho slovům, má ve vás pevnou oporu. Souhlasíte?“

	„O tom není pochyb. Ve víře jsem nikdy nezakolísal,“ Benedict se důstojně narovnal.

	„Takže není přehnané očekávat, že Bůh vaši věrnost odmění. Dá zřetelně najevo, jak si cení vašich zásluh, ukáže i bezvěrci jako já, že kráčí po špatné cestě, přesně jak tvrdíte. Je to tak?“

	„To… snad ano. Nerozumím, kam míříte, Veličenstvo.“

	„Přímo na vás.“

	Benedict zahlédl pohyb. Sklopil zrak právě včas, aby spatřil pistoli, která se objevila v císařově ruce.

	Zazněl výstřel.

	Velmistr vytřeštil oči. Chytil se za břicho, mezi prsty mu po rouchu vystříkla krev. Otočil se doleva, snad chtěl vyběhnout ven, ale kolena se mu podlomila. Dopadl na podlahu a zbylí velmistři vyděšeně vyskočili. Současně se rozlétly dveře.

	První strážný stihl udělat krok do místnosti a zvednout ruku s vrhacím nožem, než ho krajní Štítonoš střelil zblízka do prsou. Sonický pulz roztrhl muži hrudník, po dveřích se rozlétla sprška krve i tkání. Druhý hlídač v posledním momentě zvedl ruce. Dvě pušky z obou stran mířily na něj, zbylých šest na muže u stolu.

	„Veličenstvo, prosím!“ vykřikl velmistr bez prstů. „Nedělejte…“

	„Ticho!“ Andrej ukázal palcem ke stropu. „Více důstojnosti, pánové. Čekáme na znamení Boží.“

	Benedict se svíjel, ruce si tiskl k ráně, kolena přitažená k břichu. Zbraň měla velkou ráži, projektil prošel hubeným tělem téměř skrz. Kaluž okolo něj rychle rostla, krev protékala mezi kameny mozaiky a barvila černé slunce na podlaze do ruda. Kromě jeho sténání bylo ticho v místnosti absolutní.

	„Stále nic?“ zvedl Andrej Korwarian obočí. „Bůh by si měl pospíšit, pokud na mne tedy nehodlá udělat větší dojem vzkříšením.“

	Z Benedictových úst vytryskla další krev. Dusil se jí, tělo mu zachvátily křeče. Bosými chodidly kopal do kamenné podlahy, teď už zcela rudé. Pak se jeho tělo naposled prohnulo jako natažený luk a znehybnělo. Andrej Korwarian počkal ještě deset vteřin, než zavrtěl hlavou.

	„Všemohoucí asi nemá čas. Možná velmistr Benedict nebyl dost zbožný, aby se obtěžoval, možná mu připravil lepší odměnu v ráji. Anebo prostě neexistuje? Nevím, ale nestrpím zásahy do svého soukromí. Císařovně Viktorii jsem zakázal veškeré kontakty s graciánským řádem, a vám teď zakazuji veškeré kontakty s ní. Pokud někoho napadne to ignorovat, ať napřed zváží, zda má pro Boha větší cenu než pan Benedict – nebo zda se mnou chce probírat teologii. To je vše, pánové!“

	Cestou ke dveřím císaře vyprovázelo ticho. Živý strážný stál jako zkamenělý, Andrej si musel otevřít sám, opatrně, aby se neušpinil o zakrvácené dveře. Na prahu se zastavil.

	„Ještě drobnost – buďte velmi opatrní ohledně Silase Mahyrena. Jeho otec je věrným poddaným, důležitým i pro naši věc. Zkuste jeho syna využít k nějakému nátlaku, hlavně ve věci, kterou jsme právě projednali, a následky budou nemilé.“

	Ani teď nikdo neodpověděl, ale císař na žádnou odpověď nečekal. Zamířil zpátky k výtahu a Štítonoši se hnuli za ním. Se zbraněmi v pohotovosti kontrolovali prostor vzadu i vpředu, avšak nic se nedělo. Mericia proklouzla ven mezi nimi, bez zaváhání Andreje následovala. Ten nepromluvil, dokud opět nestáli nahoře, v hangáru plném tváří zatracených.

	„Připravte loď k odletu. Přijdu za okamžik.“

	Vojáci beze slova poslechli a císař se zadíval vedle sebe, do modrých očí ve zjizveném obličeji.

	„Předpokládám, že máte námitky,“ konstatoval, avšak beze stop předchozího ostří.

	„Námitky k čemu, Veličenstvo?“ odvětil chraplavý hlas. „K událostem, které proběhly? Byly by zbytečné, už se stalo. Zvážil jste ale, zda výhrady velmistrů skutečně nemají jistý smysl?“

	„Smysl v tom, že mě manželství rozptyluje? I kdyby ano, chápou velmistři také další aspekty? Třeba fakt, že Algor nemá dědice?“

	„Ovšem. Byly doby, kdy uvažovali i o mně… a dříve než odpovíte, rozhodně to nepovažuji za vhodné, byť z odlišných důvodů než vy. Na druhou stranu, víte, že Viktorie Talminis je tou pravou?“

	„Ano – protože alternativy neexistují,“ Andrej Korwarian ztišil hlas. „Vaši velmistři propadají sebeklamům. Jsou přesvědčeni, že chvíle, které se bojíme, přijde brzy, možná už zítra, aby to dalo jejich práci smysl – ale co když ne? Co když to potrvá dalších dvacet let? Nebo padesát? Nebudu žít věčně, a oba víme, co by se dělo po mé smrti bez následníka. Musím plánovat dopředu, jen držet pozice nestačí. Můj dědic potřebuje materiální zázemí, aby říši zachoval silnou, jinak bude naše úsilí marné. Viridian mu ho dá.“

	„Proč tedy váháte? Viktorie Talminis mohla už teď čekat vašeho syna nebo dceru. V případě neochoty… bych ji jistě dokázala přesvědčit. Proč marníte čas snahou o získání její náklonnosti?“

	„Protože mi rodiče ukázali, jak vypadá dvůr, kde dědicové vyrůstají v nenávisti. Ta rozptyluje ještě mnohem víc než snahy o náklonnost. Nechci skončit jako můj otec – v žádném směru.“

	„Jste si však jistý, že Viktorie Talminis dokáže vést říši jako pravá císařovna?“

	„Ano. Má dostatek schopností, pouze postrádá správnou výchovu. Nějaký čas bude potřebovat vedení, ale naučí se to.“

	„A jste si také jistý, že je dost silná, aby unesla pravdu o našem poslání? Protože pokud ji nechcete jenom využít, dříve či později se o něm musí dozvědět.“

	Tentokrát Andrej Korwarian neodpověděl. Pohled mu zabloudil k tvářím ve zdech, teprve po chvíli zavrtěl hlavou.

	„V tomto… mi nezbývá než věřit.“

	„Zajímavé. Domnívala jsem se, že nevěříte v nic kromě sebe.“

	„Ano,“ Andrej se nepatrně usmál. „Stále se oba máme čemu učit. Vrátíte se se mnou do Algormontu?“

	„Zůstanu zde, Veličenstvo. Chci se pomodlit za duši velmistra Benedicta.“

	„Dobrá. Těší mě, že se on nebude modlit za vaši duši,“ do Andrejových očí se vrátila tvrdost. „Pro tentokrát.“

	„Jsem si toho vědoma,“ hlava v kápi se uklonila. „Děkuji vám.“

	Císař odpověděl kývnutím. Když nastupoval do transportéru, temná postava dosud stála u dveří výtahu a byla tam, i když se za Andrejovou lodí zavřela hangárová vrata. O chvíli později už pilot stoupal z údolí vzhůru k nebi. Rychlost letu jasně vyjadřovala jeho úlevu i touhu být odtud co nejdřív pryč. Pak zazněl tichý zvuk a Andrej se dotkl svého límce.

	„Ano?“

	Hlasu nebylo přes hukot motorů rozumět, ale císař naslouchal pozorně. Viditelně se zamračil.

	„Můj pane?“ osmělil se jeden ze Štítonošů. „Vše v pořádku?“

	Andrej Korwarian nad tím okamžik uvažoval.

	„Ano,“ souhlasil. „Jen drobný problém na moři.“

	 

	„Můžu si ji zkusit?“

	Poručík Patterson ztuhl. Necítil obavy ani nechuť, ta prosba ho prostě zaskočila. Za celou dobu služby u ochranky ho o vyzkoušení snímací helmy požádal jenom dvanáctiletý syn jednoho lorda, a tohle byla císařovna.

	„Jistě, madam!“ vzpamatoval se rychle.

	Viktorie zvedla masivní helmu ze sedadla. Překvapilo ji, jak je vzhledem ke svému objemu lehká. Šedý kov na dotek hřál.

	„Eh… nedostanu elektrickou ránu jako bezpečnostní opatření?“ zarazila se. Byl to přece Algor, všechno mělo nějaká bezpečnostní opatření, ale Trap se plaše usmál.

	„Ne, madam. Bez správných implantátů se nic nestane.“

	„Dobře.“

	Viktorie si helmu opatrně nasadila. Bylo znát, že je zevnitř tvarovaná na míru jiné hlavy, přesto jí seděla dobře. Po stranách zakrývala uši, štít vpředu sahal přes oči do poloviny nosu. Náhle měla před očima tmu, jak zčernal. Uslyšela bzučení a na spánky se jí lehce přitisklo něco chladnějšího, kovového. Okamžik jako by to na cosi čekalo, pak se odtáhlo. Bzučení ustalo, výhled měla opět volný.

	„Když nenajde spojení, prostě se zas vypne,“ konstatoval Trap. Viktorie helmu opatrně sundala a položila zpátky na sedadlo.

	„A vy při řízení vážně vůbec nevidíte?“ to pomyšlení ji mírně znervóznělo. „Myslela jsem, že uvnitř budou displeje nebo něco podobného.“

	„Ne, madam. Systém se napojí přímo na smyslová centra v mozku. Kdybych k tomu přijímal vjemy z očí, jenom by mě to rušilo. Vzniká pak zdvojený obraz a bolí hlava, protože je to moc informací naráz. Zahlcení a tak.“

	Tank stojící dva kroky vedle císařského vznášedla se Trapovu údivu zašklebil. Nestrávil s císařovnou ještě dost času, aby poznal, že je prostě zvědavá. Vyptávala se na všechno, co kolem viděla, a nijak se nestarala, jestli se ptá jen obyčejných vojáků z ochranky nebo personálu. Hračička byl blahem bez sebe, když ho ráno hodinu zpovídala ohledně hledání štěnic – a hlavně vypadala, že ji to opravdu zajímá. Kulka na opačné straně vozu se naopak tvářila znuděně, dokonce trochu ukřivděně. Protože snad jediné, co císařovnu absolutně nezajímalo, byly zbraně a střílení.

	„Jaké to vlastně je?“ položila další otázku. „Myslím být takhle propojený s nějakým strojem? Musí to být zvláštní.“

	Trap se rychle nadechl, ve tváři výraz radostného očekávání. Jako by se nemohl dočkat, až jí poví – nic. Jeden pohled stranou k ostatním stačil, aby rychle sklopil zrak.

	„To… se těžko popisuje, madam. Pro mě je to rutina, prostě práce.“

	Odpověď, která nic neříkala. Viktorie postřehla, jak polekaně najednou vypadal. Slyšela, že nedávno prodělal nějakou nehodu, ještě teď to na něm bylo vidět. Andrej by ho jistě nepřidělil do ochranky, kdyby o něm pochyboval, ale to neznamenalo, že byl úplně v pořádku, možná na něj těch otázek bylo moc. Ostatně, k tomuhle se může vrátit jindy.

	„Rozumím,“ přikývla a sehnula se, aby mohla projít pod zadními zvednutými dveřmi. „Můžeme vyrazit.“

	Kulka nastoupila na místo spolujezdce, Tank na zadní sedadlo vlevo od Viktorie, Gabriel na boční sedátko vedle dveří, taktéž nalevo. Matt Reed jí poskytl bezpečnostní instruktáž, Viktorie už věděla, že nejrizikovějším momentem při útoku na vozidlo bývá okamžik, kdy pasažér vystupuje. Při střelbě do okna jde pravák většinou zezadu zleva. Ochranka tedy sedí tak, aby co nejvíc zakrývala klienta, nebo ho mohla rychle zalehnout – a schytat kulku za něj.

	Tohle Viktorii vadilo nejvíc. Představa, že ti lidé berou jako naprosto přirozenou náplň práce nechat se místo ní zabít. Divné, u členů královské stráže doma o tom nikdy neuvažovala, jen slabě si vybavovala, že podobné školení kdysi dostala také od nich. Viridianské politické atentáty sice měly nejčastěji formu házení zkažených vajec a rajčat po ministrech u vrat parlamentu, ale všude existovali šílenci. Královská stráž měla nejspíš podobné povinnosti jako Mattovi vojáci, přesto Viktorie, dokud nepřišla na Algor, nikdy vážně nepřemýšlela o rizicích, které z nich vyplývaly.

	Znamenalo to, že vážně byla jenom naivní holčička žijící v růžové zahradě mimo skutečný svět, jak si asi většina algorských lordů včetně císaře myslela? Na druhou stranu, byl snad Algor skutečnější než Viridian?

	Vznášedlo se rozjelo a Viktorie zavrtěla hlavou. Dost dumání o životě, na tomhle výletě si chtěla odpočinout. Z práce na potravinovém fondu začínala být vyčerpaná. Neubývalo jí, a navíc byla na vše sama, kromě von Sellika neměla ani sekretářku nebo tajemníka. O rozvrh a pochůzky se starala většinou ochranka, což sotva spadalo do její kompetence a vojákům to určitě vadilo, třebaže si žádný ani slovem nestěžoval. Brzy to bude muset vyřešit, i když žádat o někoho císaře se jí vůbec nechtělo.

	Rozhlédla se okolo – vyhřívaná sedadla, stříbrem zdobený interiér, stmívací okna, velký bar a spousta místa. Viktorii docela zajímalo, zda stejně vypadá i Andrejův osobní stroj, pokud tedy nejezdí raději v tanku. Skla v oknech byla však samozřejmě pancéřová, takže chytání kulek ochrankou snad v dohledné době nehrozilo.

	Viktorie plánovala, že si cestou prohlédne Algormont, jenže si ihned uvědomila, jak rychle jedou. Ulice, okolní vozidla i lidé se měnili v rozmazané čáry, přestože uvnitř rychlost vůbec nebyla znát. Žádné houpání ani tlak – vznášedlo muselo mít gravitační tlumiče podobné těm na kosmických lodích. Vlastně kdo ví, co mělo ještě… možná nabitý kulomet v zavazadlovém prostoru.

	„Je to v klidu, madam. Nemůžem se vybourat ani nikoho přejet.“

	Tank zřejmě postřehl v její tváři obavy, jen jim přiřadil špatnou příčinu.

	„To je dobře,“ usmála se Viktorie slabě. Cestou zpátky musí Trapovi říct, ať trochu zpomalí.

	Vznášedlo se naklonilo a zvedlo. Současně za oknem vystřídala ulice stejnoměrná bělost. Vyjeli z města, což znamenalo, že téměř polovinou osmimilionové metropole prolétli za patnáct minut. Touhle rychlostí dojedou na pobřeží tak za dalších deset… ale aspoň bude mít víc času.

	Viktorie se opřela v sedadle a přitom zavadila pohledem o Espositovu tvář. Vypadal zamyšlený, zrak upřený někam do prázdna. Takhle se tvářil už pár dní – od té nevítané graciánské návštěvy, uvědomila si.

	„Poručíku, ještě jsem vám nepoděkovala za intervenci u císaře před týdnem,“ oslovila ho Viktorie. „Vím, že to muselo být těžké, vzhledem k okolnostem.“

	„Nemáte zač, Veličenstvo,“ Gabrielův pohled se zaostřil na ni, pozorný a znepokojivý, byť zdaleka ne tolik jako u Andreje Korwariana. „Ta žena je nebezpečná. Každý, za kým přijde, potřebuje všechnu pomoc, jakou dokáže sehnat.“

	Nepojmenoval Mericii jménem ani titulem a Viktorie věděla, že to nebylo opomenutí. I Harris se na sedadle ošil – na tuhle chvíli vzpomínal vážně nerad. Když odcházela, Gabriel stál vedle dveří. Neřekli si ani slovo, ale ten pohled… Tank nepochyboval, že stačilo jen mrknutí, aby létaly nože a stříkala krev.

	„Mluvila jsem včera s lordem Mahyrenem,“ promluvila Viktorie opatrně. „Ještě nevěděl o císařově zákazu, žádal mne o pomoc. Slyšel jste o jeho synovi?“

	„Ano, madam, několikrát jsem ho potkal. Tomu nepomůžete, vy ani nikdo jiný, pokud neotevře oči sám.“

	Viktorie si povzdechla. Gabriel vlastně shrnul i její názor, přesto když si vzpomněla na Mahyrenův výraz, beznaděj, kterou z něj cítila…

	„Nemohl byste s ním třeba promluvit? Lord Mahyren chce také nabídnout řádu příspěvek, opravdu ve značné výši, pokud ztratí o jeho syna zájem.“

	„To je zbytečné. Řád nelze podplatit. Peníze jsou to poslední, co potřebuje, a Silas Mahyren mě nevyslechne, ať mu řeknu cokoliv – mě, odpadlíka, nejméně ze všech. Veličenstvo, nejlepší, co můžete udělat, je řídit se císařovým zákazem a držet se od graciánů co nejdál. Vaše svědomí je čisté, tohle není záležitost nalezení správného způsobu. Žádný způsob neexistuje.“

	Gabrielův hlas zněl vyrovnaně, bez jediné pochybnosti. Asi to nebylo zrovna objektivní ujištění, jenže ani Viktorii nenapadalo nic lepšího. Navíc vznášedlo začalo zpomalovat. Konec náročných témat.

	Teď se jde bruslit.

	Vozidlo zastavilo a Tank s Gabrielem otevřeli dveře – ochranka vždy vystupovala napřed, i když co by se jí tady asi mohlo stát?

	Viktorie oslněně mrkala, obloha byla bez mráčku a polední slunce odrážející se od bílé pláně bodalo do očí. Příště nesmí zapomenout brýle. Vznášedlo stálo na kraji nerovného pásu sněhem pokrytých balvanů, který přecházel v zamrzlou plochu algorského moře. Posledních pár dnů vanul vítr, který ji dokonale uhladil. Viktorie jako by se dívala na okraj obrovského kluziště, jež opačným koncem splývalo s oblohou. Perfektní.

	Natáhla se pro sportovní tašku s bruslemi a chrániči kolen i loktů pod sedadlem vozidla. Posadila se na práh, začala se obouvat a přitom postřehla Tankův starostlivý výraz.

	„Ehm… promiňte, madam, ale neměla byste si vzít i přilbu?“ navrhl opatrně a Viktorie se rozesmála.

	„A co plovací vestu? Myslíte, že když jsem z Viridianu, nikdy jsem nestála na bruslích? I u nás máme kluziště.“

	„Aha, no… dobře, madam. Přinejhorším máme lékárničku. A tady Gabriel se v první pomoci vyzná. Je skoro jak doktor, ví, kam říznout… eh… tak jsem to nemyslel!“

	Tank rychle zmlkl a Viktorii zatrnulo v žaludku, úsměv zmizel.

	„Pánové, chápu, že se snažíte, ale nic se nemá přehánět. Chci si prostě zabruslit, ne cvičit akrobatickou jízdu. Jsem ráda, že se mnou císař neposlal plně vybavenou ambulanci nebo něco podobného.“

	„Ano, to je zvláštní,“ podotkl Gabriel napůl pro sebe.

	Viktorie dotáhla vázání a postavila se. Algorské brusle měly delší čepele, než byla zvyklá, ale snad to nebude příliš vadit. Opatrně vykročila k okraji moře, pod nohama jí praskal sníh. Přitom pohlédla stranou, Trap zůstal v kabině, ale Kulka klečela u přední části vznášedla. Před sebou měla na zemi otevřený dlouhý kufr, nyní prázdný. Obsah už držela v rukou. Velkou pušku s hledím a rámovou pažbou, nebezpečnou na první pohled.

	„Budu nahoře, madam,“ hodila si ji přes rameno a Viktorie zauvažovala, kde nahoře, všude okolo byla přece jen rovina…

	Sojornerová jednou rukou chytila horní hranu vznášedla, nohu opřela o hranu dveří a vytáhla se na střechu. Z té sice trčely výstupky komunikačních antén, ale Kulka rychle našla vhodnou polohu. Během pár vteřin ležela nehybná jako kámen, vojenský kabát skoro splynul s povrchem vznášedla, hlaveň pušky mířila ve směru, kterým přijeli…

	Viktorie si jen povzdechla.

	Udělala poslední krok a zůstala stát na ledu. Právě vrcholilo algorské léto, takže bylo asi pět stupňů pod nulou. Utáhla si kapuci kombinézy, dost měkkou, aby jí ochránila hlavu při případném pádu, a odrazila se.

	Svist bruslí prořezávajících led.

	Chladný vzduch na tváři, závratný pocit svobody.

	Brusle dokonale seděly. Stačila chvíle, aby Viktorie získala jistotu, rozjela se rychleji a dovolila si i trochu prudší obrat. Uvědomila si, že se usmívá – tohle jí chybělo.

	Bruslení kupodivu nebylo na Algoru příliš rozšířené. Největší popularitě se těšil hakasol, podle encyklopedií sport vzniklý v době kolonizace smícháním hokeje a něčeho jménem americký fotbal ze Země. Zápasy v první lize nezřídka končívaly rozbitými hlavami a zlámanými kostmi, na zranění hráčů se dokonce sázelo. Viktorii přišel jako brutální, nechutná zábava, naštěstí stále přetrvával běžný hokej nebo lyžařské, hlavně vytrvalostní disciplíny nebo sjezd. Pochopitelně nechyběly kombinace se střelbou a jinými vojenskými dovednostmi, mezi šlechtou byl zase v oblibě šerm, kterému se věnoval také císař. Bruslení nebo krasobruslení zřejmě nebylo pokládáno za dostatečně důstojné ani pro ženy.

	Viktorii už párkrát napadlo, že na Algoru není dost důstojné nic, při čem se člověk nemůže zabít nebo aspoň nadosmrti zmrzačit.

	Nevnímala čas. Projížděla se v širokých obloucích i osmičkách, vychutnávala volnost, až se o slovo začala hlásit únava, ale hlavně žízeň. Dojela k okraji a vydala se zpátky k vznášedlu, přitom se snažila zklidnit dech.

	Kulka stále ležela na střeše, nepohnula se snad ani o píď – Viktorie nechápala, jak to může vydržet. Trap zůstával v kabině a Tank s Gabrielem stáli venku, každý po jedné straně, uvolnění, přesto ve střehu.

	„Končíme, madam?“ otázal se Harris a Viktorie zaváhala. Už tu byla déle, než plánovala, ale kromě žízně se vlastně necítila utahaná. Přitom kdo ví, kdy si zas najde čas… však se impérium nezhroutí.

	„Ještě ne. Dám si jenom přestávku.“

	„Ano, madam,“ potvrdil Tank. Víc nic. Nepřipomínal jí rozvrh, přestože ho znal stejně jako ona, ani náznakem ji nenapomenul. Viktorie už věřila, že tahle ochranka je vážně její, nikoliv císařova, a oproti prvnímu dojmu jí pomalu začínala věřit.

	„Kde je vlastně major Reed se zbytkem týmu? Pořád se připravují na přehlídku?“ promluvila, zatímco z boxu u sedadla vytahovala termosku horkého čaje.

	„Ano, madam. Prochází trasu městem. Na hlavním perimetru začali s pečetěním budov, má to na starosti garda s městskýma, ale major na to chce stejně dohlídnout sám. My to projdeme zítra.“

	Viktorie kývla. Výroční přehlídka za čtyři dny. Ze své povinné účasti, navíc po císařově boku, nebyla nadšená a nad některými věcmi kolem jí zůstával rozum stát. S generálním štábem se podle tradice projedou hlavní třídou od paláce k Památníku kolonizace. Všechny domy po trase byly prostě vyklizeny, obyvatelé museli odejít k příbuzným, do zvláštních ubytoven nebo kam chtěli, byty se zapečetily a vrátit se směli teprve po přehlídce. Na souhlas se nikdo neptal, ale hlavně se nikdo ani náznakem nebouřil – bylo to prostě císařské nařízení. Na Viridianu si něco podobného neuměla ani představit, přitom…

	Tank náhle ztuhl. Prsty mu vylétly ke komunikátoru k uchu, s výrazem překvapení naslouchal.

	„Co se děje, nadporučíku?“ Viktorie zvedla hlavu.

	„Někdo je na kanálu ostrahy, madam. Má heslo, žádá, abychom nestříleli. Nechápu, jak…“

	Harrisova slova přerušil ostrý praskot.

	Viktorie leknutím málem upustila termosku. Tank udělal jeden skok a rázem stál před zvednutými dveřmi s pistolí v ruce.

	„Dovnitř, madam!“ vykřikl a Viktorie se bez přemýšlení skrčila na sedadle, srdce v krku.

	Praskot pokračoval, hlasitý ostrý zvuk drceného ledu promíchaný se šploucháním vody a Tank se zarazil. Ruka se zbraní mu klesla. Viktorie neviděla jeho tvář, ale přísahala by, že má ústa dokořán.

	„Co to, do hajzlu, je?!“ vypravil ze sebe.

	Viktorie sklouzla ze sedadla a vykoukla přes jeho široká ramena.

	Dvacet metrů od místa, kde před pár minutami bruslila, trčelo z ledu černé těleso ve tvaru nízkého komínu. Pomalu se pohybovalo ke břehu, lámalo led jako suchou oplatku a Viktorie postřehla trup, který na komín dole navazoval, zaoblený, protáhlý…

	Ponorka.

	Viktorie vyskočila z kabiny. Úplně zapomněla, že má na nohou pořád brusle. Zavrávorala a musela se chytit Harrise, který sebou škubl, ale přidržel ji. Udělala pár kroků blíž, zatímco se ponorka sunula ke břehu. Na boku komínu rozeznala emblém algorského lva, zároveň se nahoře otevřel poklop.

	Tank znovu zvedl pistoli, jenže ven se vyvalil nejprve oblak šedého kouře. Po něm se objevila hlava mladého muže, spíš kluka. Kašlal a cosi křičel, Viktorie mu nerozuměla, ale nepochybovala, že jde o nadávky. Vzápětí ji spatřil – a než stačila promluvit, bleskově poklop zase zabouchl a zmizel zpátky dole.

	Viktorie se zadívala na Tanka. Ten pokrčil rameny.

	Na boku u paty věže se otevřely oválné dveře. Objevil se další muž, tentokrát starší, s nazrzlými vlasy a zastřiženými vousy. Knoflíky jeho modré uniformy se na slunci blýskaly. Také kašlal, ale snažil se ovládnout, zrak upřený na Viktorii. Levou rukou se přidržoval úchytu na stěně komína, aby na kovovém trupu neuklouzl do ledové vody mezi kusy rozlámaného ledu, pravou zasalutoval a chraplavým hlasem promluvil.

	„Kapitán Mark Johanssen, Veličenstvo! Loď císařské flotily AC 234. Má paní, prosím, přijměte omluvu za vyrušení! Opravdu nebylo mým úmyslem.“

	Ve tváři měl stejný strach, který Viktorie vídala v algorském paláci až moc často.

	„To je v pořádku, kapitáne. Jen jste mě trochu polekal. Máte potíže? Pokud ano, máme lékárničku, taky můžeme zavolat pomoc.“

	„Ne, má paní! Jen menší porucha. Musíme vyměnit vzduch, proto jsme šli nahoru tak rychle… ale naše přístroje by vás zachytily, kdybyste byla stále na hladině. Není žádný důvod k…“

	V té chvíli se zarazil, pohlédl stranou od Viktorie a ona si vzpomněla na Kulku na střeše. I když tam neviděla, snadno uhodla, kam svojí puškou zrovna míří.

	„To nic, kapitáne. Ehm… dejte tu zbraň pryč, ano?“

	Sojornerová patrně poslechla, protože Johanssen se opět uvolnil.

	„Můstek!“ zařval. „Všichni muži na palubu! Je přítomna císařovna!“

	Z horní části trupu se vysunula lávka, která dosáhla až ke břehu. Bočními dveřmi začali rychle vybíhat muži v modrých kombinézách a stavět se do řady, rovnoběžně s okrajem břehu. Včetně kapitána jich bylo dvaadvacet, vesměs mladíci. Rychle oddechovali, před tvářemi se jim srážely kotouče páry a Viktorie uvažovala co teď. Přece neřekla slovo o nějaké inspekci…

	Opatrně popošla na bruslích blíž. Trap, který v údivu vylezl z kabiny, stál kousek před ní, Tank blíže po levici. Koutkem oka postřehla Gabriela, který se tiše zjevil na pravé straně, přesně podle předpisů. Na rozdíl od Harrise s Pattersonem nevypadal vůbec udiveně, jako by porouchané ponorky potkával na výletech obden. Viktorie dál přemýšlela, co říct.

	„Pohov, pánové!“ promluvila nakonec. I když jí to znělo směšně, všichni se opravdu uvolnili.

	„Ehm… kapitáne, pokud uvnitř nemáte požár, proč je nepošlete zpátky? Přece je tu zima, nemají čepice…“

	Johanssen na ni civěl, jako by po něm chtěla, ať udělá stojku, ale ihned se vzpamatoval.

	„Ano, má paní! Rozchod! Všichni zpět na stanoviště!“

	Někteří vyhověli víc než ochotně, jiní se naopak ohlíželi po Viktorii skoro s ústy dokořán. Kapitán se k nim nepřipojil. Přešel po lávce na konec, seskočil na pevnou zem a došel před Viktorii.

	Čeká na souhlas k odplutí? Na důtku? Na co?

	„Co tu vůbec děláte, kapitáne?“ plácla nakonec první, co ji napadlo. „Máte bojové cvičení?“

	„Ne, Veličenstvo. AC 234 není válečná loď.“

	Pravda, Viktorii připadala trochu malá… i když ne, že by věděla jistě, jak velká má být válečná ponorka.

	„Tak jaká tedy?“

	„My jsme záchranná jednotka, má paní. Asistence při haváriích, evakuace těžebních plošin a podobné úkoly.“

	„A někde se stalo neštěstí? Pluli jste někomu na pomoc?“

	Johanssen neodpověděl. Najednou znovu znervózněl.

	„Ehm… to ne přesně, Veličenstvo.“

	„Ne přesně? Já vám nerozumím, kapitáne, co tedy…“

	Viktorie se zarazila. Hlavou jí bleskla ta slova zkraje, naše přístroje by vás zachytily…

	„Pane Johanssene, jste tady kvůli mně?“

	Viktorie promluvila klidně, ale kapitán přesto zbledl.

	„Ano, Vaše Veličenstvo. Šlo… o rozkaz císaře.“

	„Cože?! Jaký?“

	„My… měli jsme asistovat vašemu cvičení, má paní. Máme na palubě vybavení pro záchranu tonoucích, potápěče, kompletní resuscitační jednotku…“

	Johanssen postřehl její výraz a ztichl. Zato Gabriel Esposito promluvil opět napůl pro sebe, v hlase suché pobavení.

	„Vaše ambulance, madam.“

	Viktorie neřekla nic. Nedokázala promluvit, jen zírala na kapitána, který vypadal, jako by se topil, nebo měl aspoň chuť jít se utopit.

	Ponorka. Andrej poslal záchrannou ponorku, aby na mě dohlížela při bruslení. Tak proto neprotestoval, když jsem se o tom zmínila u večeře, proto neřekl slovo…

	„Císař vám dal rozkaz to utajit, kapitáne? Nic nehlásit mé ochrance ani mně?“

	„Ne… ne tak přesně, Veličenstvo,“ Johanssen polkl. „Jen být nenápadný. Já… snažil jsem se, a kdyby nebylo té poruchy… musel jsem se vám ohlásit, nebyl už čas odplout dál!“

	Protože hlídal mě, zatímco mu tam hořelo nebo kdovíco.

	„Přece jsem nemohl nechat posádku udusit. Jeho císařské Veličenstvo…“

	„To je v pořádku,“ Viktorie si uvědomila, že její mlčení Johanssenův strach jen umocňuje a rychle ho přerušila. „Jsem přesvědčena, že vás císař pochopí, kapitáne.“

	Vážně? Nebo ten chudák skončí jako Terrakai, případně z něj bude do večera plavčík? Mají vůbec na ponorkách plavčíky?

	Sníh zapraskal, když se Kulka prudce skulila ze střechy vznášedla. Dopadla na nohy, vojenský kabát kolem ní zavířil jako netopýří křídla.

	„Chápu to dobře, kapitáne?“ zasyčela s přivřenýma očima, evidentně konverzaci naslouchala. „Máte přístup k naší komunikaci? Jak dlouho?!“

	„Jenom… jen dnes, madam,“ Johanssen před jejím pohledem málem couvl. „Dostal jsem jenom denní heslo, kdybych musel…“

	„Jenom?!“

	Snědá tvář Sojornerové ještě víc potemněla. Ruka s puškou sebou trhla. V obličeji měla výraz šelmy chystající se zatnout tesáky a po Mattově školení Viktorie chápala proč. Ochranka používala vlastní komunikační okruh zajištěný vůči rušení, kam se nemohl napojit nikdo kromě ní, podstatnou část toho systému prý navrhl Hračička osobně. Zprávy z vnějších zdrojů byly automaticky brány za nedůvěryhodné, pokud dotyčný nepoužil zvláštní heslo. To se měnilo každý den, ale jeho únik stejně znamenal vážné riziko. Případný útočník mohl ochrance dát falešné informace, vydávat se za někoho z paláce, a nikdo by nic nepoznal, dokud by nebylo pozdě. Teď před přehlídkou navíc riziko stoupalo, ochranka byla nervóznější – a císař dá denní heslo těmhle chlapům, aniž by cokoliv oznámil. Ať byli prověření jakkoliv, šlo prostě o princip.

	Viktorie si bleskově uvědomila, že se Kulka chystá říct na Korwarianovu adresu něco, co by rozhodně říkat neměla, zvlášť ne před kapitánem.

	„To stačí,“ promluvila ostře. „Co se stalo, stalo se. Císař měl obavy o mé zdraví, určitě všechny aspekty bezpečnosti pečlivě zvážil.“

	Sojornerová se na ni zadívala. Jen s krajním úsilím se ovládla.

	„Tak jo, madam,“ procedila mezi zuby a Viktorie spíš vycítila, než postřehla úlevné pohledy Harrise i Pattersona.

	„Má paní, žádám o povolení k odplutí!“ promluvil Johanssen. „Musím podat hlášení Jeho Veličenstvu.“

	A nechat se vyhodit.

	Viktorie nádech rezignace v jeho slovech jasně slyšela. Chápal situaci stejně dobře jako ona – rozhodně se nechoval nenápadně ani v nejmírnějším významu toho slova. Výmluvy na okolnosti budou Andreje Korwariana sotva zajímat, prostě selhal.

	„Kapitáne, co kdybyste mě svezl?“

	Johanssen ztuhl. Trap s Tankem ztuhli. Kulka vytřeštila oči.

	„Prosím… Veličenstvo?“ vypravil ze sebe kapitán.

	„No ano. Nikdy jsem na ponorce nebyla, a jestli se vracíte do Algormontu, ráda se svezu s vámi. Menší vyhlídková plavba – pokud vás to neobtěžuje, samozřejmě. Ta vaše porucha třeba…“

	„To… jistě ne, Veličenstvo! Nešlo o nic vážného… bylo by mi ctí. Já… já… císař by…“

	Císař by snad nepotrestal někoho, koho císařovna pochválí za hezký zážitek, ať se předtím stalo cokoliv. Doufejme.

	„Má paní, prosím… dáte mi pár minut na přípravu?“ kapitán se konečně vzpamatoval. „Jistě chápete, že jsem nepočítal s…“

	„Ovšem,“ souhlasila Viktorie. „Nalodím se, jakmile budete připraveni – i se svou ochrankou, samozřejmě,“ dodala rychle.

	„Jistě, Veličenstvo!“

	Johanssen se skoro poklusem rozběhl zpátky a Viktorii se zdálo, že i skrz ocelové stěny ponorky slyší řev. Kulka náhle vypadala pobaveně.

	„Madam, fakt chcete lízt do tý plechovky, aby ten blbec nepřišel o frčky?“

	Viktorii to nepřekvapilo – Sojornerová byla impulzivní, ale ne pitomá. Spíš se občas snažila tak vypadat, protože to bylo bezpečnější, a to samé platilo o ostatních.

	„Ano,“ potvrdila. „Trocha nepohodlí mě nezabije, třeba to vážně bude zajímavé.“

	Vrátila se k vozu, aby si sundala brusle, a zamračila se.

	„Ovšem vznášedlo tu nemůžeme nechat. Pane Pattersone, mrzí mne, že přijdete o výlet, ale budete se muset vrátit sám. Zajet nás vyzvednout někam k přístavu, ani nevím, kde je…“

	„Jistě, madam!“ souhlasil Trap rychle. „Žádný problém!“

	Viktorie postřehla, jak mu zasvítily oči. Jako by ho představa, že tady může zůstat se vznášedlem sám, potěšila. Možná měl klaustrofobii nebo strach z vody.

	Dveře na boku ponorky se opět otevřely. Kapitán Johanssen měl teď na hlavě i čepici, kráčel důstojným krokem a Viktorie vstala.

	„Hurá na palubu, pánové,“ pokusila se aspoň o kapku nadšení.

	„Dobrý, madam,“ Kulka se zadívala na pušku v rukou, jako by uvažovala, zda se s ní dovnitř vejde. „To by mě zajímalo, co na to řekne císař, že jste strávila pár hodin pod vodou s dvaceti chlapama. Víte, jak dlouho už asi neviděli bordel?“

	„Od toho mám přece vás, kapitáne. Budete moje gardedáma.“

	Kulka vyvalila oči. Zřejmě se snažila uhodnout, co to slovo vůbec znamená, zatímco Tank v sobě dusil smích, Gabriel se tvářil kamenně a Viktorie odhodlaně vykročila k můstku. Tohle bruslení je ještě zajímavější, než jsem čekala, pomyslela si, zatímco Katrině Sojornerové bleskla znechuceně hlavou jiná myšlenka.

	Přehlídka letos začíná fakt pěkně.

	 

	„Tady hotovo. Můžete.“

	„Ano, pane.“

	Matt Reed couvl a voják v uniformě palácové gardy přejel přes zárubeň i zámek dveří plochou stranou pečetidla. Z pruhů červené voskovité hmoty s otištěným znakem císaře se v chladu kouřilo. Pečetidlo v gardistově ruce píplo, voják letmo pohlédl na displej na horní straně. Uvnitř pečetní pásky se skrýval miniaturní vysílač reagující na vibrace. Pokud někdo pečeť zlomí, spustí poplach a automaticky vyšle signál do centrály ostrahy, která okamžitě lokalizuje zdroj.

	„Funkční, pane. Hotovo.“

	Matt Reed kývl. Zamířil po schodech dolů a Čumák s Hračičkou ho následovali. Rohový dům se stěnami obloženými fialovými izolačními panely mohl kvůli výšce představovat zvýšené riziko. Matt Reed byl letos opatrnější než jindy, podobná místa chtěl zkontrolovat osobně.

	Dům stál na rohu křižovatky Gagarinovy třídy s Lawrencovou ulicí. Ta pokračovala k severu, kde se spojovala s Císařskou třídou, hlavní trasou, kudy během přehlídky pojede císařský pár od paláce na Bílé náměstí a zpět. Existovaly také alternativní cesty, avšak na ty by došlo jen v případě ohrožení.

	Matt vyrazil po Lawrencově vzhůru. Minul mohutnou budovu galerie na jedné a levou věž muzea na druhé straně, až došel k širokému výjezdu na Císařskou třídu. Zde už byla zastavena doprava a po celé trase k Bílému náměstí se pohybovaly technické jednotky gardy. Dohlížel na ně sám plukovník Weber, který Reedovi věnoval nevlídný pohled. Dle jeho názoru se tu jenom pletl.

	Přípravné práce se chýlily ke konci. Dveře všech domů podél ulic pokrývaly červené pásky, honosná budova Imperiální banky byla zavřená stejně jako luxusní Ballardovo klenotnictví. Zčásti byl vyklizen i obrovský hotel Polární záře vedle, ale Matt se přesto zamračil. Nejradši by ho nechal zavřít celý, jenže pak by stejně potřeboval třikrát víc lidí i času, aby ho zkontroloval. V tomto případě se musel spokojit s kompromisem a zapečetit jen pokoje s okny na hlavní třídu.

	Také pohled na ni se změnil k nepoznání. Průhledná střecha včetně nadchodů byla demontována, reklamní panely i sloupy osvětlení odvezeny – některé stroje, co tudy cestou na Bílé náměstí pojedou, byly tak velké, že by se jinak prostě nevešly. Matt Reed se dál rozhlížel, snad posté v duchu hledal slabiny. Hračička vedle dělal totéž, ale místo ulice sledoval obrazovky malého počítače ve svých rukou. Gunneli dva kroky za nimi se nedíval nikam, jen s přivřenýma očima zhluboka dýchal – z neustálého čmuchání mu dnes už bolestí div nepraskla hlava.

	„Co támhle s tím?“ Hračička ukázal před sebe. Napravo od budovy hotelu, blíže k Bílému náměstí, odbočovala z Císařské třídy na sever další ulice jménem Chrámová – protože uprostřed parčíku na jejím konci stál graciánský svatostánek. Temně hnědá věž čněla do výšky a mírně přesahovala i střechu Polární záře.

	„Kdyby si tam sedl někdo s flintou, v křižovatce má bezva výhled,“ rozvedl Hračička úvahu.

	„Je to mimo perimetr, aspoň půl kilometru. Myslíš, že by se trefil?“ zapochyboval Gunneli, ale major kývl.

	„Znám lidi, kteří by to zvládli. A při tom, co se stalo…“

	Čumák udělal kyselý obličej. Zpráva o graciánské návštěvě u císařovny a následném zákazu se už šeptem šířila palácem. Lézt teď do jejich chrámu bylo to poslední, na co měl chuť.

	„Ať si to tam zapečetí císař,“ zavrčel a Matt přikývl podruhé.

	„Připíšu to do zprávy. Nakonec, Kulka bude mít výhled i tam.“

	„Jo, to se jí bude určitě líbit.“

	„Chtělo by to ještě aspoň dva střelce,“ uvažoval Varga dál s pohledem upřeným na mapu na displeji. „Lidí bude plný náměstí až k zátarasům, špatný výhled na křídla. Někdo by měl sedět na střeše hotelu nebo toho baráku za ním.“

	„Není to moc?“ zapochyboval Čumák. „Loni jsme vystačili se šesti. Víc lidí, pomalejší reakce a větší binec.“

	„Jenomže loni není letos. Ty jsi včera nebyl v tý putyce u třetí brány, co?“

	„Jistě,“ zavrčel Gunneli. „Nemám po noční nic lepšího než jít chlastat. A nevěděl jsem, že vymetáš tyhle díry.“

	„Stavil jsem se tam cestou od Mathiase, dělal mi nějaký nový věci. Sedělo tam pár chlapů od arachnidů a pouštěli si hubu na špacír.“

	„Budu hádat. Viridianská císařovna?“ odhadl Matt zachmuřeně.

	„Jo. Cizí póvl na trůnu a jiný žvásty. Jeden tam vyřvával, že by ji měli na přehlídce zastřelit, a nikdo neřek ani sníh. Byl jsem rád, že mě nepoznali.“

	„Pavoučáci,“ mávl Čumák rukou. „Chlastají palivo a mají z toho díru v mozku. Příště vem Tanka, domluví jim, že budou měsíc mimo službu.“

	„Mně ale nevadí oni, spíš jejich velitelé. Musejí vědět, co se žvaní v jednotce. Když to nezatrhnou, jsou buď úplně blbí, anebo…“

	„Souhlasí,“ dokončil Matt. „Taky jsem už něco zaslechl. Vyšlo to špatně. Kdyby tu byla císařovna aspoň déle, aby to strávili…“

	„No dobře,“ uznal Čumák. „Máte pravdu, ale dneska už končíme, ne? Slíbil jsem Ireně, že jednou přijdu domů za světla.“

	„Ještě ne. Nahoře máme všechno, ale chci se podívat taky dolů. Pro jistotu.“

	Na okamžik zavládlo ticho. Pak se Hračička s Čumákem současně začali šklebit.

	„Ne!“ zaprotestoval Varga. „Minulej tejden prasklo potrubí. Sračky tam budou všude, i arachnidi před náma utečou. Tohle je práce gardy.“

	„Která je z ní nadšená jako vy. Jestli to někde odfláknou, bude to tady… vážně musím říkat to slovo?“

	Reedův pohled byl náhle tvrdý, upíral se na Vargův obličej a ten si rezignovaně povzdechl.

	„Rozkaz, majore.“

	Nejbližší poklop kanalizace byl v uličce mezi klenotnictvím a hotelem. Matt si hned všiml, že není zapečetěný – jak tušil, tuhle kontrolu si garda nechala až nakonec. Hračička vyrazil shánět klíč, Čumák s povzdechem lovil z kapes vatové tampony, aby si je nastrkal do nosu, a Reed čekal. Ani jeden z nich nemohl vidět nákladní vznášedlo, co se objevilo na vzdálenějším konci Lawrencovy ulice. Starší řidič zastavil před rohovým domem, který Reed s ostatními před chvílí opustil, a vystoupil. Hlídkující seržant ho zarazil.

	„Ta budova je už zavřená. Císařské nařízení. Vraťte se zpátky.“

	„Ale to nejde! Vezu expresní zásilku, musím ji tu vyložit.“

	„Je mi líto. Už je to zapečetěné, jeďte pryč.“

	„Vyhodí mě! Sakra, přece je pořád brzy!“

	„Co se tady děje?“

	Vozidlo i diskuze přilákaly pozornost Gorana Webera stojícího poblíž křižovatky. Došel blíž, gardista mu zasalutoval.

	„Tenhle chce pustit do zapečetěné budovy, pane. Prý veze urgentní náklad.“

	„Jasně,“ řidič v obnošené kombinéze se na plukovníka s nadějí zadíval. „Ten bafuňák si to objednal zvenku. Je to starožitnost a stála majlant. Přijdu o flek, jestli to nedoručím!“

	Weber nadzvedl ochrannou plachtu na korbě. Mohutný stůl zjevně z pravého dřeva, lesklá hladká deska i boky, konce nohou vyřezané do podoby lvích tlapek, zdobená kovaná držadla šuplíků. Vše v perfektním stavu. Plukovník uznale hvízdl.

	„No tak, pane plukovníku! Vždyť jste ještě neskončili… a taky jsem sloužil,“ muž odhrnul lem kombinézy a ukázal zašedlý odznak, který zřejmě nosil jako talisman. „Mějte srdce, pane!“

	Weber se zadíval na hodinky. Podle císařova rozkazu mělo pečetění skončit v poledne, bylo tři čtvrtě na dvanáct. Navíc tohle muselo patřit někomu významnému, i když v rohovém domě měla podle seznamu sídlit jen nějaká obchodní společnost.

	„No dobrá. Otevřete mu,“ nařídil seržantovi. „Doprovoďte ho, pak to zase zavřete. A zkontrolujte to.“

	„Rozkaz.“

	Seržant objel stůl příručním skenerem. Obrazovka zůstala tmavá, zato řidič se rozzářil.

	„Moc díky, pane! Na vojáky je spolehnutí… vzpomenu si na vás!“

	Plukovník mávl rukou. Sledoval, jak řidič rychle přesouvá stůl na antigravitační zvedák a tlačí ho ke vchodu. Později si zjistí, kdo tu sídlí doopravdy. Jeden nikdy neví, na jaké užitečné kontakty může narazit.

	Ve stejné chvíli o kus dál Boris Varga nasadil hlavici klíče do patice kanalizačního poklopu a otevřel ho. Ven se vyvalilo horko a puch, Čumák jen zalapal po dechu. Matt Reed vytáhl z kapsy baterku, zasunul ji do úchytu na levém předloktí a začal sestupovat po žebříku dolů. Hračička ho s povzdechem následoval.

	Žebřík končil o tři metry níž v technické kanalizační chodbě s klenutým stropem. Středem vedla silná roura, kterou protékaly splašky sváděné z okolních domů. Kanál v podlaze pod ní obvykle odváděl jen vodu z ulice, ale po nedávné nehodě byl plný hnědého bahna, které se přelévalo i na úzkou lávku při pravé straně. Zápach byl tak příšerný, že i Matt Reed zalapal po dechu. Čumák se dávivě rozkašlal a Hračička se po něm naštvaně otočil.

	„Jestli mě pozvracíš, hodím tě tam!“ ukázal na kanál plný marastu. „A pak nad tebou prostřelím tu rouru!“

	„Jenom to zkus!“ zavrčel Čumák a pohlédl na Reeda. „Majore, jestli mám k něčemu být, musíme spěchat. Za pár minut v tomhle smradu se mi implantát zahltí tak, že budu pár hodin cítit jenom hovna i uprostřed voňavkárny.“

	„Dobře. Tahle větev sleduje Císařskou třídu asi padesát metrů k Chrámové. Ten úsek chci projít, dál je jenom recyklační stanice.“

	Major vykročil, bohužel zdaleka ne tak rychle, jak by si Čumák přál. Baterkou svítil do temného prostoru nad i pod trubkou, pozorně zkoumal škvíry. Trubka byla na povrchu horká – do odpadu byly přidávány bakterie, které jednak vyvíjely teplo zabraňující zamrznutí a jednak ho zpracovávaly ještě dřív, než se dostal do podzemní recyklační stanice. Bohužel, na zápach to nemělo žádný vliv, právě naopak – bakteriemi natrávený odpad smrděl ještě hůř. Po pár nekonečných minutách došli k železným dveřím poznamenaným rzí. Nebyly zamčené. Matt otevřel, zadíval se letmo do prostoru kruhové šachty s mohutným sloupem uprostřed a točitým kovovým schodištěm po obvodu. Nikde nic. Už se chystal zavřít, když ho Gunneli chytil za paži.

	„Počkat!“ sklonil se a nasál vzduch při zemi. „Cítím dipentrát. A blízko!“

	Hračička ztuhl. Matt Reed se přikrčil.

	„Určitě?“ zašeptal. „Nespláchnul jenom někdo něco do záchodu?“

	Čumák si vytáhl vatové tampony z nosu a nadechl se podruhé.

	„Ne. Tohle je čerstvý, majore. Jsou tam výbušniny… a hodně, když je cítím i přes tohle.“

	Chtěl sáhnout po komunikátoru, ale Hračička ho chytil za ruku.

	„Ne! Jestli to má dálkovou rozbušku, můžeme to takhle zblízka odpálit.“

	Matt Reed vytáhl zbraň, pohyb byl tak rychlý, že ho Hračička ani nepostřehl. Strčil do dveří, otevřel je úplně a vkročil na schody. Z temného dna šachty zněl tepavý hukot recyklačních pump. Kužel žlutého světla olízl hrubou, neomítnutou zeď, major udělal další krok…

	„Ani hnout! Mám tady bombu!“

	Hlas ze tmy se třásl strachem i zoufalou odvahou zároveň. Major pomalu otočil baterku dolů, na obličej muže krčícího se za prvním závitem schodů. Vlasy mu divoce trčely do stran, tvář ve světle baterky byla až nepřirozeně bílá. Zvedl ruku, ve které cosi svíral.

	„Držím rozbušku! Ještě krok, a zmáčknu to! Zahoďte zbraně! Dolů, dělejte!“

	„Dobře,“ Matt Reed se pomalu narovnal. „Jen klid.“

	Mezi okrajem sloupu a hranou schodiště byla víc než metrová mezera. Major natáhl ruku přes zábradlí a pustil pistoli. Trvalo snad tři vteřiny, než přes hukot uslyšel slabý náraz.

	„Vy vzadu taky! Pojďte sem a zahoďte zbraně! Pohyb! Já to udělám! Slyšíte?! Udělám to!“

	Navzdory Reedově spolupráci zněl mužův hlas pořád rozrušeněji. Výhrůžně zamával rukou se spínačem a Hračička rychle poslechl. Srdce měl až v krku, Čumákovi se třásly ruce tak, že stěží vydoloval pistoli z pouzdra.

	„Hotovo,“ promluvil Matt mírně. „Zbraně jsou pryč. Můžete se uklidnit, nikdo vám neublíží. Jsem major Reed. Jak se jmenujete, pane?“

	„Fareau. Kapitán Fareau. To je dobře… já… já, musíte mě chápat! Já to musím udělat, chápete?! Řekli mi to… mí vojáci! Padli u Gallatey… a máme viridianskou císařovnu. Je to znamení! Monarchie musí padnout, chápete? Nová vláda… vláda lidu! Chápete?!“

	Svatá Chiméro, magor a demokrat k tomu!

	Hračička bolestně přivřel oči. Čumák polkl naprázdno.

	„Poslyšte, ale není tohle kapku špatná metoda? Když odpálíte bombu pod císařskou kolonou, zabijete taky plno civilů kolem. Přijde mi to jako dost blbej začátek vlády lidu… lidi by mohli bejt celkem naštvaný.“

	„Cože… proč?“ atentátník na něj zíral, pomrkával, snad vůbec nechápal, o čem mluví.

	„Ano,“ navázal Matt. „Politika je složitá věc. Asi bychom měli jít z toho smradu a probrat to někde v klidu.“

	„Ne!“ Fareau prudce couvl. Narazil zády na zaoblenou zeď a Hračička postřehl něco tmavého u jeho nohou, obdélníkové balíčky úhledně naskládané na schodech. Spoustu obdélníkových balíčků.

	„Já ho musím zabít! Chápete? Oni… oni mi to řekli! Musím!“

	„No, to už asi nepůjde,“ namítl Čumák. „Našli jsme vás, takže co kdybyste to položil? Můžete… no, můžete to zkusit třeba zítra.“

	„Ale blbost!“ Hračička udělal obličej. „Neslyšel jsi? Tady pan Fareau má poslání. To nejde nechat na zejtra. Když to přijde, tak prostě musíš jít.“

	„Tvrdí kdo? Poslání má přeci plno času. Chce to trpělivost, hezky všechno naplánovat, promyslet…“

	„Jo, dumat, čmuchat a zůstat dřepět za pecí. Víš o tom kulový, v životě jsi žádný poslání neměl.“

	„A ty snad jo? Hele, neposlouchejte tady toho chlapa, kapitáne. Je jak utržený dělo, já ho znám. Zbabrá, na co sáhne, a pak se děsně diví. Ani si neumí najít ženskou, vím, co má pod kavalcem, dejte si na něj bacha!“

	Fareau neodpověděl. Zíral na ty dva s vyvalenýma očima, ani nepostřehl, jak Reed o krok couvl, aby měl víc prostoru.

	„Jo, tak zbabrá?!“ Hračička zlostně nadskočil. „Vod tebe to sedí! Já tě…“

	Máchl po Čumákovi pěstí – a Matt Reed se pohnul.

	Gunneli upíral zrak na Vargu, postřehl jen záblesk, jak se světlo baterky změnilo v rozmazanou šmouhu. Zlomek sekundy, kdy Reed sevřel jednou rukou Fareaovo zápěstí a druhou krk.

	Praskot kostí.

	Kovová rána.

	Fareaovo tělo přelétlo jako kus hadru zábradlí a zmizelo v temnotě, naprosto bez hlesu. Současně něco dopadlo na schody – zkrvavená lidská ruka. Ze zápěstí jí trčela bílá kost, vykroucená v kloubu, Matt Reed stál krok za ní. Otočil se a ukázal, co drží v dlani. Malou krabičku s tlačítkem nahoře.

	„V pořádku. Dobrá práce.“

	Čumák zasténal. Úlevou se mu div nepodlomily nohy. Musel se opřít o stěnu, zatímco Hračička vychrlil vodopád nadávek zakončený plivnutím přes zábradlí.

	„Demokrati! V cvokárně by měli mít vlastní patro! Fuj!“

	Špičkou boty štítivě skopl utrženou ruku ze schodů za jejím majitelem a došel k hromadě černých balíčků spojených tenkými dráty. Kromě schodů bylo několik přilepených i na zdi nebo sloupu uprostřed šachty.

	„Kurva, toho je aspoň třicet kilo. Kde k tomu, sakra, přišel?“

	„Dědictví po dědečkovi,“ usoudil Čumák mdle.

	„Ale nevymyslel to úplně zle,“ Matt Reed posvítil baterkou vzhůru. „Nahoře je silnice. Kdyby to spustil ve správnou chvíli, všechno by propadlo dolů, ani císařské vznášedlo by nevydrželo.“

	„A kdyby, určitě ne pasažéři. Měl jsi pravdu, majore,“ Čumák se na Reeda omluvně zadíval. „Někdy máš lepší čich než já.“

	„Výsada hodnosti. Bez tvého nosu bych stejně…“

	Mattův hlas přerušil zvuk rozepínaného zipu. Hračička, pořád klečící před hromadou výbušniny, právě otevíral malé pouzdro, které vytáhl z kapsy. Uvnitř se zaleskla sada nástrojů.

	„Hele, co to děláš?“ Čumák se rychle narovnal.

	„Nic, chci se na to jenom mrknout.“

	Dráty mezi balíčky se spojovaly v černé destičce velké jako dlaň, přilepené kusem pásky uprostřed hromady. Hračička malým zrcátkem nahlédl pod okraj. Dalším nástrojem destičku nadzvedl.

	„Poslyš, tohle bys asi fakt neměl dělat. Nahoře je určitě pár chlapů, co se v tom vyznají líp.“

	„To je pravda,“ souhlasil i Reed. „Radši to nech být.“

	„Ale hloupost. Nemá to ani záložní okruh. Amatérskej bastl, to zvládnu raz dva.“

	Vytáhl z pouzdra malé kleště, a než někdo stačil odpovědět, s cvaknutím přeštípl něco na pravé straně destičky.

	„Tak. Hotovo, můžeme vypadnout.“

	Čumák si uvědomil, že zadržuje dech a přivírá oči. Taky úplně přestal vnímat okolní smrad.

	„Sláva. Pro dnešek mám fakt dost.“

	Matt Reed nic nenamítal. Spínač, který dosud držel v ruce, položil na schody vedle bomby. Vydali se zpět, tentokrát o dost rychleji. Hračička vypadal spokojeně, Gunneli zamyšleně.

	„O tomhle Ireně radši říkat nebudu,“ promluvil pod žebříkem. „Taky mě napadlo, že možná císařovna…“

	„Nemusí nic vědět,“ doplnil Hračička. „Teda, nemusí vědět, že si ji ten cvok vzal do huby a co s ním major proved. Mám dojem, že si podobný věci kapku moc bere.“

	Reed neřekl nic, což jako odpověď úplně stačilo.

	Vyšplhali nahoru a major sáhl po komunikátoru.

	„Tedy Reed, pohotovost. Vykliďte ulici. Nad recyklační stanicí sedm je nastražená výbušnina a dole leží tělo. Pošlete pyrotechniky s úklidem.“

	Gardisté dosud pracující okolo patřičně zareagovali a Hračička se jejich úprku nahlas rozesmál.

	„Doufám, že nám vrátí taky bouchačky,“ podotkl Čumák. „Nerad bych si vyběhával náhradu.“

	„To je fakt,“ Varga se znovu uchechtl. „Představ si, kdyby tu byla Kul…“

	Země pod jejich nohama se otřásla. Třicet metrů od nich vyletěl z okraje silnice oblak prachu, následovaný impozantním hnědým gejzírem. Tlaková vlna Čumákovi málem podrazila nohy, vymrštěné ruiny pršely s rachotem na silnici i střechu Polární záře, alarmy na porušených pečetích všech dveří v dohledu spustily. Ulice kolem už byla naštěstí prázdná, gardisté pokropení páchnoucí břečkou řvali spíš vzteky. Když se prach po chvilce trochu usadil, na rohu křižovatky s Chrámovou zela temná, desetimetrová díra zabírající skoro celou silnici až k okraji hotelu – hodně zbylých hostů nejspíš právě začalo zvažovat předčasné odhlášení.

	„A… a kruci… nál!“

	Čumák s Reedem zaraženě stáli, ovšem Hračička měl vytřeštěné oči a obličej barvy čerstvě napadlého sněhu.

	„Asi… asi tam fakt byl záložní okruh,“ konstatoval tiše.

	„Asi?“ zopakoval Čumák chabě. „Ty… ty… chápeš vůbec, co…“

	Nedokázal domluvit a Varga se na něj zadíval s čirým zděšením.

	„Tohle ne. Klidně mi seberte plat s frčkama, ale tohle jí nesmíte říct! Nikdy!“

	Zoufalství v jeho hlase způsobilo, že se Čumák zarazil.

	„Komu? Císařovně?“

	„Ne, sakra! Kulce! Bude mi to dávat sežrat ještě na penzi! Majore, prosím!“

	Matt Reed odtrhl pohled od díry v ulici – opravit tohle za čtyři dny bude fuška. Zadíval se na Hračičku, zatímco Gunneli omráčeně vrtěl hlavou, a oběma prolétla hlavou stejná myšlenka.

	Přehlídka letos začíná fakt pěkně.

	 

	„Dobrý, pane. Stihnul jsem to tak tak, ale stihnul.“

	Vysoký muž trhl hlavou – doteď jako by řidiče před sebou vůbec nevnímal. Se svým pásákem stál ve stínu osmihranného sloupu magistrály spojující Algormont s Perigardem, dva kilometry od města. Mohutné pylony se tyčily jak vojsko nastoupené k přehlídce. Kompozitový had na jejich vrcholech zpíval zvukem letících vznášedel i hlasitějším rachotem běžných vozidel. Byl to velkolepý pohled, dokud člověk nesklopil zrak dolů. Sníh mezi sloupy pokrývaly hromady vyházených odpadků, plechů nebo celých karoserií. Zloději občas očesali z ukradeného stroje všechno cenné a zbytek v noci přehodili přes bariéry odstavného pruhu magistrály, někteří lidé se tak zbavili i svých zastaralých vozů. Dopravní správa jednou za půl roku nechala pod magistrálou uklidit, občas sem zajela městská hlídka, ale to bylo všechno. Vraky zvolna mizely pod sněhem a ledem jako kosti mrtvých na dávném bojišti a každou noc padaly do sněhu další, lhostejně, bez výčitek nebo lítosti. Vyhození, zapomenutí… jako jeho otec.

	Muž znovu zavrtěl hlavou, pohled se mu zaostřil.

	„Nebyly žádné problémy?“

	„No, trochu jo,“ řidič se rozpačitě poškrábal pod vypelichanou beranicí. Z nějakého důvodu se necítil dobře, a hlavně nechápal, proč mu ten chlap chce zaplatit za práci zrovna tady. „Kapku jsem se zpozdil, barák už byl zapečetěnej. Ale ukecal jsem jednoho plukovníka, aby mě pustil dovnitř.“

	„Jakého plukovníka?“ mužův zrak na okamžik sjel někam dolů.

	„Nemám páru. Nepředstavil se, ale velel palácový gardě.“

	„Goran Weber,“ přikývl muž pro sebe. Idiot.

	„Ani nechtěl vědět mý jméno,“ řidič se uchechtl. „Žádný obavy, pane. Přítel dostane váš dárek včas. Určitě bude mít radost, je to krásnej kus.“

	„To ano.“

	„A ta nehoda potom. Jenom pár minut, co jsem vypadnul. Dneska mám šťastnej den. Prej vylítla recyklační stanice, přímo pod tou ulicí, věřil byste tomu?“

	Vysoký muž neodpověděl. Už dvě hodiny sledoval vojenské vysílání a z toho, co slyšel, bylo jasné, že o žádnou nehodu nešlo, ale na tom nezáleželo, jeho plánu se to netýkalo. Problém byl v něčem jiném.

	„Přemýšlel jste někdy o lítosti?“ promluvil zamyšleně.

	„Vo lítosti?“ řidič zavrtěl hlavou. „Asi jako každej, proč?“

	„Jen tak. Můj otec věřil, že lítost je k ničemu. Že oslabuje. Jak se pro něco rozhodneme, máme jednat, pokud to bylo špatně, poučit se, ale nikdy nelitovat.“

	„Jo, v tom měl asi pravdu. Taky jsem udělal pár věcí, za který bych si nafackoval, ale co z toho? Nemá cenu se užírat. Prostě uděláte, co můžete, a jdete dál.“

	„Ano,“ muž zamyšleně kývl. „Asi ano. Přesto je mi líto.“

	„Co…“

	Vysoký muž rychle protáhl ruku bočním okénkem pásáku. Když stiskl spoušť, ústí pistole se téměř dotýkalo řidičova čela. Muž se zhroutil vedle vozu, mimo dohled, ale střelec nevyhlédl z okna, aby se podíval. Vrátil zbraň do schránky ve dveřích a znovu se zahleděl do prázdna.

	Došlo mu, že to byl první člověk, kterého v životě zabil. Ne, že by se to nějak zásadně lišilo od velení. Důstojník v poli posílající muže do bitvy. Kapitán lodi vydávající rozkaz k palbě. Všichni zabíjeli, vlastní nebo cizí rukou, a všichni se s tím museli vyrovnat. Přesto… neměl by cítit aspoň něco?

	Chvíli nad tím uvažoval a pak pokrčil rameny. Prostá nezbytnost. Jakkoliv byl Weber hlupák, mohlo se mu to rozležet v hlavě a začít pátrat, nebo se ten chlap mohl někde pochlubit. Zbývaly jen čtyři dny, bezpečnost už bude prošetřovat každou drobnost. Riziko si nemohl dovolit.

	Otevřel dveře pásáku a vyšel ven. Řidičovo tělo leželo ve sněhu, stačilo jen vzít z nákladového prostoru lopatu a zaházet ho. Jeho stroj stál opodál, staré nákladní vznášedlo už teď dost připomínající zpola pohřbené vraky okolo. Vedle lopaty ležely v nákladovém prostoru dva kanystry silné kyseliny. Až jí polije jeho vnitřek i karoserii, za pár hodin bude od vraků k nerozeznání a klidně ho tady může nechat. Nikdo ho nenajde. Nikdo si ho nevšimne.

	Jenom další vyhozené kosti.

	
Kapitola 12

	Menabaran

	„Co tenhle, Nat? Vypadá hezky, ne?“

	Natalie Vanbergová neodpověděla. Na trojrozměrný obrázek interiéru vznášející se nad holoobrazovkou se ani nepodívala, jen sklonila hlavu níž nad papír. I tentokrát držela v ruce tužku, ale namísto obrázků za ní zůstávaly řady číslic, lomítek a řeckých písmen. Některé byly už dvakrát škrtnuté nebo přepsané, Natalie navíc pokračovala bez ohledu na to, zda měla papír rovně, naležato či vzhůru nohama. Výsledný dojem připomínal spíš abstraktní obraz a Nikola by se v tom nemohla vyznat, ani kdyby chtěla, ale stále lepší než další obrázky menabaranské apokalypsy – apokalypsy, která pořád klepala na dveře. Protože kromě toho, že se nechaly zmlátit, zatknout a málem vyhodit do povětří, nedokázaly vůbec nic.

	„Natalie, nech toho a poslouchej mě chvíli!“

	Tentokrát použila ostřejší tón a sestra opravdu položila tužku, jenomže si jen vsedě přitáhla kolena k bradě a zírala do prázdna. Nikola potlačila zoufalý povzdech.

	„Nat, přece by to nebylo navždycky. Jenom na pár dnů, než chytí toho z EstetComu. Tyhle byty jsou bezpečné. Žádní pavouci, žádná tma. Je to tam skoro jako tady, za chvilku nepoznáš rozdíl.“

	Natalie otočila hlavu ke zdi.

	„Ksakru, ten chlap nás chce zabít! Ví, kde bydlíme, musíme se schovat a ten policajt by nás strčil do nějaké díry kdovíkde, aby nás mohl špehovat! Měj rozum!“

	Nikola se už nedokázala ubránit hněvu. Noc po tom prokletém balíčku skoro nespala. Další den strávila omluvami klientům, se kterými se měla sejít, a zoufalým prohledáváním sítě. Artipolských bytů ke krátkodobému pronájmu, takových, kde se šlo na čas usadit, aniž by je to finančně zruinovalo, nebylo moc. Nakonec objevila dva, které se zdály vhodné, zbývala maličkost. Přemluvit sestru.

	„Můžeš si vzít všechny svoje věci. Pastelky, kresby, co budeš chtít. Budeš mít svůj pokoj, úplně jako tady, bude…“

	„Proč?“

	Natalie se na ni náhle zadívala a přerušila ji v půli věty.

	„Říkala jsem ti proč,“ Nikola pocítila úlevu, už ta otázka po hodině marného hučení byl pokrok. „Musíme se někam zba…“

	„Proč to táta udělal? Chce nás zas dát pryč.“

	Nikola zmlkla. Záda jí polila zima. Úleva zmizela.

	„Táta je mrtvý. Není tu, nikam nás nedá.“

	Zavrtění hlavou. Pohled, kde se mísí zmatek se strachem.

	„Ne. Jdou si pro nás.“

	„Nikdo nejde, Nat. Táta byl vedle, myslel si, že jsme nemocné, ale už tady není, je po smrti.“

	„Já vím,“ Natalie se na sestru znovu zadívala. „Kvůli mně.“

	„Natalie, přestaň,“ Nikola se snažila, aby to neznělo příkře. Tohle téma bylo poslední, na co teď měla náladu… jenže na tohle téma nebyla vhodná nálada nikdy.

	„Řekla jsi mu, ať ten den nikam nejde. Schválně neposlechl, chtěl zas dokázat, že jsi blázen, co mluví nesmysly. Za nic nemůžeš, mluvily jsme o tom mockrát.“

	Ano. Mluvily, jenže tentokrát to bylo jiné. V Nataliině pohledu se náhle objevilo něco, co Nikola neznala, jistota, co ji vyděsila víc než všechny předtuchy zkázy. Pomalu zavrtěla hlavou.

	„Ale jo. Věděla jsem to.“

	„Ne. Neřídila jsi ten náklaďák, takže nemůžeš za…“

	„Věděla jsem, že neposlechne. Řekla jsem mu to schválně.“

	V ložnici zavládlo ticho. Nikola Vanbergová zírala na sestru a cítila, jak se husí kůže na jejích zádech mění v ledovou krustu. Rukou, která jako by jí nepatřila, zhasla obrazovku počítače.

	„Co tím myslíš? To je přece hloupost. I kdybys mu tenkrát nic neřekla, stejně by na tu schůzku šel, bylo to něco kolem kostela…“

	Další zavrtění hlavou.

	„Nešel. Proto jsem mu to pověděla. Chtěla jsem, aby umřel. Pamatuji si, jak tě tahal za vlasy.“

	Ztuhlá Nikola ze sebe nevydala hlásku. Také si pamatovala – vláčení po místnosti. Facky, kopance, hodiny klečení pod křížem v koutě. Modlitby, vymítací obřady s dalšími fanatiky z ostrovní farnosti, které měly z Natalie vyhnat ďábla. Pak dva měsíce v Axisu. Doufala, že svinstva, co tam do Natalie doktoři nalili, ty vzpomínky vymazaly, že aspoň k tomu to bylo dobré…

	„Já si taky vzpomínám,“ odvětila tiše. „V naší rodině byl cvok, Nat, ale nebyla jsi to ty. Já… když umřel, měla jsem radost.“

	Vyslovené nahlas to znělo hrozně. Mnohem hůř, než si to jenom myslet, ale už před tím nešlo uhnout. Nikola si vybavila úlevu, že se to stalo těsně po jejích patnáctých narozeninách, takže mohla převzít péči o Natalii podle zákona. S jakou radostí rozlámala ten prokletý kříž, naházela všechny bible do recyklátoru a odešla s Natalií do Artipole, byla to tak perfektně načasovaná náhoda…

	Nebo nebyla?

	Nikola pomalu nabrala dech. Hlas měla náhle klidný.

	„Nat, i tak si myslím, že by vyšlo nastejno, ať bys něco řekla nebo ne… ale i kdyby, je mi to fuk. Možná jsi nám zachránila život, protože by nás nakonec zabil… anebo bych ho zabila já.“

	Kupodivu pocítila úlevu. Jakmile začala, bylo najednou mnohem snazší pokračovat. Vykopnout dveře něčeho, co zamkla už před lety někde hluboko, ale ono to tam ve tmě dál hnilo…

	Natalie natáhla ruku. Prsty se dotkla její tváře, zamyšleně, jako by tam našla něco nového.

	„Takže nepůjdeme zpátky?“

	„Je to pryč, Nat. Nepůjdeme nikam zpátky.“

	Úsměv. Náhlý a tak nečekaný, až se Nikola zarazila.

	„Tak to se musíme schovat!“

	Nikola se zarazila. Podobné prudké zvraty v rozhodování Natalie předváděla celkem často, ale teď Nikole trvalo chvíli se vzpamatovat.

	„Vždyť to říkám. Našla jsem nám byt, ukážu…“

	„Ne, Niki. Musíme jít hned!“

	Natalie seskočila z postele. Dvěma skoky byla u skříně, vytáhla bundu a pláštěnku. Házela je na sebe, zkoprnělé Nikole blesklo hlavou, že ani netuší, jestli venku prší…

	„Nat, co… co to děláš?!“ vyskočila. „Ty… ty chceš…“

	„Musíme se schovat! Poběž, Niki, už tady budou!“

	„Kdo tu…“

	Jenže Natalie už vybíhala ze dveří. Nikola ji dohnala až v obýváku.

	„Počkej, tohle je šílené…“

	„Řekla jsi, že nejsem blázen!“ Natalie se zarazila, jako by dostala facku.

	„Jistěže nejsi! Nemůžeš ale…“

	„Tak pojď! Rychle!“

	Proklouzla jí pod rukou, Nikola nestihla ani chňapnout. Co jí vždycky dalo práce dostat sestru z bytu, a teď tohle? Jenže se neměla čas divit. Stěží strhla z věšáku kabát, zatímco Natalie už pádila chodbou k výtahu. Ten se před ní otevřel a Nikole blesklo hlavou, že jí měla přece jen omezit práva ke vstupu. Kdysi o tom uvažovala, ale nechtěla, aby se sestra cítila jako vězeň…

	„Sakra, Nat, tak počkej! Dobře, půjdeme na procházku, nech mě, krucinál!“

	Poslední slovo vypálila v běhu, protože pochopila, že Natalie nepočká. Nikola sotva stihla proklouznout za ní do výtahu. Cestou dolů popadala dech a znovu si uvědomila změnu v Nataliině výrazu. Vypadala vyděšeně, ale také rozhodně a jakýmsi zvláštním způsobem nadšeně. Jako by z ní spadla nějaká tíha.

	Nebo začala další hra na tajné agentky.

	Výtah se otevřel, Natalie popadla sestru za ruku. Táhla ji ven a Nikola nebyla schopná vzdorovat, vlastně by nikdy nevěřila, že má Nat takovou sílu. Ani nevnímala hlas domovního systému, rozrazily vchodové dveře a vyběhly na ulici.

	Venku opravdu pršelo. Natalie si rychle přetáhla přes hlavu pláštěnku, ale Nikola cítila, jak jí studené, odporně mokré kapky padají za krk, což ještě zesílil lezavý vítr. Chodník byl téměř prázdný. Zahlédla pár lidí v pláštěnkách nebo s antigravitačními deštníky vznášejícími se jim nad hlavou, rozhodně nic, co by připomínalo hrozbu… Nikolin pohár trpělivosti přetekl.

	„A dost, Nat!“ vyškubla ruku ze sestřiny dlaně. „Buď mi okamžitě řekneš, co se děje, nebo jdeme zpátky. Nebudu tu kvůli tobě moknout, nechci dostat…“

	„Koukej, Niki! Tam!“

	Natalie ukázala na vzdálenější konec ulice. Z horního rychlého pruhu tam právě sestoupilo dodávkové aeroauto a blížilo se k nim. Jak se vynořovalo z mlhy padajícího deště, Nikola Vanbergová si nejprve všimla, že je bílé. Pak spatřila znak zdravotního centra na přední kapotě.

	„Pojď!“ Natalie ji popadla za rukáv. „Musíme se schovat!“

	O pár kroků dál byl rohový dům s kavárnou, kam občas zašly. Natalii uklidňovalo, že má domov stále na dohled. Teď rychle vtáhla sestru dovnitř a Nikola tentokrát neprotestovala. Velkým oknem sledovala aeroauto. Po skle tekly stružky deště, sotva ho rozeznala, přesto bylo jasné, že zastavuje před jejich domem.

	Nikolino zamrazení teď nemělo nic společného s vodou za krkem.

	Také Collins s Limleym, sedící už od rána v nenápadném voze bez policejního označení, zaparkovaném přes ulici proti Nebeské bráně, zbystřili – nejprve, když Nikola a Natalie vyběhly z domu.

	„Pozor!“

	Collins loktem vrazil do klimbajícího Limleyho a referent leknutím vyskočil tak prudce, až narazil hlavou na strop. Instinktivně sáhl po paralyzéru, ale to už sestry Vanbergovy proběhly kolem – zdálo se, že té jedné se moc nechce – a zmizely ve dveřích kavárny na rohu.

	Vzápětí zastavilo před vchodem bílé sanitní aeroauto.

	„Co je zase tohle?!“ Collins sáhl k dotekové obrazovce počítače v palubní desce. „Nemám hlášeno žádné tísňové volání.“

	Limley pokrčil rameny.

	Z aeroauta vystoupili tři muži v bílém, jeden s malým kufříkem v ruce. Zmizeli ve vchodu a o chvilku později se na obrazovce rozblikal varovný signál. Po incidentu s bombou nechal Donald Preston napojit domovní systém na policejní, takže hlídka měla ihned přehled, kam který návštěvník míří.

	„Jdou k Vanbergovým… a mají kód,“ Limley se na Collinse překvapeně zadíval.

	Černý inspektor odpověděl jedním klepnutím na obrazovku a rázně vystoupil z vozu.

	On ani Limley si nevzali pláštěnky. Liják stále sílil. Než přešli ulici ke vchodu domu, referent se třásl zimou a Collinsovi po holé hlavě stékaly kapky vody, ale ani jeden to nekomentoval. Collins otevřel dveře.

	„Dobrý den, pánové!“

	Tři muži v bílém stáli u výtahu. Zřejmě se dohadovali, proč nejede, nemohli poznat, že ho inspektor policejním příkazem zablokoval. Na pozdrav ihned zmlkli a otočili se.

	„Můžeme vám pomoci, občane?“ Collins vytáhl levou rukou průkaz. „Inspektor Collins, referent Limley. Policie, čtvrtý okrsek.“

	Trojice rozhodně nevypadala potěšeně. Trvalo vteřinu ticha, než ten s kufříkem kývl.

	„Dobrý den, jsem doktor Bonner. Nepotřebujeme pomoc, děkuji. Zřejmě došlo k poruše výtahu.“

	„Nedošlo,“ opáčil Collins. „Co chcete sestrám Vanbergovým?“

	Dotaz Bonnera viditelně zaskočil, odpověď zněla přesto klidně.

	„Jde o lékařskou záležitost. Poněkud nepříjemnou, bohužel, máme příkaz k jejich urgentní hospitalizaci. Nikola Vanbergová byla shledána nezpůsobilou k péči o svoji sestru a panují obavy, že by jí mohla ublížit, jí nebo sobě.“

	„Cože?“ tentokrát se zarazil Collins. „Mohu ten příkaz vidět?“

	„Jistě, tady, inspektore.“

	Doktor vytáhl z náprsní kapsy záznamník a Collins se do něj zadíval. Četl pozorně, ale vše vypadalo autenticky, podpisy i elektronické pečetě Zdravotního centra byly v pořádku. Místem hospitalizace byla klinika Axis, to jméno si Collins vybavoval, nějaké sanatorium s ostrahou.

	Tad Limley si naopak prohlížel Bonnerův doprovod. Oba chlapi vypadali, že by jim spíš než bílé pláště slušely zelené uniformy. Nakrátko ostříhaní, svalnatí s kamennými výrazy. Ani jeden nepromluvil a referent se neubránil úšklebku.

	„To jsou vaše ošetřovatelky, doktore?“

	„Pečujeme o velmi rizikové pacienty, pane. Někdy je bohužel nutné být důrazný, to jistě znáte.“

	„Ano,“ Collins zvedl oči od záznamníku. „Ovšem v takovém případě bývá zvykem požádat o spolupráci policii.“

	„Já… doufal jsem, že přemluvím občanku Vanbergovou ke spolupráci bez násilí. Konečně, jde nám o její dobro.“

	„Vážně?“ Collins si změřil obě ošetřovatelky.

	„Ano… ovšem když už jste tu, možná by asistence policie byla přece jen vhodná, pánové.“

	Bonner se usmál, ale inspektor vstřícně nevypadal. Podal mu nazpět záznamník.

	„Lituji, doktore, ale k tomu byste po Vanbergových musel nechat vyhlásit pátrání. Neudělal jste to… a stejně jdete zbytečně.Sestry nejsou doma, odešly.“

	„Opravdu?“ Bonner se zamračil. „To je nemilé. Nevíte kam?“

	„Ne,“ odvětil Limley okamžitě. „Máme jen hlídku před domem.“

	Vzápětí se lekl. Hodil po Collinsovi pohledem, ale ten ho neopravil. Dál pozoroval Bonnera, který vypadal nespokojeně.

	„V tom případě bych vás požádal, abyste nás uvědomil, pokud se vrátí. Situace je opravdu vážná, máme o ně velké obavy.“

	„Chápu,“ souhlasil Collins. „Už proto bude nejlepší, když je dáte policejně hledat. Vyřídit žádost vám s tímhle příkazem potrvá pár hodin.“

	Moc dlouho – na doktorově obličeji to bylo jasně znát. Přesto kývl.

	„Jistě… asi máte pravdu. Možná ještě přijdeme znovu později. Příjemnou službu, pánové.“

	Zamířil i s doprovodem ven. Sotva za nimi zapadly dveře, Limley se na Collinse s obavami zadíval.

	„Pane? Jestli jsem měl říct…“

	„Ne, v pořádku,“ inspektor zavrtěl hlavou. „Taky mi to smrdí. Volejte šéfa.“

	Limley s úlevou vytáhl komunikátor a ve stejné chvíli udělala o čtyřicet kroků dál to samé i Nikola Vanbergová. Když tiskla číslo Jacoba Stense, prsty se jí třásly.

	 

	Z TECHNICKÝCH DŮVODŮ DOČASNĚ UZAVŘENO!

	Otis Veliver otupěle mžoural. Déšť mu stékal do očí, přesto se ani nepokusil ho setřít. Musel nápis přečíst třikrát, než mu do mozku došel jeho smysl.

	„Kurva!“ zašeptal. „Do prdele!“

	„No jo, je to blbý,“ zasípal mu u nohou hlas a Otis rychle sklopil zrak. Ve vchodu veřejné kliniky, aspoň částečně krytém před deštěm, se choulil otrhaný bezdomovec. „V takovým počasí se člověk chce schovat, a vono nic. Ale víš co, brácho? Říkaj, že až zas votevřou, bude to tu fakt nóbl. Jak vyměněný, prej se našel nějakej cemena… meneca… mecenáš! Jo. Mecenáš.“

	Somrák to slovo opakoval s viditelnou radostí, že se mu ho konečně daří vyslovit správně, ale Otisovi byli všichni mecenáši srdečně ukradení. Byl promočený až na kůži. Lomcovala jím zimnice. Z nalomených žeber tryskala bolest při každém nádechu, vlekl se shrbený jak dědek nad hrobem. Hlava se mu točila, levý rukáv měl nacucaný krví. Zoufale potřeboval trochu tepla a času se vyspat. Veřejná klinika byla poslední naděje, jediné místo, kde mohl doufat, že ho nenajdou ani neudají. Byla…

	„Hej, já sem Spinky, brácho. Nemáš pár drobnejch? Znám levnýho dealera, můžem se šábnout…“

	„Běž do hajzlu!“ zasípal Otis. Chtěl toho zmetka nakopnout, ale dostal strach, že se mu podlomí kolena. Otočil se a vyrazil hustým deštěm pryč. Další veřejná klinika byla na opačném konci Artipole. Asi čtyřicet městských bloků.

	Zvážil situaci a došel k očekávanému závěru, že tam nedojde. Tohle už nebylo jenom vyčerpání. Klidně mohl chcípnout, stačila ztráta krve, vysílení a podchlazení z noci, kterou strávil na zemi v podchodu. Z jednoho feťáka, sjetého tak, že ani nevnímal, tam stáhl boty a kabát, ale oboje sotva drželo pohromadě. Sezónní deště přitom mohly trvat celé dny.

	Před sebou uviděl opuštěnou lavičku. Klesl na ni, polámaná žebra změnila obyčejný kašel v dvě minuty čisté agonie. Nakonec zvládl popadnout dech a zoufale uvažoval, co dál.

	O pohotovosti nemohla být řeč. Všechny nemocnice ve městě měly už jeho popis s DNA, jedno vyšetření a konec. Doktora přitom potřeboval – z ruky, odkud si vytáhl střep, pořád slabě krvácel, o dalším nemluvě. Znal jednoho zdravotníka z armády, ale ti bastardi vědí, že je zraněný i s kým sloužil. U doktora si určitě počkají, dopadne to jako s Paulerem…

	Otis se otřásl, ale tentokrát ne zimou. Co to, proboha, bylo za lidi? Viděl už silné chlapy, i chlapy s výcvikem, ale tenhle hajzl by ho snad roztrhl vejpůl holýma rukama. A ta ženská… hlavou mu znovu proběhl zvuk lámaného vazu, Wesleyho výraz. Vždycky věřil, že se Avrian Dann těmi řečmi o jiných ostrých ranařích, co pro něj makají, jenom chvástá…

	Mysli, sakra!

	Newell samozřejmě zmizel v nenávratnu. Letenku už určitě zablokovali, kosmodrom pro jistotu hlídali a z Artipole se kvůli policejnímu pátrání nedostane, zvlášť ne v takovém stavu. Neměl ani peníze – všechno zůstalo v kabátě u Paulera. Situace byla prostě zoufalá, a ať Otis dumal, jak chtěl, viděl jedinou šanci. V životě by neřekl, že na ni někdy dojde.

	Z kapsy kalhot vydoloval komunikátor, který díkybohu pád z okna přežil. Zkusil zadat číslo, ale prokřehlé, znecitlivělé prsty ho neposlouchaly. Stěží zvládl zapnout hlasové ovládání.

	„Policie,“ zašeptal. „Čtvrtý okrsek, vrchní komisař Preston. Naléhavé.“

	Deset nekonečných vteřin, než se na druhém konci ozval ženský hlas.

	„Tady čtvrtý okrsek. Vrchní komisař je právě v terénu. Chcete mu zanechat vzkaz?“

	„Ne. Musím s ním mluvit. Okamžitě. Jde o případ Vanbergových… tady Otis Veliver.“

	„Počkejte, prosím. Zkusím vás spojit.“

	Věděl, že dispečerka okamžitě nažhavila počítač, aby zjistila jeho polohu, ale toho se nebál. Tenhle komunikátor měl ještě od Wesleyho, který se v něm trochu povrtal, stejně jako ve falešném účtu, na který byl vedený. Vysvětlování, co všechno udělal, Otis dávno zapomněl, pamatoval si jenom, že může bez obav mluvit skoro pět minut. To snad bude stačit.

	„Preston,“ ozval se známý hlas. Otis by nikdy nehádal, že ho tak rád uslyší.

	„To jsem já, Veliver. Chci s vámi mluvit… chci se vzdát.“

	A bylo to venku. Kapitulace – jenže i kapitulace je lepší než rakev. Zvlášť když to těm hajzlům může ještě pěkně osladit.

	„Opravdu?“ komisařova odpověď nezněla překvapeně. „Moudré rozhodnutí. Pošlu někoho, aby vás vyzvedl, stačí říct…“

	„Ne!“ přerušil ho Otis. „Mám… mám podmínky. Chci ochranu. A dohodu podepsanou státním prokurátorem.“

	„Vážně?“ v Prestonově hlase zaznělo chladné pobavení. „O čempak? Snad o imunitě výměnou za svědectví proti vašemu šéfovi? Zapomeňte na to.“

	„Co… ože?!“

	„Kumpáni vás hodili přes palubu, zabili Wesleyho Paulera a teď chtějí dostat vás. Nejste v pozici smlouvat, nezvládnete utíkat před nimi i policií. Máte jedinou šanci, přijít a zpívat. Poslat je za mříže, než oni vás pošlou do márnice… pokud tedy budou tak nedbalí, že po sobě nechají mrtvolu. Být jimi, uklidím vás hezky hluboko na dno, ať všichni věří, že jste utekl.“

	Otisovým tělem proběhla vlna strachu i vzteku. „To není fér, Prestone! Zasloužím si…“

	„Zasloužíte co, Velivere?“ v Prestonově hlase se ozvalo ostří. „Poslat bombu dvěma ženám do obydleného domu – co podle vás za tohle zasloužíte? Nemluvě o DiaVision.“

	Otis dvě vteřiny svíral deštěm zmáčený komunikátor.

	„Dobře!“ zasípal. „Vyhrál jste. Ale chci tu ochranu. Ti lidé… nemáte ponětí, co jsou zač. Dostanou mě klidně uprostřed policejní stanice… nebo si to zařídí, nastraží nehodu. Chci, abyste pro mě přijel sám. Vy osobně… s někým, kdo se vyzná v první pomoci. Všechno vám povím… ale až v bezpečí, někde v úkrytu. Nebudu…“

	Další kašel zabránil Otisovi pokračovat. Komunikátor mu vyklouzl, žbluňkl do kaluže pod lavičkou a Otis se ho zoufale snažil sebrat, hrdlo sevřené hrůzou, že se rozbil.

	„Jste tam?“

	„Jo!“ zachrčel. „Jsem… slyším vás.“

	„Dobrá. Potrvá dvě hodiny, než připravím bezpečný byt. Jak moc zraněný jste?“

	„Pár nalomených kostí a díra v ruce. Pro začátek to spraví obvaz, něco na nakopnutí a sucho. Nechci sanitku ani špitál, jsou moc na očích.“

	„Souhlasím. Takže kde vás vyzvednu?“

	Otis se zamyslel. „Náměstí u Rybího trhu v Uličkách, dole u přístavu. Horní roh, je tam prázdnej sklad a díra v plotu.“

	„Znám to místo.“

	„Fajn. Přijedete jenom vy s doktorem. Jak tam uvidím další ksichty, mizím! Prestone, je mi už všechno fuk, rozumíte? Nemám pistoli, ale můžu si ji sehnat, a pak budete sbírat plno mrtvol, než se dostanete k tý mojí.“

	„Nepředvádějte se,“ komisařův hlas postrádal jakékoliv obavy, natož soucit. „Chlapi, co to umí s pistolemi, neposílají bomby, a zrovna stojím u Paulera, vidím, jak to tady vypadá. Tohle nejsou amatéři, začal jste hrát v moc vysoké lize.“

	„Možná!“ odsekl Otis. „Ale za dvě hodiny v ní budete hrát taky. Až vám řeknu, co vím… aby nebyla moc vysoká i na vás!“

	Nečekal na odpověď a přerušil spojení. Znovu se roztřásl, ani nevěděl, zda víc zimou či vztekem. Fízlovskej bastard. Samolibej, hnusnej parchant.

	Hnusnej parchant, co měl pravdu.

	Otis Veliver sklopil hlavu. Podepřel si ji dlaněmi a úplně ignoroval proudy vody stékající mu po těle. Dokonce se i přestal litovat.

	Cítil se příliš zle, aby vůbec o něčem uvažoval.

	Donald Preston vypadal naopak velmi zamyšleně. Sotva po delší době vyrazil do terénu, jedna naléhavá zpráva stíhala druhou. První hovor s Limleym mu přitom dělal mnohem větší starosti než ten, který právě ukončil. Kousky skládanky do sebe zapadaly, problém byl, že vznikající obraz se vrchnímu komisaři ani trochu nelíbil.

	Schoval komunikátor a rozhlédl se. Byt Wesleyho Paulera byl už skoro prázdný. Tělo v černém plastovém pytli – zvláštní, že právě ten byl snad jediná věc, co se v policejním inventáři celé stovky let nezměnila – už odnesli. I technici ohledávající okolí s roboty na sbírání stop odešli. Zbyla jenom doktorka Kellerová a Lynn Abnerová, obě skloněné u stolu. Preston došel blíž.

	„Máte něco?“

	„Ne,“ doktorka zavrtěla hlavou. „Několik šlápot běžných bot. DNA jenom Paulerova. Otisky prstů také jeho a pár od Velivera na hrnku a v koupelně. Po nikom dalším ani známka.“

	„A tohle?“ ukázal Preston na předměty rozložené na stole. Dlouhé kovové destičky byly zčernalé a pokroucené. Úplně stejně přitom vypadaly i vnitřnosti všech Paulerových počítačů, komisař ještě cítil slabý zápach spáleniny.

	„Záložní paměťové karty. Hlavní vzali, taky celé rezervní úložiště, a pak tu spustili nějakou elektromagnetickou rušičku… nebo spíš granát. Chtěli mít jistotu, že zničí i to, co třeba nenajdou.“

	„Vytáhnete z toho nějaká data?“

	Doktorka zavrtěla hlavou. „V laboratoři to proženou částicovým skenerem, ale přinejlepším najdou jen fragmenty. Dali si záležet.“

	„Je to smůla,“ povzdechla si Lynn Abnerová. „Pauler nebyl mrtvý ani hodinu, když jsme ho s Limleym našli. Přijít o chvilku dřív…“

	„Tak tu možná ležela dvě těla navíc.“

	„Myslíte, že hledali Otise? A že tady byl?“

	„Jistě,“ Preston se ušklíbl. „Nejspíš stěží zmizel, proto má tak nahnáno, že se chce dát sebrat. Pamatujete byt, kam jsme uklízeli svědky v tom mafiánském případu?“

	„Ano, pane,“ Abnerová ztišila hlas. „Snad ho nechcete… ale proč? Ochranná vazba by přece úplně stačila.“

	„Nejsem si jistý. Začínám v tomhle případu zvažovat některé méně obvyklé podezřelé.“

	„Třeba?“

	„Třeba našeho nového ministra policie.“

	Vrchní komisař to vyslovil zcela samozřejmě, ale Abnerová strnula a doktorka Kellerová polkla.

	„Myslím, že už půjdu,“ rychle shrábla destičky ze stolu. „Dám vám vědět, jakmile něco zjistím. Pěkný den, pane.“

	Preston odpověděl kývnutím, zatímco Abnerová na něj dál zírala, jako by řekl špatný vtip.

	„Jak… jak jste, proboha, na tohle přišel?!“

	„Indicie. Ferrer projevil značný zájem o případ DiaVision. Včera jsem se zmínil o Otisových kontaktech z armády, o tom, že klidně potopí šéfa, a vida. Dál to, co se děje kolem Vanbergových – k tomu už musí zatlačit někdo hodně vysoko. Veliver naznačil totéž, a prošel jsem si záznamy z jeho práce v ochrance Vládní věže. Ještě před volbami zabezpečoval i akce Druhého hlasu. Měl přístup ke všem lidem od nich, včetně Ferrera… víte, jak vylétly jejich preference po útoku na DiaVision?“

	„Počkat! Myslíte, že by oni sami…“

	„Politický motiv se u DiaVision nabízel od začátku, tak proč ne tenhle? Všechny pěkně vyděsit, aby volili správně, čtyři roky u vesla už za trochu rizika stojí. Peníze. Moc. Nejstarší důvody pro zločin snad kromě lásky.“

	Preston se slabě usmál, ovšem Abnerová pobaveně nevypadala.

	„Tušíte, co bude… a co bude, když se pletete?“

	„Jistě, půjdeme si hledat jinou práci. Tím chci říct, že můžete na tenhle rozhovor klidně zapomenout.“

	„Ne, pane,“ Abnerová se zhluboka nadechla. „Těší mě vaše důvěra – takže co? Chcete, abych zkontrolovala ten byt?“

	„A pak zajela se mnou vyzvednout Otise. Máte přece kurz první pomoci.“

	„No ano, ale myslela jsem, co potom?“

	„Poslechneme si ho. Pokud nám tu teorii potvrdí… no, znám pár lidí od tisku, které by mohla zajímat.“

	„Jo,“ Abnerová pomalu kývla. „To by šlo. Jakmile bude všechno venku, nemůžou na nás tlačit.“

	„Správně. Takže nikomu ani slovo a sejdeme se za dvě hodiny před stanicí.“

	„Dobře, pane. Vy… kam jdete?“

	Preston se ušklíbl. „Do zdravotního centra. Z toho počasí mě nějak rozbolela hlava.“

	 

	„Promiňte, doktore!“

	Nebyla to omluva, ale dotčený výkřik. Žena v kostýmu, do které Jacob Stens vrazil, zřejmě něčí asistentka, málem upadla. Otřeseně se za ním dívala, ale doktor neodpověděl. Ani se neohlédl, kráčel širokou chodbou s obloukovým, proskleným stropem a zřejmě mu bylo úplně fuk, koho porazí. Naštěstí bylo v tuto dobu Centrum téměř prázdné, čemuž ještě napomáhalo mizerné počasí.

	Po obou stranách chodby míjel zdobené dveře s malými displeji, tu a tam se objevila dokonce rytá kovová cedulka. Nacházely se tu jak ordinace lékařů, tak kanceláře administrativy. Stens se zastavil u předposlední a bez klepání vpadl dovnitř.

	Místnost byla vybavena skutečně stylově. Kožená křesla, stůl z perfektní imitace viridianského dubu, přes metr vysoký okrasný zimolez v květináči u okna. Knihovna naproti byla plná pravých papírových svazků, hlavně lékařských, což ovšem byla spíš dekorace – Jacob pochyboval, že Gordon Kerric, ředitel psychiatrického oddělení, některou z těch knih od ukončení studia otevřel. Právě vyřizoval nějaký hovor a leknutím nadskočil.

	„Jacobe! Neumíš klepat? Mám tady…“

	„Gordone, co je tohle?“ Stens došel ke stolu a hodil na něj záznamník. Kerric na něj jen jednou pohlédl.

	„Zavolám za chvíli,“ zamumlal a přerušil spojení.

	„Takže?“ Stens ho probodával pohledem. „Jak jsi to mohl udělat? Natalie Vanbergová je moje dlouholetá pacientka. Vydal jsi příkaz k její hospitalizaci, dokonce i její sestry, bez jakékoliv konzultace! To je neprofesionální a sprosté!“

	„Uklidni se, Jacobe,“ Kerric si povzdechl. „Posaď se, dej si skleničku. Chápu, že se zlobíš, ale myslím, že to bylo nezbytné. Že jsem to s tebou neprobral… promiň, to byla chyba. Mám toho teď hodně, zapomněl jsem.“

	I jako výmluva to bylo ubohé, ale Gordon velkou fantazií nikdy neoplýval. Stens jenom s obtížemi potlačoval vztek.

	„Nezbytné na základě čeho?“

	„Tvoje pacientka se svojí sestrou vnikla nelegálně na kliniku EstetCom. Obtěžovala personál, dokonce vyvolala potyčku a pak na policii vykládala očividně paranoidní báchorky o nějakém spiknutí. Její sestra ji v tom nejspíš podporuje – připadá ti to v pořádku? Víš o tom vůbec?“

	„Jistěže vím. Ten incident ještě vyšetřují. Vůbec není jisté, co se stalo, a rozhodně to neproběhlo takhle. Podle čeho to vůbec soudíš, vždyť jsi s Natalií Vanbergovou ani nemluvil! Gordone, zklamal jsi mě. Nikdy jsem neviděl, aby někdo podepsal příkaz k nucené hospitalizaci na základě jediného incidentu. K tomu do Axisu. Víš, co je to za ústav?“

	„Stejný jako každý jiný.“

	„Ale no tak! Provádí se tam převýchova, personál nosí zbraně. Jeden týden, a všechen pokrok, kterého jsem u Natalie Vanbergové za roky péče dosáhl, půjde k čertu! Chci, abys ten příkaz odvolal.“

	„To nemůžu, Jacobe.“

	„Můžeš. Když jsi ho vydal, můžeš ho zas anulovat. Nebo ho aspoň změň na jinou kliniku! Nebo jinak – těšíš se, až Nikola Vanbergová podá na středisko žalobu? Věčně ji zavřenou držet nemůžeš, nejsme na Algoru. Uvidíme, jak si tenhle postup obhájíš před soudem, já ti pomáhat nebudu.“

	Poprvé se zdálo, že Kerric znejistěl.

	„Svědčil bys proti mně, Jacobe? To přece…“

	„Ano!“ Stens znovu zvýšil hlas. „Ošetřujícím lékařem Natalie jsem já. Ty ses na ni za celou dobu ani nezeptal, vlastně ses nikdy nezeptal na žádného mého pacienta. Jenom sedíš za stolem a úřaduješ – pověz mi, čí je tohle práce?“

	„Prosím?“ Kerric přivřel oči. „Nelíbí se mi, co naznačuješ.“

	„Nenaznačuji. Říkám to!“ Jacob Stens se opřel dlaněmi o stůl a zadíval se svému nadřízenému zblízka do obličeje. „Ten příkaz je buď laskavost, nebo splátka, a já chci vědět komu. Ven s tím – kdo chce, aby sestry Vanbergovy zmizely?“

	„No tak!“ Gordon Kerric se rozesmál, ale viditelně nuceně. „Slyšíš se, Jacobe? Mluvíš jako někteří tví pacienti, potřebuješ dovolenou. V případě té Vanbergové jsi očividně ztratil odstup, měl by ses na to podívat objektivně.“

	„Objektivně?“

	„Ano. Občas prostě musíme ustoupit. Každému pomoci nejde, musíme být realisté. Někdy je třeba přijmout tvrdší opatření, pro blaho všech. Tvá pacientka bude v bezpečí. A nemáš i tak plnou čekárnu?“

	Jacob Stens neodpověděl. I když Gordona znal od školy, díval se mu do tváře, jako by byl někdo cizí. Pak pomalu zavrtěl hlavou.

	„Jistě. Chápu, Gordone… moc dobře to chápu.“

	„Výborně, Jacobe! Přece jsme oba…“

	„Podám stížnost k hlavní artipolské komisi. Zruším ten příkaz, i kdybych se měl obrátit na soud, a jestli Natalie Vanbergová nebo její sestra utrpí v Axisu nějakou újmu, půjdu na policii. Jak jednou zvíříš bahno, nikdy nevíš, co vyplave – dej pozor, abys nakonec v Axisu neskončil sám, pane řediteli!“

	Gordon Kerric otevřel ústa. Chtěl promluvit, jenže než si promyslel, co říct, Stens za sebou už zavíral dveře – práskl jimi, že to znělo jako výstřel z děla. Pak se Stens musel zastavit. Náhle měl pocit, že mu vzduch drhne v hrdle. Zatočila se mu hlava, stěží se stačil přidržet stěny, aby neupadl.

	„Jste v pořádku? Mám zavolat pomoc, doktore? Vypadáte…“

	„Ne, to je dobré, sestro,“ dokázal se na znepokojený obličej v mlze usmát. „Mizerný den.“

	„To ano, ten déšť je hrozný. Člověku se ani nechce lézt ráno z postele.“

	Zřejmě hodlala v konverzaci pokračovat, ale Jacob Stens sebral síly, odlepil se od zdi a vyrazil chodbou zpátky. Zhluboka dýchal, snažil se uklidnit a přitom přemýšlel, co dál.

	Nepochyboval, že se stížností uspěje, i když Gordon Kerric se určitě vykroutí, v dobré víře jenom překročil pravomoci – hlavní problém byl ovšem čas. Dva tři týdny, a jestli někdo začne házet klacky pod nohy, klidně víc. Po prvním pobytu v Axisu byla přitom Natalie přes dva měsíce prakticky katatonická, ale hlavně, Stens už věřil, že jde o víc. Zažil pár pokusů o odklizení nepohodlných osob do blázince, Axis byl k tomu ideální. Natalie s Nikolou se vážně musely do něčeho zaplést, nebo hůř, někdo mocný se dozvěděl o Nataliině talentu a rozhodl se ho prozkoumat. Momentálně už doktorovi žádná teorie nepřišla příliš paranoidní – a pomyslel i na vlastní tajemství, roky dodávek embargovaných léků Newellu…

	Jak jednou zvíříš bahno, nikdy nevíš, co vyplave.

	Napadalo ho jen pár řešení. Bohužel žádné nebylo legální, natož snadné. Doktor uvažoval a snažil se dávat lepší pozor na cestu. Směrem k východu z Centra lidí přibývalo, zdravotníci a sestry v bílém, pomocný personál v modrém, pacienti, chlap v nemoderním kabátě…

	Jakob Stens strnul. Trvalo vteřinu, než mu došlo, odkud ho zná, a rychle se otočil ke zdi. Předstíral, že studuje obrazovku s prezentacemi nových antidepresiv, uvedených na trh korporací GenetiX, a nechal Donalda Prestona projít okolo. Vrchní komisař vypadal zamračený, nevšiml si ho a doktor se překvapeně ohlédl.

	Co ten tu chce?!

	V náhlém popudu Jacob Stens vyrazil za ním. Držel se v bezpečné vzdálenosti, díky Prestonovu oblečení ho nebylo těžké sledovat. Šel stejnou cestou jako předtím on, kolem ordinací ke kancelářím. Zaklepal na předposlední dveře, vešel a doktor se zastavil.

	V trpkém úšklebku sevřel rty – a on hrozil Kerricovi policií. Pěkného hlupáka ze sebe udělal, přece to bylo tak jasné. Když ten mizera nedostal nic z něj ani z Nikoly, přiskřípl Gordona. Do Axisu bude mít přístup bez otázek. Žádní právníci, žádné kamery. Jakmile tam Nikolu s Natalií dostane, měl naprosto volnou ruku… policejní metody v praxi.

	Jacob Stens rychle zamířil pryč, dřív než Preston vyjde zase ven. Kupodivu cítil úlevu. Pochybnosti i výčitky nad porušením zákona se vytratily. Samozřejmě to bude těžké. Kdo ví, jestli to Nikola s Natalií zvládnou, ale prostě budou muset. On si musel pospíšit na kosmodrom.

	Snad Darren Iverson ještě neodletěl.

	 

	Inspektorka Lynn Abnerová seděla na místě spolujezdce a zírala do prázdna. Stěrače policejního aeroauta byly vypnuté. Po čelním skle stékaly potoky vody, neony i průčelí stanice vpředu se změnily v obláčky rozmazaného světla. Teprve když vrchní komisař otevřel dveře, aby mohl nastoupit, polekaně sebou trhla.

	„Všechno v pořádku, pane?“ zamumlala. Preston několika pohyby oklepal vodu z pláštěnky a srolovanou ji nacpal pod sedadlo.

	„Všechno ne,“ zavřel za sebou dveře. „Ale v hrubých rysech… máte lékárničku?“

	Abnerová jen pohodila hlavou dozadu. „Jak jste pořídil v Centru?“

	„Nepořídil,“ komisař nastartoval a zapnul stěrače, vrstva vody z předního skla mizela. „Na šéfa někdo tlačí. Někdo dost vysoko, aby věřil, že ho ochrání před policií – anebo někdo, z koho má strach. Každopádně ten příkaz neodvolá.“

	„Takže sestry Vanbergovy…“

	„Pokud je najdou, skončí v Axisu.“

	Aeroauto se zvedlo do pomalého pruhu dva metry nad vozovku. Preston přidal rychlost a Abnerová se na něj překvapeně zadívala.

	„Pokud? Ale my přece víme, kde jsou. Na takových případech s Centrem běžně spolupracujeme…“

	„Jistě, inspektorko. O nic nás nepožádali, nechtějí, abychom do toho strkali nos… takže skoro spolupracujeme. Vlastně myslím, že až vyřídíme Otise, zajedu se za nimi podívat. Možná Nikola Vanbergová přehodnotí názor na ochranu.“

	„Myslíte, že u Velivera zbude dost místa?“ Abnerová se neubránila ironii.

	„Ne, ale doma ho mám spoustu.“

	Už podruhé za dnešní den inspektorku napadlo, že její šéf vtipkuje – a podruhé si vzápětí uvědomila, že vůbec ne.

	„Chcete u sebe doma schovat dvě ženské, po kterých jde kdovíkdo, a ještě je prohlásili za vyšinuté?“

	„Ale no tak. Berte to v souvislostech.“

	„V souvislostech?“

	„Chci obvinit ministra policie ze spiknutí, spoluviny na vraždě a terorismu. Zašít dvě bláznivé ženské je proti tomu jednohubka.“

	Abnerová neodpověděla. Dívala se do Prestonova obličeje. Nejenže nevypadal nervózně, ale postřehla lesk v očích, výraz nováčka, co právě dostal první případ…

	„Vy z toho máte radost.“

	„To nemůžu popřít,“ Prestonův úsměv se rozšířil. „Vlastně jsem se takhle dobře nebavil už měsíce.“

	Abnerová vypadala nezvykle naštvaně. „Napadlo vás, že všeho moc škodí? Z tohohle kouká strašný průser, měl byste toho nechat. To vážně nemáte nic jiného? Rodiče, ženu? Nikdy jste nechtěl děti?“

	Prestonův úsměv se vytratil.

	„Rodiče jsou archeologové. Pracují na Zemi, nemluvil jsem s nimi… dlouho. Má volba kariéry je nenadchla. Žena? Nejhezčí, jakou jsem kdy potkal, jsem zatkl za otrávení čtyř manželů v řadě. A děti… proč? Za pár let budou policajti stejně jenom sluhové.“

	„Vaše dítě ale přece nemusí být policajt.“

	„Jistě,“ Preston se ušklíbl. „Může být třeba ministr, že?“

	Abnerová se neubránila povzdechu. Podobnou debatu nevedla s komisařem poprvé, věděla, že nepovolí. Mířili teď Uličkami k jihu. Náměstí u Rybího trhu byla jen betonová plocha nedaleko přístavu, která teď zela prázdnotou, v podobném počasí se neodvažovala vyplout ani plavidla s antigravitačním motorem. Preston jednou objel kolem a zůstal stát proti starému skladišti. Rezavý drátěný plot okolo byl napůl rozpadlý. Místo oken i dveří zívaly černé díry, všechno, co mělo sebemenší cenu, dávno ukradli nebíčkáři. Aeroauto kleslo nad povrch a vrchní komisař zatroubil.

	Abnerová hleděla bočním oknem na ruiny. Chvíli se nic nehýbalo, ale pak se od jedné z děr v plotu zvedla shrbená postava. Ztěžka kulhala k vozu a Preston otevřel dveře.

	„Pojďte dál, občane Velivere. Moc rád vás vidím.“

	Otis cosi zavrčel – potěšeně rozhodně nevypadal. Zůstal stát dva kroky od vozu. Bez ohledu na déšť podezíravě hleděl na sedadlo spolujezdce, dokud Preston nekývl.

	„Inspektorka se postará o vaše zranění.“

	Abnerová mlčela – chvíli ani nemohla zbědovaného Velivera poznat. Mokré vlasy měl přilepené k hlavě, na tváři podlitinu. Sotva stál na nohou, kabát, co na něm visel, připomínal hromadu cárů. Když z něj pracně vytáhl levou ruku, předloktí měl černé krví, která dosud mokvala. Obličej měl bledý jako stěna a Donald Preston pokýval hlavou.

	„Škoda, že jsem si nevzal kameru. Ukazoval bych ty obrázky lidem, co věří, že se zločin vyplácí.“

	„Taky vyplácí!“ odsekl Otis. „Nevyplácí se lezení do politiky. Tak uděláte něco, sakra?!“

	Abnerová se konečně pohnula. Zvedla dveře aeroauta, které poskytly ochranu před deštěm, a Otis se s úlevou zhroutil na sedadlo. Pracně ze sebe strhl kabát, vyhodil ho ven a inspektorka otevřela lékárničku. Donald Preston mlčky přihlížel.

	Trvalo skoro půl hodiny, než Abnerová skončila. Otis celou dobu hleděl stranou, odpovídal úsečně. Občas zasténal, ale stimulační injekce mu očividně pomohla, do obličeje se mu začala vracet barva. Abnerová zaklapla lékárničku.

	„Pěkně nastydl, může chytit zápal plic, a ta ruka je špatná. Chtělo by to šití, prohlédnout, jestli nemá poškozené nervy…“

	„Řekl jsem, žádnej špitál!“ přerušil ji Otis hrubě. „Radši přijdu o pazouru než o krk! A na rýmu nezdechnu.“

	„Jak je libo. Tady!“

	Preston vytáhl něco z kapsy, hodil a Otis to zdravou rukou zachytil – široký kovový náramek na kotník.

	„To si děláte srandu!“ pokusil se vztekle narovnat, ale bolest v hrudníku ho zastavila. „Ani mě nenapadne!“

	„Sledovací kód k němu mám jenom já. Nemůžu vás pořád hlídat a nebudu spoléhat na váš slib, že nezmizíte, jakmile vám otrne. Buď tohle, nebo pouta a běžné zatčení. Vyberte si, občane Velivere!“

	Vrchní komisař se už neusmíval a Otis zaťal zuby – přesně to, co Preston řekl, ho ve skutečnosti před malou chvílí napadlo.

	„Hajzle!“ procedil. S námahou si vyhrnul nohavici. Když náramek zacvakl, hlasitě pípl, a Preston přikývl.

	„Výborně. Můžeme jet. A vy můžete začít mluvit.“

	„Ani náhodou. Řeklo se v úkrytu. Neceknu, dokud tam nebudeme!“

	Vlastně na tom nezáleželo, o chvíli dříve nebo později. Ale Otis chtěl uhrát aspoň bod a komisař pokrčil rameny.

	„Jak myslíte. Čím déle budete zdržovat, tím déle mi potrvá dostat ty, co po vás jdou.“

	Zase měl pravdu a Otis to věděl. Teď už nemohl couvnout, a tak aspoň nahlas zaklel.

	„Běžte k čertu. Oba jste stejný podrazáci, vy i Avrian…“

	Křup!

	Otis Veliver cítil, jak ho něco udeřilo do zad. Okno aeroauta za ním prasklo. Ztratil rovnováhu, chtěl se zdravou rukou chytit pootevřených dveří, ale nemohl ji zvednout. Slyšel, jak Abnerová vykřikla.

	Vypadl dosud otevřenými dveřmi na zem. Necítil bolest, jen pocit chladu, krev v ústech a kapky deště na tváři. Překvapeně otočil hlavu na Donalda Prestona, který se vrhl přes sedadlo spolujezdce. Popadl ho za ruku, asi ho chtěl vtáhnout dovnitř, ale Otis se instinktivně pokusil vyškubnout. Přece jenom upadl. Může chodit, nenechá se vláčet blátem od mizerného policajta.

	Ušklíbl se, otevřel ústa, ale zatočila se mu hlava.

	Pak už nebylo nic.

	Lynn Abnerová se dávivě rozkašlala. Oči i tvář až po bradu měla plné studené krve, která ji zasáhla jako gejzír. Místy připomínala spíš jahodovou zmrzlinu. Snažila se ji otřít a zároveň dobývala z pouzdra paralyzér. Preston konečně vtáhl Veliverovo tělo do vozu, jenže stačil letmý pohled, aby ho zas pustil. Otis měl uprostřed hrudníku díru větší než pěst. Uvnitř komisař zřetelně viděl bílé rozdrcené kosti, a dokonce zkrvavené sedadlo, rána jím prošla úplně skrz. Okraje přitom nevypadaly ožehlé, spíš zmrzlé, dokonce z nich stoupala pára… poprvé za celá léta slyšela Abnerová Donalda Prestona nahlas zaklít.

	„Volejte posily!“ štěkl.

	Přikrčený vyskočil z auta, ještě postřehla, jak vytahuje zbraň.

	Vzápětí jí zmizel z očí. Běžel přes roh náměstí k jediné budově dost vysoké, aby poskytla střelci rozhled, bývalému obchodu s oděvy. I ten byl už roky zavřený, hospodářská krize po válce s Algorem se na Uličkách podepsala tvrdě.

	Preston se nesnažil krýt. Občas zakličkoval, ale spíše aby přeskočil trsy tuhé trávy nebo neuklizené hromádky odpadu na zemi. Posledním skokem se dostal k hlavnímu vchodu. Napůl vyvrácené dveře visely šikmo, vymlácená přízemní okna i výloha byla temná. Komisař se zastavil a opřený bokem o zeď popadal dech.

	Sutiny zapraskaly.

	Vnitřek domu byl plný spadané omítky i zbytků na pár místech už propadlých stropů. Hlasitě praskaly pod nohama, ten zvuk byl slyšet i přes šumění deště.

	Preston jednou ranou vykopl chatrné dveře.

	„Policie, ani hnout!“

	Postava v pláštěnce s kapucí stála pět metrů od něj. Byl to muž, a vrchní komisař na okamžik zahlédl i jeho tvář, nenápadnou, obyčejnou. Vzápětí bez zaváhání skočil vyraženou výlohou ven a Preston vypálil.

	Paralyzér zabzučel. Komisař si byl jistý, že zasáhl. Pulz ochromující nervový systém měl nastavený naplno, ale chlap se jenom zapotácel a běžel dál.

	Preston spolkl nadávku. Baterii paralyzéru ještě na stanici kontroloval, že ovšem tyhle moderní krámy selhávaly, když je člověk nejvíc potřeboval, byla známá věc. Takže po svých.

	Proletěl přízemím a vyskočil oknem na opačné straně. O zubatou skleněnou hranu si přitom roztrhl levou dlaň, ale ani to nevnímal.

	Déšť zatím zesílil. Postava v tmavé pláštěnce se chvílemi téměř ztrácela jak mlhavý přízrak. Hnala se dolů, úzkou uličkou k přístavu, a Donald Preston sprintoval za ní.

	Navzdory sedavému zaměstnání se vrchní komisař držel v kondici – tlustý policajt, líný policajt. Když potřeboval, dokázal utíkat opravdu rychle, ale pochopil, že na tohohle chlapa nestačí. Běžel vyrovnaně, pružně jako profesionální atlet. Neohlížel se, neměnil rychlost, jako by si jen dával ranní kolečko v parku. Jindy by to Preston vzdal, ale teď ze sebe ždímal všechny síly – protože ten hajzl si vybral špatnou trasu. Z téhle uličky nešlo nikam uhnout. Po obou stranách měla jen zdi, prázdné budovy se zazděnými vchody nebo zamčené sklady. Končila na nábřeží, odkud se dalo pokračovat lodí nebo podél pobřeží, jenomže v tomhle počasí nepřicházelo v úvahu ani jedno. Až ten chlap doběhne na konec, bude v pasti, stačilo jen udržet krok.

	Vrchní komisař ze všech sil nabíral do plic vzduch. Déšť ho šlehal do očí. Několikrát uklouzl – po dlažbě stékaly proudy vody, kanalizační otvory po stranách chodníku byly ucpané nebo zahlcené. Na začátku ulice ztrácel na chlapa před sebou osm kroků. O chvíli později už dvanáct, přesto pokračoval.

	V běhu zvedl ruku a znovu dvakrát vypálil – třeba se paralyzér vzpamatoval. Postava na okamžik vypadla z rytmu, vzápětí se však rozběhla ještě rychleji. Preston prudce zatoužil po pořádné zbrani, třeba té, co měl u sebe ve stole.

	Poslední zatáčka. Vrah jí proběhl naprosto hladce, ale komisař jen tak tak nenarazil bokem do zdi rohového domu. Běžel z posledních sil, před očima mžitky – a do uší ho udeřil hukot, mnohem hlasitější než déšť nebo vlastní krev.

	Ulice končila dlouhým kamenným molem, u kterého byly uvázány lodě. Příliv znásobený sezónními bouřemi zvedl hladinu vysoko nad normál, takže celé molo až ke břehu stálo pod vodou, nad kterou vyčnívalo jen nízké zábradlí. Zakotvené lodě se prudce houpaly, kotevní řetězy hlasitě skřípaly. I pustit se blíž bylo riskantní, silnější vlna mohla odvážlivce hravě srazit – závod skončil. Nebylo kam pokračovat, dalo se jen otočit a zamířit zase zpět. Až to neznámý udělá, Preston ho chytí. Vběhne mu vlastně přímo do náruče, ovšem jak mohla bez funkčního paralyzéru skončit rvačka…

	Neznámý nezpomalil.

	Vrchní komisař svou úvahu ani nedomyslel. Instinktivně běžel dál. Dokonce natáhl ruku, chtěl vykřiknout…

	V tu chvíli mu vlna podrazila nohy.

	Preston tvrdě dopadl na mokré kameny. Rozrazil si loket, paralyzér odlétl, aby ho vzápětí spláchla další vlna. Zůstal ležet, s vytřeštěnýma očima zíral na tmavou postavu běžící prostě dál k molu. Čtyři skoky k jeho okraji. Pátý přes zábradlí do prázdna. Jako by se rozplynula, pád na hladinu nebyl přes hukot vln vůbec slyšet.

	Komisař otřeseně polkl – ať to byl kdokoliv, tohle nemohl přežít. I kdyby ho vlny neroztříštily o pilíře mola, v tak rozbouřeném moři nebyl schopen plavat, tím spíš ne po takovém běhu. Voda byla navíc ledová, žádný člověk v ní nevydrží víc než pár minut. Ale zabít se takhle, bez jediného zaváhání…

	Preston se rozkašlal. Náhle si uvědomil, že je naprosto promočený. Pracně se vyškrábal na nohy, voda z něj lila, jako by vylezl z bazénu. V rozbitém lokti mu škubalo, rozříznutá dlaň pálila. Vyčerpaně vrávoral zpátky k ústí ulice a ve chvíli, kdy tam došel, se proti němu z deště vynořila Lynn Abnerová. I ona lapala po vzduchu. Vlasy měla přilepené, liják jí smyl z tváře všechny zbytky Otisovy krve.

	„Jste… v pořádku?“ zasípala, musela se chytit zdi vedle sebe. Preston nemohl promluvit, jen přikývl.

	„Zavolala… zavolala jsem posily! Budou tu… za chvíli. Chytil… chytil jste ho?“

	Preston zavrtěl hlavou. Mávl za sebe, směrem k dunícímu oceánu, a Abnerová strnula.

	„Co… ože?! On… on…“

	„Skočil tam,“ potvrdil komisař. „Jenom tak… a ne. Nemám vysvětlení. Zatím.“

	V tom slově inspektorka znovu uslyšela Prestonův obvyklý tón.

	Pomalu vyrazili zpátky. Jít uličkou vzhůru, proti tekoucí vodě, bylo mnohem obtížnější, navíc byli oba vyčerpaní. Když znovu vyšli na náměstí, přes hukot deště uslyšeli blížící se sirény.

	„Posily jedou, pane. Zkusíme najít aspoň tělo.“

	Jenže Abnerová vzápětí ucítila rozpaky – tohle byl samozřejmě nesmysl. V podobném počasí skončí mrtvola kdovíkde. Nenajdou ji, ani kdyby proskenovali pobřeží kolem celé Artipole, ale komisař nereagoval. Vypadal, že přemýšlí o něčem úplně jiném, zrak upřený k aeroautu a Otisově mrtvole, ležící pořád napůl na zadním sedadle.

	„Asi jsme přišli o podezřelého, pane,“ konstatovala Abnerová a vrchní komisař se ušklíbl.

	„Asi? Slyšela jste, co Veliver těsně předtím řekl?“

	Inspektorka zavrtěla hlavou. „Ne. Najednou jsem měla všude krev… nevím, pane.“

	Prestonův druhý úšklebek byl dokonalým koktejlem vzteku, frustrace i hořkého pobavení.

	„Máte štěstí. Hledal jsem moc nízko – musíme si pospíšit. Jenom si seženu něco suchého a zbraň,“ znechuceně pohlédl na prázdné pouzdro od paralyzéru.

	„A potom, pane?“

	Vrchní komisař ukázal hlavou ve směru, kterým v dešti stydla mrtvola prvního svědka, jehož v životě ztratil, a už s chladným klidem odpověděl.

	„Pak sestry Vanbergovy. Je jedno, odkud nebo co vědí. Teď budou na řadě.“

	 

	O sto sedmdesát metrů jižněji se na okraji dalšího mola ze zpěněné vody vynořila mužská ruka. Bleskově chňapla po svislé tyči zábradlí. Rezavý kov zavrzal, když se muž bez zřejmé námahy vytáhl vzhůru, přeručkoval vrchol a seskočil.

	Vlnobití zde nebylo tak prudké. Voda se přes molo nepřelévala, jen občas vyšplíchla nad okraj. Nehrozilo nebezpečí, že by ho opět smetla, a muž zůstal stát. V předklonu kašlal a plival vodu. Jako by jí měl plný žaludek i plíce, přesto se nezdálo, že by mu to vadilo. Dokonce se ani netřásl.

	Po další chvíli se narovnal. Ostražitě se rozhlédl, ale kromě vln se kolem nic nehýbalo. Pláštěnku ztratil v moři, jinak měl na sobě kompletní výstroj – černou kombinézu s rukavicemi, dokonale přiléhající elastické boty, utažený postroj se dvěma pouzdry. Z většího přes hruď vyčnívala plochá puška se sklopnou pažbou i zaměřovačem a krátkou, štěrbinovou hlavní. Malé skrývalo komunikátor. Muž ho vytáhl a stiskl jediné tlačítko – žádné jiné spojení nepotřeboval.

	„Stone, madam!“ ohlásil se. „Cíl odstraněn. Bez komplikací.“

	V hlase měl špetku úlevy. V Paulerově bytě dovolil, aby cíl unikl. Udělal chybu, a to nelze tolerovat – chybující modely byly vyřazeny.

	Teď vše napravil a spokojeně vyslechl rozkaz k vyzvednutí.

	Sloužil dobře.

	
Kapitola 13

	Algor 

	„Koukejte, to je určitě Terilen!“

	Patnáct kluků přitisklo tváře k oknům a Patrik Hill s nimi. Trojice černých strojů v přesné formaci prolétla přímo nad domem, tak nízko, až okenní tabulky drnčely. Ti se mají, pomyslel si Patrik. Být tak takovým pilotem…

	Na chvilku se do té představy ponořil, ale rychle toho nechal, protože se ve dveřích přidělené ubikace zjevil muž v důstojnické uniformě.

	„Pozor!“

	Patnáct kadetů v přehlídkových uniformách se vymrštilo do pozoru a instruktor poručík Hessman je přejel zamračeným pohledem.

	„Dobrá. Zbývají tři hodiny, než přijdeme na řadu. Po tu dobu máte volno. Můžete se projít městem nebo sledovat přehlídku, ale na nástupu budete včas. Rozumíte tomu, pane Hille?“

	Do instruktorova hlasu vklouzl nebezpečný tón a Patrik zaťal zuby.

	„Ano, pane, rozumím!“

	„To doufám. Buďte rád, že tu vůbec jste. Kdyby se pan Vasilev nezranil…“

	„Ano, pane!“

	Podle tradice na Výroční přehlídce vždy pochodoval oddíl kadetů druhého ročníku. Instruktoři je samozřejmě vybírali z těch nejlepších, jenže letos napřed polovinu ubytovny složila chřipka a pak si svatoušek Vasilev v koupelně zlomil kotník. Tím se uvolnilo místo i pro Patrika, a opravdu měl být jen rád, ale přesto pořád cítil křivdu a zlost. Nebylo to fér, přece neudělal nic špatného… nebo udělal?

	„Rozchod, kadeti!“

	Zkusil to pustit z hlavy – stejně s tím teď už nic nenadělá. Zamířil ven, ale šel sám. Nikdo ze zbylých kluků se nepřidal, nepromluvil na něj ani se po něm neohlédl. Vyhýbali se mu, jako by měl Eschena, a Patrik pomalu zjišťoval, že to začíná být horší než basa nebo výprasky. Na tu podělanou pušku se prostě jen tak nezapomene.

	Lawrencova ulice i Císařská byly přímo přecpané, ruch hlasů zněl jako rozbouřený oceán. Den se povedl, nebe nad Algormontem bylo zářivě modré, mrzlo jen trochu. Patrik se prodíral davem, zatímco po dlažbě opodál duněly těžké ocelové nohy pětimetrových arachnidů, kterým z trupu i nástaveb trčely nablýskané hlavně. Bojoví roboti Patrika příliš nezajímali. Podle programu měla následovat produkce mobilních raketových hnízd a defilé záchranného sboru, po kterém začínala přehlídka pěších jednotek. Na tu se Patrik naopak těšil velice. Třeba se ukážou i nějací Psi.

	Zůstal stát na konci Císařské třídy před Bílým náměstím. Zvedl zrak k průčelí radnice na druhé straně. Ve vyhřívané lóži tam uprostřed balkonu seděl Andrej Korwarian a vedle nová císařovna lady Viktorie. Právě k ní se upíraly zraky většiny lidí. Náměstí bylo nacpané až k pásmu vymezenému varovnými tyčemi a ozbrojenými jednotkami Štítonošů s černými přilbami. Všichni věděli, že ve zbraních mají ostrou munici, a kdokoliv překročí hranici ochranného pásma, byť třeba omylem, neujde živý ani dva kroky, přesto se lidé tlačili až k jeho okraji. Nová císařovna se od nečekané svatby objevila na veřejnosti poprvé. Každý na ni byl zvědavý, včetně Patrika, ovšem tlačit se v tomhle davu nemělo cenu.

	Rozhlédl se a rychle našel, co hledal – stánky pouličních prodavačů zabíraly doslova každý volný roh. Za okamžik už měl v rukou fotografie císaře i císařovny a jednoduché kukátko. Ceny byly nehorázné, ale díky posledním průšvihům měl Patrik skoro celé kasárenské kapesné za tři měsíce. Zákazy vycházek můžou mít i výhodu. Přesunul se na místo, odkud měl jakž takž výhled, a zvedl kukátko k očím.

	Císař vypadal pořád stejně, Patrik si ho ještě pamatoval, když loni přijel s doprovodem vybrat z absolventů posledního ročníku nové Štítonoše. Navíc jeho portréty visely na zdech, na mincích i na pozadí učebních terminálů – žádná změna. Uhnul kukátkem doleva k císařovně a překvapeně se zarazil.

	Tady rozhodně byla změna. Lady Viktorie vůbec nepřipomínala ženu na obrazech, které těsně před odjezdem na přehlídku rozvěšovali po akademii vedle císařových. Patrik si uvědomil, že má problém ji vůbec poznat. Ani fotografie to nevystihovala, vypadala tak… tak…

	Příjemně?

	Patrik Hill zavrtěl hlavou. Nebyl si jistý, zda je to správné slovo, každopádně ale hleděl na císařovnu několik dlouhých minut. Měla oblečeny jednoduché, bílozelené šaty, podivně vzdušné. Patrikovi připomínaly květy, které kdysi – nevzpomínal si už, jak dávno to bylo, a vlastně bylo zvláštní, že si to vůbec vybavil – viděl na nějakém videu. Vůbec se nepodobaly těžkým róbám dalších dam na balkonu či vedlejší tribuně, kontrastovaly s císařovou uniformou, ale hlavně její tvář, něco ve výrazu, když se usmála…

	Dostat se k ní tak blíž.

	Patrik se zarazil. Netušil, kde se ten nápad vzal, každopádně ale věděl, že to nepůjde. V programu přehlídky nebyly projevy ani veřejná setkání, k císařovně se nikdo nepřiblíží. Tedy rozhodně ne normálně, a z čehokoliv jiného koukal příšerný malér, ale Patrik Hill už se nedokázal zastavit. Přestal uvažovat nad jestli, jediné, co ho zajímalo, bylo jak.

	Zastrčil kukátko s fotografií do kapsy a začal se prodírat davem, ne však přímo k radnici, ale podél boční ulice k podchodu, na druhou stranu. Nejsnazší způsob, jak najít nepřítele, bylo sledovat zásobovací trasy. Musela tu přece být spousta civilního personálu, toalety, sklady, určitě centrála bezpečnosti…

	Prudce vrazil do muže v důstojnické uniformě s počítačem pod paží. Ve tváři se mu objevil vztek a v Patrikovi hrklo leknutím. Než však stihl vykoktat omluvu, důstojník šel rychle dál. Mířil opačným směrem než ostatní, pryč z náměstí, a vypadal nervózně… no nic.

	Patrik vklouzl mezi domy. Po chvilce se dostal za radnici k budově, ke které přiléhala. V uličce na obou koncích stály hlídky, podle uniforem tentokrát z císařské palácové gardy, ale sledovaly spíš dění na náměstí. I tady přitom bylo dost lidí, opozdilci zkracující si cestu k přehlídce, další snažící se dostat z přecpané ulice. Dvanáctiletého kluka si nikdo nevšímal.

	Patrik na sebe neupoutal pozornost tím, že by se zastavil nebo rozhlížel, rychle prošel uličkou na druhý konec a zase zpátky. V umění nenápadnosti se na Akademii zdokonaloval pořád víc. Tohle bylo skoro stejné jako proklouznout při nástupech jako poslední do zadní řady, než si ho Hessman všimne a vylije si vztek…

	Při druhém průchodu si všiml těch dveří.

	Nacházely se ve výklenku nad pěti schody, neoznačené, přesto se zámkem na vstupní kartu a kódovou klávesnicí. Patrik postřehl muže, který měl pod teplým kabátem služebnickou livrej. Vystoupal nahoru, přejel přes štěrbinu kartou. Zámek cvakl, muž prošel dovnitř. Dveře se za ním zavřely automaticky… a dost pomalu.

	Patrikovi se rozbušilo srdce. Mohl by to stihnout? Byly za dveřmi kamery nebo stráž? A kdy půjde dovnitř další sluha? Z volna mu zbývala hodina, navíc se uličkou nemohl poflakovat věčně, hlídky si ho nakonec všimnou.

	Rychle si za rohem prohlédl kapsy a vysypal mince i figurku Modrého Žrouta, kterou nosil pro štěstí. Do díry za trubku klimatizačního přívodu schoval také kukátko a komunikátor, což už byl přestupek, ale detektory budou uvnitř určitě. Nechal si jen fotografie císaře a císařovny. Získat tak podpis, napadlo ho. Na tom přece nebylo nic zlého, pokud se opravdu dostane tak blízko, že ji uvidí tváří v tvář… štěstí přeje připraveným.

	Spatřil dalšího sluhu v livreji, s přepravkou pod paží.

	Patrik zatajil dech. Počkal, až ho mine, a vykročil za ním. Muž spěchal, neohlížel se napravo nalevo. Protáhl štěrbinou kartu na řetízku na krku, loktem otevřel. Patrik tiše vyběhl za ním, vrazil prsty do dveří, než se stačily zavřít…

	Nic. Muž šel dál, nevšiml si, že se neozvalo cvaknutí zámku. Patrik čekal tři nekonečné vteřiny, ve kterých ho s rukou mezi dveřmi mohla spatřit stráž na obou koncích uličky, stačilo, kdyby se některý z vojáků otočil. Také netušil, jak dlouho smí dveře zůstat otevřené, než systém vyhlásí poplach. Hlavou mu blesklo, jaká je to šílenost… ale na ústup už nepomyslel.

	Tiše se protáhl dovnitř.

	 

	„Posranej krám!“

	Kapitán Katrina Sojornerová si strhla z hlavy přilbu a dvakrát praštila tmavou přední stranou o hranu kamenné střechy před sebou. Průhledový taktický displej uvnitř byl dost odolný, aby přežil, ale kýžený efekt to nepřineslo – když si ji znovu nasadila, pořád měla před očima blikající bílé čáry. Co bylo platné, že ten krám uměl zpracovat mráz ví kolik gigabytů dat, automaticky zaostřovat, heuristickým algoritmem zvýrazňovat podezřelé osoby i předměty, a možná uvařit vejce natvrdo, když přes něj neviděla?

	Hračička byl z toho šmejdu blahem bez sebe, už to ji mělo varovat.

	Kulka potlačila chuť mrsknout porouchanou helmu ze střechy a jenom ji položila vedle sebe – ještě by ji mohla dostat k náhradě. Zadívala se do hledí své pušky Spector 15. Na tři sta kroků s ní trefila zavěšený půlzlaťák, kdysi se o to vsadila s jedním mamlasem od letectva. I když ani teď vlastně nekoukala do pravého teleskopu, nýbrž na další obrazovku, pocítila úlevu. Nepotřebuje žádné technické nesmysly. Oči a instinkt úplně stačí.

	Dav lemující Císařskou třídu hluboko pod ní připomínal rozházené střípky barevného skla, ale v hledí pušky Kulka jasně rozeznala jednotlivé tváře. Chlapi, ženské, vojáci. Rozdělovala lidi jen do tří kategorií, a většinou to bohatě stačilo. Tlustá ženská nacpaná v moc těsné kombinéze se ládovala mastným blafem od stánku. Kluk v kadetské uniformě vrazil do jednoho důstojníka. Starý veterán bez nohou na vozíku před Ballardovým klenotnictvím nervózně sledoval hodinky.

	Spíš než na obličeje se však dívala na jejich ruce – jaké věci drží, co mohou skrývat za zády. Nic podezřelého nezaregistrovala, takže přesunula pozornost výš. Ze střechy pravé věže muzea měla ideální výhled na celou severní stranu Císařské třídy, část Chrámové ulice i věž té graciánské díry, a boční sektor Bílého náměstí. Osmdesát devět oken plus devatenáct balkónů. Sto osm možných cílů. Nebyla na to sama. Na střechách okolo leželi další odstřelovači v bílém, nehybní jako sněhem pokryté sochy. Nejbližší byl naproti ní na střeše hotelu Polární záře, odkud kryl jižní stranu Císařské třídy a Lawrencovu. Kulka ho ale neznala – a vždycky spoléhala na sebe. Do pytle s cedulkou důvěra patřily jenom pistole, náboje a flinta, jinak člověk dřív nebo později pěkně narazil. Dobře… po chvilce váhání si přiznala, že věří i pár lidem jako major Reed, ale o tom nemusel nikdo vědět.

	Byla právě u padesátého okna, když zahlédla sotva patrný pohyb stínu za okenní tabulkou ve druhém patře Polární záře. Půl sekundy a puška mířila dovnitř.

	Tak kdopak to je? Ukaž se mi, prevíte.

	Kulka přesunula ukazovák na anatomicky tvarovanou spoušť. V pokojích s výhledem na Císařskou neměl nikdo co dělat. Když tomu hajzlovi ustřelí hlavu, dostane pochvalu, i kdyby to byl hrabě. Ačkoliv to si s tou Danbarovou šlapkou myslela taky. Trpělivě čekala, až se stín objeví znovu. Tentokrát za oknem i přes odraz světla jasně rozeznala obličej – malý, černý se špičatýma ušima.

	Kočka.

	Kulka s odfrknutím sundala prst ze spouště – na zvířata střílí jenom břídilové. Dokončila kontrolu ostatních oken i věže graciánského kostela a vrátila se k lidem na ulici. Veterán byl pořád na místě. Tlustá ženská někam zmizela. Uličkou kolem okraje radnice šel další kadet, až proklouzl do budovy… další?

	Není to náhodou ten samej?

	Kulce ta myšlenka na okamžik bleskla hlavou, ale pak pokrčila rameny. Ti vymydlenci na galerii museli mít u zadků plno sluhů, zřejmě vypomáhali i kadeti. Snad bude kluk dost chytrý, aby si v kuchyni sebral něco k snědku, Kulka si ještě pamatovala, co vařili v sirotčí akademii jí.

	Potlačila zívnutí a znovu začala procházet okna. Zbývaly ještě celé tři hodiny.

	Začínala to být nuda.

	 

	Vysoký muž se rychle nadechl. Třásl se, ale rozhodně to nebylo zimou – pitomý kluk! Kdyby do něj vrazil víc, kdyby upustil počítač… musí se vzchopit.

	Připravoval se na dnešní den, přehrával si ho v duchu snad tisíckrát. Přesně věděl, co má udělat, kudy a kam jít, jak se při tom tvářit. Přesto najednou cítil nervozitu, příliš velkou a hlavně nebezpečnou, protože mohla vyvolat fatální chybu.

	Nic se nedělo.

	Všechno podle plánu.

	Zamířil pryč z přelidněné Císařské třídy. Zahnul na Chrámovou, minul roh hotelu Polární záře a vešel do restaurace za ním, stála už ve druhé bezpečnostní zóně, takže nemusela být vyklizena. Posadil se ke stolu v rohu, objednal si kávu – na víno bude čas později – a rozhlédl se. Restaurace byla plná, ale nikdo si ho nevšímal, všechny zraky se upíraly na velkou obrazovku v protější zdi. Obvykle tam běžely zápasy hakasolové ligy, teď pochopitelně zabírala Bílé náměstí, probíhající přehlídku a balkón s císařským párem. Muž mu věnoval krátký pohled i skoro pobavenou myšlenku – vrchol představení se už blížil.

	Počkal si na kávu, a jakmile uštvaný číšník odešel, otevřel na stole před sebou počítač.

	Tohle místo vybral kvůli pevnému, stabilnímu síťovému připojení a programům zajišťujícím soukromí hostů. Až Severinovi špiclové začnou vyšetřovat, bude pro ně mnohem těžší získat odsud záznamy, a při počtu lidí, kteří tudy prošli, jim budou k ničemu. Soustředil se na obrazovku před sebou. V levém horním rohu běželo veřejné vysílání přehlídky, samozřejmě s perfektním výhledem na balkón s císařem. Vpravo čekal ovládací program. Spojení se stolem už bylo navázáno. Mohl ho aktivovat hned, ale bezpečnější bylo počkat, až bude Andrej Korwarian se svojí ženou odcházet. Potrvá to ještě tři hodiny, dost času, aby si vypil tu kávu. A pak… stačí párkrát stisknout klávesy.

	 

	Do tváře ho udeřil teplý vzduch prosycený směsí pachů, Patrik Hill je však nevnímal. Místnost za dveřmi byla malá šatna, na zdech visely teplé kabáty a čepice. Víc nic, žádné stráže, jenom další dveře na opačné straně.

	Srdce mu bušilo až v krku. Až teď ho napadlo, že vůbec neví, jak se dostat pryč, jenže bylo pozdě a fakt, že neviděl žádné kamery, neznamenal, že tady nejsou. Nemohl jenom stát a dumat.

	Když nevíš co dělat, zaútoč.

	Hodiny vojenské historie měly vážně něco do sebe. Patrik rychle shodil kabát, čepici i rukavice, pověsil je na věšák v rohu a přidal k nim blůzu s nápadnými hodnostními znaky. Košile ke krku už žádné neměla, navíc barvou připomínala livreje sluhů, musí doufat, že se dokáže stejnou cestou zas vrátit. Snažil se pohybovat přirozeně, ne moc rychle, ale ani pomalu. K jeho úlevě se druhé dveře otevíraly normálně, stačilo vzít za kliku.

	Polilo ho horko, ale hlavně vůně, kterých si předtím neměl čas všímat. Smažící se olej. Pečené maso, šimravé koření, sladké pečivo. Jemná vůně hub, zeleniny a stovky dalších věcí, které Patrik nedokázal vůbec rozpoznat. Nic podobného v životě neviděl, kuchyně na Akademii smrděla nanejvýš připáleným nádobím a masovými náhražkami, navíc byla oproti této asi třetinová. Patrik se s úžasem rozhlížel po té obrovské místnosti. Činilo se tu snad třicet lidí, všude lesklý kov a sklo, bílé čepice… uvědomil si, že se mu začaly sbíhat sliny.

	„Kde se, sakra, flákáš, kluku?!“

	Patrik sebou trhl. Muž ve vysoké kuchařské čepici měl hluboký hlas a hřmotnou postavu, ale ve tváři vypadal utahaně. Oči měl oteklé s fialovými kruhy. Naštvaně zíral na Patrika, který se leknutím zakoktal.

	„Co! Já jen… jenom… chtěl jsem…“

	„Tumáš!“ muž mu vrazil do ruky lesklý podnos. „Hni sebou, čekali to už před dvaceti minutama!“

	„Čekali… ale… ale…“

	„Tak co?! Oddíl dvanáct, chceš to písemně?“

	Kuchař vypadal čím dál naštvaněji a Patrikovi se hlavou míhaly myšlenky. Měl ho za sluhu. Jistě, proč ne? Vypadali jeden jako druhý, ten kuchař se nejspíš nezastavil už kdovíkolik hodin, proč by ho měl zkoumat nebo volat ochranku? Tohle byla šance, jak proniknout dál, vážně se mu to může podařit.

	„Ano, pane!“ Patrik popadl podnos. Kuchař ho v tu ránu přestal vnímat a on vyrazil k protějším dveřím. Možná nebyly ty správné, ale to bylo fuk. Hlavně nezůstat stát, jít, pohybovat se, stojící voják je cíl, běžící jenom plýtvání municí.

	Ramenem otevřel dveře. Široká chodba s modrým kobercem na zemi. Bylo tady rušno. Většinou šlo o sluhy, ale Patrikovi zatrnulo, když spatřil vojáky, nehybné stráže i pár procházejících důstojníků v parádních uniformách. Co kdyby narazil na Hessmana nebo někoho ze školy, blesklo mu s hrůzou, to by bylo…

	Rychle se vzpamatoval – pitomost. Hessman byl poručík, zatímco tady byla nejnižší šarže v dohledu starší major. Možná tu někde bude plukovník Weis, ale ten si stěží pamatuje jednoho kadeta.

	Šel dál, tak pomalu, jak se dalo, aniž by byl nápadný. Chodba vedla od kuchyně rovně. Císařská lóže ležela nahoře, to znamenalo, že musel najít schody nebo výtah, rychle, dokud si ho nikdo nevšímá. Zrak mu padl na cedule se šipkami u odboček, na kterých hlídkovali vojáci.

	Oddíl 7.

	Oddíl 8.

	Takže dál, držet se směru. Zrychlil a konečně si všiml, co vlastně nese – čokoládové kuličky, úhledně seřazené ve třech řadách jako jednotka při nástupu. Dostal chuť vstrčit jednoho vojáčka do pusy a hned si za to vynadal. Sluha, co se cestou cpe cukrovím, vážně nenápadné.

	Oddíl 12.

	I tady stála na křižovatce hlídka. Patrik kolem ní zkusil proklouznout s hlavou sklopenou, aby mu neviděla do tváře. Uspěl, přesto postřehl, jak se na něj voják v uniformě palácové gardy podezíravě zadíval. I když došel k závěru, že to nic není, všiml si ho, to už nebyly obyčejné stráže. Měřil aspoň dva metry, vypadal, že by zvládl projít zdí i bez dveří – sucho v Patrikově krku se vrátilo.

	Chodba končila výtahem. Otevřel se bez potíží, ale Patrik postřehl kameru uvnitř i venku. Zadní stěnu kabiny tvořilo zrcadlo, ve kterém viděl svou tvář, bledou strachy, přestože se snažil ovládat. Rychle si volnou rukou urovnal vlasy a pohlédl na dotekový displej výtahu. Řada tlačítek s čísly od jedné do deseti. Jednička až úplně nahoře, tam mohla být jenom…

	Patrik nedomyslel, jen rychle zmáčkl tlačítko. Výtah se rozjel a on křečovitě polkl. Dobře. Předá Jejímu Veličenstvu cukroví a požádá o autogram. Pak zas vyklouzne ven, tiše a nenápadně. Nikdo si ho nevšimne, ani sama císařovna přece neví, že tu nemá co dělat – čistá akce. Proč by se to nemělo podařit?

	Dveře se otevřely.

	Široká chodba za nimi zela prázdnotou. Světla u stropu zářila jasně, až musel Patrik přivřít oči, zároveň zahlédl i okna. Byl vysoko, dost vysoko na císařskou lóži. Někde před ním, pár kroků…

	Zpoza vzdálenějšího rohu se vynořil voják. Patrik na něj jen mrkl a záda mu polil mráz, ta holá hlava, musel být jeden z nich. Šel dál, pohled sklopený, jako by dával pozor, aby nezakopl. Už ho minul, pocítil slabou úlevu…

	„Okamžik!“

	Tvrdá ruka sevřela Patrikovo rameno jako kleště. Škubl sebou, až málem upustil podnos. Skalpovaný voják na něj hleděl očima připomínajícíma dvě dýky.

	„Vaše jméno?“

	„Patrik Hill, pane!“ odpověděl instinktivně, ani ho nenapadlo si nějaké vymyslet.

	„Vaše číslo. Kdo vás poslal?“

	„No… z kuchyně, pane. Její Veličenstvo… nesu cukroví… a nevím. Já… zapomněl jsem, pane.“

	Voják místo odpovědi vytáhl z opasku nějaký detektor a objel jím Patrikovo tělo. Pak stiskl komunikátor na límci, Patrikovo rameno přitom svírat nepřestal.

	„Tady Esposito. Možné narušení na jedničce. Cizí osoba.“

	Patrik ztuhl. Hlavou mu blesklo, že je zle, ale než mohl něco udělat, ze dveří o kus dál vyšel další muž. Všiml si hodnosti majora, ale hlavně zlaté hlavy na límci.

	Císařův pes.

	Patrik ucítil, jak se mu rozklepala kolena.

	„Kdo je to?“ otázal se major klidně.

	„Nevím, pane. Přistihl jsem ho tu. Prý se jmenuje Patrik Hill, zapomněl identifikační číslo a nese Jejímu Veličenstvu tohle.“

	Major se okamžik zamyslel.

	„Nikdo takový není na seznamu a císařovna si nic neobjednala. Byl ozbrojený?“

	„Ne, pane.“

	„Co jsi zač?“ major udělal krok blíž a Patrik couvl. „Tohle vypadá jako košile kadetů. Patříš k jednotce, která přijela na přehlídku?“

	„A-ano, pane!“

	„Proč jsi sem přišel? Pravdu, vojáku!“

	Majorův hlas byl jako vypálená kulka, současně stisk na Patrikově rameni zesílil. Teď už to bolelo.

	„Já… chtěl jsem vidět císařovnu!“ Patrik zoufale vytáhl složenou fotografii. „Chtěl… chtěl jsem autogram.“

	Major mlčel. Zíral na něj, jako by nevěřil svým uším, pak zavrtěl hlavou.

	„Dořešíme to později. Zavřete ho a uvědomte velitele kadetů.“

	„Ano, pane.“

	„Ne! Prosím!“ Patrik sebou v Espositově sevření trhl. Tác, co dosud nějakým zázrakem udržel, mu vyklouzl. Čokoládoví vojáčci se rozběhli po podlaze a za nimi třískl o zem vedle koberce i podnos. Dvakrát se odrazil, řinčelo to jako zvon.

	Dveře na konci chodby se prudce otevřely.

	„Co je to tu za hluk, pane Reede?“

	Císařovna Viktorie překvapeně hleděla do chodby a major se zarazil.

	„Omlouvám se, madam. Někdo se snažil vniknout do lóže, už je…“

	„Ne! Já… já chtěl jenom autogram, Vaše Veličenstvo!“

	Patrik sebou znovu škubl, ale Gabriel držel pevně. Pod botou mu zapraskala čokoláda. Viktorii se na tváři objevil nejdřív údiv, pak úsměv.

	„Pusťte ho, pane Esposito. Nevidíte, že z vás má strach? A pojďte dovnitř, nemusíme dělat povyk na chodbě.“

	Major přivřel oči. „Madam, při vší úctě, z bezpečnostního hlediska…“

	„Z bezpečnostního hlediska co? Měl snad zbraň?“

	„Ne, ale…“

	„Tak vidíte, majore. Jak se jmenuješ?“

	„Patrik Hill, Vaše Veličenstvo,“ hlesl Patrik. Rukou si třel bolavé rameno, ale následoval Viktorii a přitom se rozhlížel. Oba muži šli za ním, major rozhodně nevypadal nadšeně.

	Pokoj, kam vstoupili, připomínal luxusní salónek. Byli tu sami, ale za posuvnými dveřmi se zrnitým sklem Patrik rozeznal obrysy postav. Došlo mu, že tam už je lóže a v ní císař.

	Polkl a zadíval se na velký stůl plný lahůdek vedle pohodlného křesla. Zákusky, jednohubky… opět ucítil, jak se mu navzdory strachu sbíhají sliny.

	„Kolik ti je?“ Viktorie se usmála a Patrik rázem zapomněl na jídlo, náhle z ní nemohl spustit oči.

	„Dvanáct, má paní,“ hlas se mu trochu třásl.

	„Ty studuješ vojenskou školu? Chceš být vojákem?“

	„Ano, Vaše Veličenstvo,“ odvětil nejistě. Co tohle bylo za otázku, jestli jím chce být…

	„Jakpak ses sem dostal?“

	„Proklouzl jsem přes kuchyni, madam. Stráže si mě nevšimly.“

	Major za jeho zády cosi zavrčel, znělo to jako lemplové.

	„A proč tolik chceš můj autogram?“

	„To… já… chtěl jsem vás vidět. A jste císařovna, madam.“

	Patrik si zoufale uvědomoval, jak pitomě to zní, ale Viktorie se rozesmála. Podobný smích nikdy neslyšel. Marně pro něj hledal slovo, byl tak… milý.

	„To je mi důvod,“ konstatovala. „No, když ses dostal tak daleko… kam chceš ten podpis?“

	„Sem, má paní,“ v Patrikovi bojovalo nadšení s obavami.

	„Půjčte mi nějaké pero, prosím.“

	Esposito mlčky sáhl pod kabát a podal jí ho, zato Matt Reed se mračil čím dál víc.

	„Madam, to myslíte vážně?“ pečlivě ovládal svůj hlas.

	„Ovšem, majore. Něco se vám na tom nezdá?“

	„Nezdá? Ten kluk sem pronikl bez povolení, dostal se až k vám. Už to jde brát jako útok, a vy ho chcete odměnit, madam? Tušíte, co řekne císař?“

	Úsměv ve Viktoriině tváři pohasl. Neodpověděla, jen rychle napsala na Patrikovu fotografii podpis a podala mu ji.

	„Tak. Ráda jsem tě poznala, Patriku, teď běž. Pánové, vyveďte ho. A sežeňte někoho, kdo uklidí ten nepořádek venku. Majore?“

	Její oči se na okamžik setkaly s Reedovýma. Zlost z jeho tváře zmizela. Jako by mezi nimi proběhl nevyslovený vzkaz.

	„Rozkaz, madam.“

	„Já… moc děkuji, Vaše Veličenstvo! Vážně… já…“

	Patrik nevěděl, jestli se má uklánět nebo salutovat, nevěděl, co má říct, ale než na to přišel, Mattova ruka mu stiskla rameno, tentokrát jemně.

	„Jdeme, kadete!“ nasměroval ho ke dveřím, jako by najednou spěchal. „Ukážeš mi, kudy jsi šel. A potom chci k raportu službu z monitorovací místnosti, poručíku.“

	„Ano, pane,“ potvrdil Esposito. Patrik se pořád otáčel, snažil se naposled zachytit Viktoriinu tvář…

	Dveře salonku se zavřely.

	Cesta zpět byla rychlá. Patrik sotva vnímal tváře strážných, které míjeli, zato postřehl, že major si jich všímá dobře a oni nevypadají vůbec nadšeně. S poručíkem Espositem prošli kuchyní do šatny. Patrik na sebe začal házet oblečení, ale po chvilce se zarazil.

	„Pane… nahlásíte mě veliteli?“ osmělil se, zrak upřený do majorovy tváře. Ten si ho neměřil nijak příjemně, ale po chvilce zavrtěl hlavou.

	„Ne, kadete. Nenahlásím, ale chci, abys pochopil, jaká to byla hloupost. Před pár dny jsem kousek odsud zabil člověka, co chystal atentát na císařovnu. Každý strážný uvnitř o tom ví – a každý je připraven udělat totéž při nejmenším podezření. Mohli tě zastřelit a nikdo by je ani nepokáral. Umřel bys jako hlupák, pro podpis na kusu papíru, rozumíš?“

	„Chápu, pane.“

	Patrik nemohl popřít, že ho z Mattových vážných slov zamrazilo. Jenže pod košilí tiskl fotku s císařovniným podpisem a nedokázal se zbavit pocitu, že za ni stálo i mnohem větší riziko než skončit zastřelený.

	„Můžu… smím odejít, pane?“

	„Běž,“ kývl major. „Myslím, že jsi už prošvihl nástup.“

	Patrikovo srdce vylétlo až do krku. Hessman ho zabije, a to nebude nic proti tomu, co mu připraví Grišin po návratu. Navíc tak brzy po posledním maléru…

	Zoufale se zadíval ke dveřím a Matt Reed potlačil úšklebek – konečně se ten pitomý kluk něčeho vážně leknul. Schválně si dal načas, než protáhl štěrbinou zámku svoji kartu a otevřel.

	„Ať tě už nikdy nevidím, vojáku!“

	„Ano, pane! Moc díky, pane!“

	Patrik vyletěl ze dveří jako střela. Matt Reed za ním zavřel. A Kulka vysoko na střeše muzea se při pohledu na prchajícího kadeta zašklebila.

	Jestli potkal Gabriela, nejspíš si běží převlíct kalhoty.

	 

	Viktorie dlouze vydechla. Nevěděla, co by se klukovi stalo, kdyby sem Andrej Korwarian nečekaně vešel, ale něco určitě, a Mattův pohled i reakce to jen potvrdily.

	Hlavou jí opět bleskla myšlenka na bití sluhů, a otřásla se.

	Navíc byla pryč moc dlouho. Odešla jenom na toaletu, tohle už muselo být nápadné. Rychle vzala ze stolu dvě sklenice červeného vína a odsunula dveře na balkón. Císař seděl na svém místě, její křeslo bylo po jeho pravici. Dál napravo měli místa admirál Vasari a generál Argayle. Andrej Korwarian sledoval náměstí, kde zrovna pochodovala nějaká jednotka v bílých kabátech, ale okamžitě se na ni otočil.

	„Vše v pořádku, má paní?“

	„Ano, ovšem,“ odvětila Viktorie. Při jeho pohledu potlačila další zachvění. Z císařovy tváře se nedalo vyčíst nic, přesto nějak cítila, že nemá dobrou náladu. Navíc už věděla, že s vražednou přesností pozná, když mu někdo lže, a rychle se napila vína.

	„Prosím, můj pane,“ nabídla mu druhou sklenici.

	Nic.

	Andrej Korwarian se nepohnul. Tvář měl jako kus kamene, zato Argayle s Vasarim se otočili. Veškerý hovor rázem ustal. Náhle na ni upřeně zírali všichni tři, v lóži jako by se ochladilo o dvacet stupňů a Viktorie překvapeně ztuhla, nechápala, co je špatně…

	O vteřinu později jí to došlo a málem sklenicí mrskla na podlahu císaři pod nohy. Demonstrativně pomalu upila a položila ji na stolek vedle.

	„Děkuji, má paní,“ promluvil Andrej konečně. Zvedl sklenku a napil se spíš formálně, ale přece, zatímco Viktorie zatínala zuby vztekem i úžasem, oni snad vážně věřili, že ho chce otrávit.

	Ale vždyť mám ten prsten pořád na prstě. Kdybych chtěla…

	Ta myšlenka ji vyděsila. Přinutila se usednout do křesla, zvednout z opěrky ozdobný dalekohled a obrátit pozornost k dění za oknem. Výroční přehlídka přece jen nebyla tak nudná, jak čekala. Místo mrznutí venku měli tuhle prosklenou, zateplenou bublinu. Navíc musela uznat, že většinu z toho, co po Bílém náměstí jelo, letělo nebo pochodovalo, v životě neviděla, a to se vojenské přehlídky občas konaly i na Viridianu.

	„Co je tamto?“ ukázala na řadu jednostopých pásových vozítek, která právě projížděla před tribunou. Nejmenší mohlo mít třicet centimetrů, největší metr. Vypadala legračně, jak dětské hračky.

	„Mobilní bomby, má paní,“ odvětil Andrej. „Mohou nést konvenční i plazmové hlavice a samy se dopravit do blízkosti cíle, pokud vzdušný shoz není možný.“

	„Ach tak,“ Viktorie se přestala usmívat. „A tohle?“ pokynula k řadě válcovitých věcí na transportérech o kus dál. Připomínaly bachraté vrtáky s lesklou, spirálovou špicí.

	„Krtci. Ručně řízení, zavrtají se pod povrch a dopraví nálož nebo jednotky například do suterénu cílové budovy. Užitečné při silné pozemní obraně.“

	Prima. Člověk už není v bezpečí ani ve sklepě.

	Travičství, zabijáčtí krtci, termonukleární zbraně vypadající jako hračky. Viktorie cítila, jak její nálada klesá o další stupeň. To má z toho, že se vyptává na armádu.

	„A tamti?“ otázala se přesto znovu, protože za transportéry pochodovali vojáci v lehkých skafandrech s hranatými batohy na zádech a nezvykle tvarovanými zbraněmi.

	„Vesmírná zvláštní jednotka. Specializuje se na obsazování lodí a stanic, používá mikrovlnné zbraně.“

	„Mikrovlnné… snad ne ty, co člověka uvaří zaživa?“

	„To je jejich zjednodušený účinek, ano.“

	Mikrovlnné zbraně byly na Virdianu zakázané, což ale nejspíš platilo pro polovinu věcí kolem. Viktorie spolkla otázku, zda vůbec existoval způsob smrti, na který algorská armáda neměla zvláštní jednotku, a Warren Argayle se usmál.

	„Doufám, že na vás naše armáda dělá dojem, Veličenstvo.“

	„Nesmírný,“ pečlivě se vyvarovala ironie.

	„Výroční přehlídka je jedním z nejstarších algorských svátků,“ vysvětloval generál. „Koná se nepřetržitě už od Exodu. Ani program se nemění, pořadí jednotek, tradiční exekuce…“

	„Prosím?“ Viktorie postřehla v jeho hlase škodolibost, ale stejně se zarazila.

	„Tradiční exekuce,“ objasnil Argayle ochotně. „Poprava pěti zrádců, špionů nebo nepřátel říše. Přijde na řadu za třicet minut. I když letos to asi nebude ono, většina jich už byla v péči grac…“

	„Myslím, že Její Veličenstvo má přesnou představu,“ přerušil ho Andrej Korwarian. „Dostala program přehlídky.“

	Ano. Jenže ho prolétla jen letmo, měl padesát stran a poslední dny byla v jednom kole, asistent jí chyběl čím dál víc. Viktorie dostala chuť si nafackovat. Navíc jasně vnímala trpkou skutečnost, že Argayle jí rozumí mnohem líp než vlastní muž – napřed ta graciánská příšera, teď tenhle lump. Řekl jí to schválně, těšil se na reakci slabošské Viridianky, co omdlí, jakmile se někdo píchne do prstu, zatímco Korwarian ho přerušil prostě proto, že nebylo vhodné poučovat císařovnu. Vůbec netušil, jak se jí svírá žaludek z pomyšlení, že sem přitáhnou a zastřelí pět lidí, a ona se na to má dívat jako na karneval. Jak vůbec mohla vědět, že to opravdu jsou zločinci, při všem, co se na Algoru dělo…

	A dost!

	„Myslím, že této části přehlídky se nezúčastním,“ pronesla Viktorie rozhodně. „Můj pane, ráda bych se vrátila do paláce, ostraha mě doprovodí. Vy se nenechte rušit, užijte si s generálem program do konce.“

	Tentokrát se ironii skrýt nepokusila. Andrej se na ni zadíval.

	„Trváte na tom? Výroční přehlídka je významná událost a lid očekává, že spatří svoji císařovnu. Předčasný odchod může působit nevhodně.“

	„Algorský lid už mne spatřil. Navíc mu budu prospěšnější, když svůj čas věnuji úkolům v oblasti zásobování. Ano, trvám na tom.“

	Argayle se málem rozesmál. Dosáhl svého, ale Viktorii to bylo fuk, a pomoc vzápětí přišla z nečekané strany: Dosud tichý Leonis Vasari vstal z křesla.

	„Pokud dovolíte, připojím se k vám, Veličenstvo. Naše ozbrojené síly znám dobře a také mám povinnosti.“

	Tvář starého admirála byla nečitelná stejně jako císařova. Přesto Viktorie cítila sympatie, věděla, že ji chce podpořit. Znovu zavládlo ticho. Pak Andrej Korwarian vstal.

	„V tom případě vás doprovodím, má paní.“

	Argayle se zatvářil, jako by prokousl citron, a Viktorie ztuhla.

	„Prosím? Myslela jsem, že…“

	„Nepovažuji účast na přehlídce za prioritní a bude vhodnější, pokud odejdeme společně. Algorské tradice to jistě nenaruší, že, generále?“

	V Korwarianově hlase zazněl ledový tón a Argayle polkl. Teprve teď mu asi došlo, že ponížením císařovny si u císaře nepolepšil.

	„Jistě, Veličenstvo,“ odpověděl rychle.

	„A téma, o kterém jsme hovořili, považuji za uzavřené. Trvale.“

	„Ano, můj pane.“

	Viktorie nevěděla, o co šlo, ale Argayle nevypadal nadšeně. Andrej Korwarian jí nabídl rámě, ona mlčky vyhověla. Přitom si snažila srovnat v hlavě jeho slova – pokud přehlídku nepovažoval za prioritní, tak potom co? Přece nemohl myslet ji…

	Vyšli z lóže. Matt Reed a Gabriel Esposito čekající v salonku se k nim okamžitě připojili. Kromě zasalutování nepadlo slovo, ale když procházeli chodbou, všimla si Viktorie s úlevou, že stopy Patrikovy návštěvy už zmizely.

	Několik dalších dveří z chodby vedlo na vedlejší lóže, odkud přehlídku sledovala algorská šlechta i zbytek generálního štábu. Jedny z nich se otevřely, právě když je míjeli, blondýna v modrých šatech s velmi hlubokým dekoltem se před císařem okázale uklonila.

	„Vaše Veličenstvo, vy už odcházíte?“

	„Ano.“

	„Jaká škoda. Doufala jsem, že si o přestávce promluvíme, měla bych určité návrhy k bezpečnostní…“

	„Své návrhy můžete zaslat generálnímu štábu, baronko Danbarová.“

	Andrej Korwarian nezpomalil. Jediný pohled, který Marině Danbarové věnoval, zůstal v její tváři, nesklouzl ani o palec níž, zato Viktorie postřehla její výraz. Bylo v něm překvapení, zklamání, ale i něco jiného…

	„Pozor,“ promluvil Matt Reed do komunikátoru. „Červená, dvě minuty.“

	Kód pro předčasný odchod, vzpomněla si Viktorie. Snad aspoň zbytku ochranky její mizerná nálada zlepší den, protože dostanou dřív volno.

	Cesta výtahem dolů proběhla stejně jako před pár hodinami nahoru. V naprostém tichu. Viktorie nepoznala, jak moc se císař zlobí, ale atmosféra byla rozhodně napjatá. Kromě Tanka stáli dole jen Štítonoši s vojáky Weberovy gardy. Žádný nevypadal nadšeně, kvůli Patrikově návštěvě si nejspíš od majora vyslechli své.

	Císařské vznášedlo řízené Davidem Pattersonem stálo těsně před vchodem. Dveře se zvedly a Viktorie si vzpomněla na bezpečnostní instrukce – nezpomalovat, nezastavovat ani se nerozhlížet. Z té chvilky na volném prostranství byla ochranka i tak viditelně nervózní a Viktorií znovu projel pocit, že už to přehání.

	Vozidlo Leonise Vasariho muselo čekat, třebaže Korwarianovo vznášedlo doprovázela jen dvě vozidla ochranky, jedno patřící Weberově gardě vpředu, druhé s Hračičkou, Čumákem a Tankem za nimi. Admirál se rozloučil letmým zasalutováním. Andrej mu jako jedinému za celou dobu odpověděl.

	Za bezpečnostními zábranami se mačkal dav lidí, než se dveře vznášedla zasunuly, slyšela Viktorie jásot i pozdravy. Mírnou výčitku z toho, že je ignoruje jako vzduch, ihned zadusila touha odsud co nejdřív zmizet. Gabriel už zaujal místo vpředu vedle řidiče, Matt Reed se usadil na sedačku nalevo a otevřel obrazovku terminálu ve stěně. Vyjeli na Císařskou třídu a Viktorie vyčerpaně zavřela oči. Tohle tedy byl úspěch…

	„Trasa A, stažení za deset minut,“ promluvil Reed. „Připravte…“

	Tu větu nikdy nedokončil.

	 

	„Ještě kávu, pane?“

	Šálek před ním byl prázdný, ale vysoký muž zavrtěl hlavou.

	„Ne, děkuji.“

	Číšník se vzdálil, aniž na něj pořádně pohlédl – mezi hosty nebyl ničím nápadný, jenom další důstojník sledující přehlídku, protože se nechce tlačit v davu venku. A lidé kolem si hleděli pouze velké obrazovky na druhé straně.

	Opět byl klidný. Před chvílí sáhl do kapsy, stiskl tlačítko dávkovače a z malé krabičky mu do dlaně vklouzla kapsle. Zapil ji zbytkem kávy a nervozita zmizela, nahrazena uvolněním, ostražitou pozorností, radostným očekáváním. Žádný zmatek, aspoň dokud účinek nevyprchá. Říkalo se tomu bojové pilulky, oficiálně povolené jen v době války. Kolik si jich v posledních dnech vzal? Na tom nezáleželo.

	Samozřejmě vyzkoušel i jiné způsoby, jak nalézt klid. Na radu přítele se obrátil k Bohu. Navštívil graciánský chrám, jehož tmavou věž teď viděl za okny na konci ulice. Zúčastnil se několika modliteb, mluvil dokonce s jeho představenou. Zkusil dojít klidu skrze bolest, jediný pravý dar, který mohl smrtelník Bohu nabídnout, ale žádné vykoupení nepřišlo. Bolest v pořezaných rukou se jen přidala k té uvnitř, přiživila jeho nenávist. Snad i sám Bůh došel k závěru, že je jí příliš, pokud celá víra nebyla jenom snůška blábolů – ne.

	Bojové pilulky měly aspoň krátkodobé výsledky. O dlouhodobé se brzy postará sám.

	Mechanicky sáhl po šálku, jako by se chtěl ujistit, že je vážně prázdný, a strnul, protože obraz na monitoru počítače se náhle změnil. Císařovna v lóži vstala, Andrej Korwarian ji napodobil. Ruku v ruce zmizeli někde vzadu.

	Odcházeli.

	Kolem slyšel překvapené hlasy hostů, kteří na obrazovce v restauraci viděli totéž. Bylo to brzy, mimo plán, ale vlastně nic divného. Proč by Viridianku měla zajímat algorská armáda nebo ti, kteří kvůli ní zemřeli?

	Několika příkazy zahájil aktivační sekvenci. Prsty se mu nechvěly, když kontroloval proces rozkládání stolu u okna v druhém patře rohového domu. Zdola pohyb nemohl nikdo zahlédnout. Určitá šance snad byla u odstřelovačů na střechách, ale vysoký muž dokázal odhadnout jejich umístění, i ten nejbližší se nacházel příliš daleko. Riziko bylo malé stejně jako riziko změny trasy. Snad leda by došlo k nějakému incidentu, ale ten před přehlídkou už vyšetřili a uzavřeli stejně jako díru v silnici.

	Dalším příkazem vypustil kameru. Okno do uzavřeného dvorku na protější straně mělo místo masivního skla jen tenounký plátek. Kamera ho bez problémů prorazila, vystoupal s ní výš a letěl podél okraje Lawrencovy ulice až na roh galerie. Odtud měl vynikající rozhled na Císařskou třídu… i císařské vozidlo, které se s doprovodem blížilo od náměstí.

	Usmál se – právě včas.

	Dvěma doteky předal řízení palby počítači.

	Zmáčkl poslední klávesu a pohodlně se opřel na židli.

	Představení začínalo.

	 

	Možná se ozvalo zasyčení, možná jiný zvuk. Viktorie si nebyla jistá, každopádně náraz pak byl hrozný. Vznášedlo doslova odlétlo stranou. Vzápětí se roztočilo a Viktorie vyjekla. Odstředivá síla s ní mrštila doprava – gravitační tlumiče buď selhaly, nebo nápor nezvládly. Andrej ji zachytil, než mohla narazit hlavou do okénka, nějak se ještě dokázal druhou rukou držet. Světla v kabině zhasla, ucítila kouř. Na Mattově počítači cosi pronikavě pípalo.

	„Zásah!“ vyštěkl do komunikátoru. „Pryč z křižovatky!“

	Vznášedlo sebou trhlo – Trap ho dokázal otočit do správného směru téměř na místě. Přetížení vmáčklo Viktorii do sedadla. Oknem zahlédla cáry kouře, lidi prchající na všechny strany…

	„Další!“

	V plné rychlosti změnili směr – pozdě. Náraz Viktorii katapultoval dopředu, Andrej Korwarian ji opět zachytil a přitáhl k sobě. Tentokrát jasně slyšela výbuch, doprovázený strašným zvukem drceného železa. Vznášedlo vyrazilo, jako by ho nikdo neřídil…

	„Dolů, má paní!“

	Viktorie poslechla okamžitě, přitiskla se na sedadlo, každý sval sevřený hrůzou. Nad sebou uslyšela hlas.

	„Barák dvacet sedm! Sundejte toho sráče!“

	„Bacha!“

	Nepoznala, kdo mluví. Prakticky ležela císaři na klíně, jeho ruka jí svírala rameno. Naposled prudce zahnuli a vzápětí do něčeho s ohlušující ranou narazili. Předek vznášedla se vymrštil, stroj se skoro převrátil, ale dopadl zpět. Najednou byl všude dým, na Viktoriinu hlavu pršely střepy.

	„Musíme vypadnout, madam!“

	Zvedla hlavu a spatřila Matta Reeda u dveří. Ovládání nereagovalo, ustoupil a kopl do nich, až to zapraskalo, jednou a podruhé. Napotřetí vylétly ven.

	„Nesahejte na nic!“

	Andrejovy ruce Viktorii pomohly vstát. Kouř ji dusil, pálil v očích. Potácela se z kabiny, kašlající, napůl slepá. Něco jí stékalo po tváři.

	Zoufale se chtěla nadechnout, jenže venku to nebylo o moc lepší, všude dým promíchaný s výkřiky, vzdálenými sirénami a praskotem ohně. Viktorie se pokusila rozhlédnout.

	Vznášedlo bylo předkem zaražené do zdi zdemolovaného Ballardova klenotnictví. Kapota vypadala zvenku jak rozšláplá krabice, její povrch rudě žhnul, Viktorii zasáhl poryv horka.

	„Tudy! Hlavu dolů!“

	Matt Reed ji držel za levou paži, Andrej Korwarian za pravou. Ve volných rukou oba svírali zbraně. Táhli ji pryč a Viktorie se snažila běžet, ale ve střevících klopýtla v sutinách všude okolo. Rozházené kusy cihel. Vyrvané díry v silnici. Černé, nezřetelné a naprosto spálené věci mezi nimi.

	Vypadají jako lidé, proboha…

	Neměla čas to domyslet, protože se z kouře vynořilo druhé vozidlo. Boční dveře se otevřely, stál v nich Harris a za ním Boris Varga, oba s vyděšenými výrazy.

	„Sem, Veličenstvo!“

	Andrej ji postrčil. Viktorie upadla na břicho na sedadlo, Matt Reed skočil dovnitř jako poslední.

	„Jedeme! Dělejte!“

	Naproti ní Čumák zíral s vytřeštěnýma očima ven. Viktorie se ohlédla a ve vteřině, než vozidlo vyrazilo, spatřila obrovský hřibovitý mrak stoupající k nebi kousek dál na jihu.

	Vzápětí ji akcelerace opět přitlačila do sedadla. Oknem viděla rychle ubíhající algorskou ulici. Pak spatřila Andrejovu tvář. Dýchal rychle, ale šedé oči měl chladné, bez sebemenšího vzrušení.

	„Jste v pořádku, má paní?“ promluvil na ni a Viktorie chabě přikývla.

	„Co… to bylo?“ nějak dokázala najít hlas.

	„Atentát, zřejmě.“

	Znělo to klidně, jako by se přihodilo něco nepříliš závažného, běžná nepříjemnost všedního dne. Viktorie neměla sílu odpovědět, neměla sílu na nic. Viděla, jak vytahuje bílý kapesník a otírá jí cosi z obličeje, ale všechno kolem se náhle točilo.

	Ještě zahlédla, jak se za oknem zvedá temná masa algorského paláce, brána připomínající rozevřenou tlamu netvora chystajícího se ji spolknout. Potom přišla tma.

	 

	„Červená, dvě minuty.“

	Kulka údivem přivřela oči – tak brzy? Do konce přehlídky ještě zbývaly více než dvě hodiny. Překvapení však rychle vystřídal úsměv. Rozhodně si nechtěla stěžovat, ať za tím bylo, co chtělo.

	„Slyším,“ potvrdila a zbystřila pozornost. Vzdálenější okna teď nebyla důležitá, sjela zaměřovačem Spectoru dolů k davu u východu z radnice. Blbý nápad, nastupovat takhle na ráně. Co je špatného na garáži? Antilije sice odpravili zrovna tam, ale kdyby u toho byla, určitě by to dopadlo jinak.

	Dveře se otevřely, císařský pár vyšel ven. Kulka s prstem na spoušti sledovala všechny ty jásající, mávající pitomce okolo, ale nevypadalo to, že někdo drží v ruce víc než barevný praporek. A císařovna si vzala školení k srdci, nastoupila rychle, bez rozhlížení, přesně jak měla. Dveře se zabouchly.

	Máme to z krku.

	Jako na potvrzení těch slov uslyšela v uchu majorův hlas.

	„Trasa B, stažení za deset minut. Připravte…“

	Zahlédla to koutkem oka, přesto zřetelně. Pohyb ve vzduchu u ústí Lawrencovy ulice, čtyřicet metrů od její pozice. Císařské vznášedlo nebylo přímo v dráze, jenže raketa viditelně změnila směr, vykroužila oblouk kolem rohu galerie a zaryla se mu do boku.

	Ohlušující třesk.

	Jekot lidí.

	Kusy hořících úlomků se rozletěly dokola jako jiskry z prskavky. Lidé padali k zemi. Vznášedlo zásah odmrštil stranou, ale Trap ho v okamžiku srovnal, aby nevletěl do davu na chodníku, který už se v panice rozbíhal. Na ležící nebo raněné nikdo nedbal – a kapitán Sojornerová vyskočila.

	Základní pravidlo odstřelovače znělo: Neopustit pozici. Věci za určeným prostorem prostě neexistovaly, za ty zodpovídal někdo jiný. Jenže měla ležet na břiše, zatímco po císařovně pálí?

	Střechu muzea tvořily dvě kopule s plochými vrcholy – zlí jazykové tvrdili, že architekt čerpal až moc inspirace v ženské anatomii – spojené pásem rovné střechy kluzké jak mýdlo. Přejít ji i s prázdnýma rukama znamenalo riskovat, přitom puška Spector vážila přes patnáct kilo, ale Kulka nepřemýšlela. Volnou rukou se chytala namrzlého povrchu kopule, usilovně se snažila nespadnout.

	Právě když byla uprostřed, vylétla druhá raketa.

	Tentokrát jasně viděla okno, ze kterého vyšlehl plamen – jenže i to, že za ním není nikdo, jen obrys nějaké odpalovací rampy.

	„Barák dvacet sedm! Sundejte toho sráče!“

	Nečekala na odpověď a vrávorala dál. Zároveň hledala, odkud to ten šmejd navádí. Z oken ne, byla mimo dohled, musel být blíž, někde dole…

	Zprava zazněl další výbuch. Na císařské vozidlo už neviděla, netušila, jestli vydrželo. Konečně se dostala na kraj střechy a sunula se po úzké hraně levé kopule. S každým krokem měla lepší výhled na Lawrencovu, jenže také rostlo riziko, že spadne.

	Z pravé strany šlehl výstřel, střela udeřila někam vysoko do rampy v okně. Odstřelovači z gardy na střeše Polární záře se nějak podařilo najít dobrý úhel. Na tu vzdálenost, navíc přes oblak dýmu, co se už nad Císařskou třídou vznášel, to byla skvělá rána, jenže úplně k ničemu… a Kulka uviděla pohyb.

	Černá koule se vznášela u jižního rohu galerie. Měla ideální výhled, krytá před palbou od hotelu. Od Kulky byla na dosah, jenže na úzkém pruhu střechy se neměla o co opřít…

	Katrina se zastavila. Přitisknuta bokem na ledový oblouk zvedla Spector jednou rukou k rameni, bez opory, bez míření.

	Stiskla spoušť.

	Z koule vyšlehly jiskry, ve spirále slétla dolů a třískla o chodník utíkajícím lidem pod nohy.

	Oknem vylétla třetí raketa.

	Navádění už bylo přerušeno, takže těsně minula roh galerie a pokračovala kdovíkam. Kulka ji sotva postřehla… ve chvíli, kdy padala ze střechy.

	Stihla jen pustit pušku a napřáhnout ruce před sebe. Žuchla na něco měkkého, co pod ní s praskotem povolilo, pak na něco tvrdšího, a s napůl vyraženým dechem ležela konečně na zemi.

	První náraz byla střecha stánku se suvenýry.

	Druhý prodavač.

	V chumlu vylétli na chodník přímo pod nohy lidem prchajícím Lawrencovou ulicí pryč z Císařské. Nějaký chlap Kulku nakopl do břicha. Další ženská ji zkusila přeskočit, což dopadlo hůř, protože jí podpatkem rozsekla čelo. Třetí přes ni upadl na prodavače, snažícího se vstát – hlava mu udeřila o dlažbu, na obrubník vystříkla krev. Úplně každý řval, ječel nebo skučel, ale všechno vzápětí přerušilo zadunění, jako by se něco obrovského řítilo z nebe dolů…

	A do prdele!

	Kulka se přestala starat, kdo další ji nakopne. Přestala se starat, jak vstát. Převalila se zády ke konci ulice, zhluboka vydechla a vší silou si přitiskla dlaně k uším. Také zavřela oči – nemusela slyšet, co se děje za ní. Nemusela vidět jasně oranžový sloup, který slétl kolmo z oblohy a zakousl se do rohového domu.

	Iontový proud ve zlomku vteřiny propálil střechu a stropy všech pater až k základům. Zdi, nosníky i betonové podlahy se v okamžiku roztavily, vzápětí vzniklá plazma expandovala, razila si cestu ven vším, co jí stálo v cestě.

	Rohový dům vybuchl jak přehuštěný balón. Proti té explozi byly výbuchy raket jen dětské petardy. Země se otřásla. Třesk borcených zdí a praskajících oken přešel v strašlivý hukot větrného víru, strhávajícího všechno k epicentru exploze. Po chvíli se tlak vyrovnal a žhnoucí vlna se obrátila na druhou stranu, kusy sutin letěly ulicí jako šrapnely, osm vteřin naprostého pekla…

	A pak bylo najednou po všem.

	Kulka se s kašláním hrabala na nohy. Nikdo jí nebránil. Okolo viděla jen ležící lidi poprášené vrstvou bílého popela, co téměř připomínal sníh. Někteří mátožně vstávali, většina ovšem ne. V uších jí zvonilo, v očích pálilo, přesto se ohlédla dozadu.

	Rohový dům byl prostě pryč, zmizel stejně jako dům vedle něj. Na jejich místě zel jen mělký kráter s hladkými, sklovitými stěnami. Na půl kilometru kolem nezůstalo vcelku jediné okno. Přímo v ploše zásahu nic nehořelo – vše kromě pár kamenů se vypařilo nebo roztavilo – ovšem po obvodu šlehaly na několika místech plameny. Nejvíc jich šlo z trosek třetí blízké budovy. Výšleh plazmy ji pouze zachytil, jedna obvodová zeď zůstala trčet do výšky, se všemi okny vyraženými, a Kulce blesklo hlavou, že to byla škola… naštěstí kvůli svátku zavřená.

	Prima, budou prázdniny. To udělal císař. Musel mít nahoře loď… kurva, to byla trefa! Kam se na todle hrabu…

	Kulka nevěděla, jestli je to vážně vtipné, nebo se jen o slovo hlásí šok. Rozhodla se to neřešit. Rozhlížela se po pušce, ale ta byla kdovíkde. Nevadí. Stejně už nebylo po kom střílet.

	Ale co císařovna?

	Ta myšlenka ji probrala. Rychle, jak to jen šlo, se pustila Lawrencovou ulicí zpět k Císařské a přitom si snažila vytřít z očí ten zatracený popel. Kolem ní přibývalo lidí. Někteří naslepo vrávorali – jeden pohled do paprsku nebo plazmového výšlehu spolehlivě zaručoval spálenou sítnici – další chrčeli a plivali krev. To, co se při výbuchu uvolnilo do vzduchu, nedělalo plicím moc dobře. Ti, kteří stáli ještě blíž, problémy neměli, protože nejspíš poletovali coby popel všude okolo, ale Kulce to bylo jedno. V hlavě měla jen dvě myšlenky.

	Najít císařovnu.

	Zmizet odsud.

	Vyběhla na hlavní ulici a snažila se zorientovat. Kolem byl zase kouř, ovšem tento pocházel spíš z výbuchů raket. Oči jí slzely, o něco zakopla – převrácený vozík. Pod ním ležel beznohý veterán, kterého prve sledovala, tvář slepenou prachem a krví. Vzápětí konečně spatřila císařské vozidlo.

	Vznášedlo trčelo přední stranou vražené do zdi Ballardova klenotnictví, které vypadalo zralé k demolici. Karoserie byla zdeformovaná, jako by na ni někdo šlápl, ale zdálo se, že zásahy raket vydrželo, roztrhaly jen chodník okolo – asi i s nějakými čumily. Povrch vozu byl pořád žhavý, Kulka si předloktím kryla obličej, nahlédla otevřenými dveřmi dovnitř…

	Nic.

	Císař i císařovna s Mattem Reedem byli pryč. Zahlédla jenom pár kapek krve na sedadle a vnitřek byl neporušený, takže se dostali ven… Kulka se úlevou nezmohla ani na nadávku. Zároveň někdo zasténal, a ten hlas zněl povědomě.

	Oběhla zadek vozu a spatřila Trapa, lezoucího po čtyřech mezi sutí. Na hlavě měl ještě snímací helmu, strhl si ji a zůstal stočený na boku. Třásl se, sténal, Kulce se zdálo, že dokonce brečí.

	Nahlédla do kabiny – Gabriel stále seděl na straně spolujezdce. Kdo ví, co ho trefilo, ale vypadal hrozně, levou stranu obličeje měl spálenou, až připomínala nepovedený řízek, a Kulka zaváhala.

	Určitě nebylo dobré s ním hýbat. Jenže kdo ví, kdy sem přijde pomoc, a ten barák nad nimi mohl každou chvíli spadnout, poslední raketa musela napálit přímo do něj.

	Naklonila se do kabiny a stiskla tlačítko k uvolnění bezpečnostního pásu. Gabrielovo tělo se převalilo, Kulka ho zachytila. Krvácel, takže srdce tlouklo, postřehla i mělký dech.

	„Vstávej, sakra!“ prskla k Pattersonovi, ale ten nereagoval. Sojornerová mu věnovala naštvaný pohled. Dva zraněné chlapy naráz neunese, ale Gabriel vypadal rozhodně hůř, volba byla jasná.

	Nadhodila si Gabrielovo tělo na rameno a pomalu vyrazila po hlavní ulici k paláci. Na to, jak hubený Esposito vypadal, vážil celkem dost a Kulka si po dvaceti krocích konečně vzpomněla na nějakou nadávku.

	Zasraná práce. Přehlídka se teda letos povedla. Měla bych někde zabavit káru. A ten cvok by měl místo modlení zkusit půst.

	
Kapitola 14

	Menabaran

	„A to jako fakt?“ hlesl jeden z pěti dělníků usazených v kruhu na bednách pod trupem Udatného Achillea stojícího znovu na horní odletové ploše. Kolem šuměl padající déšť a Darren Iverson uprostřed pokrčil rameny.

	„Jasně. Hlad člověka donutí ke spoustě věcí. Každopádně našeho velitele to stavělo do kapku prekérní situace. Adam Korwarian na tyhle věci nekoukal moc dobře, každýho, kdo si ukrojil z mrtvoly, nechával na starost graciánům. A ti, aby se neřeklo, že si taky přilepšují, ho po zpovědi většinou přibili někde na sloup, ať každý vidí, že mu nic nechybí. Tedy… něco chybělo vždycky, hlavně kolenní čéšky a tak, ale nic, co by bylo k jídlu.“

	Dělník polkl nasucho. I ostatní vypadali poněkud bledí, což přimělo Gila Daleyho náhodou procházejícího opodál zaposlouchat se přes šumění deště do konverzace.

	„No, takže velitel uvažoval co s tím. Faffy byl kapku cvok, ale dobrý skokan. Předhodit ho nechtěl, na druhou stranu, kdyby to prasklo, šel by sám. Tak půl dne dumal, pak sednul a napsal do hlášení, že tu mrtvolu v noci okousal pes. Chápete? Pes!“

	Iverson se rozesmál, ale nikdo se nepřidal. Dělníci na něho zírali, až zklamaně zavrtěl hlavou. Publikum očividně neocenilo pointu.

	„Posledního psa jsem viděl před deseti lety v hrnci s gulášem mojí mámy.“

	Nikdo neodpověděl a Gil usoudil, že je nejvyšší čas se zapojit. Vlastně už bylo nejspíš pozdě.

	„Zas vzpomínáš na mládí, Darrene?“ došel blíž.

	„Ahoj, Gile,“ Iverson se k němu otočil. „Jasně. Chlapci se zajímali, jaké to bylo za Exodu. Nevím, co je učili ve škole. Spoustu řečí o hrdinech a ani slovo, co měli k obědu.“

	„Jo, tak to chodí,“ souhlasil Daley. Očima vybídl dosud mírně zkoprnělé posluchače k odchodu a ti ochotně vyhověli.

	„Ty, Darrene, možná bys měl tyhle dějepisné přednášky kapku omezit,“ navrhl. „Lidi by to mohli špatně pochopit.“

	„Jak špatně?“

	Třeba tak, že jsi totální magor.

	„Prostě špatně. Tady na to nejsou zvyklí.“

	„Jo,“ v Iversonově hlase se ozval hořký tón. „Minulost nikoho nezajímá… možná jenom Donalda. S tím jsem ve špitále prokecal času…“

	„Donald je ten tvůj doktor?“

	„Ne,“ Iverson mávl rukou. „No nic. Víš, že zítra odlétám?“

	Daley přijal změnu tématu s úlevou.

	„Jo. Takže máš všechno?“

	„Ano,“ kývl Iverson. „Úplně všechno.“

	Na rozdíl od Gila neměl pláštěnku, jen svůj klobouk, přesto klidně vstal a obešel bok Achillea ke spuštěné rampě nákladového prostoru. Opravdu byl skoro zaplněný kontejnery různých velikostí, pevně ukotvenými k podlaze i stěnám, což byla při manévrech, jaké Iverson občas prováděl, naprostá nutnost. Jediné větší místo bylo kolem bedny od škorpionů, které se všichni pro jistotu vyhýbali – historka o nich se už po kosmodromu patřičně rozkřikla. Daley už ráno nenápadně nahlédl do soupisu nákladu. Byl pestrý, kromě psích obojků ještě trička, dámské prádlo, plastové příbory, hřebíky, boty, talíře. Nic ani vzdáleně embargovaného, jak jinak. Gila by zajímalo, co tvořilo skutečný náklad a kde je to schované.

	Nebo radši spíš nezajímalo.

	„Takže úspěšná cesta,“ konstatoval radši. „Na Newellu budou mít radost.“

	„Snad,“ Iverson se na něj zadíval. „Nepoletíš taky?“

	Znělo to úplně vážně – a Gil Daley věděl, že to bylo vážné. Žádná fráze od někoho, kdo předem ví, že odmítne, Iverson by ho vzal na palubu okamžitě. Licence mu ještě nepropadla. Stačilo vyplnit formulář výpovědi, sebrat těch pár věcí z bytu…

	„Ne,“ donutil se zavrtět hlavou. „Říkal jsem ti, jak to je. S lítáním jsem skončil.“

	„No dobře. Tak zajdeme konečně na tu skleničku. Nebo si ji můžeme dát tady. Ještě mám trochu skotské, a je opravdu stará.“

	Iverson se zasmál, ale najednou zvážněl. S překvapeným výrazem hleděl na staršího muže, který k nim rychle přicházel.

	„Doktore?“ Darren mu vykročil vstříc. „Jdete se rozloučit?“

	„Ne,“ Jacob Stens vydechl úlevou. „Dobře že tu ještě jste. Já… potřebuji pomoc. Potřebuji, abyste se mnou někam zajel… s někým si promluvil. Teď hned.“

	„S kým? A proč, doktore?“

	Stens rozpačitě pohlédl na Daleyho.

	„To je… trochu choulostivé. Bude asi lepší probrat to cestou.“

	„No dobře,“ Iverson pokrčil rameny. „Gile, prosím, budeš tak hodný – naposled?“

	„Jasně. Pohlídám loď, než se vrátíš.“

	„Moc díky!“

	„Hm,“ zavrčel Daley ne zrovna nadšeně. Ne, že by to byl problém, směna mu skončila, ale kdovíproč se ho zmocnil nepříjemný pocit, že Darren hodlá v těch několika zbylých hodinách stihnout ještě nějaký pořádný malér.

	Jacob Stens neměl pláštěnku, jen starý antigravitační deštník. Uvědomil si, že Iverson vypadá už teď promočený, a nabídl mu jeho ovládací náramek, ale Darren zavrtěl hlavou. Naopak, s požitkem zaklonil hlavu a nechal si pršet přímo na obličej.

	„Líbí se mi déšť, doktore. Už dlouho jsem ho nezažil… moc dlouho.“

	V hlase měl tón, který by Stense normálně zneklidnil, ale teď si ho ani nevšiml. Prošli vstupní branou kosmodromu k parkovišti, kde stál doktorův vůz. Ten si raději sedl k řízení.

	„Tak o co jde?“ otázal se Iverson. „Něco se pokazilo? Změnil jste názor na odlet?“

	„Ne, to ne, nejde o mě. Pamatujete, jak jsem vám říkal o své pacientce? Té, která má problémy?“

	„Jistě.“

	„Zhoršily se. Vlastně se hodně zhoršily. Potřebuji, abyste ji i její sestru odvezl z Menabaranu.“

	„Proč neodletí samy? Je tu spousta lodí.“

	„To není tak snadné. Z něčeho je obvinili, co nebyla pravda. Prostě… jdou po nich z Centra, a nejspíš taky od policie. Musíme je dostat pryč.“

	„Lidi se pašují špatně, doktore. Jsou neskladní. Navíc, viděl jste kontroly u brány?“

	„Jistě. Musíme něco vymyslet. Musíme je přesvědčit, že tohle je opravdu jediná možnost. Proto chci, abychom se sešli, v klidu si promluvili.“

	„Copak ony o tom plánu neví?“

	„No… zatím ne, jel jsem napřed za vámi.“

	Iverson se kupodivu zatvářil pobaveně.

	„Pamatujete, co jste říkal o zbrklosti, doktore? Pětkrát se nadechnout, než začneme jednat…“

	„Ano, vím,“ odsekl Stens. „Rozdýchával jsem to půl dne!“

	Vzápětí se zastyděl. Chtěl zatáhnout Iversona do něčeho, co nebyla jeho věc – jako by toho neměl už tak dost. Navíc hodlal poukázat na fakt, že mu to prostě dluží, což bylo nejen nefér, ale i neetické, něco, co jako lékař vždy odmítal. Rozhodně byl tím posledním, kdo měl právo zvyšovat hlas.

	Darren Iverson však uraženě nevypadal. Jen se na něj pozorně díval.

	„Máte o ně strach, doktore. Jsou to přátelé?“

	„Jsou to pacientky… a přátelé,“ přiznal Jacob Stens a Iverson vážně kývl.

	„Dobře. Přátelům musíme pomáhat.“

	 

	Studené světlo zářivek se odráželo od vyleštěného pitevního stolu. Vlastně to vypadalo, že se odráží i od těla Otise Velivera na něm. Zdál se bledý a jaksi bezbranný, s až přihlouplým výrazem ve tváři. Jako by se pořád snažil přijít na to, odkud se uprostřed jeho prsou vzala díra s nepravidelnými, zubatými okraji, procházející celým tělem skrz naskrz.

	Vrchní komisař Preston si zrovna kladl stejnou otázkou.

	„Jak to vypadá s pitvou?“ zadíval se na Adu Kellerovou, která zrovna vytahovala ruce z dezinfekčního přístroje opodál.

	„Na tu si počkáte. Hlavní patolog si zlomil cestou sem nohu, prý uklouzl, ale udělala jsem aspoň zběžné ohledání. Zajímavé.“

	Komisař se zadíval na ránu, uvnitř které po stranách rozeznal růžové maso i bílé, roztříštěné kosti. Ve tváři neměl žádný odpor, zatížené mrtvoly, které občas vídal, když je po pár dnech vytáhli z moře, vypadaly mnohem hůř. Zamyšleně potřásl hlavou.

	„Nevidím spáleniny ani střepiny.“

	„Protože tam nejsou,“ kývla doktorka. „Sáhněte na něj.“

	Donald Preston vytáhl ze zásobníku u stolu jednu chirurgickou rukavici. Natáhl si ji a položil dlaň na Otisův hrudník. Vzápětí ucukl.

	„Je ledový.“

	„Ano, a to už trochu roztál. Když ho přivezli, bylo okolí rány tak zmrzlé, že se tkáň drolila. Upustit ho, zlomil se mi vejpůl, vypadal jak vytažený z tekutého dusíku.“

	„Víte, čím to je? Znám střely z ledu nebo biopolymeru, po zásahu se rozloží na louži bláta.“

	„Tohle je moc velké na projektil. Nikdy jsem nic podobného neviděla, ale…“

	„Ano?“

	„Vzpomněla jsem si na článek, co jsem četla na síti. Byl o nové experimentální technologii, o paprsku, který zastavuje pohyb atomů. Následkem je bleskové hluboké zmražení jakékoliv látky. Je to jen moje spekulace, ale kdyby se to lokálně aplikovalo na lidské tělo, výsledek by asi vypadal podobně. Hmota uvnitř zasažené oblasti zmrzne tak rychle, že popraská, a teplotní šok ji prostě rozmetá. Nezůstanou žádné stopy, kulky ani frekvenční rezidua jako po laseru. Dokonale čisté. Jak říkám, je to jen teorie, ale nic jiného mě momentálně jako příčina nenapadá.“

	„Dobře,“ kývl Preston. „Teoreticky, kdyby taková zbraň existovala, kdo by ji měl?“

	„Těžko říct. Každopádně někdo s hromadou peněz. Armáda nebo vláda, i korporace si hrají se vším možným. Když to nějakému bláznovi z vedení přijde zajímavé, klidně v tom utopí miliony, slyšela jsem o projektech, jimž byste ani nevěřil.“

	„Divila byste se, čemu všemu bych po dnešku uvěřil.“

	Ada Kellerová neodpověděla. Zadívala se na Prestona pozorněji a uvědomila si, že je něco jinak. Zažila ho už unaveného, rozčileného i v mrzuté náladě. Teď měl ale v obličeji výraz, který neznala, chlad tolik podobný světlu na pitevním stole nebo mrtvým očím Otise Velivera, až z toho šel strach.

	„Co se děje?“ položila dlaň na komisařovu paži. „Mám o vás obavy. Lynn Abnerová mi řekla, co se stalo, jak jste běžel za tím vrahem sám, bez krytí, mohl vás zabít.“

	„Sotva, doktorko,“ Preston se ušklíbl. „Otis byl gauner. Kvůli němu se nikdo nepřerazí, ale zabít vrchního komisaře by strhlo poprask. Na to jsou moc chytří… a nijak jim nepřekážím. Nemám podezřelého, nemám stopy, z jediných svědků jsou hledaní blázni. Případ se hroutí, jde to přesně, jak chtějí. Vlastně dokud neuvidím mrtvolu Veliverova vraha, neuvěřím ani, že je opravdu…“

	Zazvonění komunikátoru, v tichu pitevny až nepříjemně hlasité, ho přerušilo. Preston ho zvedl a chvíli naslouchal. Slovům doktorka nerozuměla, ale postřehla, jak sevřel rty. Chlad v jeho tváři zesílil.

	„Budu tam hned,“ přerušil spojení a pohlédl na ni. „Dobrá práce, jako vždycky.“

	Na chvilku se zdálo, že chce něco dodat. Zaváhal, dokonce se usmál, ale vzápětí ten okamžik pominul. Zamířil pryč a doktorka Kellerová se za ním dívala.

	„Buďte opatrný,“ promluvila, i když se dveře za ním už zavřely.

	Výtahu trvalo půl minuty, než z pitevny v podzemí stanice vyšplhal vzhůru do sledovacího centra. Uniformu si vrchní komisař převlékl hned po návratu, dlaní si urovnal dosud vlhké vlasy a dlouze vydechl. Když vyšel ven, byl opět dokonale soustředěný.

	„Tak co se děje?“ zadíval se na Abnerovou u hlavního panelu. Světla desítek monitorů se jí odrážela ve tváři, i ona vypadala unaveně.

	„Podívejte,“ podala mu záznamník. „Tohle právě dorazilo.“

	Preston se zadíval na obrazovku – žádost o zadržení sester Vanbergových a jejich okamžité předání do péče doktora Nicholase Bonnera na kliniku Axis. Všechny elektronické pečetě platné, nechyběla ani doložka o zvýšené nebezpečnosti.

	„No jistě,“ komisař se ušklíbl. „Největší hrozba je pryč, takže hezky na úřední postup. Kdyby tam ty dvě zastihli hned poprvé a naši lidé je nepřekvapili, prostě by je unesli, a příkaz vem čert. Zajímalo by mě ale, jak našli Velivera.“

	„Nejspíš ho sledovali na tu schůzku,“ pokrčila Abnerová rameny. „Nebo se podřekl Paulerovi, kdo ví, co z něj dostali, než ho zabili. Každopádně Limley s Collinsem ty dvě sledují. Můžou je hned sebrat, bude po…“

	„Ne!“ Preston prudce zavrtěl hlavou. „Ať nic nedělají. Jedu tam.“

	Otočil se zpět k výtahu, ale Abnerová mu zastoupila cestu.

	„Počkejte. Sakra, tohle nemůžete!“ snažila se mírnit hlas.

	„Co?“ komisař se zastavil.

	„To, na co myslíte! Jako s Otisem… ale tohle není stejné. On byl podezřelý, spadal pod policejní pravomoc, tyhle dvě mají jít do ústavu. Navíc i kdyby vám dosvědčily kdovíco, žádný soud to nepřijme. Ten případ s Veliverovou smrtí skončil, a vy to víte!“

	„Tenhle případ skončí, až řeknu já. Pokud se vám něco nezdá, zůstaňte tady. Nebo pošlete stížnost panu premiérovi, inspektorko. Jistě ji ocení.“

	Ironie v Prestonově hlase připomínala kyselinu. Jeho pohled stačil, aby mu Abnerová ustoupila z cesty, a dveře výtahu se jí zavřely před nosem, než mohla protestovat. Bezmocně sledovala, jak kabina stoupá vzhůru ke komisařově kanceláři. Po chvíli sjela opět dolů, a když se otevřela, postřehla, že si Preston zapíná pouzdro na opasku – to, co v něm bylo, rozhodně nepřipomínalo paralyzér. Tázavě se na ni zadíval. Abnerová s tichým povzdechem nastoupila.

	„Ještě že mám výpověď už teď,“ zamumlala a Preston se zasmál.

	„Všechno je relativní, že?“

	Inspektorku nenapadla žádná vhodná odpověď, naštěstí se místo ní ozval naléhavým hlasem jeden z operátorů.

	„Pane! Tohle byste měl vidět!“

	 

	„Dáte si ještě něco?“

	„Ne,“ zavrtěla Nikola Vanbergová hlavou. Bála se číšníkovi podívat do očí a Natalie se na židli přikrčila, jen došel blíž. Kdyby tu aspoň nepoužívali ty bílé zástěry…

	Snad po sto prvé vyhlédla z okna. Sanitní aeroauto dávno zmizelo. Neviděla nic, jen vodu stékající po zamlženém skle a mlhavé barevné siluety za ní, ale přesto si nervózně zaťala nehty do dlaně. Nejradši by odtud zmizela, i když věděla, že není kam. Domů nemohli, to řekl Jacob Stens jasně. Měli tu na něj počkat, ale kde, sakra, je?!

	„Nemáš tužku, Niki?“ promluvila Natalie. „Chtěla bych kreslit.“

	„Ne,“ zamumlala Nikola. „A musíme být nenápadné.“

	V duchu se ušklíbla – to určitě. Čím víc se o to snažila, tím silnější měla dojem, že jí nad hlavou bliká velký červený maják. Při zmínce o kreslení ji navíc napadlo, co všechno po nich zůstalo v bytě – třeba právě Nataliiny obrázky.

	Zavřela oči a doufala, že až je otevře, bude ležet ve svojí posteli a zjistí, že to celé byl jen zlý sen. Nestalo se, ovšem v mlze za okny kleslo k zemi aeroauto. Detaily nešly rozeznat a Nikola Vanbergová strnula. Než se stačila rozmyslet co dál, dveře restaurace se otevřely.

	„Doktore!“

	Nikola prudce vyskočila… a stejně rychle si sedla zase zpátky, když postřehla, jak se zbytek hostů otáčí jejím směrem.

	„Ráda vás vidím,“ donutila se ke křečovitému úsměvu. „Co jste dělal celou tu dobu?“

	Jacob Stens vypadal vyčerpaně. Klesl na židli vedle ní a bez vyzvání do sebe obrátil poslední doušek kávy ze šálku.

	„Je to zlé,“ promluvil dřív, než se Nikola podruhé nadechla. „Vydali na vás příkaz k hospitalizaci. Do Axisu.“

	Věděl, jak poslední věta zapůsobí, a nespletl se. Natalie se přikrčila na židli, až se zdálo, že vzápětí zaleze pod stůl. Nikola zbledla ještě víc.

	„Ale říkal jste… říkal jste přece…“

	„Lituji,“ Stens sklopil oči. „Nedokážu to zastavit. Ředitel Centra to udělal za mými zády, myslím, že ho někdo podplatil nebo mu vyhrožoval. Svedli to na ten incident v EstetComu, prý jste nebezpečné, ty i Natalie. Podám odvolání a nakonec určitě vyhraju, ale teď okamžitě nemám…“

	„Ne!“ Nikola Vanbergová ze všech sil tlumila hlas. „Doktore, vy víte, co bylo posledně. Nenechám Natalii skončit tam znova. Sama bych to třeba vydržela, ale ona nikdy! To si radši seženu zbraň a…“

	Zmlkla, zděšená vlastními slovy i Stensovým výrazem.

	„Asi už vážně šílím,“ vypravila ze sebe. Znovu se roztřásla, tentokrát však ne zimou, a doktor zavrtěl hlavou.

	„To nic. Tohle… je moc. Nikdy by mě nenapadlo, že ten srab Gordon udělá něco takového.“

	„Co policie? Donald Preston mi nabízel pomoc, říkal, že…“

	„To rozhodně ne!“ Stens na židli málem povyskočil. „Zrovna Prestona jsem viděl v Centru. Šel za Gordonem, co když je to celé jeho práce? Když vás dostane do Axisu, stačí týden a přiznáte mu, co bude chtít. Navíc vás prohlásili za nebezpečné, takže policie už určitě dostala upozornění. Po zadržení vás odvezou rovnou na kliniku, to je předpis. S tím Preston nic neudělá, ani kdyby chtěl.“

	„Udělá,“ Natalie promluvila s nečekanou jistotou. „Nedá nás.“

	Nikola se na ni překvapeně zadívala, ale hned zavrtěla hlavou.

	„Na tom stejně nesejde. Nebude nás chránit jenom tak, a ať mu povíme cokoliv, neuvěří nám. Už teď nás má za lhářky.“

	„Jak se vám tohle povedlo?“ Stens se na Nikolu udiveně zadíval. „Někoho takhle odklidit chce spoustu peněz a vlivu. Vím, že se snažíte držet stranou. Koho jste, probůh, tak naštvaly?“

	„Tu ženskou,“ Natalie pokrčila smutně rameny. „Nemá nás ráda. A Avrian taky ne.“

	„Avrian?“ Stens přimhouřil oči. „Snad ne ten Avrian?“

	„Ten nebo tamten, to je fuk!“ odsekla Nikola. „I kdyby nás Preston nechal na pokoji, ve městě je plno jiných policajtů. Nemáme peníze, nemůžeme domů, ani si vzít třeba advokáta…“

	„Ne,“ Stens znovu zavrtěl hlavou. „Ten vám nepomůže. Neobviňují vás ze zločinu, takhle se z toho dostat nedá. Ale šlo by utéct.“

	„Utéct? Myslíte z Artipole?“

	„Ne. Z Menabaranu,“ doktor pomalu vydechl. „Mám přátele na Newellu. Postarali by se o vás, sehnali vám bydlení i práci, a byly byste mimo dosah. Newell nikdy nevydá nikoho na Menabaran. I standardy duševní způsobilosti jsou tam volnější, dalo by se…“

	„Vám snad přeskočilo,“ vydechla Nikola. „Natalie do lodi nevleze. Zatraceně, vždyť nemá ani pas!“

	„Ten nebude potřebovat. Jsou… no… různé způsoby, jak odletět.“

	„Různé způsoby?!“

	Nikola Vanbergová zírala na doktora jak na zjevení. Natalie naopak vypadala potěšeně.

	„My poletíme do vesmíru? Jako v Hvězdných cestách? Budu mít taky skafandr?“

	„Ani ve snu!“ skoro zařvala Nikola – a rychle se zarazila, když se lidé od okolních stolků zase otočili.

	„Ne, Natalie,“ doktor zavrtěl klidně hlavou. „Skafandr nebudeš potřebovat. Venku v autě čeká můj přítel. Je kapitánem lodi, odveze vás rovnou na kosmodrom a pak odletíte. Musíš být statečná, bude to těžké. Mám tvoje léky, dám je Nikole. Pomůžou ti, kdyby bylo nejhůř, ale mohla bys to zvládnout sama. Jak se ti líbí matematika?“

	„Je skvělá!“ Natalie se konečně usmála. „Líp vidím věci.“

	„Věci?“

	„Věci… tak všude,“ udělala gesto zahrnující celou místnost, ale vzápětí sklopila oči. „Nevzala jsem si ty karty. Nebudu moct dál počítat.“

	„Budeš,“ Stens sáhl do kapsy. „Cestou jsem je koupil znovu. A další kurz pro pokročilé.“

	Natalie chňapla po balíčku a Nikola zasténala.

	„Vy jste neuvěřitelný, doktore. Prostě sem přijdete, řeknete, že máme zahodit celý život, utéct někam na jinou planetu, za kdovíjakými lidmi, co se o nás možná postarají…“

	„Žádné možná,“ Stens energicky zavrtěl hlavou. „V tomhle mi věřte. A ten zbytek… nenutím vás. Pokud chcete zůstat, udělám, co půjde. Podám odvolání, pokusím se vás v Axisu navštěvovat, nějak dostanu…“

	„Nevykládejte nesmysly, doktore. Jakmile budeme tam, nenaděláte vůbec nic.“

	Tentokrát to neznělo rozzlobeně. Jen vyčerpaně, s dávkou trpké jistoty, a Jacob Stens neodpověděl. Nepokusil se to popřít, jen mlčky hleděl do desky stolu. Nikola Vanbergová zvedla hlavu.

	„Dobře. Kdyby mi dali vybrat mezi Axisem a peklem, radši skončím v pekle, a to mám dost jasnou představu, jak vypadá. Newell nemůže být horší, takže co? Opatříte nám falešné doklady? Propašujete nás v krabici?“

	„To… nevím,“ Stens vypadal rozpačitě. „Postrádám zkušenosti v tomhle směru, Darren jen řekl, že…“

	„Darren je tu?!“ vykřikla Natalie hlasitě a Stens s Nikolou se na ni překvapeně zadívali.

	„No, ano,“ souhlasil doktor. „Čeká venku, vy…“

	Natalie vyskočila.

	„Nat, počkej!“

	Nikola chňapla sestře po ruce, ale ta už byla dva kroky ode dveří. Vyběhla ven a Nikola ji s bezmocným výrazem následovala, tady se s ní prostě nemohla přetahovat…

	Doktor jako poslední se rychle rozhlédl po restauraci. Mnozí hosté vypadali zaujatě, ale nezdálo se, že by někdo vytahoval komunikátor. To bylo asi nejlepší, v co mohl doufat. Snad po sobě sestry zaplatily útratu.

	Venku pořád pršelo. Nikola si přitáhla límec bundy, opět ji roztřásla zima. Natalie naopak vypadala, že vodu za krkem vůbec nevnímá. Běžela k šedému aeroautu, jeho boční dveře se zvedly a Darren Iverson vystrčil hlavu.

	„Zdravím!“ předvedl zářivý úsměv. „Vidíte? Už mám nový zub!“

	Nikola strnula. Trvalo chvíli, než chlapa poznala, šedivé vlasy, zmáčený klobouk na hlavě… to snad nebylo možné.

	„Vy… to jste byl vy! Tam v EstetComu!“

	„V EstetComu?“ Stens klouzal očima z jednoho na druhého. „Vy se znáte?“

	„Trochu jsme tam do sebe narazili.“

	Iverson se smál, jako by řekl kdovíjaký vtip. Jacob Stens se chtěl zeptat čemu. Nikola Vanbergová chtěla konečně poděkovat.

	Ani jeden to nestihl.

	Z dešťové mlhy na opačné straně ulice se jako blesk vynořila kapota bílého aeroauta s červeným křížem uprostřed.

	„Dovnitř!“ štěkl Iverson.Otevřel zadní dveře a Natalie bez zaváhání skočila na sedadlo jako plavec do vody. Nikole blesklo hlavou, odkud ten pohyb odkoukala, ale to už se přikrčená hnala za ní. Doktor jí běžel po boku, zbývaly tři kroky…

	Dveře druhého aeroauta se prudce otevřely. Stroj ani nedosedl, jen se naklonil a muž v bílém napřáhl ruku. Zabzučení nebylo přes hukot motorů vůbec slyšet.

	Jacob Stens ani nezasténal. Jednoduše mu povolily všechny svaly v těle, začal se kácet a Nikola ho instinktivně zachytila. Pozpátku ho táhla ke dveřím, ale nikdy by ho neuzvedla, kdyby Iverson prudce netrhl řízením.

	Stroj se na místě otočil a nabral je s milimetrovou přesností do zadních dveří jak lžíce sousto z talíře. Další výstřel paralyzéru trefil už jen stěnu restaurace.

	Natalie zaječela, když na ni Nikola s doktorem upadli. Skončili v chumlu na zadním sedadle, Nikola dostala ránu do čela, až se jí zajiskřilo před očima. Podařilo se jí vymotat a Iverson zatáhl za řízení. Chtěl stoupat, aeroauto se však jen zakývalo a Nikola zaslechla umělý hlas.

	„Před jízdou prosím zavřete dveře. Před jízdou prosím zavřete dveře. Před jízdou prosím…“

	„Udělejte to!“ procedil Iverson.

	Bílý stroj ve zpětné obrazovce nabíral výšku, evidentně s úmyslem dostat se nad ně. Doktorovy nohy pořád trčely do vzduchu ze zadních dveří. Nikole se povedlo vtáhnout ho dovnitř, takže ležel natažený pod Nataliinýma nohama. Dveře se konečně zavřely a Nikola přelezla dopředu k Iversonovi.

	„Děkuji. Nyní můžete zahájit jízdu. Přeji vám šťastnou cestu.“

	Iverson znovu zatáhl. Bílé aeroauto už bylo nad nimi, gravitačním vírem je tisklo k zemi, ale jemu se přesto podařilo vyklouznout – vystřelili vzhůru jak zátka z láhve.

	„Pozor! Nepovolená rychlost. Dopouštíte se dopravního přestupku. Pozor! Nepovolená rychlost. Dopouštíte se dopravního přestupku!“

	„Taky vás to tak štve?“ Iverson se ohlédl po Nikole, která si všimla, že vypadá úplně klidně… což jí samotné na klidu vůbec nepřidalo.

	„Co?“ hlesla.

	„Mluvící věci. Všechno tady mluví. Auta, dveře, domy, koše. Určitě i záchod, není to k vzteku?“

	Nikolu to nikdy nenapadlo – a rozhodně o tom nehodlala přemýšlet teď.

	„Co… co chcete dělat?!“

	Iverson se zadíval na zadní obrazovku, bílé aeroauto se hnalo za nimi.

	„Jen klid,“ mávl rukou. „Těm utečeme.“

	V té chvíli z boční ulice před nimi vyrazil další stroj s modrými pruhy a červeně blikajícími majáky. Nikola ztuhla a Darren se poprvé zamračil.

	„Ale tohle bude problém!“

	 

	„Kdo to, sakra, je?“

	„Vraťte to!“ nařídil Donald Preston. Obrazovka ukázala aeroauto bláznivě se točící na místě. Ze zadních dveří trčely něčí nohy, pak zmizely. Dveře se zavřely, vrchní komisař ale na okamžik jasně zahlédl obličej Nikoly Vanbergové – policejní kamera na sloupu před restaurací měla výborné rozlišení. Vzápětí aeroauto vystřelilo mimo záběr a druhé, bílé, ho následovalo.

	„Míří na sever k Věži, pane!“

	„Okamžitě je zastavte! Collins, Limley, zablokujte je. A chci vědět, kdo řídí!“

	Obrazovka ukázala záběr další kamery, kolem které oba stroje proletěly rychlostí razantně převyšující povolenou. Policejní aeroauto proti nim se je pokusilo stlačit dolů, ale tmavý vůz vpředu ho bleskovým manévrem přeskočil a pokračoval dál. Bílý za ním ho napodobil.

	„První je registrováno na doktora Jacoba Stense,“ ozval se technik, intenzivně pracující u počítače. „Druhé má registraci kliniky Axis.“

	„Zavolejte je! Dejte jim oběma policejní příkaz k zastavení. A poplach všem hlídkám!“

	„Ano, pane.“

	Technik si ani neuvědomil, že mluví do prázdna, protože Preston už běží pryč. Inspektorka Abnerová se s mírným zaváháním přidala.

	„Co chcete dělat?!“

	Preston neodpověděl, lidé v hale mu rychle uhýbali z cesty. Před stanicí stály tři volné vozy. Komisař skočil do nejbližšího a Abnerová ho stěží stihla následovat. Koutkem oka postřehla policisty nasedající do zbylých dvou.

	O pár vteřin později byli ve vzduchu a Preston klepl na komunikátor.

	„Kde jsou?“

	„Zahnuli na Východní třídu, pane! Míří k okraji města, asi do Uliček.“

	„Přesuňte tam hlídky. Ať se rozmístí po dvou u vjezdů, uzavřou je a natáhnou sítě! Jestli se tam dostanou, nenajdeme je.“

	„Rozkaz. Podařilo se mi zachytit řidiče, pane.“

	„Sem s tím!“

	Obrazovka na palubní desce se rozsvítila a Abnerová naklonila hlavu. Snímek nebyl příliš kvalitní, přesto přes deštěm pokropené sklo rozeznala obličeje muže a ženy. Žena vypadala vyděšeně, muž naopak klidně. Měl nezvykle světlé vlasy, na hlavě zmačkaný klobouk…

	Donald Preston už podruhé toho dne procítěně zaklel.

	„Vy ho znáte?“ inspektorka se na komisaře překvapeně zadívala. Uvědomila si, že vypadal vyděšeně. Vzápětí prudce zvýšil rychlost.

	„Ano,“ procedil mezi zuby. „Darren Iverson. Tak tohle bude problém!“

	 

	Nikola leknutím vykřikla – jinak nic. Nestihla se ani přikrčit, policejní aeroauto se kolem mihlo jak rozmazaná čára a Iverson strhl jejich stroj doleva. Proletěl zatáčkou v úhlu, jaký by nikdy nepokládala za možný, zadní obrazovka ukázala, že bílý stroj ji vybral jen s velkými obtížemi.

	„Osoby na sedadle jedna, dvě a tři nejsou připoutány. Dopouštíte se dopravního přestupku. Prosím, zapněte si pás.“

	Nikola zoufale hmatala po přezce, ruce se jí třásly. Přikrčená Natalie přidržovala doktora Stense, nebo se spíš držela jeho. Darren výzvu bez mrknutí ignoroval.

	„Pozor! Právě jste nerespektoval signalizaci křižovatky. Dopustil jste se dopravního přestupku!“

	„Řidiči vozu!“ přidal se druhý hlas, tentokrát lidský. „Zde policejní centrála čtvrtého okrsku. Okamžitě opusťte jízdní dráhu a zastavte. Toto je policejní příkaz. Neuposlechnutí bude mít za následek zatčení! Opakuji, okamžitě opusťte…“

	Iverson komunikátor rázným stiskem vypnul.

	„Další!“ pohlédl utrápeně na Nikolu. „Copak nemůžou být zticha? Vezměte to na chvíli.“

	„Co-ože?!“

	„Chci, abyste chvíli řídila,“ zopakoval Iverson trpělivě. „Musím něco zařídit. Jenom leťte rovně a nezpomalujte.“

	Nečekal na odpověď a otočil spínač, řídicí páka na Nikolině straně se rozzářila.

	„Kontrolní funkce předána sedadlu dvě. Prosím, ujměte se řízení.“

	Nikola popadla dvojitou rukojeť spíš instinktivně. S hrůzou zírala na ukazatel rychlosti – v životě neletěla ani poloviční. V Iversonově ruce se objevil krátký nůž.

	„Dovolíte?“ odstrčil její nohu, sehnul se a nacpal hlavu pod palubní desku.

	„Co… co to děláte?!“

	„Nic nevhodného. Jenom menší úpravu… sakra. Asi změnili dráty.“

	„Dráty? Jaké drá…“

	Otázku přerušilo vyjeknutí – z deště proti nim znenadání vylétl cizí vůz. Nikola se mu vyhnula v posledním momentě, ale bokem zavadila o vývěsní štít obchodu po straně ulice. Ten se rozletěl na kousky, oblak jisker vzápětí udusil déšť.

	„Pozor! Kolize! Zkontrolujte stav vozu. Pozor! Kolize! Zkontrolujte stav vozu.“

	„Au!“ Darrenem její manévr smýkl, až narazil na druhé dveře. „Kruci. Už to skoro… aha!“

	Něco zapraskalo, kontrolky na palubní desce zablikaly.

	„Varování. Registruji poruchu v kontrolním systému. Doporučuji přerušit jízdu a kontaktovat odborný servis.“

	Iverson se vysoukal zpod desky. Nůž měl tentokrát mezi zuby, zatímco v ruce držel destičku plošného spoje, ze které trčely uřezané dráty. Pootevřel boční okénko a vyhodil ji ven. Nůž vrátil do pouzdra na kotníku.

	„Tak. To bychom měli.“

	„Co… co to bylo?!“ Nikola se neodvážila odtrhnout zrak od čelního skla.

	„Nic zvláštního. Můžete mi to předat?“

	„Jistě.“

	Nikola vyhověla, avšak úleva trvala jen do chvíle, než Iverson znovu promluvil.

	„Musíme se ztratit, než Donald zavolá posily. Umí být důkladný, budeme muset uspíšit odlet.“

	Levačkou pustil řízení a sáhl do kapsy. S komunikátorem v ruce znejistěl, jako by přesně nevěděl, co s ním, ale nakonec dvakrát klepl na obrazovku.

	„Gile? Jsi to ty?“

	Hlasitost přístroje byla na maximu, takže Nikola bez problémů slyšela mrzutou odpověď nějakého muže.

	„Jistě. Kdo myslíš, že to je?“

	„No, nevím. Naposled jsem se dovolal jedné… eh, to je jedno,“ Iverson téměř mimochodem prolétl na červenou další křižovatku. „Potřebuji, abys něco udělal. Pamatuješ si, jak řídit Achillea?“

	„Proč?“

	„Potřebuji vyzvednout. Mám tu menší problémy.“

	„Vyzvednout?“ muž zřejmě vůbec nechápal, o čem mluví. „Vždyť ještě nemáš povolení k odletu. To jsi někde na moři?“

	„Ne, ve městě,“ Iverson se rozhlédl, jako by něco hledal. „DiaVision… ne, podruhé radši ne. Tak ten další nejvyšší? GenetiX? Jo. To zní dobře, co myslíš, Gile? Na střeše toho baráku za patnáct minut?“

	Dvě vteřiny naprostého ticha.

	„Ty ses pomátl!“

	„Rozhodně ne!“ odmítl Iverson dotčeně. „Mám tu svého doktora. Potvrdí ti to… jenom co se probere.“

	„Nikdy!“ na Daleyho ten argument evidentně nezapůsobil. „Rozumíš?! Nevíš, jak to dopadlo posledně? A s lodí do města… do smrti tu pokutu nezaplatíš! Skončíš na převýchově!“

	„No tak, Gile. Pomáhám přátelům, měj trochu pochopení.“

	„Ne! Ani ve snu!“

	„Stejně tu nechceš být,“ Iverson pokračoval, jako by ho neslyšel. „Nelíbí se ti tady jako mně, potřebuješ jenom důvod vypadnout. Navíc, pamatuješ na ty dva chlapy na Eppoxu?“

	„Jo!“ Gilův hlas se chvěl vztekem. „Darrene, to není fér! Taky mi něco dlužíš a nikdy jsem ti to nepřipomínal!“

	V té chvíli z ulice napravo od nich vyrazil další policejní stroj. Iverson rychle zavrtěl hlavou.

	„Musím končit. Mrzí mě to, Gile… máš tak čtvrt hodiny.“

	„Počkej! Co, sakra…“

	Policejní aeroauto se odhodlaně připojilo k pronásledování a Darren přerušil spojení. Mrkl na Nikolu.

	„Držte se. Teď to asi bude házet.“

	 

	„Centrála!“ Donald Preston znovu stiskl komunikátor. „Odpověděl někdo z nich na výzvu?“

	„Ne, pane,“ odvětil technik. „Zkoušel jsem oba.“

	„Použijte retardér. Hned, než se dostanou nad hlavní třídu.“

	„Ale když jim vypneme motor v téhle rychlosti…“

	„Udělejte to!“ Preston zvýšil hlas. „Iverson nezastaví, dokud nedoletí, nebo neskončí na kusy. Na konci bude hromada trosek tak jako tak – dělejte!“

	„Ano, pane,“ potvrdil technik stísněně, dobře věděl, co může neovladatelné aeroauto napáchat. „Zjišťuji kód vozidla… hotovo. Odesílám.“

	Abnerová se přikrčila. Naslouchala konverzaci mlčky, a třebaže byli daleko, reflexivně očekávala náraz, zvuk bortících se plechů. Jenže místo něj se ozval hlas.

	„Bez odezvy, pane. Museli narušit systém, možná vytáhli modul.“

	„Tak vypněte to druhé!“

	„To radši ne,“ namítla inspektorka rychle. „Jestli se tam někdo zraní, můžou zažalovat stanici. Můžou…“

	„To nejde, pane. Stroj je na seznamu výjimek. Nemá retardér… sakra, ale přece to jsou jenom doktoři, ne?“

	Technikův hlas zněl udiveně a Preston se zle ušklíbl.

	„Doktoři budou třeba, až tohle skončí. Ti opravdoví. Držte se!“

	Abnerová už měla pás dávno zapnutý. Přesto poslechla a chytila se okrajů sedadla, když komisař prudce zvedl aeroauto nad rychlý pruh a posunul rychlostní páku na doraz. Vzpomněla si, že jednu honičku s ním už kdysi zažila. Ještě dva měsíce se jí o tom pak zdálo, a nebyly to příjemné sny.

	„Hlaste mi jejich polohu! Collinsi, Limley, slyšíte?“

	„Ano, pane!“ Limleyho hlasem prosakoval strach. „Jsme hned za nimi, ale dá to práci. Ten chlap jede jak šílenec! A těm z Axisu je asi úplně fuk, do čeho vrazí, tohle je…“

	„Nezkoušejte je zastavit!“ přerušil ho Preston. „Držte se jich, čekejte na posily.“

	„Ano, pane.“

	„Zahnuli na Křišťálovou,“ ozval se znovu technik. „Míří ke Korporátní.“

	„Už je to tady,“ zahučel Preston. „Postavte zátaras u mostu a natáhněte síť. Klidně udělejte zácpu, hlavně ho nepusťte k budově DiaVision!“

	„Ano, pane!“

	„Proč?“ Abnerová se na komisaře překvapeně zadívala, ale ten zjevně nehodlal nic vysvětlovat. Znovu změnil směr, déšť hnaný větrem teď šlehal místo do předního okna na levé a inspektorka pochopila, že chce zkřížit Iversonovi cestu.

	„Zkontrolujte dělo!“ procedil.

	V palubní desce se otevřela dvířka, ze kterých vyjela rukojeť s tlačítkem nahoře. Abnerová ji uchopila, zablikalo zelené světlo.

	„V pořádku.“

	„Jak je uvidíte, palte. Bez vyzvání.“

	„Rozumím.“

	Inspektorka polkla nasucho. Policejní aeroauta sice byla vybavena malým EM dělem schopným na krátkou vzdálenost spálit elektroniku vozu a vůbec čehokoliv, ale šlo spíš o výstražnou zbraň. Co byly všechny sériově vyráběné vozy vybaveny retardéry, umožňujícími policii je kdykoliv zastavit, nebyly podobné věci třeba, v krajním případě se použily záchytné sítě. Abnerová si za léta služby vybavovala možná šest případů, kdy se z EM děla opravdu vystřelilo.

	„Pozor!“

	Inspektorka se přikrčila. Aniž zpomalil, Preston prudce slétl z rychlého pruhu do nižšího a zahnul na Korporátní třídu. Pravým bokem těsně minul nákladní vznášedlo v protisměru. Jeho řidič začal zběsile troubit a hrozit pěstí z bočního okna. Korporátní třída nebyla prázdná ani v tomhle počasí. Kličkovali mezi dalšími vozidly, až Abnerová postřehla modře blikající maják a bílé aeroauto Axisu. Na obou stranách prudce brzdily nebo už stály jiné vozy, trasu honičky lemovala kakofonie sirén i vzteklých hlasů. Inspektorka si znovu uvědomila, že jde o život. Pokud v téhle rychlosti do něčeho narazí, nezachrání je ani všechna bezpečnostní opatření světa.

	Napravo se k pronásledování přidala další hlídka.

	Iverson udržoval náskok. Nekličkoval jen do stran, klesal z rychlého pruhu do pomalého a zase zpátky, přeskakoval vozy jak běžec překážky. Běžná aeroauta neměla gravitační tlumiče, Abnerová si neuměla představit, jak při tom musí být pasažérům… dokud vrchní komisař neudělal to samé.

	Bezpečnostní pás se jí zařízl do těla. Díky němu si nerozbila hlavu o strop, jenže žaludek žádné pásy nedržely – rázem měla jeho obsah až v krku. Najednou letěli před Limleym s Collinsem, dokonce i před strojem z Axisu. Divoce kličkující Iverson nebyl dál než dvacet metrů.

	„Teď!“ sykl Preston.

	Abnerová stiskla tlačítko na rukojeti.

	Iverson bleskově vybočil z jízdní dráhy.

	Světle modrý výboj ze spodku policejního stroje ho minul a naplno trefil malý vůz v pravém pruhu za ním. Ten zhasl jak sfouknutá svíčka, motor, světla, úplně všechno. Díky zácpě naštěstí neletěl moc rychle, propadl dolů na silnici, klouzal po ní, v oblaku jisker rotoval jako káča…

	Lynn Abnerová se nestačila ani vyděsit – vteřina, a havárie zmizela z dohledu. Komisař trhl řízením a následoval Iversona, gravitačním poryvem odmrštěné kusy bariéry podél silnice se rozlétly. Hnali se nad naštěstí prázdným chodníkem přímo proti mrakodrapu GenetiX a tmavý vůz vůbec nevypadal, že by chtěl zastavit. Vlastně přesně naopak, zrychloval…

	„Ne!“ hlesla Abnerová, zkoprnělá tak, že ji ani nenapadlo podruhé vystřelit. „To neudělá!“

	Donald Preston jí od řízení věnoval půl vteřiny pohledu.

	„Ale udělá!“

	 

	Nikola Vanbergová chtěla ječet. Chtěla zavřít oči. Chtěla se otočit po Natalii, alespoň ji chytit za ruku…

	Neudělala nic.

	Nedokázala dělat nic, jen s vytřeštěnýma očima sledovala, jak se k nim blíží stěna mrakodrapu. První okna začínala až ve dvacetimetrové výšce. Pod nimi byla jen betonová zeď, hnědá omítka, displeje, zlatá písmena…

	Iverson trhl řízením doprava, vzápětí doleva. Aeroauto těsně před zdí zahnulo, antigravitační motor i setrvačnost je vymrštila jako gumový míček… a už letěli vzhůru.

	Stěna mrakodrapu nebyla úplně kolmá. Stošedesátipatrová jehla z ocele a skla, elegancí se téměř rovnající Vládní věži, stoupala v dvacetistupňovém sklonu. Byl příliš strmý, aby nad ním mohli normálně letět, antigravitační motor pod sebou potřeboval pevný, rovný povrch, vzhůru je teď hnala hlavně setrvačnost.

	„Pozor! Nebezpečná výška. Okamžitě snižte jízdní dráhu!“

	Iverson nereagoval. Držel řízení rovně, ve tváři výraz absolutního soustředění, zrak upřený na ukazatel rychlosti. Ten začal klesat. Sto šedesát kilometrů v hodině.

	„Pozor! Nebezpečná výška. Okamžitě snižte jízdní dráhu!“

	Nikola si uvědomila, že slyší zvonivý třesk. Gravitační vír pod nimi drtil řady černě tónovaných oken, vyrýval ve stěně mrakodrapu brázdu, podél které pršel dolů třpytivý vodopád střepů. V zadní obrazovce viděla bílé aeroauto, které prudce zastavilo u paty budovy spolu se dvěma policejními. Naopak další dvě jejich manévr napodobila, jedno nalevo, druhé napravo od nich.

	„Pozor! Nebezpečná výška. Okamžitě snižte jízdní dráhu!“

	Sto dvacet kilometrů v hodině.

	Jacob Stens na zadním sedadle zasténal. Pomalu se probíral, ale Nikola by si s ním v té chvíli s chutí vyměnila místo. Natalie se tiskla k němu, přikrčená, zuby zaťaté, oči křečovitě zavřené.

	Devadesát kilometrů v hodině.

	Levý policejní stroj prudce uhnul. Řidič evidentně ztratil nervy, strhl ho do vývrtky a dokázal dole jakž takž měkce přistát. Druhé aeroauto se drželo. Nikola odhadla, že jsou v polovině výšky budovy.

	Šedesát kilometrů.

	„Pozor! Nebezpečná výška. Extrémní riziko pádu! Okamžitě vyrovnejte vozidlo!“

	Třicet pět kilometrů.

	Odstředivá síla tlačící Nikolu do sedadla zeslábla. Pohyb oken venku se zpomalil. Cítila, jak sedadlo pod ní vibruje, gravitační motor vydával zvuk, jaký nikdy neslyšela. Zadní obrazovka zhasla, i hlas systému zněl chraplavě.

	„Pozor! Nebezpečná výška. Extrémní riziko pádu! Okamžitě vyrovnejte vozidlo!“

	Dvacet kilometrů.

	„Niki, bojím se!“

	Dlaň jí sevřela ruka. Nikola ji stiskla, ale nedokázala se otočit. Hladký povrch mrakodrapu v předním skle připomínal zamrzlý oceán, nekonečný blok ledu s šedou oblohou nahoře. Jako by vůbec neletěli, ale pluli po něm v okamžiku trvajícím celou věčnost, než přitažlivost zvítězí a oni se zvrátí ve smrtící pád.

	Deset kilometrů.

	Nikola spatřila konec obzoru. Vrchol mrakodrapu lemovala stříška, nad kterou čněla šestimetrová zářící písmena nápisu GenetiX. Pořád se k nim blížili, ale s každou vteřinou pomaleji.

	Pět kilometrů.

	„Tak sám, tak sám, skrz naskrz sám, sám a nic než moře v dál…“

	Darren Iverson promluvil, a jen proto, že měla Nikola úplně stažené hrdlo, nedokázala na něj zaječet, ať recitování nechá, než se zcela nelyricky zřítí. Vrchol mrakodrapu byl před nimi, písmena nápisu žhnula. Zdálo se, že stačí vystrčit ruku z okna a může se jich dotknout, drcnutí, když aeroauto narazilo předkem na stříšku.

	Nula.

	Ukazatel rychlosti stál, ale Nikola přesto cítila pohyb. Poslední zbytky setrvačnosti je sunuly přes okraj, až na okamžik opravdu zastavili, přesně na hraně, v dokonale vyvážené rovnováze…

	Plop!

	Aeroauto s praskavým zvukem přepadlo dopředu. Bokem ulomilo spodní konec obrovského X, do deště vylétl oblak jisker a Darren Iverson prudce udeřil pěstí do palubní desky. Otočil se na Nikolu. Oči mu zářily, v obličeji neměl strach, ale nadšení, divoký, skoro šílený výraz, ze kterého šla hrůza. Vycenil zuby.

	„Jsme tu!“

	Střechu mrakodrapu za nápisem lemoval hustý pruh parabolických i plochých antén. Aeroauto je lámalo jako stébla trávy. Popojeli ještě pár metrů, pak motor zapraskal a zhasl, vůz klesl na povrch.

	„Děkujeme za příjemnou jízdu. Nyní prosím kontaktujte nejbližší servisní středisko!“

	Oboje dveře se automaticky zvedly.

	Nikole se podařilo rozepnout pás. Chtěla vyskočit, utíkat pryč, jenže se jí podlomila kolena. Ústa měla plná něčeho hořkého, stěží se stačila vyklonit ven, než začala zvracet. Natalie vzadu na ni zírala – zázrak, že je po tomhle při sobě, blesklo Nikole hlavou. Chtěla se nadechnout, ujistit ji, že je v pořádku, i když tak nevypadá, ale v té chvíli zazněl z opačné strany hlasitý rachot.

	Zbytek písmene X se s rachotem poroučel k zemi. Z oblaku jisker a střepů vyletělo policejní aeroauto, o vlas minulo trčící vzpěru a žuchlo na střechu. Modrý maják dvakrát zablikal, pak zhasl. Natalie na zadním sedadle vykulila oči.

	„Donald je tu!“

	„Dobře!“ Darren Iverson s úsměvem vyskočil z vozu. „Můžeme letět všichni!“

	 

	Lynn Abnerová měla před očima mžitky. Hmatala po bezpečnostním pásu, až se jí ho povedlo rozepnout a vysoukat se z kabiny.

	Hustý déšť se zmírnil v mrholení, třebaže obloha měla stále barvu olova. Abnerová kapky ledové vody na obličeji uvítala, Donaldu Prestonovi byly zřejmě lhostejné. Když vykročil, pod nohama mu hlasitě křupaly střepy.

	„No,“ oslovil šedovlasého mladíka klidně stojícího u aeroauta, které vypadalo zralé do šrotu. „Sliby chyby, že, pane Iversone? A vás, slečno Vanbergová, taky nenapadlo nic lepšího?“

	„Dejte… nám pokoj!“ zachrčela Nikola, která konečně přestala zvracet. Iverson, lokty opřený o střechu vozu, si dlaněmi klidně podepřel bradu.

	„Promiňte. Snažil jsem se, ale přátelé měli přednost… a teď už jsem opravdu na odchodu. Mimochodem, dobrá jízda. Vážně jste nikdy neskákal?“

	Preston místo odpovědi otočil hlavu k Abnerové.

	„Zavolejte posily. Budeme tu potřebovat policejní helikoptéru. Nerad bych jel stejnou cestou dolů.“

	„Můžete jít pěšky,“ Darren ukázal ke dveřím střešní nástavby o kus dál. „Určitě mají pěkný výtah, my počkáme na odvoz. Doufám.“

	V té chvíli se z aeroauta vyškrábala Natalie Vanbergová. Nikola ji rychle chytila za ruku, aby ji náhodou nenapadlo rozběhnout se k okraji střechy, jenže si uvědomila, že se nedívá kolem, ale na komisaře Prestona. V Nataliině obličeji se objevila hrůza.

	„Ne! Donalde, uteč! Rychle, musíš pryč!“

	Vrchní komisař zavrtěl hlavou.

	„Utíkání už bylo dost. Vy se sestrou si teď přesednete do mého vozu. Helikoptéra tu bude za pár minut, mezitím snad zvládnu vymyslet, co s vámi. Ovšem tady kapitán má tentokrát…“

	Kovové dveře střešní nástavby se rozletěly. Nikola nadskočila leknutím. Iverson se narovnal. Natalie vyděšeně vypískla.

	Za dveřmi se nacházela překvapivě široká, osvětlená chodba. Na jejím prahu stála žena v tmavém manažerském kostýmku. Černé vlasy jí visely po ramena, se snědou pletí kontrastovaly nápadně modré, pronikavé oči. Za ní v chodbě stáli další tři muži. Jeden měl bílý plášť. Natalie při pohledu na něj strnula hrůzou.

	„Vrchní komisař Preston,“ promluvila žena ve dveřích pomalu. „Milé, že jste nás poctil návštěvou. Ačkoliv by se dala brát i jako nepovolené vniknutí.“

	„Riziko prodlení,“ odsekl Preston. „Kdo jste?“

	„Luciana. Mám zde jistou výkonnou pravomoc.“

	„Tak ji běžte vykonávat jinam. Tohle je policejní akce.“

	Luciana jako by ho neslyšela. Vyšla ze dveří a zadívala se na Nikolu a Natalii, krčící se vedle pomláceného vozu.

	„Přivedl jste naše uprchlíky. Jak laskavé, komisaři. Děkuji.“

	„Vaše uprchlíky?“ Preston ignoroval Nikolin zuřivý pohled. „GenetiX má teď policejní pravomoci? To mi asi uniklo.“

	„GenetiX má řekněme jistý vliv na klinice Axis, dlouhodobě ji sponzoruje. Šéflékař doktor Bonner byl náhodou na návštěvě, může se sester Vanbergových hned ujmout. Při způsobu, jakým se tu objevily, je jasné, že vážně potřebují pomoc. Doktore…“

	„Ani hnout!“

	Bonner strnul s nohou ve vzduchu stejně jako poslední chlap za ním. Nikole se protesty zadrhly v krku. Komisař měl najednou ruku na pouzdru zbraně.

	„Sestry Vanbergovy půjdou se mnou. Jsou zatčené za ignorování policejního příkazu a asi stovku dopravních přestupků. Až je vyslechnu, můžeme se bavit o dalším, pan Bonner musí počkat. Nebudu o tom debatovat!“

	Jacob Stens na zadním sedadle znovu zasténal. Malátně se pohnul a Darren Iverson spustil paži za vůz. Něco kovově cvaklo. Mlčel, nezměnil ani výraz, ale Nikola postřehla, že náhle drží dlouhý, hladký kus železa. Kapky vody padající z nebe jako by nesly mráz, zalézající do samého morku kostí. Nemusela být věštec, stačil pohled té ženy po Prestonově odpovědi – schylovalo se tu k něčemu hroznému.

	„Opatrně, komisaři,“ z Lucianina hlasu zmizelo pobavení. „Už teď jste se dopustil věcí, které mohou mít pro vaši kariéru u policie závažné následky.“

	„Určitě,“ souhlasil Preston. „Takže nezáleží, když ještě pár přidám. Člověk se má loučit s plnou par… povídám ani hnout!“

	Nikola nepostřehla Prestonovu ruku, když švihla vzhůru. Dlouhá, černá hlaveň najednou mířila mezi dveře na chlapa, který tiše proklouzl ven za Bonnerem. Vypadal nenápadně, všedně, přesto komisař přivřel oči.

	„Neznáme se odněkud?“ oslovil ho tiše, avšak o to zlověstněji. „Nebyl jste si dnes zaplavat u pobřeží?“

	Muž nereagoval, zato Luciana zvedla obočí.

	„To nevypadá jako policejní paralyzér,“ podotkla k pistoli v Prestonově ruce. „Není to náhodou nezákonné, komisaři?“

	„Začal jsem s revizí policejní výzbroje. Vy dva, zpátky do těch dveří! Pohyb! Nikolo, Natalie, pojďte ke mně! Abnerová, kde jsou ty posily?!“

	Nikdo se nepohnul. Nikdo nepromluvil. Přesto odpověď přišla. Cvaknutí pojistky paralyzéru přímo za Prestonovou hlavou.

	„Mrzí mě to, pane. Měl jste to nechat být.“

	Pistole v komisařově ruce se nesklonila. Neohlédl se, jen trpce sevřel rty.

	„Aha,“ promluvil tiše. „Takže takhle našli Velivera. Máte už novou práci, inspektorko?“

	„Mrzí mě to,“ odpověděla Abnerová, a opravdu to znělo smutně. „Já se nemůžu starat jenom o hádanky.“

	„Ano,“ do Lucianina hlasu se vrátil nadhled. „Velitelka ostrahy GenetiXu chápe, co je v životě důležité. Nechcete odložit zbraň, komisaři? Bylo by nedůstojné, kdybyste skončil omráčený na zemi. Léta jste sloužil Menabaranu. Vážím si toho, navzdory této nepříjemnosti.“

	Déšť znovu sílil. Na hlavni Prestonovy pistole stály kapky vody. Další mu stékaly po tváři, ale ani se nepohnul a Nikola, která se neodvážila hlesnout, uslyšela zahřmění. Vzápětí se Darren volnou rukou dotkl její paže. Vzhůru ukázal jen pohledem, aby nepřitáhl Lucianinu pozornost, zatímco komisař znovu promluvil, bez hněvu, přesto tvrdě, každé slovo jako vržený kámen.

	„Tak lehké to nebude. Myslíte, že zapomenete, Lynn? Obrátíte list a půjdete prostě dál? Ne. Tohle nebude jako práce u policie. Už nikdy nedostanete vybrat. Pořád se budete dívat jinam, dělat jen, co oni chtějí – a cokoliv uděláte, s vámi zůstane. Peníze nepomůžou, vzpomenete si každou noc, až budete usínat, každé ráno, když vstanete. Kdykoliv vás Nana obejme, pochopíte, co ve vás vidí, i co vážně jste, koupená věc, prodejný kus…“

	„Držte, sakra, hubu!“

	Abnerová to přímo zaječela. Paralyzér se jí třásl tak, že ho musela chytit oběma rukama.

	„A vy,“ Preston pohlédl na Lucianu, „věříte, že máte vyhráno? Vanbergovy zmizí, bahno se usadí, a konec? Omyl. Musíte udělat víc, protože já nepřestanu. Právě jsem objevil nový smysl života. S odznakem nebo bez něj, převrátím každý kámen, vymetu každou díru, dokud vy a Avrian Dann neskončíte v cele!“

	Natalie Vanbergová bezhlesně vykřikla. Znovu zahřmělo, blíž, ale Nikola se neodvažovala zvednout hlavu. Darren Iverson se přikrčil. Jacob Stens otevřel oči. S překvapeným výrazem začal na zadním sedadle vstávat, ale Lucianin hlas ho přimrazil na místě, dokonce i když ji neviděl.

	„Tak tohle je velmi nešťastné rozhodnutí, pane Prestone.“

	„Vážně?“ komisař se nahlas rozesmál, ale z toho smíchu tuhla krev. „Vidíte? Vím všechno, teď už mě musí zabít jako Velivera – tak co? Kam to bude, inspektorko Abnerová?“

	Abnerová měla vytřeštěné oči. Paralyzérém mířila do prázdna nad Prestonovu hlavu. Luciana sotva patrným gestem kývla…

	Ohlušující zadunění. Z oblohy za Prestonovými zády se sneslo černé, obrovské těleso. Jeho stín zakryl celou střechu, poryv vichru málem srazil Nikolu na zem. Iverson ji zachytil.

	Chlap ve dveřích i druhý v chodbě za Bonnerem se pohnuli.

	Donald Preston stiskl spoušť. Z hlavně vyšlehl modrý plamen, minul doktora a trefil muže za ním do prsou. Na stěnu chodby vystříkla krev, svalil se jak podťatý. Nezvykle tvarovaná pistole s oválnou hlavní zarachotila na zemi. Současně se Luciana zlomila v pase. Abnerová ji paralyzérem trefila naplno, přesto neupadla.

	„Jdeme!“ Darren Iverson popadl Nikolinu ruku.

	Rozběhl se kolem Prestona, bohužel ne moc rychle, protože Nikola za sebou táhla Natalii, vypadající napůl bez sebe. Nikole blesklo hlavou, proč sakra ta loď nemohla přiletět na druhou stranu, jenže černý trup se na kraji střechy potácel jako člun ve vichřici. Ať řídil, kdo chtěl, měl co dělat, aby ho vůbec udržel pod kontrolou, každou chvíli mohl narazit do budovy.

	Po tváři ji šlehl mrazivý poryv.

	Kus dveří policejního vozu vedle komisaře se rozprskl v kouli ledových střepů. Donald Preston padl k zemi, současně vypálil. Muž s obyčejnou tváří bleskově uhnul, střela vyrvala díru do zdi přístavku. Vzápětí Iverson s Nikolou zakryli komisaři výhled a Luciana se prudce narovnala. V dlani se jí zaleskl kov.

	Lynn Abnerová už mířila paralyzérem na Otisova vraha. Pokusila se otočit – pozdě. Něco jí narazilo do boku. Zavrávorala dozadu, zakopla, definitivně upadla.

	Za ní bylo prázdno.

	Šedá obloha se zhoupla, najednou byla všude. Uvědomila si, že padá. Vítr jí hvízdal v uších, cítila se lehká jako pírko. Hlavou jí blesklo cosi známého, něco, co kdysi slyšela…

	Naráz do stěny, prasknutí skla i kostí. Vědomí ztratila dřív, než si stačila vzpomenout.

	Dřív než dopadla k úpatí věžáku o sto šedesát pater níž.

	Loď na okraji střechy se konečně srovnala. Rampa nákladového prostoru byla sklopená a Iverson k ní táhl Nikolu, neohlížel se napravo ani nalevo.

	Doktor Bonner, dosud přikrčený ve dveřích, se pohnul. Stačilo mu jen se natáhnout. Popadl Natalii za ruku, ta začala ječet, kopat okolo sebe, a Donald Preston uhnul očima. Jen na okamžik mrkl stranou, právě ve chvíli, kdy ten chlap vkleče znovu namířil.

	Oba stiskli spoušť současně.

	Darren Iverson pustil Nikolu. Odstrčil marně se bránící Natalii a mávl rukou. Zakulacený konec obušku trefil Bonnera do brady, zuby jen praštěly. Doktor zaječel, Natalie se mu vytrhla. Málem porazila Nikolu a vrazila i do Iversona, který však najednou strnul. S výrazem šoku v obličeji hleděl stranou.

	Rozmetané kousky na kost zmrzlého masa i krve kolem komisařova těla připomínaly třpytivé rubíny. Zásah do levého ramene mu skoro utrhl paži a rozerval půl hrudníku. I chlap naproti němu ležel, po čele mu stékala tenkou stružkou krev. Donald Preston s obrovským úsilím otočil hlavu na Iversona. Oči měl jako dva kousky skla, tvář spálenou mrazem.

	„Zmizte!“ zachrčel. „A vy… jste všichni zatčení, parchanti!“

	Víc už nic. Hlava mu klesla, pistole vypadla z ruky. Darren se chtěl sklonit, ale Natalie ho předešla, nečekaně hbitě se sehnula…

	„Všichni stát!“

	Lucianin hlas přehlušil déšť, hluk lodi i skučení Bonnera na zemi u dveří. Malá pistole v jejích rukou mířila na Nikolu, která bez dechu zírala do černého ústí. Vybavila si otcovo kázání, tak takhle vypadá jáma pekelná…

	Luciana kývla.

	„Vy,“ ukázala hlavní na Iversona, „můžete odejít. Snad nebudete tak hloupý, abyste se někdy vracel. Ovšem ty máš zřejmě zajímavé informace. Pokud budeš spolupracovat, ani to nemusí bolet. Nebo mě radši zastřelíš?“

	Nikola si konečně uvědomila, že nemluví k ní. Pohlédla stranou.

	Natalie držela Prestonovu pistoli. Svírala ji oběma rukama a mířila šikmo k zemi, snad ani neměla sílu ji zvednout. S očima dokořán zírala na Lucianu, kterou její snaha zřejmě pobavila, třebaže v jejím úsměvu nebylo vlídného vůbec nic.

	„No tak, Natalie. Ty mě chceš zabít?“

	Natalie zavrtěla hlavou. Zírala na Lucianu jako myš na hada, přesto se jí hlas netřásl.

	„Já vás nemůžu zabít. Vy už jste mrtvá.“

	„To si nemyslím. V tom případě bych totiž…“

	„Nechte ji být!“

	Jacob Stens, všemi dokonale zapomenutý, vyletěl bez přemýšlení z aeroauta. Vrazil do Luciany, odhodil ji dozadu. Hlava jí s lupnutím narazila na stěnu střešní nástavby, pistole upadla. Darren Iverson volnou rukou popadl Natalii a Nikole zařval přímo do obličeje.

	„Pryč! Odlétáme!“

	Vrchol rampy byl víc než metr nad střechou. Otřásal se, loď se stále kolébala. Nikole blesklo hlavou, jak si proboha myslí, že tam vylezou… a najednou byla nahoře.

	„Doktore, dělejte! Pohyb!“

	Stens k nim vrávoral s dezorientovaným výrazem. Iverson ho vytáhl nahoru a druhým pohybem vytrhl Natalii zbraň. Luciana se snažila zvednout, když na ni namířil, v očích mu planula vražda…

	Loď se prudce naklonila. Okraj rampy s hrozným skřípotem dřel o střechu věžáku a lámal všechno, co mu stálo v cestě. Luciana, Prestonovo tělo, vše zmizelo, najednou viděli jen další budovy a nekonečnou hloubku pod nimi. Natalie konečně začala křičet, Nikole blesklo hlavou, že jestli se nakloní, všichni vypadnou ven…

	„Příště!“ zavrčel Iverson.

	Hodil zbraň do kouta. Skokem byl u stěny a dlaní udeřil do velkého tlačítka. Rampa se začala zavírat.

	„Počkejte tady!“ štěkl. „Na nic nesahejte! A držte se!“

	Nikola nestačila namítnout, že oboje naráz nepůjde. Iverson s kočičí hbitostí prokličkoval mezi bednami k žebříku na konci nákladového prostoru. Ve třech vteřinách byl nahoře, za další tři proletěl chodbou. Průchod pilotní kabiny otevřel kopancem.

	„Dobrá práce, Gile! Vidíš, říkal jsem, že přijdeš!“

	Gil Daley se z pilotního křesla otočil. Mlčel, ale kdyby pohled zabíjel, kusy Darrena Iversona rázem létaly po celé místnosti.

	„Dovol!“ Iverson se protáhl k druhému křeslu. „Pospícháme.“

	„Kam?! Do hrobu?“ Daley se zaťatými zuby ukázal k obrazovce nalevo. „Máme za zadkem policii. Určitě už vyletěly stíhačky! Chceš slyšet, co říkají?“

	„Ani ne. Mluví pořád.“

	Iverson popadl staře vypadající knipl. Příď lodi se zvedla téměř kolmo, přetížení vzápětí vyrovnané tlumiči Daleymu vyrazilo z úst dech i odpověď. Z nákladového prostoru za nimi se ozval rachot a ženský křik.

	„Snad nevysypu škorpiony,“ zamumlal Iverson a Daley ztuhl.

	„Ty je vezeš zpátky?!“

	„Jistě. Můžeme potkat další celníky.“

	Na zlomek vteřiny se Gil Daley málem rozesmál. Málem.

	„Co chceš dělat?! Na orbitu se nedostaneme, sestřelí nás!“

	Jako v odpověď se na levé straně nad kabinou mihl černý šípovitý stín.

	„Nevadí. Potřebujeme jenom výš, stačí deset tisíc.“

	„Cože?! To je málo, nemůžeš skákat v gravitaci…“

	Iverson neodpověděl. Něco stiskl, na kraji se odsunul kousek panelu a odhalil podsvícené červené tlačítko.

	Vzápětí stočil řízení dolů. Udatný Achilles začal obloukem padat, Daleymu se zhoupl žaludek, když přetížení změnilo směr.

	V té chvíli Iverson vypnul tlumiče.

	Okamžik se nedělo nic. Pak Gil ucítil, jak ztrácí váhu. Kdyby nebyl připoutaný, vznesl by se z křesla, a v té chvíli pochopil – parabolický let. Tak se loď dostane do stavu beztíže, sice jen na chvilku, ale to stačilo.

	Červené tlačítko zablikalo. Darren Iverson k němu přitiskl palec a divoce se zašklebil.

	„Chcípni, Menabarane!“

	Prostor kolem se v záblesku světla rozpadl.

	
Epilog

	Algor

	Na čele ucítila dotek a bezděčně sebou škubla.

	„Prosím, nehýbejte se, Veličenstvo. Pokud regenerační obvaz nepřilne správně, může vám zůstat jizva.“

	Hlas doktorky Tanelové neztrácel nic z obvyklého lékařského odstupu. Viktorii byla pro změnu nějaká jizva naprosto lhostejná. Tentokrát se probrala naráz – a pamatovala si všechno. Hrdlo měla sevřené, v zádech ji mrazilo. Cítila neodolatelnou touhu vyskočit z postele a běžet, kamkoliv, až do úplného vyčerpání, jen aby nemusela na nic myslet, aby znovu necítila ten kouř, tu bolest…

	Zimničně se otřásla, násilím se přiměla zůstat ležet a jenom zhluboka dýchala.

	Andrej Korwarian stál krok napravo, upřeně sledoval ji i doktorku. Tvářil se stejně jako vždycky, Viktorie přesto postřehla trhlinu v dokonalé vizáži. Levé rameno uniformy mu potřísnily tmavé kapky její krve.

	„Má paní, přijměte moji omluvu. Máte mé slovo, že viník bude exemplárně potrestán.“

	Viktorie se zpožděním dvou vteřin pochopila, že promluvil na ni. Mnohem dřív jí došlo, jak promluvil. Tohle nebylo jako na poradě, když degradoval von Sellika nebo na přehlídce srovnal Argaylea.

	Tohle bylo mnohem horší.

	Císař nečekal na odpověď, otočil se a stiskl komunikátor.

	„Proveďte kontrolu ve zbrojních skladech letectva pět, šest a devatenáct. Zaměřte se na rakety Sparox druhé generace. Kdekoliv objevíte nesrovnalosti, zadržte personál bez ohledu na hodnost.“

	„Rozkaz, můj pane,“ potvrdil něčí hlas. Nejspíš šlo o velitele Štítonošů a Viktorie pocítila údiv – vážně dokázal tak rychle zjistit, jaké zbraně použili? Zpaměti znal místa, kde byly uskladněné? Na Algoru musely být desítky, stovky zbrojních skladů, to přece nemohl. Možná jí chtěl jenom předvést, že něco dělá… ale uvědomila si, že mluví dál.

	„Zatkněte plukovníka Gorana Webera i všechny jeho muže pracující na kontrole jízdních tras před přehlídkou. Velení nad palácovou gardou dočasně přebírá plukovník Severin.“

	„Ano, Veličenstvo.“

	Hlas v komunikátoru zněl, jako by císař nařídil přesně to, co čekal, ale Viktorii se znova sevřel žaludek.

	„Můj pane, myslíte, že s tím měli něco společného?“

	Andrej Korawarian obrátil pohled nazpět k ní.

	„To ukáže vyšetřování, má paní. Ovšem plukovník Weber a jeho muži zodpovídali za bezpečnost oblasti. Bez ohledu na to, kdo střílel, dovolili, aby podobná zbraň do chráněného prostoru vůbec pronikla. Svou nedbalostí ohrozili váš život.“

	Váš. Myslí, že ten útok byl určený mně.

	Ta myšlenka Viktorií proběhla, ale nevyvolala žádný strach, protože si současně vzpomněla na Vargovo povídání o atentátu na toho lorda a co po něm následovalo.

	„Vy… vy je chcete dát popravit?“ vypravila ze sebe.

	Císařův pohled jí odpověděl ještě dřív než hlas.

	„Zcela přiměřený trest za takovou neschopnost.“

	„Ne… prosím!“ Viktorie se prudce posadila na posteli. „Nemáte důkaz, že něco vážně zanedbali. A na těch kontrolách přece dělala spousta lidí, i moje ochranka!“

	„Proti jejich práci nemám výhrady.“

	„Ale bylo tam plno jiných, co určitě taky pracovali dobře! Ani nevíte, kudy přesně se tam ta věc dostala. Veličenstvo, chápu, že jste rozrušen…“

	„Připadám vám rozrušený, má paní?“ přerušil ji a doktorka Tanelová, dosud tichá, věnovala Viktorii jeden pohled, zlomek vteřiny varování jasného jako bílý den.

	Ne. Ten není rozrušený. Je šelma nachystaná zabíjet.

	„Ne, můj pane. Přesto, taková nespravedlnost vás není důstojná. Můžete přece plukovníka potrestat mírněji a počkat, až se najde hlavní viník. Prosím… zemřelo už tolik lidí.“

	Kolik vlastně? Ta spálená těla…

	Viktorie zaťala prsty do přikrývky. Náhle se jí zatočila hlava. Dívala se do Korwarianova obličeje a nedokázala z něj poznat nic, vůbec nic…

	Jednou pomalu přikývl.

	„Budiž, má paní. Zvolím alternativní postup.“

	„Děkuji, Veličenstvo.“

	„Už jsem vyslal spěšného kurýra na Viridian se zprávou, že jste neutrpěla zranění. Kosmický prostor Algoru je uzavřen. Nějaké plavidlo mohlo odletět okamžitě po útoku, ale není pravděpodobné, že by ta informace dorazila dřív a vyvolala nějaké znepokojení.“

	Císař si neuvědomil, že ho Viktorie neposlouchá. Poděkování jen zašeptala, obrovská úleva splynula s návalem závrati. Veškerá síla jako by z ní odtekla. Před okamžikem měla energie na rozdávání, teď se musela nutit, aby aspoň vnímala.

	„To od vás bylo prozíravé,“ zašeptala. Chtěla něco dodat, ale místo ní promluvila Sonja Tanelová.

	„Veličenstvo, císařovna by měla odpočívat. Dám jí léky, po kterých bude spát, aby se její organismus vyrovnal se šokem.“

	„Dobrá,“ souhlasil Andrej. „Také teď musím odejít. Bude nutné uklidnit veřejnost i generální štáb, aby nedošlo ke komplikacím.“

	Komplikacím jako občanská válka?

	„Jistě, můj pane,“ Viktorie se slabě usmála. „Chápu.“

	„Vrátím se hned, jakmile to bude možné, má paní. Zatím si odpočiňte, ten incident byl náročný. Doktorko, vy zde zůstanete.“

	„Jistě, Veličenstvo.“

	Andrej Korwarian vyšel ze dveří a Viktorie chvíli bloudila očima v prázdnu, než zaostřila na tvář doktorky Tanelové. Ze všech sil si snažila poskládat myšlenky rozuteklé na všechny strany.

	„Doktorko, vy máte nějakou moc v Algormontu?“

	„Moc v Algormontu?“ Sonja Tanelová nechápavě zvedla obočí.

	„Ano. Jako ministr zdravotnictví… nebo něco podobného. Můžete dávat příkazy zdravotníkům… rozhodovat o věcech?“

	Formulovat věty dalo čím dál větší práci, nicméně doktorka přikývla.

	„Ano. Jako lékařka Jeho Veličenstva mám takovou pravomoc.“

	„Při tom útoku… je určitě spousta zraněných. Možná někdo z mé ochranky… nevím, jak vypadají nemocnice ve městě. Kdyby… kdyby to šlo převézt nejhorší případy sem do paláce. Ta ošetřovna tady… je to plýtvaní… odvolejte se na mě… klidně řekněte, že já… já…“

	Nedokázala najít další slova, ale Sonja Tanelová jí položila dlaň na rameno.

	„Rozumím, Veličenstvo. Udělám, co mohu, vy si odpočiňte. Dám vám něco na spaní.“

	Viktorie si pomyslela, že to není třeba. Propadala se do spánku sama od sebe, jenže to byla spíš temnota, černá hlubina. Děsila ji stejně jako to, co čeká na druhé straně, až se vzbudí…

	Postřehla, že se na ni doktorka pořád dívá, s téměř smutným výrazem ve tváři, která najednou vypadala spíš předčasně zestárlá než stará.

	„Vy se sem vážně nehodíte,“ konstatovala tiše. Sáhla pro něco do kufříku položeného na stolku u postele a Viktorie ucítila dotek na paži. Uslyšela zasyčení, a dřív než ji hlubina pohltila definitivně, jí hlavou bleskla pobavená myšlenka.

	Konečně si někdo všiml.

	 

	„Do hajzlu! Kurva!“

	Čumák vztekle mačkal tlačítka dálkového ovladače. Pak s ním praštil o stůl, ale nepomohlo ani jedno – obrazovka na zdi místnosti ostrahy zobrazovala jen císařský znak algorského lva a nápis „Vysílání dočasně přerušeno“. Tak tomu aspoň bylo na kanálu vládního vysílání – komerční byly prostě hluché.

	„Marný,“ Hračička sedící u stolu zavrtěl hlavou. „Blokli všechny vysílače i síť. Běžný postup při takovém… megaprůseru.“

	Očividně měl problém s nalezením vhodného výrazu. Gunneli zas vypadal, že má chuť hodně nahlas říct, co si o všech běžných postupech myslí.

	„Ani se nemůžu dovolat Ireně!“ vybuchl. „Komunikaci odřízli taky, chtěla jít na to náměstí… do hajzlu! Kdybych tady nemusel…“

	„Uklidni se. Jestli byla jenom na náměstí, je v pohodě, a teď nikam nemůžeš. Palác je zavřenej, Štítonoši dřepí všude.“

	Kulka na druhé straně stolu vypadala jako ztělesnění klidu. Z vlasů si už vyklepala bílý popel, ale na uniformě ho ještě dost zůstalo, stejně jako Gabrielova krev. Gunneli věděl, že má pravdu – dva Štítonoši stáli i u dveří císařovniných komnat, pár kroků daleko. Další byli u výtahu, na křižovatkách, ve všech centrech. Zvěst o atentátu se valila jako lavina, z každého kouta náhle šeptalo jediné slovo: spiknutí. Palác byl ve stavu, kdy jediný výstřel dokáže spustit masakr a neopatrné slůvko může znamenat smrt.

	Tank se natáhl přes stůl pro konvici. Nalil sklenici čaje a gestem nabídl Pattersonovi.

	„Tak co? Už seš v pořádku?“

	Trap seděl na podlaze v rohu, ruce obtočené kolem pokrčených kolen. Po Harrisových slovech zvedl hlavu, skoro nechápavě se na mohutného vojáka zadíval a ten jediný pohled stačil, aby bylo jasné, že není v pořádku v žádném smyslu toho slova.

	„Dík,“ zachrčel. Chtěl sklenici vzít, jenže se mu ruce třásly tak, že ji Tank musel přiložit až k jeho rtům. Sotva se napil, vypadal, že všechno vyzvrací rovnou na zem.

	„Kruci,“ zavrčel Hračička. „Úplně jsem na to zapomněl.“

	„Na co?“

	„Ten mizera Popovič mi dluží stovku z tý sázky před měsícem.“

	„Popovič, to je ten z technickýho u gardy?“

	„Jo.“

	Kulka se ošklivě zasmála. „Jestli dělal na kontrole trasy, tak bys ho měl zkasírovat rychle. Teda pokud tě nedal do závěti.“

	Varga vypadal, že myslí přesně na totéž, zato Gunneli se nechápavě otočil.

	„Proč?“

	„Proč?“ ušklíbla se Kulka. „Ten debil Weber přehlídnul v první zóně raketomet. Myslíš, že mu císař dá metál? Jemu a všem ostatním, který tam byli? Máme kliku, že nám velí císařovna. Ta nás snad nedá.“

	„No počkej! Bylo to aspoň třicet chlapů. Přece je všechny…“

	Čumák nedokončil, a než mohl někdo odpovědět, dveře místnosti se otevřely.

	„Majore!“

	Kulka s Hračičkou okamžitě vyskočili. I Patterson se vyškrábal na nohy. Matt Reed vypadal vážně, ale klidně.

	„Jak to vypadá?“ Sojornerová došla blíž. „Co císařovna? U komnat smrdí rota Štítonošů, nepustili nás ani dovnitř.“

	„Císařovna je dobrá, doktorka ji nechala vyspat. Já podal císaři hlášení, teď si šel podat Webera – co vy? Jste celí?“

	„My jo, ale Gabriel to slíznul. Nepustěj nás za ním, měl bys je trochu seřvat, majore. No a pak tady ten, ale ten říká, že nic nechce,“ Kulka ukázala na Trapa.

	„Co komunikace?“ vpadl do toho Gunneli. „Nevím, co se děje, co je s Irenou…“

	„Irena se snažila dostat do paláce. Nepustili ji, ale jeden strážný mi předal vzkaz, je v pořádku. Císař určitě brzy vydá prohlášení, komunikace a vysílání se obnoví.“

	Čumák dlouze vydechl. „Díky. Takový masakr jsem v životě neviděl. Kolik… kolik lidí to vůbec odneslo?“

	„Nemám tušení,“ zavrtěl Matt hlavou. „Neměl jsem čas něco zjišťovat, nejspíš to ještě ani neví.“

	„Určitě hodně,“ zavrčel Hračička. „Ty rakety pěkně zametly chodník, nemluvě o tom iontovým dělu… panebože! Napražit to doprostřed města, Korwarian je…“

	„Buď zticha!“

	Reedovo zasyčení způsobilo, že Vargovi vyprchala z tváře barva.

	„Myslete! Co se asi teď děje venku? Co se mohlo stát, kdyby stihli vystřelit znova a zabili císaře? Teď se začne hledat viník. A než se najde…“

	Major nechal větu nedokončenou, Hračička polkl nasucho.

	„Jasně. Ale co my? Co Weberovi lidi, jsou…“

	„Zatím jsem neslyšel o žádných popravách. My jsme zpátky ve službě. Hračičko, seber svoje krámy a buď s Čumákem v pohotovosti, já zjistím, co je s Gabrielem. Kulka s Tankem mají službu, nehnete se z předpokoje. Je mi fuk, kde jsou Štítonoši, chránit císařovnu je pořád naše práce… a ty potřebuješ doktora.“

	„Ne!“ Trap sebou vyděšeně trhl. „Doktory ne… prosím! Nic mi není, majore, potřebuji si jenom lehnout. Přísahám!“

	Matt se díval do jeho vyděšeného obličeje. Vzpomněl si, jak dlouho strávil v nemocnici posledně.

	„Fajn. Máš volno, než ti bude líp. Udělal jsi dobrou práci, ty i Kulka. Bez vás bychom skončili na škvarek. Tu třetí bychom asi nezvládli a kdo ví, kolik jich ten hajzl ještě měl.“

	„Díky, majore. Vážně.“

	Patterson se táhl pryč. V hlavě mu tepala bolest, ale ještě víc hrůza. Ten pocit, když je zasáhla střela. Nářek týraného kovu a zápach spáleniny, záplava zpráv o škodách, vyhasínající systémy. Jako by mu odřezávali ruce, zaživa vytahovali střeva z břicha. Pohyb, kterým se vyhnul druhé raketě, byl už čistě instinktivní, neovládal se, nekontroloval vůbec nic. Navíc myšlenka, co teď bude s ní, musí být v hrozném stavu…

	Vlekl se ke dveřím a za sebou ještě slyšel Harrisův hlas s nádechem obvinění.

	„Proč jsi nás nevaroval, majore? Když císař nařídil tu palbu, mohls něco říct. Málem mě kleplo.“

	Ta otázka Matta Reeda zarazila.

	„Vlastně vůbec nevím, kdy ten rozkaz vydal.“

	„Jasně,“ Kulka pokrčila rameny. „Když mě líznou dvě rakety, taky budu mít vokno.“

	„Každopádně se nemáme za co stydět. Bylo to zlé, ale zvládli jsme to. Věřím, že Gabriel to zvládne taky, a to je všechno, na čem teď záleží. Zítra bude další den. Císařovna žije, nic se nezměnilo. Pořád máme práci.“

	Mattův hlas zněl pevně. Tank přikývl, a ani v Čumákově obličeji už nebyla panika nebo strach.

	„Rozkaz, pane!“

	 

	Opřený loktem o popraskanou zeď Imperiální banky vysoký muž opatrně vyhlédl za roh. Ruce měl pevné, ale uvnitř se třásl, ze sevřeného žaludku vystřelovaly vlny chladu. Hlava se mu točila.

	Výhled byl jasný, dým už rozehnal vítr. Viděl, jak pět mužů s antigravitačním zvedákem vytahuje zdemolované císařské vznášedlo ze zdi klenotnictví a přesouvá ho na plošinu velkého transportéru. Také viděl černé pytle, spousty černých pytlů na chodníku, které čekaly na odvezení. Viděl Štítonoše střežící perimetr. Viděl řadu mužů v modrých kombinézách, kteří metodicky, jeden těsně vedle druhého, kráčeli ulicí pokrytou troskami. V rukou drželi skenery, po stranách řady poletoval robot-sběrač. Věděl, že teď prolezou každý centimetr, seberou každičký kousek spáleného kovu, každou podezřelou střepinu, útržek a úlomek. Všechno dopraví do laboratoří paláce a nikdo nepůjde spát, nikdo nepřestane pátrat, dokud nenajdou stopu. Mnohem horší než strach z prozrazení ale byla jiná myšlenka.

	Neuspěl.

	Viděl císařské vznášedlo – navzdory tomu, jak vypadalo zvenku, vnitřek zůstal nedotčen. Naváděcí kameru zničili moc brzy, třetí raketa minula, čtvrtá vůbec nevyletěla. Podcenil Korwarianovy vojáky, a hlavně podcenil jeho, ten iontový paprsek…

	Sípavě se nadechl. Opřený o zeď vytáhl dávkovač a spolkl bojovou pilulku. Měl jich už příliš, v uších cítil zvonění, první příznak předávkování, ale potřeboval přemýšlet.

	Co mohli Severinovi špiclové najít?

	Císař svým zásahem většinu stop nepochybně zničil, ze stolu zbyla jen pára, popel a možná pár spečených škvarků. Zjistí, jaký typ raket použil, ale v tom směru snad zametl stopy důkladně. Kameru najdou víceméně celou, ovšem prozradí jenom to, jak byla palba řízena. Na otisky i DNA dal pozor, holou rukou se jí nikdy nedotkl. Také nemají jistotu, že střelec přece jen nebyl v budově, že se nevypařil i s ní, v tom měl další výhodu. Na druhou stranu, z kamery mohli poznat, kdo ji vyrobil, a to byl problém.

	Pokud tady Mathias byl a přežil, určitě není nadšený. Udat ho vzhledem k vlastní spoluvině mohl stěží, ovšem to neznamená, že byl neškodný. Kdo ví, jaké vybavení ve své dílně měl. Mohl pořídit záznam jejich jednání a zkusit ho vydírat, pátrat po jeho skutečné totožnosti nebo cokoliv jiného. S tím bude rozhodně třeba něco dělat… a pak mohl jen čekat. Vrátit se na důstojnickou školu. Nasadit masku přetvářky, předstírat, že se vyrovnal s tím, co potkalo otce, hrát se všemi tu pokryteckou hru. Doufat, že nikde neudělal chybu. Korwarian nakonec poleví. Za měsíc nebo třeba za rok, ale jednou dostane další šanci, a tu už nepromrhá.

	Cítil, jak se mu vrací klid. Čas byl na jeho straně. Ztratil bitvu, ale válka zdaleka neskončila. Postačí být trpělivý.

	Jochen Terrakai tiše zamířil pryč. Zpátky se už neohlédl.

	Teď byl důležitý zítřek.

	Menabaran

	Pokoj halilo hluboké šero. V rohu sice svítila malá zářivka a zelené i modré displeje přístrojů, ale stolek se dvěma hlubokými křesly tonul ve stínech. Oproti jasné chodbě mrakodrapu GenetiX za dveřmi byl kontrast propastný. Avrian Dann nervózně mrkal, ale než mohl něco říct, ve vzdálenějším křesle se pohnul stín.

	„Vítej, Avriane. Omluv, prosím, moji indispozici a posaď se.“

	Dann poslechl. Jak si jeho oči zvykaly na šero, po chvíli rozeznal dost na to, aby se ušklíbl.

	„Copak, Luciano, dáváš si kosmetickou kúru? Vypadá důkladně, ani vlastní matka by tě teď nepoznala.“

	„V podstatě máš pravdu. A moje matka mě netoužila poznat nikdy, takže tím se trápit nemusíme. Jaký byl pohřeb?“

	Luciana kousavý nádech naprosto ignorovala a Dann mávl rukou.

	„Pompézní a otravný. Z těch upištěných policejních dud mi ještě zvoní v uších. Mohli by si najít něco modernějšího.“

	„Tradice, Avriane. Vrchní komisař Preston měl zálibu v historii. Jistě by byl potěšen.“

	Avrian Dann si odfrkl. Kašlal na to, co by toho vrtáka těšilo. Hlavně že ho měl z krku jako celou tu záležitost.

	„Musím ale uznat, že ty pohřební proslovy vážně umíš. Pár těch panáků ze stanice vypadalo, že se dojetím snad rozbrečí.“

	„Děkuji, Avriane. Časem v nich také získáš praxi.“

	Tentokrát Danna zamrazilo.

	„Vyskytly se nějaké pochybnosti o našem vysvětlení?“

	„O žádných nevím,“ pokrčil rameny.

	Na stolku vedle jeho křesla ležely úhledně srovnané noviny. Stránky elektronického inkoustu místy poblikávaly, jak se na nich střídaly obrazy, a třebaže titulky v šeru nedokázal přečíst, Dann věděl, co na nich je. Vrchní komisař zavražděn při pokusu zmařit další bombový útok. Podezřelé teroristky na útěku. Stopa vede na Newell, a tak dále, a tak dále. Nejlepší detaily jako obvykle iniciativně doplnili sami novináři. Asi to nebylo úplně dokonalé, Avrian měl podezření, že hlavně Erich Ferrer o tom přemýšlí víc, než by bylo zdravé, ale nevadí. Na to, aby něco udělal, byl moc velký srab.

	„Takže hotovo,“ konstatoval. „Na Newellu ať si ty dvě slepice kvokají, co chtějí. Určitě nebudou tak blbé, aby se sem vracely.“

	„Spoléhat na lidskou inteligenci může být nejisté, Avriane. Navíc stále zůstávají nezodpovězené otázky.“

	„Jaké?“ Dann se zamračil.

	„Moji lidé prohledali byt Vanbergových, čistě pro jistotu. Pod novinami je složka.“

	Avrian se naklonil, aby ji vytáhl. Při tom ucítil podivný pach z obvazů kolem Lucianina těla. Nebyla to nemocniční dezinfekce, ale něco jiného, co nedokázal rozpoznat. Příjemně to však rozhodně nevonělo.

	Co, ksakru, je tohle za léčení?

	Zavrtěl hlavou a otevřel složku. K jeho překvapení obsahovala samé kresby. První desítku tvořily různé krajiny nebo stavby. Menabaranské moře, klidné i bičované bouří. Newellská poušť s vysokými dunami, známá stupňovitá pyramida viridianského paláce, ovšem také místa, která Dannovi vůbec nic neříkala. Vysoká, sněhem pokrytá skála s vytesaným průčelím starobyle vypadajícího chrámu. Povrch jakési cizí planety posetý krátery, zamrzlé moře plné ker – a trosky. Dlouhá řada obrázků zobrazujících jen ruiny Artipole, rozervané jako po náletu nebo atomovém výbuchu. Pár jich bylo zřetelných, další utopené v kouři nebo opakovně přemalované. Natalie Vanbergová měla talent i celkem slušnou představivost.

	Přešel ke kresbám, co vypadaly zajímavěji, protože zobrazovaly osoby. Algorský císař v křesle na velitelském stanovišti lodi, okolní vojáci i panely jen načrtnuté, nedotažené. Nejspíš scéna z Dieterova pádu. Na rubové straně papíru byla tvář viridianské princezny která měla na hlavě korunu s velkým zeleným kamenem uprostřed. Tu nejspíš Natalie viděla v holovizi, stejně jako obrázek titulních hrdinek Dua mstitelek a hrozivě vypadající nákres bomby, přemalovaný portrétem Otise Velivera. Ten vypadal divně, jako by šlo o tvář mrtvoly, a Dann se poprvé zarazil.

	Dalších pár obličejů nepoznal, nebo šlo naopak o známé osoby, herce, Nataliinu sestru, starého premiéra, Violet se znuděným výrazem – a pak uviděl sám sebe. Sebe a ještě někoho.

	Avrian Dann zůstal jak opařený.

	„To není možné,“ vydechl. „Jak… jak…“

	„Nevím,“ odvětila Luciana pomalu. „Rozhodně ale bude vhodné to zjistit.“

	Avrian zvedl hlavu. Snažil se soustředit, uvažovat, přesto se koutkem oka nemohl odtrhnout od obličejů na papíře. On a Luciana na jejich první schůzce – opravdu velmi utajené schůzce.

	„Takže za nimi někoho pošleš?“ promluvil. „Až na Newell – pokud tedy vážně letí tam?“

	„Už jsem zahájila přípravy.“

	Jestlipak jsou ty kresby všechny, napadlo ho. A když ne, co asi bylo na dalších? Že by něco o ní? Škoda, že ten byt nenechal prohledat sám jako první. O Lucianě nevěděl skoro nic, ale většina dokumentů, které mu předala, pocházela tak či onak z GenetiXu. Nic divného, tenhle moloch strkal na Menabaranu nos skoro do všeho. Samozřejmě měl ředitele, co se objevoval na veřejnosti a usmíval z billboardů. Jenže jako obvykle za ním stáli lidé, kteří se tam nikdy neukázali, a Luciana musela být jedním z nich. Nebylo pochyb, že má za nehty spoustu špíny, možná i krve, ale co. Sloužila mu. A sentiment do politiky nepatřil.

	„Dobře,“ zavřel složku. „Informuj mne, jak dopadneš. Tohle mě zajímá, ale teď mám starosti. Zítra je první zasedání štábu. Senilní dědci, co vzdychají při vzpomínkách na Dieterův masakr. Většina to léta táhla s Valerem, nevěří mi ani pozdrav. Bohužel je potřebuju, i zkušenosti z prohrané války jsou lepší než nic.“

	„Jistě. Mám pro tebe něco, čím na ně určitě uděláš dojem.“

	Od opěrky křesla sklouzla k zemi ruka. Zápěstí bylo omotáno bílým obvazem, ale prsty zůstávaly volné. Chvíli hledaly vedle křesla, pak zvedly paměťovou kartu. Pohybovaly se opatrně, nejistě, jako by měla Luciana potíže se správnou koordinací, ale položila kartu na stolek.

	„Zajímavé informace o některých členech štábu. Třeba generál Qillas si zpronevěrami armádního majetku přišel během posledních deseti let asi na sto milionů. A algorské účty plukovníka Wilebyho jsou podobně působivé. Pouhá jejich správa by se dala hodnotit jako velezrada, o vlastnictví nemluvě.“

	Avrian Dann jen seděl a zíral na ni.

	„Kde… kdes tohle sebrala? A proč o tom nevím, copak nemáme tajnou službu?“

	„Jistě. Její ředitel je v těch souborech také zmíněn.“

	Úsměv, v šeru spíš jen tušený a chladný jako led. Dann cítil, jak se mu do tváře zavrtávají její oči. Bělmo mělo nepřirozeně krémovou barvu, až splývalo s kůží, celou hlavu zakrývaly obvazy. Tělo pod silným županem vypadalo pohublé, jako by v křesle seděla spíš vyschlá mumie, od hrudníku se z látky plazily tenké hadičky. Přístroje okolo hučely. Jak se, proboha, mohla z té sexy studené baby změnit na tohle, a proč… donutil se přestat na ni civět.

	„Prodejní zmetci,“ zavrčel. „Čemu se divím, všichni jsou stejní. Nechápu, proč jsi tohle dávno nepoužila sama… a uvažuju, co sbíráš na mě.“

	„Já netoužím po moci, Avriane. Raději sloužím vlasti z ústraní, mám tak mnohem větší volnost. Navíc i kdybych odstranila tyhle, bez silného vedení by je nahradili jenom další podobní, a co se tebe týče – nic. Já nejsem Violet.“

	Znělo to upřímně. Tak upřímně, až Danna opět napadlo, že to nemá v hlavě v pořádku, ale co. Dokud ho bude zásobovat podobnými poklady, ať si třeba chodí po rukou, ovšem při zmínce o manželce tiše zaklel.

	„O té mi nemluv! Mám co dělat, abych jí nezakroutil tím vychrtlým krkem!“

	„Mrzí mě to, Avriane. Víš, že to zatím nejde… ale mohla bych ti pomoci jinak.“

	„Jak?“

	Z nějakého důvodu jí při schůzkách postupně vyprávěl o sobě a Violet čím dál víc. I když možná dělal chybu, Luciana byla jediná, u koho měl pocit, že mu rozumí. Navíc její doporučení bývala mnohem užitečnější než všechny kecy takzvaných poradců.

	„Potřebuješ dát svým emocím průchod. Pokud chceš, seženu ti jiné ženy, na kterých to uděláš. Můžeš se s nimi bavit bez omezení, jak si budeš přát. O úklid se už postarám.“

	Dannovou páteří projel mráz. Samozřejmě si občas dopřál dámskou společnost. Všichni politici to dělali, ženatí i svobodní, a v Artipoli byly agentury schopné poskytnout za odpovídající cenu velmi atraktivní společnice. Jenomže podmínkou diskrétnosti bylo právě civilizované zacházení, a snad proto Danna podobné hrátky lákaly čím dál méně. Teď poslouchal Lucianin vemlouvavý hlas a cítil, jak mu na okamžik poskočilo srdce, napětím, vzrušením…

	Rychle polkl. Musel vynaložit veškeré úsilí, aby se ovládl.

	„Dobrý pokus,“ procedil mezi zuby. „Chceš mě mít v hrsti jako ta moje mrcha?“

	„Je smutné, jak mi stále nedůvěřuješ. Myslím, že jsi příliš skromný. Jsi premiér. Neseš obrovskou zodpovědnost, závisí na tobě budoucnost celého národa. Lidé by ti měli být vděční, tohle by byla jen drobná splátka. Přemýšlej o tom.“

	Znělo to dobře. Tak dobře, až se Avrian usmál, než opět převážila ostražitost. Přesto už neodporoval.

	„Také potřebuješ někoho, kdo ti odstraní z cesty překážky, než se stanou hrozbami. Samozřejmě ne dalšího Otise Velivera. Chápu, že jsi mě v té době neznal, ale najmout ho vedlo k řadě potíží. Má léčba během týdne skončí. Pak nastoupím k tobě jako asistentka. Pomohu ti řešit podobné věci elegantněji.“

	O tom plánu už spolu mluvili. Avrian Dann se na to skutečně těšil, ovšem když se teď podíval na tuhle Lucianu, míra jeho nadšení rychle klesala. No, ještě uvidí… co pak uvidí.

	„Mimochodem, zmínil ses, že se plány na Viridianu komplikují,“ promluvila znovu a Dann udělal kyselý obličej.

	„Bohužel. Získal jsem pár lidí, ale nikoho významného. Nemůžu se dostat hlouběji, jako by je už někdo pořádně zpracoval. Nebo za to můžou ti diletanti, co tam pro mě pracují.“

	„Možná. Co tvá schůzka s jejich vyslancem?“

	„Dobré. Naházel jsem na Valera tolik špíny, že být naživu, potřeboval by koupel. Sliby, politování a nabídka pomoci, přesně jak jsi radila. Myslím, že to zbaštil.“

	„Výborně, Avriane,“ Luciana se pod obvazy zřejmě znovu usmála, ale Dann potěšeně nevypadal.

	„Na rovinu – smrdí mi to. Myslím, že velvyslanec podá zprávu Georgu Talminisovi, a ten mě pozve na Viridian, věci kolem svojí sestry nebude chtít řešit na dálku. Jenomže ukecat ho je jedna věc a provést to druhá. Abychom si neukousli moc velké sousto.“

	„Proč? Je to vynikající plán. Dříve či později se na Algoru přihodí něco, co Talminise donutí ke spolupráci. Dostaneš pak pod kontrolu Viridian i Algor zároveň. Potřebuješ jen utajení a správné muže, kteří to provedou.“

	„Není problém. Použiju lidi ze strany, tam žádný algorský špion není. A snad máme aspoň nějaké schopné vojáky, ne?“

	„Nebuď si tak jistý. Už jsem nechala zlikvidovat víc špehů, než tušíš, algorských i jiných, ale s vojáky ti mohu pomoci.“

	Obvázaná ruka znovu sklouzla do tmy a položila před Danna složený list obyčejného papíru. Premiér ho otevřel a přelétl očima. Seznam dvaceti jmen, všechna začínající na S. Žádné mu nebylo povědomé.

	„Kdo je to?“

	„Tví vojáci. Jmenují se S-19. Nejlepší zvláštní jednotka, jaká kdy existovala.“

	Dann ještě nikdy neslyšel Lucianu chvástat se. Pokaždé prostě shrnovala fakta, ovšem tentokrát jím projel vztek.

	„Aha. Tak moji vojáci – nebo tvoji? Máš mě asi za blázna, co?“

	„Opět nedůvěra, Avriane? Proč? Dala jsem ti k ní snad někdy důvod?“

	„Ne, ale tohle je už moc. Nějaké soukromé komando. Kdo ho vůbec platí, GenetiX?“

	„GenetiX ho pouze vytvořil. Čekala jsem dlouho, abych ho mohla svěřit někomu, kdo má dostatečný potenciál. Nepochybuji, že jsi to ty, a tvá kontrola bude pochopitelně neomezená.“

	Samé žvásty.

	Dann měl ta slova na jazyku, ale zarazil se. Tohle vedlo zase k otázce důvěry – i k tomu, že kromě paranoidního pocitu skutečně zatím neměl důvod o Lucianě pochybovat. Urážet nejcennějšího spojence nebyla dobrá politika, a co mělo znamenat to „vytvořil“…

	„Budiž,“ couvl neochotně. „Promyslím to po tom zasedání. Rozhodně ale chci víc informací než tenhle cár.“

	„Povím ti všechno, co budeš chtít vědět.“

	Jenže vzápětí se místností rozezněl tichý alarm z jednoho přístroje za křeslem a Luciana odvrátila tvář.

	„Odpusť, Avriane. Čeká mě další kolo léčby a nechci, abys mě při něm viděl. Není to příliš… hezké. Můžeme naši rozmluvu dokončit pozítří?“

	„Klidně,“ souhlasil Dann. Pauzu uvítal, nad tímhle se musel dobře zamyslet. Navíc sice netušil, co se tady teď bude dít, ale měla pravdu. Rozhodně to netoužil vidět. Sebral paměťovou kartu a vstal.

	„Díky, Luciano. Přeju… hm… brzké uzdravení.“

	„Děkuji, Avriane. Společně ještě dokážeme velké věci.“

	Avrian Dann o tom nepochyboval.

	Přesto teď otevřel dveře a s úlevou se vrátil do světla.
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